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Abstract. French Internet chat rooms are a new activity of a modern person. Using Internet chats, requires creation of a
new language, the specifics of which is discussed in this article.
Keywords: communication, Internet chat room, shortened word, abbreviation.

OOmieHue sBIsIETCST HEOOXOMUMBIM YCIOBUEM JKU3HENESTEIHLHOCTH YENIOBEKa, Ybs aKTUBHOCThH TOIUH-
HSETCsl TPEOOBAaHUAM OOIIECTBA, B IIEJIOCTHYIO CHCTEMY OOIIECTBEHHBIX U MPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOIIEHUH
KoTOoporo oH BKJIIoueH. OOIIeHne OpraHu3yeT COIMYM M TMO3BOJISIET YENOBEKY JKUTh M Pa3BUBATHCA B HEM,
COOTHOCS CBO€ MOBEJICHUE C IEHCTBUSIMU U ITOBEJCHUEM JIPYTUX JIFOACH.

Kpowme Toro, oOmienne npezactasisieT co0oil crmocod B3auMOAEHCTBUS JIIOAEH APYT ¢ APYTOM M BaXKHOE
3HAYEHHE B 3TOM IUIaHE MMEET Pa3BUTHE 3JICKTPOHHBIX CPEACTB KOMMYyHHUKauu. OHO 1ano BO3MOXHOCTh
CBSI3aTh B OJIHY CETh HEOTPAaHMUYEHHOE KOJIMYECTBO KOMIBIOTEPOB, HAXOAAIMINXCS HA Pa3HBIX KOHIAX Harei
IUIAHEThI, ¥ 00ECIIeUnIIO MOSIBIICHNE W Pa3BUTHE Pa3HOOOpa3HbIX (OPM MHTEPHET-KOMMYHHUKAIINHU, KOTOPHIE
KJIaCCU(PHUIIMPYIOTCS TIO CTEMEHW WHTEPAaKTUBHOCTH U MO KOJUYECTBY YYACTHHUKOB, BOBJICYEHHBIX B KOMMY-
HUKaTUBHBIN Tporiecc. Hanbomnee maTepakTHBHBIMU (hopmamu cumtatoTcs 4arel, ICQ u MUDs, nHanmenee
UHTEPAaKTUBHBIME — e-mail, TocTeBble KHUTH, (OPYMBI 1 TesekoHpepeHnnu. [To KonmndecTBy Noib30Bareliei,
YYaCTBYIONIUX B MPOIIECCE OOIICHUS, BBIACISIIOT: UATOTOBYI0O KOMMYHHKAIINIO (3JeKTpoHHas mmouta, [CQ);
TIOJIMJIOTOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO (KOH(EPEeHIINHU, YaThl); OJHOHANPABIEHHYI0 KOMMYHHUKAIMIO (OOBSBICHHUS,
peksama, OT3bIBBI U T.11.).

WHTepHeT-KOMMYHUKAIMST — 3TO CHEIU(pHUYHAs BUPTyalibHas KOMMYHHKAaTHBHas cpeia, 0co0oe MEecTo
peanu3anuu sA3bIKa ¥ IpeoOpa3oBaHus €ro B pedb, OCHOBHBIMU XapaKTEPUCTHUKAMU KOTOPOU SIBIISIOTCS:

1. AHOHUMHOCTB, KOTOpasi CIIOCOOCTBYET TICHUXOJIOTUUYECKON PACKPETOIICHHOCTH, aeT BO3MOXXHOCTD
MIPOsIBIIEHUS OOJIbIIel CBOOO/BI B BBICKA3bIBAHUAX U NMPOUTPHIBAHUS HEpEAIN3yeMbIX BHE CETH pOJIeH U clie-
HapUeB;
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2. bezomacHOCTh («CBOOOIHOE OOIICHHUEY, «MOKHO TOBOPUTH UTO YTOTHO») M YAAICHHOCTH 00ecIIeInBa-
FOT BO3MOKHOCTB OECIPenATCTBEHHO BBIXOANUTH U3 Oecesl B IF000i MOMEHT;

3. CBoeobOpasue mpoTeKaHHs MPOIECCOB MEKINIHOCTHOTO BOCTIPUATHS B yCIOBHSIX OTPAaHWYCHHS HE-
BepOanpHON nHpopManuu. Ha cMeHy neTepMuUHAHTaM, 00yCIIaBIMBAIOIINM BOSHIKHOBEHHE TIEPBOHAYAIIEHO-
TO BIICYCHHUS K YETTOBEKY, IPUXOJUT IIPHHIINII, KOTOPBI OMpeeNseT najabHeIee pa3BUTHE MEKITHIHOCTHBIX
OTHOIIICHUH: BBUIY CXOCTBA YCTAHOBOK, yOCKICHHWI U IICHHOCTEH. Ecii OHM pe30HUpYIOT, TO BEJINKa BEpPO-
SITHOCTh BOSHHKHOBEHHS HE TOJIHKO B3aUMHOTO PACIOJIOKEHHUS, HO M SMOIIMOHAIFHOW OJU30CTH;

4. J1oO6pOBOIBEHOCTH M JKEJIATEILHOCTh KOHTAKTOB, JIETKOCTE OOIICHHS M 3HAKOMCTB;

5. 3aTpyaHEHHOCTh YMOIMOHAIFHOTO KOMIIOHEHTA OOIIEHMS.

U3 Bcex BumoB HTEpHET-KOMMYHHUKAITIH OCOOBIH HHTEPEC [IJIs UCCIIEOBAHU IPECTABISET YaT B CBSA3U
C €T0 MOMYSIPHOCTHIO (0COOCHHO CPEI MOJIONICKHM ) M HOBU3HOW CO3TaBaCMBIX TOJIL30BATECIIIMHA (DOPM.

UYar (ot aHIHHCKOTO chat — IpyXeCKUW pa3roBop, Oecema, OONTOBHS) SBISCTCS PA3HOBUIHOCTBHIO WH-
TEPaKTUBHOTO OOIIEHUS, IPEATIONATAIONIETO BOBMOKHOCTD «KUBOTO» OOMICHHS (KaK MPH OOBITHON Oecene B
peansHOM KU3HU), 1100 B peskuMe off-line (Mexay MOTydYeHHBIME COOOIICHUSIMU U OTIPABKOW OTBETA MPO-
XOJIUT HEKOTOPOE BPEMS).

Oco0eHHOCTHIO TaHHOTO BHa HTepHET-KOMMYHHKAIINN SBIISETCS TO, YTO OH MPEICTABISIET COO0H MUCH-
MEHHYIO (pOpMY, OCHOBBIBAIONIYIOCS HA COBPEMEHHOM Pa3rOBOPHOM SI3bIKE W XapaKTepU3YIOIIYIOCS CTpeMIIe-
HHEM K MaKCUMaIIbHOMY C)KaTHIO HH()OPMAIIHH, KOTOPOE OCYIIIECTBIISETCS 3a CUET TEH/ICHIINN K JOMIHHUPOBA-
HUIO (POHETHYECKOTO NMPUHIIAIIA THChMa, IIIMPOKOTO UCTIONH30BaHUs aO0peBHaTyp, yCEUSHH N COKpAIICHUH.

OOrmmeHre B MHTEPHET-YaTax SBJSETCS TOPOIUIMBBIM U MPENETBHO YIpomeHHbIM. OO 3TOM CBHIETEIh-
CTBYET MPOCTOTa CHHTAKCHCA BOIIPOCOB M OTBETOB, HAOIOMAEMBIX B HHTEPAKTHBHBIX PEIUINKAX, OTCYTCTBUE
(hpa3oBeIX 00pa30BaHMi M OTKa3 OT 3HAKOB MPETIMHAHUS, KOTOPbIE YTPAa4nBalOT MPUCYIITHE UM B TUCHMEHHOMN
peun CHHTaKCHYecKue (PyHKITUH, 3aKITI0YArOIINecs B MapKHPOBKE:

* MeK(pa3oBBIX TpaHUI] (MAPKUPOBKA PEATM3YETCS TIPH IIOMOIIY TTapaMeTPOB Jara);

* THIIA BBICKA3bIBaHUA (MAPKHUPOBKA OCYIIECTBISETCS MTPH MOMOIIHN JIEKCHKO-CHHTAKCHYIECKUX CPEJCTB U
TUAIOTHIECKOTO KOHTEKCTA).

B nporiecce BupTyanpHOTO OOIIEHHS IIMPOKO UCTIONB3YETCS PAa3TOBOPHO-O0MXOIHAS IEKCHKA, TTOSBIISIOT-
cs1 HOBBIE (DOPMBI BBIPAKEHUST SMOIIMIA: FICTIONIb30BaHHE 3arIaBHBIX OyKB JUII 0003HAYEHUS KPHUKaA, SMOTPAM-
MBI, BepOaJbHOE ONMCaHUe SMOIIMOHAIBHBIX COCTOSHUH B CKOOKAX M T. .

(lol) je croi ke ¢ ma main sa (lol).
Magnifik!! sa fait penser a la conkete du monde " et p8 c’est le maghreb sa peu etre ke magnifik!!
Coucou et passe le bjr a Nana 2ma part ;-) Biiisous a twa, a Nana et a ta fan Maryloux)

OOuieHne Ha 4YaTax, MPOUCXOAsIIee B TUHAMUYHOM PEKUME, TpeOyeT OBICTPON peaklMy Ha PEIUIMKU
coOeceHrKa M, CIe0BaTEeIbHO, IPOBOLUPYET SKOHOMHIO S3BIKOBBIX U Irpaduueckux cpeacts. [lo MHeHMIO
H. K. IllanraeBoii, «cKOpOCTh HAOOPa TEKCTA SIBISICTCA OHUM U3 OCHOBHBIX ()aKTOPOB KOMMYHHKALIMH B yare,
0COOCHHOE HalMCaHHUE CJIOB CIY)KUT ISl YIPOLICHHUS, TO €CTh YCKOPEHUs1 KoMMyHUKauuu. [lpaBuiibHas op-
¢orpadus He aBusieTcss 00s13aTENbHBIM TPEOOBAHUEM, TAK K€, KAK M ITOKAa3aTeJIeM COLUAIBHOIO cTaTyca HilH
00pa3zoBaHus MO MPUIMHE TOTO, YTO KOMMYHHKAHTBI YACTO HAMEPEHHO HCIOJIB3YIOT HECTAHAAPTHYIO ITYHKTY-
arro u oporpaduro» [[lanraesa 2012: 125].

OnHUM 13 cOCO0OB COKpaIeHHsI BO (PAHIy3CKUX YaTax SIBIASETCS KOHBEPICHIMS HAIMCAHUS 3BYKOB,
HanpuMmep, 3BYK [k] Bo (dhpaHITy3cKkOoM s3bIKE HMEET ISATh CITIOCOOOB 0003HAYeHHS Ha THChME: C; qu; g; ch; k.
B garax garie Bcero oH o0o3Ha9aercst OykBoii k:

J’SpR ke tu viendra jeT un oeil

A plu.

JSpR ktu va bil.

Kar je vé Djené ché grand — mR pr dimanch.
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Jlns mepemaun 3ByKa [s] dpaHIy3cKas rpaguieckas cucTeMa pacrojiaraeT BOCEMBIO CIIOCO0aMH: S; ¢; C;
ss; X; t(+1); sc; cc. B warax Hanbosee pacripoCcTpaHEeH BapHaHT S:

Jvil de recevoir ton pti texto mer6! safé plesir.. Bis!

Bo ¢paniry3ckom s3bIKe B CIIOBaX TPEUYECKOTO MPOUCXOKICHUS 3BYK [f] mepemaercs 6ykBocoueranneM ph.
B garax Takue ciioBa gaiie BCero muIryTes He depes ph, a uepes f:

C fotooo jladoooooore... En noir & Blanc & tt C TROP classe. P8 Thomas il est beauuu ossi xD... Bisouuu
Jteime foooort Lilooo.

B cucteme miiacHbIX OBLIH BBISIBIICHBI CIIEYIONUE 0COOCHHOCTH. Bo (paHIly3ckoii rpaduke cyiiecTByOT
YeThIpe crioco0a rnepeiaun Ha MUCchMe 3ByKa [0]: 0; au; eau; 0. B uarax IHTepHET-10Ib30BaTEIH MPEIOYUTA-
0T TepeiaBaTh ITOT 3ByK OYKBOM 0:

Mais c pa le ka il fo juste amelioré le futur
mé c tro tard.

[Ipu mepenade [e] B yarax HanOoJIee YaCTO BCTPEUAIOTCS TaKHe 3aMEHEBI: ¢ — er, ¢ — ez, er — ¢&. Takke
JIOTYCKAeTCsl CBOOOTHOE HCIIONb30BaHKe rpaduuecKuX CPpeiCTB s nepeaaqn Gopm miarona étre. Hanpumep,
c’est — cé: cé sur (c’est sir), tu es— té, c’etait — cété:

J'aime mé parent ils sont lé méyeur mai j sui foll d maman él é tou pr moi.

JImst KOMMyHHUKAIH B 4aTax TakXKe XapaKTepHbI OyKBEHHO-IIM(POBBIE COKpaIIeHus, Tae nudpa ymnorpe-
OJsieTcst BMECTO CJIOBa MIJIM 4acTu clioBa. Bo dpaHIly3cKoM si3bIKe Takasi TeHACHIHSI PO CIeKUBACTCS ¢ IUP-
pamu: 1, KoTopas 3aMeHsIeT HeonpeAeTeHHBIH apTHKIIb —UN- 1 HOCOBOM 3BYK [ce], 2 - mpeasior — de-, 1 Tak xe
uudpst 5, 6, 7, 8, 9, KOTOpBIE IO CBOEMY 3BYYaHUIO COBIAIAIOT CO CIIOTaMH B CJIOBE:

C un ptit chien derriere ;)

Oui C Kitty le chien 2 Natoo.
J s8 artiste e j cherche une artiste belge.

[TomumoO TP MOXKHO TIPOCISIUTH UCIIONB30BAHUE PA3IMIHBIX 3HAKOB, KOTOPBIEC INOO MMEIOT BHEITHEE
CXOZICTBO C 3aMEHSIEMBIM AJIEMEHTOM, JIHOO BBHIMOJHAIOT CXOMHBIe (PyHKIIMU. Hampumep, 3HaK «+», KOTOPBIH
MOXKET SIBIIATHCS 3aMEHOW IJI Hapeuus «plus» m coro3a «et», TO €CTh OTpaXkaTh CTEIICHb CPAaBHEHUS W TIe-
peUHnCIeHne, YacTo BCTpedaeTcsl yrnorpeOneHne «(@» BMECTO Mpenyiora «a» M CIUTHOTO apTHKIIA «au, 9To
OUYEBHUHO, OCHOBAHO Ha BHEITHEM CXOJICTBE DJIEMEHTOB:

A+ !

C tro bo I’ardeche, moi jabite en ardeche é je trouve ke c le + bo départemen kil puisse existé.

Takum o6pazom, opdorpadus GppaHIly3CKHX YaATOB CTPEMHUTCSI CTaTh (POHETHYECKOM M OTPa)kaTh MO 00JIb-
1iel 4acTH NpaBuiia MPOU3HOLICHUS, 8 HE HAIMCAHMsI, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT B SI3bIKE.

Kpome Toro myuist opdorpaduu si3pika (paHIly3CKUX YaTOB XapaKTEPHO CO3JaHME HOBBIX BepOaJbHBIX
CPE/ICTB BBICKa3bIBAaHHS U OOIEHUS. DTO COKpalieHus 1 ab0peBuarypsl. X ncrnonb3oBanue o0yCiIoBICHO He
CTOJIBKO JKEJIAaHMEM YMEHBUIMTh 00BEM TEKCTa, CKOJIBKO CTPEMIIEHHEM K HEOOBIYHOCTH M HECTaHIAPTHOCTH
(dhopmbl oO1IeHUS.

CaMbIM SIpKUM ITPUMEPOM SIBIISIETCS| COKPALIEHUE [JUIMHHOTO CJIOBA 10 MUHUMAaJIBHOTO Ha0Oopa OyKB, ITPHU O~
HOM B3IJIs1JIe HA KOTOPBI B OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB Ja)ke HEMOCBSIICHHbIM OHMET MpeAroiaraeMoe 3HaueHHe:

Bjr venez faire un tour sur ma page Svp vous verrez vous ne seriez pas dessus promis.

Taxoxe npuMepoM COKpaH.IeHI/If/’I MOXKCT CIIYKUTH IIPUCM, 3aMMCTBOBaHHBIN y HpeI[H.IeCTByIOH.IefI CJIOBOO-
6paBOBaTCHBHOﬁ Tpaagulu. DT0 OOBIKHOBEHHAS a66p€BI/IaI_II/I$[, TO €CTh CII0CO0 3amucu BbIpaXCHUs, COCTOA-
mero u3 AByX U Ooltee CIIOB myTeM 0003HaYCHUS TNEPBBIX 6YKB KaXa0ro cjioBa:

Bonne soirée, bon WE, jtb.
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Eme onHolt XapakTepHO#t 0COOCHHOCTHIO MIHTEpHET-KOMMYHUKAIINN BO (DPAHKOS3BIUHBIX YaTaX SIBISICTCS
WCTIOJIh30BaHNE 3aMMCTBOBAHNH, B YaCTHOCTH aHIJIMIIM3MOB, YTO O0YCIIOBIEHO IIMPOKUM PACTIPOCTPaHEHUEM
BIMSTHHSI aHTJIMICKOTO SI3BIKA TI0 BCEMY MUDY.

Sit ¢ cool d’avoir fait 1 blog.

PasnuunbiME MeTOaMu ciioBooOpa3oBanus (npedukcanuu, cyhdukcannu, CIOKEHUS U T. JI.) U3 BbIpa-
KEHMH MOTYT 00pa30BBIBATHCS TaK Ha3bIBaeMbIE ITPOM3BO/IHBIE CloBa. Takue oOpa3oBaHus BOUpAIOT B ceOs
KOHHOTaTUBHOE 3HAUYCHHME HCXOHOTO BHIPAKECHUS U PACHINPSIOT BOZMOXKHOCTH yIIOTpeOIeHHsI JaHHOH KOHHO-
Tauuu. JTo SBJIEHNE 0COOEHHO XapaKTEepPHO IS Pa3rOBOPHOI peyn, M Kak ClIeACTBHE JUIs sA3bIka IHTEepHET co-
obmecTBa. OHAKO, CIEYeT OTMETUTb, YTO BO (DPAHKOS3LIYHON BUPTYAIbHOW KOMMYHHUKAIIMH MOKHO HaOJIO-
JIaTh CKOpee OOpaTHBIN Mpollecc, a UMEHHO PEAyIMPOBAHIE OKOHYAHWHN MM JPYTroi 4acTu cioBa. [ TaBHBIM
00pazoM BO (hpaHIly3CKHX YaTax BCTPEUAIOTCS CIOTOBBIE COKPAIICHUS, B KOTOPBIX COXPaHSETCS HayalbHast
YacTh CJI0Ba (ATIOKOIM), ¥ CIIOTOBBIC COKpAIIIEHHS, B KOTOPBIX COXpaHsIeTCsl KOHEUHas JacTh ciioBa (adepes):

MRci pr ton com symp.
Lut dsl ms jme sens vrmt pas bl.

IIpu oOpa3oBaHMM COKpalleHHWH IMoJb30BaTean MHTepHeTa MpOSBISIOT YIMBUTEIbHYIO H300peTaTeib-
HOCTb W IPUJIAraloT Pa3iMyHble TBOpUYEeCcKHe ycunus. Hanpumep, B HEeKOoTOpbIx ab0peBuarypax OykBbl anda-
BUTA UCHOJB3YIOTCS 17151 0003HAYECHUS LIENIbIX CIIOB.

aVvs 1iD 2sk C letr coute en encr é papié.

Kpome Bcero BeImenepedrnciaenHoro, s TOT0, 9TOOBI OBITh Kak MOXKHO OoJiee KpaTKUM, KOMMYHHKAHTHI,
ncnofp3yroniue MIHTepHeT — S3BIK 4acTO OITyCKAIOT 3HAKH MPETTMHAHuUs, OyKBBI U CIIOTH B ciioBax. lIpakTuye-
CKH BCer/ia BO (PpaHITy3CKUX YaTaX OTCYTCTBYET TIIACHBIN «€», KAK HEMOM, TaK U IPOU3HOCHUMBIIA:

Pa 2 koi jve te voir D ke possib pr prendr [ verre.

TakuM 00pa3oM, MO’KHO CJIeTIaTh BEIBOJL O TOM, YTO OCOOCHHOCTSIMH SI3bIKa (DPAHITY3CKHUX YaTOB SBISIFOTCS
cnenuduueckas opdorpadust ¥ UCTIONB30BAHUE PA3IMIHBIX BUJIOB COKPAIICHUH.
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cTBeHHOTO yHuBepcureTa. —2012. — Ne 11. — C. 124 —128.
YK 81’33

KonuenryanusupoBanHasa cdepa GpyHKIIMOHMPOBaHUSA
TePMMHA «KYJIbTypa» B TMHTBUCTHKE

AHAIIKMHA 1. A.

Mopoosckuti eocyoapcmeennvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (e. Caparck)

Annomayus. JlanHas cmamvs NOC6AU4EHA PACCMOMPEHUI0 HEKOMOPbLX 60NPOCO8, CBA3AHHDIX C PYHKUUOHUDOBA-
HUeM MePMUHA «KYTbmypa» 6 cyeybo NuHeBUCIUYeCKOM pas3desie — MeopuUl KyIbmypol pedul U 6bIACHEHUIO 801POCa
0 MOM, ABACMCS NI YPOBEHb BOCHPUSINUS 36y4AlULee0 MEKCIA COCMABNTIOUUM 36EHOM peqesoli Kyvbmypol Kax
00H020 U3 ACNEKIN08 MeoPUU U NPAKMUKU PYHKUUOHUPOBAHUS A3bIKA.

Knrouesvie cnosa: meopus kynomypul, yposeHv 60CNPUSMUS, 36YHAUAUTE MeKCM, KOHUeNmyanusuposannas chepa,
AKCUOI02UYeCKUTI ACNeKM 36y14auie20 meKcma.
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Anawxuna V. A. KonnenryanusuposanHas cdepa GyHKINOHNPOBAHNA TEPMIHA «KYIbTypa» B IMHIBUCTIKE

Conceptualized Sphere of Functioning of the Term “Culture” in Linguistics

ANASHKINA I A.
Mordovia State University

Abstract. This paper deals with functioning of the term “culture” in linguistics - within the framework of the theory of
culture and with clearing up the question whether the level of perception of an oral text can be viewed on as one of the
aspects of the theory and practice of functioning the language.

Keywords: the theory of culture, the level of speech perception, oral text, conceptualized sphere, axiological aspect of an
oral text.

KonnenryanusupoBanHoit chepoil pyHKIIMOHUPOBAHUSI TEPMHUHA «KYJIBTYPa» B JTMHIBHUCTHUKE SIBISICTCS
00J1acTh TEOPUHU KYJIBTYPhI SI3bIKa/peun U ee npukiaiaubie acrektsl [Ctenanos, [Ipockypun 1993: 25]. ITox
KOHIETITYyaJIM3UPOBAHHO cepoii B JAHHOW cTaThe IIOHUMAETCS HEKOTOpast 000co0ieHHast 001aCcTh HAyYHOTO
3HaHUsI, UMEIOIIas CBOW MOHSITUHHBIN anmapar, CoOCTBEHHBIE, OTIIMYHBIC OT JIPYyTUX o0JacTel, el 1 3a/1auu
onucanus 1 cepy MPUIOKEHNS TEOPETUIECKUX BHIBOJIOB.

B cnoBape-cnipaBouHUKE KyJIbTypa pedd OIpeeNsieTcs Kak «pa3ies sS3bIKO3HAHMS, UCCIeAYIOMHNA Tpo-
0JIeMbl HOpMAJM3AIIMH (...) ¥ OIITUMH3AINHN O0IeHHs». B TaHHOM cTarhe 3TOT pasziel Ha3BaH KOHIICTITYallu-
3UPOBAHHOM chepoit PYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMHUHA «KYIBTYpay, OCKOJIBKY, BO-TIEPBBIX, HAC HHTEPECYET MyTh
JTAHHOTO TEPMHUHA B JJMHTBUCTHKY, BO-BTOPBIX, CIIEIU(PUKN €TO (YyHKIMOHUPOBAHHUS B 3TON 00JaCTH HAyYHOTO
3HaHusA. KpoMe yka3aHHBIX ABYX MOMEHTOB, JJIsl HAC CYIECTBEHHBII HHTEPEC MPEACTABIISET BOIIPOC O CTATyCe
YPOBHSI BOCIIPUSATHSI 3ByUaIller0 TEKCTa U €ro poib B (POPMUPOBAHUN aKCHOJIOTHYECKHX OIIEHOK BOCIIPHHU-
Malomero cyObeKTa B OTHOIIEHWH (parMeHTa BepOaIbHON JESITENTbHOCTH B KOHTEKCTE KYNbTYpHI. JlaHHBIN
aCTeKT Ba)XKEH B TOM IUIaHE, YTO OH SBJISIETCS OAHUM M3 KOMIIOHEHTOB KYJIBETYPHI PEUH, U Pa3BUTHE HABBIKOB
KpacuBOW BO3/ICHCTBYIOIEH peuyd BO MHOTOM 3aBUT OT YMEHHUS CIIyIIaTh M TOHUMAaTh PeUb APYTHX.

Wzydenune nurepaTypsl, TOCBAIIEHHON TEOPHH KYJIbTYpPbl PEYd, MO3BOJMIIO CJIENaTh BBIBOA O TOM, YTO
JIAaHHAsl KOHIIENTyallM3upoBaHHas cepa uMeeT cOOCTBEHHBIN, HECKOIBKO 000COOICHHBIH, CTaTyC B paMKax
HayKH 0 SI3bIKE. DTOT CTaTyc 060COOIEHHOCTH OOBACHACTCS, Ha HAI B3IVIS, IPUKIIATHBIM XapaKTEpPOM TEOPUN
KyasTypbl peun. OHa CITyKHT 1esIIM 000CHOBAHMS COCTOSIHUS PEYEBBIX HABBIKOB MJIM COIMATLHON TPYTINbI, a
TaKKe IIeJICHANPaBICHHON IS TEIbHOCTH 110 COBEPIIEHCTBOBAHUIO HABBIKOB BIIAJICHUS SI3BIKOM B Pa3TUYHBIX
chepax JKU3HEAEATETFHOCTH M CUTYAIUIX COIMAIBLHOTO B3aUMOJICHCTBUS YWIEHOB OOIIECTBa.

[TomuMmo TOTO, YTO B pa3HbIe NEPUO/BI B PA3HBIX TMHTBUCTHYECKHX IIKOJIAX COOTHOMICHUE « S3BIK U KyJIb-
Typa» paccMaTpyBaiIOCh B pa3HbIX Bapranuax [Anamkuaa 1994: 29] cnoBo «KynbTypa» B TUHTBUCTUKE HIME-
eT cBOI0 cepy IMpUMEHEHHs, 0003HAUYAEMYIO COUCTAHUSIMH THIIA «SI3BIKOBAsI KYJIBTYpay, «KYJIbTYpa PeUm»,
«KYIIBTYpa pe4eBOro OOIICHUSD» U LEINbIH PSA APyTHX.

B 1930-¢ romsr 4yemickue M CIIOBAIIKHE SI3BIKOBEIBI, WICHBI [Ipa’kKCKOTO JTMHTBUCTHYECKOTO KPYXKKa —
A. Emmuxka, K. I'ayzen6nac, b. I'aBpanek, f1. Kyxapx — MHOTO M TII00TBOpHO paboTany HaJl KOHIETIHEn
SI3BIKOBOM KynbTypbl [HoBoe B 3apy0OexHoit nHrBHcTHKe 1988; OOIIMe MpUHIMIBI KYIBTYphI si3bika 1967].
A. Eqnmnuka B cBoei 0030pHOH cTathe [Emmmuaka 1988: 26] murmeT, 9To Y9emICKUe W CIOBAIIKHAE JTUHTBUCTHI
BKJTIOYAIOT B TIOHSATHE SI3BIKOBON KYJIBTYPHI YEThIPE KPyTa S3BIKOBBIX SBICHUM:

1) sBICHUS, OTHOCSIIUECS K SI3BIKY, H 37IeCh PEYb WJET O SI3bIKOBOM KYJIbTYpe B COOCTBEHHOM CMBICIIE
CJIOBA;

2) sBIEHUS, OTHOCAIIMECS K PEYH, BBICKa3bIBAHHIO.

B obenx rpynmax siBneHuil BBIACISIOTCS 110 ABA HATPABICHUS:

1) KymbTypa Kak COCTOSHHE U yPOBEHb Pa3BUTHS;

2) KynbTypa Kak LeJeHaIrpaBlIeHHast JesITeIbHOCTb, TO €CTh KaK KyJIbTHBHPOBAHUE, COBEPIIICHCTBOBAHNE
A3BIKA U PeUu.
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JIBa mocneaHuX MyHKTa COOTHOCATCS C OOIIeH TeH/IEHINEeW pacCMOTPEHHSI KyJABTYpHI B JIByX CMBICTIAX:
KaK JIOCTUTHYTHI YPOBEHb Pa3BUTHS YErO-IIMO0 M KaK JIEATEIBHOCTh, HAIIPABICHHAS] HA JIOCTHYKEHHE dTOTO
ypoBHs [AHamkuHa 1994: 20-27].

K. T'ay3enOmac cumrtaert, 4T0, KpOME TEPMHUHA «KYJIBTYpa pe4rn» B 3HAYCHUH «CUCTEMa CPEJICTB BBIPAXKE-
HUS» HEOOXOAMMO COYETaHHUE «KYIBTYPa S3BIKOBOTO OOILICHHUS, KOMMYHUKAIIMN, TIOIpa3yMeBaloIiee OT/Ielb-
HO B3SITBIM akT KoMMyHHKaIuH [['ayzenomac 1988: 296-306]. Ham npeacTaBiseTcs, 9To «KyIbTypa sI3EIKOBOTO
OOIIeHNsI, KOMMYHHUKAIMI COBIAAAET TI0 CMBICITY C «KYJIBTYpOil peurm». B 000ux ciydasx umeercs B BUAY
KyJIbTypa KOHKPETHBIX PEUEBBIX aKTOB KaK PealbHOTO (PYHKIIMOHWPOBAHUS S3BIKOBOH CHCTEMBI CO BCEMU €e
JIOCTOMHCTBAMU M IIEHHOCTSAMH Ha KOHKPETHOM dTare pa3BuUTHUs oOmiectBa. Ho Bo3MOXHA, Ha HAIl B3IV,
W uHas uHTepnperauus npeanaraemoro K. ['ayzenOmacom coueranus. OHa 3aKIFO4aeTCsl B TOM, YTO aKLIEHT
B HEll CTaBUTCSI HE Ha TMPArMaTUUecKOM aclieKTe, a Ha SI3BIKOBOM, T. €. XapaKTepU3yeTcs HE PEUeBOH akT C
TOYKH 3PCHUA €TI0 ONPCACIICHHBIX KAaY€CTB U PCUYCBLIX HABBIKOB I'OBOPAIICTO, HO BBICKA3bIBAHUC B COBOKYII-
HOCTH €TO SI3BIKOBBIX BBIPA3UTENBHBIX XapaKTePUCTHK (CEMaHTHKa, CTHIIMCTHKA, CHHTAKCHC). OYeBUIHO, YTO
K. I'ay3enOmnac opueHTHpOBAJICS MMEHHO Ha JIaHHOE MOHMUMAaHHE COYETAHUS «KYJIBTYpa SI3bIKOBOTO OOIIEHHUS,
KOMMYHHKAIUWY. 37I6Ch BAXKHO OTMETUTh, YTO B TEOPUH MPAKIIEB OTCYTCTBYET IIParMaTHKa PeUH, B IIEHTPE X
BHUMAHUA HAXOAUTCH A3BIK, YPOBCHD €I'0 pa3BUTHA U KOMILJIEKC MCD, HCO6XOI[I/IMI>IX JJIsL ﬂaaneﬁmero pas3Bu-
THS HAIMOHAJIBHOTO s13b1Ka. COBpeMeHHast TEOPHsI KyJIbTYPBI peUH, KaK €€ OT€UECTBEHHBIH, TaK 1 3apyO0esKHbIH
BapUaHTHI, B 3HAUUTEIIBHOM CTENEHN parMaTi3npoBHbL. Cdepa ee eHCTBHS pacpoCTpaHsIeTcs He TOJIbKO Ha
SI3BIK, HO M Ha TOBOPSAIIETO, U Ha CITYIIAIOIIETO.

DYHKIIMOHAIM3M MTPAXKIEB IPOHU3BIBAJ BCE ACTIEKTHI UX SI3BIKOBOW TEOPHH, B TOM YHCJIE U TEOPHUIO S3bI-
KOBOH KyJIBTYPBI, KOTOpasi B UX HAYYHOU JESITECIHHOCTH BCET/Ia ObLIa TECHO CBSI3aHA C IOCTPOCHUEM U Pa3BH-
THEM TEOPUU JIUTEPATYPHOTO s13bIKA. V1 IOITOM Y X TEOPHUSI SI3bIKOBOM KYJIBTYPBI BKJIKOUAJIA B KAUECTBE OJHOTO
13 BaXKHBIX ACIIEKTOB CTaHIAPTU3ALNIO U KOIMU(UKAIUIO si3bIka. OTeUueCTBEHHbBIC YUCHBIC, pa3paldaThIBatOIINe
CBOIO TEOPHIO SI3BIKOBOW KYJBTYPHI, TAK)KE CBSI3BIBAIIN €€ C TIOHATHEM HOPMBI U Konupukanuu. B wactHoCcTH,
JI. 1. CxBoptioB [1970: 34—45] cTpoUT CBOIO TCOPHUIO KYIBTYPHI SI3BIKA, UCXOS U3 KATETOPUH HOPMBI.

K. I'ay3en0mac co3maeT cBOIO cucTeMy MOHUMAaHUS KyJIBTYPBI PEYU U BBOJIUT HECKOJIBKO TEPMUHOIOTHYE-
CKUX 0003HaUCHMH CO CJIOBOM KynbTypa. [IpencraBum Ty cuctemy B BUAE CXEMBI:

Cxema 1
I. Kynsrypa peun

3abora o s3bIKe, O ero KynbType, 00 ypoBHe U KauecTBe obuie- | Cam ypoBeHb pa3pabOTaHHOCTH TEOPHHU SI3bIKA, SI3BIKOBOTO 00-
HUS IICHHS, OTICIBHBIX aKTOB PEUEBOTO OOIICHNUS

II. Kynerypa s3bIKOBOTO OOIICHHS

VpOoBEHb COBEPIIEHCTBA SI3BIKOBOTO OOIIEHUSI M CaM IPOLECC | YPOBEHb PA3BUTHS SI3bIKOBOTO OOIEHUS
COBEPILIEHCTBOBAHNS KOMMYHHUKAIIIH

III. KynbTypa S3bIKOBOM KOMMYHHMKAIHH

Co3anne 3BYKOBBIX U TpapUYecKHX BapUaHTOB TEKCTOB (KOM- | BocmpusTie u nHTEpIpeTanus TeKCTOB (KOMMYHHKATOB)
MYHHUKATOB)

KommoneHThI KOMMYHHKAaTUBHBIX aKTOB

Cpenu npounx, Kak BUIHO U3 CXeMbl, Biaessiercs acnekT Bocrnpusatus. Cam K. 'ayzenbnac noguepku-
BAET, YTO 3TOT ACHEKT «CIUIOIIb U PAJOM IIPOCTO OOXOAUTCS, YTO, OHAKO, B TIaHE 3(P()EKTUBHOCTH S3BIKOBOM
KOMMYHHKAIIUHU CIeIyeT IPU3HATh CYLIeCTBEHHBIM HepocTaTkom» [[ay3enbmac 1988: 300].

TakuM 00pa3om, KyJIbTypa pedud MpeAroaracT 1Ba ypoBHs aHAIN3a, 8 UMEHHO, YPOBEHb KYJIBTYPHI BbI-
paXeHus U YpOBeHb KyabTypsl Boctpuatusa. O kynsType Boctpustusa numer u E. [1. Kapnuuenkosa. C ee
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TOYKH 3PEHUsA, KYIBTypa PeyH MpearoiaraeT He TOJIbKO YMEHHUE aJJeKBaTHO BBIPaKaTh CBOM MBICIIH M YyBCTBa
B YCTHOW M MHCHMEHHOW PEYd, HO M COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM BOCIPHHHUMATh MBICIH U YyBCTBA JPYTHX
JIIOfIeH, a Takke ONTUMAIBHO BEIPA3UTEIIBHO HHTEPIPETHPOBATh TeKCTHI [ Kapmmuenkosa 1990: 243]. Bropoit
YpOBEHB, YPOBEHb BOCTIPHUATHS, IPAKTUIECKH HE M3YUeH, IOCKONBbKY, Kak 3ameuaeT K. ['ay3enOmac, «ommo-
KH BOCIIPHSTHAS MOYKHO 3aMETUTBH TOJNBKO IO PEAKIMSIM HOCHUTENEH S3bIKa M 10 TeM pe3yibTaraM, KOTOpbIe
MIPOMCTEKAIOT OT STUX HEIOCTAaTKOB. [Ipy BOCIIPUATHN M MHTEPIIPETAIINN TEKCTOB OTCYTCTBYET dCTETHUECKUN
JJIEMEHT, 3aHIMAIOIINHA BaKHOE MECTO B KYIBbType BeIpakeHUs» [['ayzertmac 1988: 301]. K. ['ay3enbmnac, 6e3-
YCIIOBHO, TIPaB B TOM, YTO YPOBEHB KYyJIBTYPBI BOCTIPUATHUS JTOBOJIHHO TPYIHO MCCIIENOBATh.

B pesynprare uzydeHus 3TOro acreKkTa HaMu ObIT C/IeaH BBIBOJ O TOM, YTO BOCIIPHSITHE — 3TO HE TOIBKO
C10Cc00 OIIEHUTH YPOBEHB KYJIBTYPbI BEIPAKEHHUS, SCTETHKY PEUH, €€ U3SAIMIECTBO, AIETaHTHOCTh 3ByYaHUs, UYTO
camo 1o cebe y)ke IOCTaTOYHO BaKHO, HO Yepe3 YPOBEHb BOCIPHUATHS (POPMHUPYETCS W KYIBTypa WHANBHIA
KaK WieHa JAaHHOTO S3BIKOBOTO COOOIECTBA U KyabTypa OnauHTBa. [locinennee ocoOeHHO BasKHO TIPH BEIOOpE
METOMKH TTPETIolaBaHusl HHOCTPAHHOTO s3bIKa. B Oosee 001mem cMpIciie, Ha YpPOBHE BOCTIPUSITHS B CO3HAHUN
WHANBHIA (DOPMHUPYETCS M OTHOIICHHUE K A3BIKY KaK KyITBTYPHOH IEHHOCTH, KyIETYPHOMY JTOCTHKEHUIO. VHBI-
MU CJI0Ba, POPMHUPYIOTCS, XOTSI OCO3HAHHO He (hOPMYIHPYIOTCS, KYJIbTYpPHO-aKCHOJIIOTHIECKHE OI[EHKH OTHOCH-
TeNbHO (hparMeHTa BepOaTbHON 3HAKOBOW JESTETFHOCTH, HAPUMEp, TEKCTA, U ATOM JEATEIHHOCTH B IIEIIOM.

I'oBopst 00 ypOBHE BOCTIPUATHS KaK COCTAaBHOW YacTH OOIIEH KyJIbTYPHI pedH, CIIeNyeT UMETh B BUY, UYTO
3pUTENbHOE BOCIPHUATHE MHCHbMEHHOW PEYN 3HAYUTEIHHO OTIMYAETCS OT CIIyXOBOTO BOCIPHATHS 3ByUallen
peun. KynsTypa pedeBoro 3BydaHUs SBIAETCS BaXXHBIM JOCTIKeHNeM MHauBHAa. OHa hopMupyercs u depes
YPOBEHB BOCIPHUATHSA, IIOCKOIBKY, KaK M3BECTHO, M3 MPAKTHIECKUX TTOCOOHH TIO KyJIBTYypPE PEUH HITH CIIEHUYe-
ckoif peun [I pynmoBsie 3aHATHS clieHndeckoit peunto 1983; Eisenson 1965; Fairbanks 1960], Toro 4To0s! Ha-
YYUTHCS KPACUBO TOBOPHUTH, HEOOXOMMO HAYUUTHCS CITYIIATh APYTHX JIIOAEH, BOCITUTHIBATH CBOM ciTyX. bomee
TOTO, Yepe3 YpOBEHb BOCTIPHUATHS HIET (OPMHUPOBAHHUE KYIBTYPHO-aKCHOJOTHYECKHUX JTHIHOCTHBIX OIIEHOK
3ByYaIlleTo KYJIETYPHOTO CEMHO3Kca M BepOaThbHON 3HAKOBOW MEATENFHOCTH B paMKaxX 3TOTO CEMHO3HCa B
TIEJIOM.

Kak moxazam aHanmms ITuTepaTypsl, a 0 KyJIbType Pe4H B 1IE€JI0M, 00 OT/AETHHBIX €€ SI3BIKOBBIX, ITAPATHHTBH-
CTHYECKHX aclleKTaX HalMCaHO OYeHbh MHOTO, CTICITU(HKaA BOCIIPHITHS TAKUX €€ KOMITOHEHTOB, KaK apTHKYIIS-
IIHOHHO-TTPOW3HOCUTEIIBHBIN, PEUETOIOCOBOM W MHTOHAIIMOHHBIHN, IPAKTHYECKH HE OCBeIeH. Tem Oojee 3To
He OBUTH TPeIMETOM HCCIIEIOBAHHS B KYIBTYPHO-aKCHOJIOTHYECKOM acIleKTe, KOT/a YKa3aHHbIe TPH KOMIIO-
HEHTa PacCMaTpPUBAIOTCS OCHOBON ()OPMHUPOBAHMS AKCHOIOTUYECKH PEIIEBAHTHBIX OIIEHOK 3BYJAIETO TEKCTA.
XOTs ceyeT OT/AaTh TOJHKHOE HAITUM OTeYECTBEHHBIM, OPUTAHCKAM U aMEPUKAaHCKHUM aBTOpaM MocoOunii mo
MIPaKTUICCKOMY OBJaJICHHUIO KpacHopeuneM [[omy0, Po3entans 1993; Eisenson 1965; Fairbanks 1960; Ogil-
vie, Rees 1969; Orion 1988], B KOTOPHIX MOCTAHOBKE TOjI0Ca, B PE3YIIBTATE YETO JOCTHTACTCS KpacoTa 3Byda-
HUS, TPUATHOCTH TeMOpa, yAenseTcst 00IbIIoe BHIMAHNE.

B oredecTBeHHO IKOJIE PUTOPUKHN KYJIBTYpa PEYH pacCMaTpuBaeTCs B TPEX pa3IMYHBIX CMbIcTax: 1) kak
CHCTEeMa MPU3HAKOB M CBOICTB, CBU/ICTEIHCTBYIOINX O KOMMYHHKATHBHOM COBEPIIIEHCTBE PEUH; 2) KaK CH-
CTeMa 3HaHWI 1 HaBBIKOB, «00ECTIEYMBAIOIINX IIeJIeCO00pa3HOe U He3aTPyAHEHHOE TIPUMEHEH € SI3bIKA B IENIIX
obmenus» [[omoBuH 1988: 8], kak Hayka, B IEHTPE BHUMAHHS KOTOPOH HAXOMUTCS MPOOIeMaTHKa KyIbTypPhI
peun. Peus uaer o kornenmum b. H. T'omoBuHa. M300pa3um cXxeMaTHIHO €ro KOHIICTIIIHIO, KOTOpast TPHHIMA-
€TCs 32 OCHOBY M IPYTUMHU OTEUECTBEHHBIMU aBTOPAMH.

Cxewma 2
Kynsrypa peun

Hayxka, Teopust. YMeHusi, HaBBIKM yroTpeOneHus (ucmoib3oBa- | [Ipu3Haku, CBOHCTBaA, KauecTBa, CBHUICTEIHCTBY-
HUS) A3bIKa, 00€CHEYNBAIOIINX 11€71€CO00pa3HyI0 | FOIIHe O KOMMYHHUKATHBHOM COBEPIIEHCTBE PEUH.
1 HE3aTPYAHCHHYIO PEYEBYI0 KOMMYHHUKALIHIO.
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Ecnu cpaBHUTH MaHHYIO CXeMy CO cXeMoit 1, To GpocaeTcs B Tira3a TOT GakT, YTO COBPEMEHHBIN BapHaHT
MMOHMMaHUS KyJIBTYPBI ped YIpoIeH 1 Oosee KOHKpeTeH. KpoMe Toro, B HEM OTCYTCTBYET TPaTUIIOHHBIN
JUTS TIOHATHUS KYJIBTYPBl MOMEHT — COYETaHHE JABYX CMBICIIOB B OTHOM TEPMHHE — IPOIIECCa COBEPIIEHCTBO-
BaHUS WM JTOCTH)KEHHUS BBICOKMX Ka9eCTB U yXKe IOCTHTHYTHI yPOBEHb COBEPIIICHCTBA, TO €CTh TUHAMHKA U
crarnka. Ho, BO3MO)XHO, MOMEHT Pa3BUTHS HMIUIUIIUTHO 3aJI0KEH B TIOHATHH YMEHHN 1 HAaBBIKOB d(h(heKTnB-
HOM peueBOr KOMMYHMKAIIUH.

B pamkax Teopun KyIbTypbl peUH y MpaKiieB KauecTBO — 3(P(PEKTUBHOCTE PEUH — ABISIIOCH OTHUM U3 MTPH-
3HAKOB «KyJIbTypHOU peun». b. H. ['omoBuH paccMarpruBaeT KOMMYHUKAaTHBHBIE Ka9€CTBA PEUH TaKKe C TOUKU
3peHus ee BO3ACHCTBEHHOCTH Ha CIyIIaTelel W MpeAMEeT KYJIbTYPhl pedl KaK YYCHHS OH BHIUT B SI3BIKOBON
CTPYKTYpE pEeuH, B «&€¢ KOMMYHHUKATHUBHOM Bo3acicTBUN» [[omoBun 1988: §8]. B monumanuu b. H. T'onmoBuHa,
TEOpHs KyJIbTypPbl PEUH JI0JDKHA OTIMPATHCS HAa BECh KPYT ONMMCATENbHBIX JTMHIBUCTHYECKUAX AUCIIUTUINH, a TaK-
JKe Ha TICHXOJIOTHIO, JIOTHKY, ICTETHUKY, COITMOJIOTHIO, Tefaroruky [Tam xe: 9], a He TONBKO Ha TUHTBUCTHUKY.

V b.H. lonoBuHA KyabTypa pedu HE CBOTUTCS JINMIH K mpaBwibHOCTH. JI. M. CKBOPIIOB ke Tpeiaract
B CBSI3W C OTHM JIBE KaTETOPHH: «IIPABMIBHOCTD peum» M «KyiabTypa peum» [CksoprioB 1970: 40]. Ilpuuem,
TepBast KaTeropys eCTh HEUTO MOATOTOBUTENBHOE, BeyIiee K KylIbType pedd B COOCTBEHHOM CMBICTIE CIIOBA.
b. H. TooBHH OTKa3bIBAETCS OT TAKOH KOHIICTIIIMH KYJTBTYpPhI pEIH M B paMKaX COOCTBEHHOM TEOPHH Mpeia-
raeT «IparMaTU3upOBaTh» KauyeCTBO «IIPABHIBHOCTH PEUM», COCTUHHB €r0 C YMECTHOCTBIO M JEHCTBEHHO-
cteio [[omoBun 1988: 11].

LleHTpampHBIM BOMTPOCOM KYITBTYPHI pEUH B COBPEMEHHON TPAKTOBKE SBIISIETCS BOIIPOC O TOM, Kak 3dex-
THUBHO OOIIAThCS, & TOIBKO KaK TOBOPHUTH MPABMIIBHO U KaK TOBOPUTH XopoIo. CyIiecTByeT u HOBOE Ha3BaHWE
9TOHN MPHUKIATHON 007acTH TEOPUH peun — HeopuTopuka. Heopuropuka paccmarpuBaeT yciaoBus 3hdexTns-
Horo obmenus. [locTymarsr 00meHNsI, OCHOBHBIE HAPYIIICHUS IPABWII OOIIEHUS U APYTHE BOIPOCHI TparMaTu-
YyecKoro acnekTa oomienns. C oHOH CTOPOHBI, HEOPUTOPHKA OTIMPAETCsS Ha aHTUYHYIO PUTOPHKY, C IPYTOH, Ha
COBpPEMEHHYIO PEUEBYIO MPAKTHKY, IIparMa-, ICHX0- M COITUOJIMHTBUCTHKY, TEOPHIO PEYEBOM JAEATEIHLHOCTH U
COIIMAJIbHON MHTEPAKIIMY M OXBATHIBAET HE TOJIBKO MyOIMYHOE KpacHOpeUHe, Kak BO BpeMeHa aHTHIHOCTH, HO
1 BCIO c(hepy MEKITMIHOCTHOTO 00MmeHns. Heopuroprka He 3aHNMaeTcs peueBoi HopMmon. [Ipenrmomaraercs,
YTO WHJIUBU] YK€ IMEET OTIPENIeTICHHBIN YPOBEHb IPAMOTHOCTH, PEUEBON KOMIIETEHIINH, YTO OH YK€ BIIAJCET
HOPMOH, ¥ €T0 OCHOBHAS IIEJIh — HAYIUTHCS 00IIAThCS A (HEKTHBHO.

O Ba)XHOCTH YPOBHS BOCTIPHUSTHS peUr 37I€Ch TaKKe TOBOPHUTCA B CBS3M C TIOCTAHOBKOHM Tojloca U pas-
BHUTHUS HAaBBIKOB A(PPEKTUBHOTO OOIICHNS, NCTIOTHEHNUS KOMMYHHKATHBHBIX PO W COONIOICHUEM IPaBHII
pedeBoro OOIIeHNS B Pa3IUIHBIX, CHMMETPUYHBIX U, 0COOEHHO, ACHMMETPHYHBIX CUTYaIlHsIX OOIICHIS.

B pamkax coBpeMEHHON HEOPUTOPUKH OOINBIIIOE BHUMAHHE YAETSETCS KyIbType PEYeBOTO 3BYUAHMS.
OT10T acekT A3(h(HEKTHBHOTO PEUEBOTO OOIICHIS SIBIISICTCS] BAYKHBIM JIOCTOSTHHEM OOIIEH KyJIbTYphI HHIUBUIA.

Taxum obpazom, m3ydeHne GyHKIIMOHUPOBAHUA TEPMUHA «KYJIBTYpa» B JTMHTBHCTHKE TTO3BOJIIET OTMe-
TUTH CIIEIyIOIIee:

1) 3T0 QyHKIIMOHNPOBAHUE OTTPAHUYNBAETCS KOHIICTITYATM3UPOBAHHOM cepoil TEOPUH KYIBTYPHI pedn
1 €€ COBPEMEHHBIX MOIU(HUKAITHN U OTBETBICHUIA;

2) mMeroIas B Ka4eCTBE CBOMX MCTOKOB aHTHYHYIO PHUTOPHUKY, TEOPHS KYIBTYPHI pedr HanOosee NHTEH-
CUBHO pa3BUBANACh B paboTax wieHOB [IpakcKoro TMHIBUCTHYECKOTO KPYKKa;

3) B Hamboee oOIIeM TTaHE TEOPHSI KYJIBTYpPhI PEUH €CTh, IPEXK/Ie BCEro, HayKa, N3yJaromnias MpU3HaKH,
CBOICTBa, Ka4eCTBA Pedr, KOTOPbIe CBUACTEIHCTBYIOT O €€ KOMMYHHKAaTHBHOM COBEPIIIEHCTBE, O €€ BO3ZCH-
CTBEHHOCTH, d(PPEKTUBHOCTH, IEIECOO0Pa3HOCTH B X0/ PEUCBOTO B3aMMOMACHCTBUS; HO KyJIbTypa Pedd 3TO
TaK)Ke W CaMHU Ka4deCTBAa W CBOWCTBA, a TAK)KE€ W YMEHUS, U HaBBIKM TAKOTO HCIIONb30BAHUS SI3bIKA, KOTOPOE
obecrieanBano OBl HE3aTPYTHCHHYIO KOMMYHHKAITHIO;

4) B TEOpUM KYNBTYPHI PEUH CYIIECTBYET IENbIH sl TMCKYCCHOHHBIX BOMTPOCOB, KOTOPHIE Y Pa3HBIX aB-
TOPOB MMEIOT CaMyl0 Pa3IMYHYIO0 TPAKTOBKY; K HUM OTHOCHUTCS TOHSTHE HOPMBI, KOTOpOe Hambojee 9acTo
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HCTIOJIb3YETCS B ONPEJICNICHUN TOTO, YTO €CTh peub MPABIIIbHAS HITH PEYb «KYJIBTYpHAsD; oOpalieHue K QyHK-
[IUOHAIEHOMY aCTEKTY sI3bIKa MTO3BOJISIET TPAKTOBATh PEUb MPABHIIBHYIO, XOPOIIYIO HE KaK SI3bIKOBYIO HOPMY,
HO KakK (D)YHKI[HOHAIILHOE CBOMCTBO pevr, MMEIOIee HEKOTOPhle KOMMYHHUKATHBHBIC KAYeCTBa;

5) B NOHSTHE KYJIBTYpBI PEUH BXOJIUT U YPOBECHb BOCHPUATHS, (OPMUPYS BOKHBINA aCHEKT KaK TCOPHH,
TaK MPakTUKH 00ydeHus 3GPEeKTUBHOMY, IIEIECO00pa3HOMY U HE3aTPYIHEHHOMY PEUCBOMY OOIICHHIO; YPO-
BEHb BOCIIPUATHSI B pAMKax TEOPUH KYJIBTYpBl PEUH SIBISICTCS HAUMEHee pa3paboTaHHOl cdepoid, IOCKOIbKY
H3YUYCHHE 3TOTO YPOBHSI COMPSIKEHO C AKCIIEPUMEHTATBHBIM UCCIICIOBAHIEM PEUEBON TEPIICTIIIHH;

6) KyJabTypa pedeBOTO 3BYYaHHsI COCTABISICT BaXKHBIM aCIEKT PEUCBOM KYJIBTYpBI B IIEJIOM U SIBISIETCS
XOPOIIO U3YYCHHBIM TOJILKO B TUIAHE MMOCTAHOBKH TOJIOCA U TIPOCOIUYECKOTO O(OPMIICHHUS PEYH; YTO Kacaer-
Csl YPOBHS BOCIIPHATHUS ¥ aKCHOJIOTMYESCKOTO ACTIEKTa 3ByUaHHsI, TO 3TH MPOOIEMbI TOJBKO €IIe JKIAYT CBOETO
W3YUYCHHUS.
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Knaccudukanms sHaeMUIHBIX IeIKTUKOB
B AHITIOA3BIYHBIX TEKCTaX 0(UIMATbHBIX JOKYMEHTOB

APXAHOBA 1. A., KAPMMIIINHA 4. A.

Mopoosckuti eocydapcmeennoiii ynusepcumem um. H. I1. Ozapéea (2. Capatrick)

Annomauus. B nacmosuee spems 6 TUHeBUCIUKE HAOTIO0AECS NOBbIUMEHHDLIL UHMepec K uydenuio Oelikcuca. 3a
nocneoHue 0ecMUnEMUS 6 UCCTIe006aHIUe OelIKCUCA 6HECEHO MHO20 NTI000MEO0PHDLX UOell, UHIMEPECHbIX UHmephnpema-
yull pakmuueckozo Mamepuand, NpaKmuueckux paspabomox. B daunoti pabome coenana nonvima 0600uiumo pas-
HOPOOHYLIL PAKMUECKUTI MATNEPUATL U PACCMOMPents 0COOeHHOCMU PYHKUUOHUPOBAHUS OCHOBHDIX U008 Oelikcuca
8 MeKCmax oPUUUATbHBIX DOKYMEHNIOB.

Kniouegvie cnosa: Oetixcuc, Oelikmuueckuil snemenm, pedeperyyus, SHOeMUUHOCHY, KOOPOUHAIMbL KOMMYHUKAMUB-
HOTL CUMyayuu, 0eHOMam, CeManmuKa, pesucmp pe4u.
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Classification of Endemic Deictic Elements
in English-Language Texts of the Official Documents

ARZHANOVA I.A., KARMISHINA Y. A.
Mordovia State University

Abstract. Currently in linguistics we have seen an increasing interest in the study of deixis. Over the last decade in the
study of deixis many fruitful ideas, interesting interpretations of factual material, practical developments made. In this
work we made an attempt to summarize the disparate factual material and to consider the features of the main types of
deixis in the texts of official documents.

Keywords: deixis, deictic element, reference, endemicity, the coordinates of the communicative situation, the denotation,
semantics, speech register.

[locneanue pecsaTuneTus B pa3BUTHM OTEUECTBEHHOW M 3apyOeXHOM JMHTBUCTHKH XapaKTEpPHU3YIOTCS
YCUJIEHHBIM BHUMAaHHEM K SI3bIKY Ha YPOBHE JAEMKTHYECKOro KOoMIoHeHTa. HeoOGxonumMo oTMETUTh, 4TO caM
TEPMHUH «JIEHKCHC» HE NMEET OIHO3HAYHOro onpeaeneHus. OHaKo, IIUPOKOe paclpoOCTPaHEHUE B SI3bIKO3HA-
HuU nonyumno onpezaeneHue K. bromiepa commacHO KOTOpoMy JIEHKCHC — 3TO «HCIIOJNIb30BaHUE S3BIKOBBIX
BBIPQKEHHI U JPYTHX 3HAKOB, KOTOPBIC MOTYT OBITh TPOMHTEPIPETUPOBAHBI JIUIIH IPU TOMOIIH 0OpaIleHus K
(u3nUeCcKUM KOOpJMHATAM KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa — €r0 YYaCTHHKaM, €ro MECTy U BpeMeHm» [ boHaapeHko
1998: 2].

Ha nporsxkennn XX Beka CofiepKaHUuEe TEPMUHA «JIEHKCUCY HECKOJIBKO pa3 MEPEOCMBICISIIOCH U B COBpE-
MEHHOH JIMHTBHCTHUYECKON WHTEPIPETALUN OH MCIONb3yeTcs A 0003HAYCHUS yKa3aHUsl Ha TOBOPSIIEro —
aBTOpa pedeBoro akTa. HecirydaiiHo mosTomMy Teopus Aeikcuca Ha3bIBaeTCs ellie U TeOpUeil ATOIIEHTPUUECKUX
CJIOB (OT JIaT. €go — «s1»).

Jelikcuc, ABISISICH peyeBBIM SIBICHUEM, pealli3yeTcs MOCPEACTBOM SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX 3JEMEHTOB,
KOTOpbIE UMEHYIOTCA JNEMKTUKAMU WA JIEUKTUYECKUMHU dJIEMEHTaMU. [[eMKTUKaMU Ha3bIBalOTCS SI3bIKOBBIE
CTHOCOOBI BBIPAYKCHUS IEHKCHCA.

K nanbonee THMMYHBIM JACHKTHKAM HE TOJIBKO B aHIIMACKOM, HO U B OOJIBIIMHCTBE SI3BIKOB, OTHOCSITCS
JUYHBIE MECTOMMEHHS MEPBOTO M BTOporo ymna (I/we, you), Hapeuus: mecta u BpeMenu (here, now, there,
then), a TaKKe yKa3areibHble MECTOUMEHUS (this/these, that/those).

[epBbIM U TIIABHBIM TIPU3HAKOM JICHKTUKOB SIBJISIETCSI 3aBUCUMOCTD MX peepeHIMH OT CUTYalluH 0011e-
HUS, B KOTOpoil oHN ynotpebnsiores [Ecniepcen 1996: 6].

Janneiii (hakT 03HAYaeT, YTO peepeHTHI HE SBISIOTCS )KECTKO 3aKPETUICHHBIMH 32 SI3bIKOBBIMU 3HAKAMH
Y UMEIOT TCHJICHIIUIO MCHSIThCS B K&XKI0H HOBOW KOMMYHUKATUBHOM cuTyaluu. JledcTBUTENbHO, pedepeHTOM
1 Oynet Bcer/a JMII0 — aBTOP PEYH, TO €CTh JIF000H YenoBek, o0o3Havatonmii ceost kak /. Pedepenrom you Bee-
raa Oy/leT ajapecar pedu, TO eCThb JII000e JIMIO — YIYaCTHUK KOMMYHUKAaTHBHOTO aKTa, K KOTOpOMY oOpamiaercs
aJipecaHT BBICKA3bIBaHMs. Now Hellb3sl onmucaTh WHade, KpoMe Kak BPEMEHHOH MPOMEXKyTOK, BKIIIOHAIONIUI
B ce0s peueBoit akT. J{jist IF000TO JIPYroro pedeBoro JSHCTBUS nOW €CTECTBEHHBIM 00pa3oM CIIBUTAETCS TakK,
9T00BI OXBAaTUTH BPEMEHHYIO C(epy HIMEHHO JJaHHOTO pedeBoro JeiictBusi. Takum o0pazoM, pedepeHnnab-
HBIE 00J1aCTH IEHKTUKOB TIOCTOSTHHO MEHSIIOTCS.

BTtopoit 0COOCHHOCTBIO JICHKTUKOB SIBISICTCSI HEBO3MOXKHOCTh MJTH KpaliHe pejikasi BO3MOXKHOCTh YIIOTpe-
OJICHUS! UX B COCTaBE MOMYMHUTEIBHBIX CIIOBOCOYETAHHN CO CIIOBAMH, HMEIOIUMH OTPaHHUYUTEIBHYIO HITH
YTOUHUTENBHYIO CEMAaHTHKY B OTHOIIEHUM JieHKTHKoB [Ecnepcen 1996: 6]. CnoxxHO MpennoaokuTh, Kakon
aTpuOyT MOXKHO MCIOJIB30BaTh K / WM K you. HeymecTHOCTh arpuOylH TaKuX CIOB OCOOCHHO HATJISIHO
BUHA Ha (DOHE MPUBBIYHOCTU aTPUOYLIMH CIIOB HeJeHMKTHUYecKol npupoabl. Tak, cioBo window o0o3Ha4aeT
BCSIKOE, JTF000€ OKHO BHE 3aBUCHMOCTH OT €ro Crieln(prUecKuX YepT, a caoBocoueTanue a plastic window 3Ha-
YHUTEIBHO OTPaHUYMBaET pedepeHIaTbHYIO 00JIacTh JIMIIb IIACTHKOBBIM OKHOM, OTCEKasl BCE IPYTre OKHa,
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W3TOTOBJICHHBIE M3 JIOOBIX Ipyrux MarepuanoB. [lomoOHoe orpaHndyeHne Kiacca 00beKTOB HEBOSMOXKHO C [
W you, here wnu there, now Wi then.

Tperbelt 0COOCHHOCTHIO JEUKTHKOB SIBIISICTCS CHEIU(pUKAa WX MOBEACHHS TpU oTpumanuu [Ecmepcen
1996: 6]. Tak, oTpuIlaHue CIIOB HEICHKTHYECKON MPHUPOABI OOBIYHO 0003HAYAEeT OTCYTCTBHE OOBEKTa WU
ero mpH3HaKa, Harpumep, 1here were no notebooks in the bag (B cyMke OTCyTCTBYIOT TeTpajau) u T.a. [lpu
OTPHIIAHHUYN IEHKTUKOB IPOUCXOAUT HEUTO IPYTOE, a UMEHHO: OTPHUIIAHNE IEHKTUKOB HE BEAET K KOHCTATAIlluU
HECYIIECTBOBAHUSA UX PEPEPEHTOB, a MPOUCXOAT CABUTH APYTOro posia. A B TaKUX IpUMepax, Kak [/t was not
me who said it, It was no she who called me yesterday wnn It is not we who saw the accident BOBce HE OTpHU-
[IaeTCs CyIIeCTBOBaHME OOBEKTa, OTPUIIAHHIO TTOJIBEPTAETCSI COBEPIICHHOE OOBEKTOM JEHCTBHE TOBOPEHMS.
Taxum oOpazom, pedepeHTsl AeKcruca Ipyu OTPUIIAHWN HEYHHYTOXKUMBIL. Jlaxe codeTasich C IMoKa3aTelsiMu
OTPHUIIAHUSA (110/n0t), NIEUKTUK HE YKa3bIBacT Ha HECYIIECTBOBAHKE peepeHTa, CKOpee, OH yYKa3bIBacT Ha He-
OCYIIECTBIICHHE UM HEKOETO JEHCTBHS N HEHATTMYNE HEKOEeTO NMpU3HaKa.

Taxum 00pa3om, BBIZIETUB OCHOBHBIE MMPU3HAKA JEHKTHUECKHUX 3JIEMEHTOB, MBI MOXKEM PacCMOTPETh OC-
HOBHBIE BUJIBI IEHKCHUCA, B KOTOPBIX OHH MOTYYHIH OTPaKEHHUE.

Tax kak cdepa melikcuca BKIIIOYaeT B ceOI B OCHOBHOM «yKa3aHWE Ha YYaCTHHUKOB PEYeBOTO aKTa — To-
BOPAIIETO U aJpecaTa...; ykazaHue Ha MpeaMeT Pedu...; YKa3aHue Ha CTENeHb OTAAJEHHOCTH OOBEKTa BBI-
CKa3bIBaHMA...; yKa3aHUE Ha BPEMEHHYIO U TPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKATU3AINIO cO00IIaeMoro (akra ...», To B
COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHWU OOBIYHO BBIICTISIOT TPU OCHOBHBIX BHJA JAEWKCHCA — MEPCOHANBHBIN (JIMYHBIH ),
MIPOCTPAHCTBCHHBIN U BpeMeHHOU(TeMITopalbHbIH ) [ borgapenko 1998: 2; ®umamop 1982: 13].

[lepconanbHBIA AefKCHC, B CYIIHOCTH, SBISIETCS YaCTHBIM CIIy4aeM OoJiee IHUPOKOTO SBICHUS — IPe-
MeTHOTO Aeciikcuca [Kubpuk 1987: 8]. HemapkupoBaHHBIE CPEICTBA BBIPAKEHUS MPEAMETHOTO JIeHKcHca —
MECTOMMEHUS 3 JUIa, COMPOBOXKIaEMbIe IKCIUTUIIUTHBIM YKa3yIOIUM JKeCTOM (pyKOH, TOJI0BOM, I1a3aMu).
OpnHako, 371eCh HYXKHO CKa3aTh 0 HEOJHO3HAYHOCTH pedepeHInr MeCTONMEHUH TPETHETO JIUIa B CUTYaIlld C
HECKOJIbKUMH YYaCTHUKAMHU KOT/Ia CIIOBECHOE yKa3aHHe He MOIKPETUISETCS JKECTaMH U MOXKET OTHOCHTCS K
J00OMY M3 Y9aCTHUKOB KOMMYHUKAITHH.

Jlanee oOparumcs K pacCMOTPEHHIO TEMITOPAIBHOTO JIeHKCHca. DTOT BUJI ICHKCHCA SBIIIETCS OCHOBHBIM
TUTIOM, YCTaHABIMBAIOIINM KOPPEIAINNN MEXKAY MECTOM U BpeMEHEeM IMPOM3HECEHUs BBICKa3bIBaHUA U (op-
MOH JAEeUKTHKA.

[Tompobuas cTpyKkTypa TeMIopaibHOTO JIeiikcuca Oblia pa3zpadoraHa cHadaia B. KommuHcoHOM, a 1103-
xe — I. Peiixenbaxom. Pa3paboTka nocnenHero noxy4nia O0bIIyIo MONYIIPHOCTh B COBPEMEHHOW JTMHTBH-
cTHUYeCcKoii Hayke. B xonmemnuu Peiixen06axa pa3nudaroTcs TpU TOYKH Ha BPEMEHHOH OCH:

1) «MomeHT peum» (point of speech — S);

2) «MOMeHT coObITus (point of event — E);

3) «OTHOCHUTENBHBI MOMEHT», «TOUKa OTcueTay (point of reference — R)» [Peiixenbax 1985: 12]

B oredecTBeHHOI Hayke O S3bIKE IMOTMBITKA MPUMEHEHUST TEMITOPAJIHHOTO JIEHKCHCa Ha TIPAaKTUKE — IpU
ormcanuu (opMm rarona — npuHaIexkuT . A. 3omotoBoii. MccnenoBarens SCHO M3JaraeT TEOPETUUYECKUE
OCHOBBI, 3aMedasi, 9TO0 «caMa TOYKa OTCYeTa — MOHATHE BEChbMa MOABMKHOE. POJIh TOBOPSIIIErO-HIITYIIETO B
BBIOOPE TOYKHU OTCUETA 3HAYUTEIHHO OOJIbINE, €M ITO MPUHATO AyMaTh. OT BOIM TOBOPSIIETO 3aBUCUT — I10O-
MECTUTh TOYKY OTCUETa, «HaOIIONaTeIbHBIA MYHKTY», «HAIIPOTHBY MPOUCXOMISIIETO, WIH «BUIETHY» COOBITHE
B TIPEJIIECTBYIONIEH BPEMEHHOU MIIOCKOCTH, KaK OBl y’ke cO CTOpOHBI»y. OHAKO Ha MPaKTHKE dTa SICHOCTh
tepsieTcs [3omoToBa 1987: 7].

Bonee ynaunsivmu nipencrasisitores moucku FO. J{. AnpecstHa. DTOT ydeHblil o0paTiiics K JeHKTHYECKON
cnenuduKe MaTepuana, B3ATOT0 U3 PYCCKOTo s3bIka. OTTANIKUBAsICh OT TPAJAUIIUU OT€YECTBEHHOM JIEKCUKOTPa-
¢um, 10. /1. Anpecsn npennaraeT KOPPEKTUPOBKH TPAIUIIMOHHO IPUHATHIX CIOBAapHBIX cTareil. HoBoe Tomko-
BaHUE CJIOBA «Celiudcy 3BYUNT TaK: «BO BPEMsI PEYH TOBOPSIIIIETO WIIH B TO BPEMSI, B KOTOPOM OH MBICTTUT Ce0s.
Takum 00pazoM, BBOAWUTCS «HETPAJAUIIMOHHOE TIOHSATHE» — «BPEMS, B KOTOPOE TOBOPSIINI B MOMEHT pPeUd

365



AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBHI ®WMJIOJIOIUN: TEOPUA U ITPAKTUKA

MBICTUT ce0s». [loaToMy, «K TpeM pelxeHOaXOBCKMM MOHATHSAM, HEOOXOIMMBIM JIJIsl ONMMCAHUS BPEMEHHBIX
3HAYEeHNH €CTECTBEHHBIX S3BIKOB, — BPEMEHH COOBITHSA, TOUYKH OTCUETa BO BPEMEHH M BPEMEHH JTaHHOW pedH, —
TIpeIaraeTcs T00aBUTH €IIIe OHO — MOHATHE BPEMEHH roBopsiero» [Anpecsd 1974: 1].

B aHmuiickoM si3bIke BPEMEHHOMN JIEMKCUC MOXKET BbIpaXaThCs MO-pa3HOMY. B OCHOBHOM 17151 €ro BbIpa-
YKEHHS WCTIONB3YIOTCS CIEAYIONINe JIEKCHUECKe eANHUIIBL: now, this year, next week, next Saturday v T.11.

BpeMeHHO# 1 TpOCTpaHCTBEHHBIN MEHKCHC YacTo OBIBAET TPYIHO pa3IuunuTh. B pabore M. Xacmenpmara
(1997) 6p110 TIOKA3aHO, YTO B S3BIKAX MHPa BPEMECHHBIC BHEIPAKEHUS (B TOM YHCIIE JCHKTHYCCKHE) OOBITHO
TIPOUCXOMSAT U3 TPOCTPAHCTBEHHBIX — CP. XOTA OBI PYCCKOE€ CIIOBO /pouLioe. ITOT AMAXPOHMUECKHUIA MTPOIecc
OCHOBaH Ha yHHBepcalIbHOH MeTadope «Bpems — 3To mpocTpaHCTBOY. B pesynbrare Mexry mpoCcTpaHCTBEH-
HBIM U BPEMEHHBIM JIEKCHCOM TaK)K€ BOSMOYKHBI TIEPEXOTHBIC CITydau.

W3BecTHO, YTO TemmopaabHasi OPUEHTAINS MOXKET OIMMCBHIBATHCS TPH TTOMOIIH TTOKa3aTeseil mpocTpaH-
CTBEHHOH OpHEHTAINH, TaK YTO COOBITHI{HAS YMOPSAOYEHHOCTHh MPEACTaBIeHa B SI3bIKE TI0 AHAJIOTHH C
MIPOCTPAHCTBECHHBIMI OTHOIICHUSMH (CPaBHUM IS TIpUMeEpa: neped domom M neped Hogvim 200om). I1po-
CTPaHCTBEHHBIN W BPEMEHHOHN JIEHKCHC OCYIIECTBISIETCS B A3BIKAX MHpPA MPEIOKHO-UMEHHBIMU TPYTIIAMH,
YKa3bIBAIOMINMHU HE HETIOCPEICTBEHHO Ha OOBEKTHI, MECTa 1 MOMEHTHI, COBITAJAIOIINE C ACHKTHIECKUM IeH-
TPOM, a Yepe3 UX MOCPEICTBO Ha JAPYTHEe OObEKThI, MECTa 1 MOMEHTHI (B COCEIHEH KOMHare, TOOIM30CTH, B
MIPOIIJIOM TOMY, BYepa, CKOpo, paHbine). B ¢popmupoBaHny Bapuaiuii B MpeaIOKHO-UMEHHBIX TPYTIax aH-
TJIMICKOTO SI3BIKA YYAaCTBYIOT apTHKIIM COOTBETCTBEHHO 3HAUEHHUIO KAXKIOTO M3 HUX. JHAYAIINM OKa3bIBAETCS
1 OTCYTCTBHE apTUKIA. Tak, cymecTBuTensHOe distance — pacCTOSHUE — O3HA4YaeT HEKYIO MPOTSHKEHHOCTH
pa3densIonIero MpeaMeThl MPOCTPaHCTBA. Briaemnsioniee WHANBHIyaTIN3UpPYyIOIIee 3HAYSHHE OIPEIeICHHO-
TO apTHUKJIS MIPH €ro YHOoTpeOIeHNH C CYNIECTBUTENHHBIM YCUIIMBAET CEMY YIaJCHHOCTH B 3HAYEHUU CYIIIe-
CTBUTENFHOTO, ¥ TIPEANIOKHO-UMEHHAA TpyIa in the distance B IeJIOM SBISIETCI HANMEHOBAHHUEM OOJBIIIOTO
PacCTOSTHHS, COOTBETCTBYS 3HAUEHHUIO PYCCKOTO Hapeuws Baajeke. HaoO0opoT, HeompeaeeHHbId apTHKITb C
€ro KJIaCCU(UIMPYIOIMINM, XapaKTePU3YIONUM 3HAYCHUEM MMOJIePKUBAET CEMY MHOTOMEPHOCTH B MIPOCTPaH-
CTBEHHOH CEMaHTHKE CYIIECTBUTEIBHOTO distance, 9T0 OTPakaeTCs B 00IIEM 3HAYEHHIH TPEATTOKHO-UMEHHON
TpynIsl at a distance, COOTBETCTBYIOIIEH PYCCKOMY OTPHIATEIHHOMY JEeTPUIACTHIO He MPHUOIImKasch (He
cOMIKasACh, HE COMIPHUKACAsICh U T. /1.), a TAKXKe MPEUIOKHO-UMEHHON TPYTITIe Ha HEKOTOpOoM paccTtosHnu. Cre-
TIeHb HEKOMIIAaKTHOCTH TPEIMETOB OIpEeNIeTcss U aTpuOyTHBHBIMH TpUIaraTeIbHBIMU. B aTOM ciydae cy-
meCcTBUTETbHOE distance MOXKET yIOTPEOIATHCS 0€3 TOAYePKUBAHIS CEMAaHTHICCKOTO IMPU3HAKA YIAIICHHOCTH
WJIM TPU3HAKa MHOTOMEPHOCTH CTETIeH! YIAJICHHOCTH MTPEIMETOB IPYT OT ApyTa U, CIeI0BaTeIbHO, HE IMETh
pu ceOe HU OTIPEICIICHHOTO, ITH HeoTIpeaeNieHHOTo apTukist. Hanmpumep, within walking distance — Hemanexo.

[IpocTpaHCTBEHHBIN TEUKCHUC «CBSI3aH C JIOKAIM3ae 00beKTa OTHOCUTENBHO NEUKTHIECKOTO IICHTpa,
T. €. ABJISIETCSA yKa3aHUEM Ha PacIioyioKeHre 00beKTa OTHOCHTEIHHO TOBOPSIIETo0. B sfi3bIkax Mupa 0OBIYHO Cy-
IIECTBYET CIIENHNATBHBIN KIIACC CIIOB, OCYIIECTBISIONINX TAKyIO JOKATU3AIUI0; OHM HA3bIBAIOTCSA YKa3aTelb-
HBIMU (W ACHKTUICCKAMN) MECTOUMCHISIMU. DTH MECTOUMEHHSI MOTYT OBITH ¢ MOP(OIOTHIECKON TOIKH
3pEHUS CyIIECTBUTEIBHBIMU (Cp. NaT. ille u iste «ony), MpAIATaTeILHBIME (CP. PYCCK. mon, 5mont), Hapeuuns-
MH (Cp. PyCCK. 80H, mam, 30ecsb, ctooa) U T. 11

CymecTByIoT 1 60s1€€ CIIOKHBIE TIPOCTPAHCTBEHHBIE JEHKTHUECKNE BRIPAKEHHS, YKa3bIBAIOIIIUE HE HETIO-
CPEICTBEHHO Ha OOBEKTHI, MECTA U MOMEHTHI, COBITAJAIOIINE C JEHKTHYECKUM IIEHTPOM, a depe3 UX MoCpe/-
CTBO Ha JIpyTrue 0OBEKTHI, MECTa U MOMEHTHI (in the next room, at the far corner, far away, near, nearby, left,
right, front, back, opposite, remote, close, next previous, distant u 1p.)

TakuM 00pa3oM, B aHTIIMICKOM SI3BIKE MIPOCTPAHCTBECHHBIA TEHKCHC OCYIIECTBISICTCS C TIOMOIILIO apTH-
KJIeH 1 yKa3aTelbHbIX MECTOMMEHHUH, a Takke (PyHKITUIO MPOCTPAHCTBEHHBIX JIEHKTHUKOB BBHITOMHSIOT CIOXK-
HBIE TTPOCTPAHCTBEHHBIE AEUKTUYECKNE BBIPAKEHUSI.

Terepp paccMOTpUM Kak BEIYT ceOsi BBIIIETIEPEUUCICHHBIC BUIbI JEHKTHKOB, B TEKCTaX O(UITHATBHBIX
JTIOKYMEHTOB.
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Apwmcanosa V. A., Kapmuwuna A. A. Knaccupukaiysa sSHEeMUYHbIX JeIKTUKOB B AHITIOA3BIYHBIX TEKCTAX. ..

AHanu3 cieyeT HadaTh ¢ paszesieHus JeUKTHKOB, OOHAPYKEHHBIX B TEKCTaX OPHUIIMAIBHBIX JOKYMEHTOB,
Ha TPaJUIIMOHHBIE U YHAEMUYHbIe. Takue TeWKTHKH, KaK JTHYHBIC U yKa3aTelIbHbIE MeCTOUMEHUS this, he, him,
me, MO)KHO BCTPETHUTH KaK B XyJJO’)KECTBEHHOM, TaK ¥ B O(UITHAIIEHOM TeKCTe. Tora Kak Takue JIEKCEMBI, KakK
herein wim the above mentioned annexes, Bpsi TN MOKHO BCTPETHUTH B ITPOM3BECHISX XyT0KECTBEHHOMN JIH-
TepaTyphl: OHU SIBIIIOTCS CBOCOOpa3HBIMU MapKkepaMu O(pHIIMATBHOTO perucTpa pedr. [ mokasarenbcTBa
JMEHKTHYHOCTH dHJIEMUYHBIX, HA HAI B3I, JEMKTHKOB B TEKCTaX O(UITHAIEHOTO PETHCTPa pedu oopaTnuMcs
K CJIENYIOIIHMM IIpUMEpPaMm:
If the above circumstances continue to be in force for more than six months, each Party shall have the
right to renounce to any further fulfillment of the obligations under this Contract and in such a case neither

of the Parties shall have the right to make a demand upon the other Party for compensation of any possible
damages.

The above mentioned Annexes are an integral part of the present Contract.

Witness my hand and seal of the City of Pittsfield on the day and year written above.

HecmoTpst Ha Hanmuuue y JEKCUYECKMX CAMHUL Annexes, circumstances n mentioned NEHOTaTHBHOTO
3HAUEHMA, B COYETAHUH C MPEIOroM above OHU 00pasyroT (pas3bl-yKazaTend, IaBHas (QYHKIHUS KOTOPBIX
B TEKCTE IMPOSIBIISICTCS B YKa3aHUM Ha 3JIEMEHTHI NPEALICCTBYIOUIETO KOHTEKCTa. Takum 00pa3oM, UMEIOTCs
OCHOBAHUSI IPUIIUCATh JaHHBIC JIEKCHYECKUE STUHULBI K ACHKTHUCCKUM.

[lepeiinem k kimaccupuKauuy aHDIOSA3BIYHBIX SHAEMHUUYHBIX ACHKTHUKOB B TEKCTAaX HAYYHOIO PErHCTpPa
peuM Ha MOJTHBIC U YaCTHYHBIE.

ObparumMcest K paCCMOTPEHHIO IPUMEPOB:

The qualification certified herein is recognized within the Australian Qualifications Framework.

The Wrigley Company, hereinafter referred to as “SELLER” - on the one hand and Cadbury-Adams
Company, hereinafter referred to as “BUYER” -_on the other hand, have concluded to enter the following
agreement.

Ownership shall be granted on the terms specified hereunder.

B npumMepax HaOIr01aeTCs OCYIISCTRICHUE ICHKTHYCCKON (DYHKIIMU CICAYIONIMMH HapedusMu: herein,
hereinafter, hereunder. BHe KOHTEKCTa, B CUCTEME 53bIKa, JAHHBIC CAMHUIBI 00IIa0T ICHOTATOM, HO MX JIe-
HOTaT UMEET OIPEICICHHYIO «IaKyHy». Kak MOKHO 3aKJIFOYMTh M3 YaCTUYHOH CEMaHTHKH JAaHHBIX CIUHMII,
OCYIIECTBICHHE peepEHIIMH UMU BCEra ONPEACIACTCS HAJMYMEM KOHTEKCTa U TOYKH OTCUETa B CHCTEME
JEHKTHUECKHUX KoopauHar. TakuM 00pa3oM, MOKHO OTHECTH herein, hereinafter, hereunder K 4aCTUYHBIM JICH-
KTHUKaM.

Uto Kacaercs MOJIHBIX JCHKTHKOB, PACCMOTPUM CIICAYIOLIUE TPUMEPHI:

The User shall bear responsibility for the complete or partial non-performance of any of its obligations if
the non-performance results form such circumstances.

The Sellers undertake to sell and the Buyers undertake to buy the Goods in accordance with the specifi-
cation and conditions stipulated in Annexe No. 2 to the present Contract.

JlanHbBIE IPUMEPHI WIITIOCTPUPYIOT cen(PUKy (HyHKIIMOHUPOBAHHS B TEKCTAaX O(HUIIMATBHBIX TOKYMEH-
TOB TaKHX JIEKCEeM, Kak the User, the Seller and the Buyer, the Goods. JlanHbIe clTOBa XOTh U 00JI1aIaf0T B CHCTE-
Me SI3bIKa OTIPE/IeTICHHON CEMaHTHKOH (JIeHOTAaTUBHBIM 3HAYE€HHEM ), HO B TEKCTaX O(HUIHATBHBIX TOKYMEHTOB
X ACHOTAaTHUBHOC 3HAYCHUEC YTPAUUBACT CBOIO AKTYaJIbHOCTb, U OHHU CTAHOBATCA CJIOBaMHU-YKa3aTCIAMH, KOTO-
pbIe MOT'YT OBITh JIETKO 3aMEHEHbI Ha JIt000i Habop OyKB, WM Ha JIto0oe Apyroe cioBo. JlaHHast XxapakTepu-
CTHKa 3TUX JICKCEM B PC€YU IMO3BOJIACT OTHECTU UX K ITOJIHBIM HeﬁKTHKaM.

Jasiee MbI 0OpaTUMCsl K aHAIM3Y JCKCHYSCKUX (OPM peau3aliy JUIHOTO, BPEMEHHOIO M MPOCTPaH-
CTBCHHOI'O BUI0B I[eflKCPICﬁ B AHITIOA3BIYHBIX O(i)I/IHI/IaHI)HBIX JTOKYMCHTAaXx.
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Hamu 05111 yoke yIOMSIHYTHI OCHOBHBIC BHIIBI IEHKCHCA, 8 IMEHHO: JIMIHBIN/TIpeaMeTHRINA. [TpenMeTHbIiI
JEHKCHC TIPOSIBIIACTCS B YKa3aHUH Ha OTpeeIEHHBIe 00bEKThI WITH JIFOIEH:

The Seller represents that he is engaged in the business of selling the following line of chewing gum man-
ufactured by him under certain labels, trade names and trademarks belonging to the letter.

The User shall bear responsibility for the complete or partial non-performance of any of its obligations if
the non-performance results form such circumstances.

Jlanee paccMOTpUM TIPOCTPAHCTBECHHBIN/TOKATBHBIA ACHKCHC. HarmoMHIMM, 9TO 3TOT BUI IEeHKCHCA OCY-
IIECTBIISET YKa3aHUE Ha JIOKaJIbHbIE KOOPAMHATH KOMMYHHUKATHBHON CUTYAaIlHH.

The qualification certified herein is recognized within the Australian Qualifications Framework.

This contract is made between Express technology, Moscow, hereinafter referred to as “The Seller” and
Central Japan Railway Company, Tokyo Japan hereinafter referred to as “The Buyers”.

Ownership shall be granted on the terms specified hereunder.

Teneps oOpaTUMCcs K PacCMOTPEHUIO BPEMEHHOTO/TEMIIOPATIBHOTO JICHKCHCA, KOTOPBIH OCYIECTBISIET
yKazaHue Ha TEMIOpaIbHBIE KOOPIMHATH KOMMYHUKATUBHOW CUTYAIHH :

Witness my hand and seal of the City of Pittsfield on the day and year written above.
Subject to our receiving your order within 20 days from this date.

We keep this offer open until receipt of your acceptance before September 1 of the current year.

B 3akmrouenun eme pa3 moguepkHeM, 4TO JAEHKCUC MPECTABIsAET COOO0M MCIIONb30BaHUE SI3IKOBBIX BbI-
paXeHUH U IPyTHUX 3HAKOB, KOTOPHIE MOTYT OBITh IPOMHTEPIPETHPOBAHBI JIUIIB MTPH TIOMOIIH O0paIieHus K
(pm3nYeCcKnM KOOpAMHATAM KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa — €r0 yYacTHHKaM, €ro MecTy W BpeMeHH. OCHOBHBIE
XapaKTePUCTUKHU JIEHKTHYECKHUX 3JIEMEHTOB CIeayromue: peepeHThl JeMKTUKOB He 3aKperieHbl 32 HUMU B
TEKCTE; AEUKTUKH PEIKO YIMOTPEOISIIOTCS B COCTABE CIIOBOCOYETAHUH; IPU OTPUIIAHUH JIEHKTHKOB HE TIPOUC-
XOJIUT KOHCTATaIsI HeCyIleCTBOBaHMS UX pedepenToB. Habmonenns 3a GyHKIIMOHUPOBAHUEM JICHKTUYESCKHX
3JIEMEHTOB MOKa3aJi, YTO B TEKCTAaX O(HUIHATBHBIX JOKYMEHTOB Ha aHIJIMIICKOM SI3BIKE BCTPEUYAIOTCS KaK Tpa-
JUIUOHHBIE, TAK U SHJEMUYHbIC JEHKTUKH. BCce 3HIeMUUHbIE IEHKTUKH, B CBOIO OYEPElb, MOKHO PA3AEIUTh
HAa IOJIHbIE U YAaCTUYHBbIE.

TakuMm 00pa3om, moTeHan GYHKIIMOHUPOBAHUS JEHKTHUECKUX IEMEHTOB B OQHIIMAIBHBIX JIOKYMEH-
Tax sIBIISETCS JTOBOJIHHO 3HAUNTENIbHBIM, YTO 00YCIIOBIEHO CEMaHTUKOM STHX €INHUIL.
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BapuaTtuBHOCTD COfiep>KaTeTIbHON COCTAB/IAOIEN PUTYaTbHbIX )KAHPOB
B IIOIUTUYECKOM AUCKypce

BABEHKOBA E. A.

Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (e. Caparck)

Annomayus. Cmamos paccmampueaem 00UH U3 MpadUUOHHO PUMYATIbHbIX HAHPOE NONUMUHECKO20 OUCKYPCa —
UHAY2YPAUUOHHYIO0 peub npe3udenma. Mamepuanom uccne008anus NOCAYHUL KOPIYC UHAY2YPAUUOHHBIX pedeli ame-
pukanckux npesudenmos. OcHOBHOe BHUMAHUE CHOKYCUPOBAHO HA MEMAMUUECKOM 6APbUPOBAHUL MEKCO8 peyeli ¢
npeocmassieHuemM pe3yvbmaros noocuemos YacmomHoCMu UCNONb30BAHUS MOLL USU UHOTL MeMbl.

Knwouesvie cnosa: nonumuveckas 1uHe6UCMUKa, NOIUMUYECKAS KOMMYHUKAUUS, UHAY2YPAUUOHHASL peUb, mema-
Mu4eckas 0CHOB8A, IKCMPANTUHZBUCMUMECKUTE PAKMOp, 6aPUAINUEHOCHD.

Thematic Variability in the Texts of Ritual Genres in Political Discourse

BABENKOVA E. A.
Mordovia State University

Abstract. The article is about one of the ritual genres of political discourse - president inauguration speech. It is based
on the material of the American president inaugural address corpus. The main focus is on thematic variability of
inauguration speeches and frequency of particular themes.

Keywords: political linguistics, political communication, inauguration speech, theme, extralinguistic factor, variability.

WuTtepec k pyHKIMOHATIBHBIM MapaMeTpaM MOJUTHISCKOH KOMMYHHMKAIIUK U €€ POJIM B Pa3BUTUH 001IIe-
CTBEHHBIX OTHOLICHHWI MpHBEN K (OPMUPOBAHUIO BO BTOPOH MOJIOBHHE XX BeKa HOBOW OTPAciv B HayKe O
SI3bIKE — OIMTHYECKO TUHTBUCTHKU. [1o MHenmto A. I1. UynnHoBa, 17151 TaHHOM HayKH XapakTepHa COBOKYII-
HOCTb TaKUX 4epT, KaK «MYJIbTHIUCIUIUINHAPHOCTh, aHTPOMOIICHTPU3M, SKCIAHCUOHU3M, (PyHKIIMOHAIN3M U
sKcIIaHaTopHOCTh) [Uynunos 2008: 6].

3HaUNTENBHBI HHTEPEC Y JIMHTBUCTOB BBI3BIBAIOT PEUM aMEPUKAHCKUX MOTUTUKOB [Mencken 1986: 93].
B nanHoM acrmiekte menecooOpa3zHo oOpaTUTh BHUMaHHE Ha TAKOH BHJ MOJUTHYECKOH KOMMYHHUKAIIUHU, KaK
HMHAyTypalnOHHAs Pedb.

JKanp nHayrypaunoHHOro oOpalieHus: TPaJulIHOHHO KIacCU(PHUIMPYETCsl KaK OJMH M3 HaMEHee JAWHa-
MUYHBIX %KaHpoB. OHON U3 IPUYHH SABJSETCS BHICOKAS CTENEHb PUTYaIbHOCTH, BBIPAXKAIOIIEHCS B «UCTOPH-
YECKH CIIOKUBIICHCS TPaJAWIHOHHOCTH, CTPOTO YIOPSAOUCHHON (opMe MCIIOIHEHUs! IeHCTBUH M BBHICOKON
CTETEeHN CUMBOJIMYHOCTH MIPOLETyphl BCTYIIJIEHUS B JJOJDKHOCTH HOBOTO Iipe3usieHTa» [Jlotnaesa 2009: 120].
B cBsi31 ¢ 3TUM HCClleoBaTeNd TOBOPAT O HU3KOH MH(POPMATHBHOCTH ATOTO kaHpa. «OTCYTCTBHE HOBH3HBI
B cooOmIeHnn Hen30eKHO NepeKmovaeT GoKyc BHUMaHHUS YYaCTHUKOB KOMMYHUKAIIUK Ha JPYTHE €ro KOM-
MTOHEHTHI: BaYKHBIM OKa3bIBAETCS HE CTOJIBKO COJEPKAHME BBHICKA3bIBAHHS, CKOJIBKO caM (DakT ero mpou3Hece-
uus [leitran 2002: 324]. Takum 00pa3om, WHAYTYpAIMOHHAS peUb TPAAUIIMOHHO OTHOCUTCS K YKaHpam, ¢
npeobnaganueM (arndeckoi cocrasisitomeld. KpurepusmMu nHOPMAaTHBHOCTH CYMTAIOTCS HEOAHAIBHOCTS,
pENIeBaHTHOCTH U a/IEKBaTHOCTD B mojade nHGopManuy, a Gpatuka npeanoiaraetT 6aHaIbHOCTh COACPIKAHHMS,
SMOLHOHATBHOCTh U a)EKTUBHOCTE.

Taxoe TomkoBaHUE MMOJIpa3yMeBaeT MOBTOPEHHE TOTO, YTO YK€ U3BECTHO ayJUTOPHH, TPUHIUITHAIBHO OT-
Ka3bIBasi B BOBMOYKHOCTH MOSIBIE€HUSI HOBU3HBI. OIHaKO KaTeropHuecKoe OTHECEHUE HHAYTYPALlMOHHBIX pedei
K JIMIIEHHBIM MH(OPMAaTHBHOCTH aHPaM BbI3bIBAeT psi Bo3pakeHui. Tak, JloTmaeBa cUMTAeT, YTO «eCiU
OBl MHAYTYpaLMOHHBIE PEYH HE CTUMYJIUPOBAIH MBICIb, HE OpOCaIH BBI30B, HE COJAEPKAIN HUKAKOW HOBH3-
HBI, OHW HE MPUKOBBIBAJIH OBl K ce0e CTONb MPUCTAIBLHOTO BHUMAHHMS IPakIaH TOCylIapcTBa, Yeil mpe3uieHT
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BBICTYIIACT C MHAYTyPALlMOHHBIM OOpAIEHUEM, a TAKXKE [IPABUTEILCTB U HAPOAOB MHOCTPAHHBIX TOCYIapCTB.
Hanpotus, KpoMe TpaJuLHOHHBIX, MOKHO CKa3aTbh, HOPMalIbHBIX CTAHIAPTHO—BO3BBILICHHBIX 000POTOB, MHA-
yrypanroHHOE O0palleHHe COAEPKUT MOIUTHIESCKUE OPUEHTUPBI M IPUOPUTETHI, KOTOPBIMH IJ1aBa rocyaap-
CTBa cOOMpPAETCs PyKOBOACTBOBATHCS B TEUCHUE CPOKA CBOETO MPE3UJCHTCTBA. M HeyIMBUTEIBHO, YTO BHUMA-
HHUE BCETo MHpa MPUKOBHIBAIOT HHAYTypalluoHHble peun npe3unenToB CIIIA, mockonbKy 3Ta cTpaHa siBiIeTcs
OJTHOM M3 JIOMHHHPYIONINX Ha apeHe MUPOBOi reononuTukm» [Jlotmaesa 2009: 120].

OpHuM U3 MIaBHBIX (DPAKTOPOB, ONPEACIAIONINX BApHATUBHOCTH COICPXKAHUS SIBJISETCSI U3MEHEHUE CH-
TYaTHBHOTO KOHTEKCTa. B 1enom, uccienoBarensiMu MoJ4YEPKUBACTCS Ba)KHOCTh yueTa SKCTPAIMHIBUCTHYC-
CKUX (DaKTOpOB MpHU aHalu3e AUCKypca. JHucKypc NOHUMAETCS KaK CII0KHOE KOMMYHHMKAaTHBHOE SIBICHHE, HE
TOJIBKO BKJIFOUAIOIIEE aKT CO3/1aHUs OMPEeIEHHOIO TEKCTa, HO U OTpakarolllee 3aBUCUMOCTh CO3/1aBaeMOro
peueBOro MPOU3BEACHHS OT 3HAYUTEIFHOTO KOJMYECTBA IKCTPATMHIBUCTUYECKUX 00CTOSTENHCTB — 3HAHUH O
MHpE, MHCHHUH, YCTAHOBOK M KOHKPETHBIX IeJieii ropopsiiero. Kak otmedaercs B padore O.JI. MuxaneBoi,
B JMCKYpPCE OTPaXaeTcsl CIOXKHAsL Hepapxys 3HaHUM, HE0OX0AUMas KaK IPU €ro MOPOXKICHUHU, TaK U IIPU €ro
Bocrnpusatuu [Muxanesa, 31. pec.].

JlMcKypc He OrpaHuYnBaeTCsl paMKaMU KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO BBICKA3bIBaHMS, TO €CTh pAMKAMHU TEKCTa
WA CaMOT0 JUajiora: TOBOPSIIMK 1 CIYIIAIONINK, UX JTUYHOCTHBIC U COLIMANBHBIC XapaKTePUCTHKH, IPyTrue
ACTEeKTHI COITUAIBHOM CUTYaIlMl, HECOMHEHHO, OTHOCSTCS K JAaHHOMY COOBITHIO.

Tax, [leMbsTHKOB OTMEUaeT, YTO MHTEPHPETHPYS MOJUTHYECKUN JUCKYpC B €ro IEJOCTHOCTH, HEJb3S
OTPaHUYUBATHCS YUCTO SA3bIKOBBIMU MOMEHTAMH, HHAUE CYTh U LIEJIb IIOJINTHYECKOTO AUCKYpCa MPOUAYT He3a-
MeueHHbIMU. [JoHMMaHue TONIUTHYECKOTo TUCKypea MpernonaraeT 3Hanue (GoHa, O)KUJaHuH aBTopa U ayau-
TOPHH, CKPBITBIX MOTHBOB, CIO’KETHBIX CXEM M H3JIIO0JICHHBIX JJOTMYECKHUX MIEPEX0A0B, OBITYIOMNX B KOHKPET-
HYI0 310Xy [/JleMbsiHKOB, 211. pec.].

B cBs13u ¢ 3TUM npescTaBiIsieT HECOMHEHHBIN HHTepec TeMaTuyeckasi 0CHOBA KOPITyca HHAYTYPallMOHHBIX
pedeil aMepuKaHCKUX IPe3uACHTOB. MIMeeT cMbICIT IPEAIOI0KUTb, YTO B CHILY Psiia 0COOEHHOCTEH JaHHOTO
BHJA MOJIUTHYECKOIO JUCKypca, KaK, HAIPUMEpP, PUTYalbHOCTb, MHCTUTYLIMOHAIBHOCTD, CYLIIECTBYET HEKast
TeMaTHueckasi 00J1acTh, 3aTparnBacMasi B MHAyTypalMOHHbIX peyax OOJBIINHCTBA IPE3UICHTOB.

[Togobnoe nuccnenosanue 6bu10 poBeaeHo . d. DpukcoH, KOTOPBIN NPOAHATU3UPOBAB 52 HHAYTYpaLH-
OHHBIX oOpamieHus, Bbienuit 11 Hanbosee 4acTo 3aTparuBaeMbIX TEM:

1) rpaxxnanckue qo0poaeTenu

2) HEe3aBUCHUMOCTb OT MOJUTHKH MapTUN
3) HaIMOHAJIBHOE CAMHCTBO

4) oOrmye MPUHIUIIB TOJTUTHKH

5) corpyauundectBo ¢ Konrpeccom

6) mojaepKKa Hapoja

7) poxns [lpoBunenus

8) ocobas muccus CILIA

9) monuTHYecKas NPEeeMCTBEHHOCTb

10) pons npe3uzaeHTa B 3amute u oxpane Koncrutynuu n Coroza

11) denepanuzm

Kaxxnas n3 aTux Tem BcTpeuaeTcs 1o MeHbliei Mepe B 44% peueil. B cpennem, B kaxkaoi U3 pedeii 3aTparu-
BaeTcst okoyio 7 TeM (oT 2 1o 11). OmHako, CMBICTIOBOE HATIOJTHEHUE U YACTOTA BCTPEYAEMOCTH TEM U3MEHSIETCS
B CBSI3U C MI3MEHEHHEM CUTYaTHUBHBIX (hakTopoB. Tak, k Teme coTpynandectBa ¢ Konrpeccom obparmrarorcs 20
13 30 nepBbIX IPE3UACHTOB, HO TOJIBKO 6 U3 NOCIeHNUX 22 pedeil 3aTparuBaror 3Ty Temy (oouwmii utor — 50%).
DPUKCOH MPEATNOoaraeT, 4To o0xoxaeHue TeMbl Konrpecca He 00s13aTenbHO 0O3HAaYaeT NpeHeOpeKeHnue 1 13-
MEHEHHUE CTUJIS YIIPABJICHUS, @ MOXKET OBITh CBS3aHO C paCIIUPEHHEM LIeJIeBOM ayTuTopun. J{naxpoHudeckui
aHaJIM3 TI03BOJISIET BBISIBUTH SIBHBIC M3MEHEHHSI 00pa3a aapecara HHayTypalioHHOH peyuu, 4YTo IeTePMUHUPYET-
Cs1 OTIpeJIeICHHBIMH DKCTPATMHIBICTHYECKUMU (pakTopamu. LleneBoii aynmutopuei nepBoi HHAyTypaliMOHHOM
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peun JIx. BammarTOHA M Tocneayromux pedeit 1o Jxexcona seisuich dieHsl Koarpecca. B 1829 1. JIxek-
COH CTaJl [IEPBBIM MPE3UICHTOM, Ubsl HHAYTYPAIIXs IPOIILIA TIEPEJT ITapaJHbIM OAbe3/I0M 3/1anust KoHnrpecca u
ee ayJAUTOpus SBJIsIa COOOM Mpe/ICTaBUTENeH caMbIX pa3HBIX ciioeB olmiecTBa. C TeX mop HaOIoaeTcs yBe-
JUYCHUE pa3Mepa ¥ Pa3HOPOIHOCTU BOCIPHUHUMAIOIICH ayIUTOPHH, YTO B 3HAYUTEIHHON Mepe 00yCIOBICHO
poctom CMMU. B 1897 1. mHayrypamonHas pedb BIEpBbIC OblIa 3amedatiieHa Ha KuHoIuieHke. B 1921 1. peus
Mpe3uieHTa OblIa yCHIICHA ¢ TTOMOIIBIO0 TPOMKOTOBOpHUTENeH, B 1925 . mpommia mepBast paguoTpaHCIIITHI.
B 1948 r. BiepBhie mpucsra TpymdHa ObIIa TpaHCIHpPOBAHA IO TeJeBHICHUIO. IlepBas TeaeTpaHCHAus B
BeTHOM u300pakeHuu — B 1961 1. B mocneqHee necsaTuiieTue 3HAYUTEIHLHO BO3POCHIA POJIb CeTEH HHTEPHETa
B PACUIMPEHUH HEMOCPEACTBEHHON ayJIMTOPUU WHAYTypalmoHHOH peun. [Ipe3unent KimHTOH cTan nepBsiM
MPE3UACHTOM, HHAYTYPAIMOHHAs pedb KoToporo B 1997 r. TpanciupoBanack onnaiiH. Muayryparust OGambl
CTasia PeKOPAHOM MO YMCITy pelunueHTHOH aymutopun. Okono 37,8 MIIH. aMepHKaHIIEB CMOTPEININ ee Tele-
BH3HOHHYIO TPAHCIAINIO, 8 MITH. YEJIOBEK CO BCETO MUPA — HHTEPHET-TPAHCIIAINIO. 32 IeHb TPAHCISIIAIO Ha
carite CNN. com TocMOTpeno okoJio 27 MITH. 4eIoBeK. TakuM 00pa3oM, MOXKHO KOHCTaTHPOBAaTh, UTO C pa3BH-
tueM Mass Media nporcxonut oOHOBIIEHHE 1 00OTaIlleHNE )KaHPa HHAYTYPAIIMOHHOTO COOOIIICHUSI.

[Tpu3bIB K HE3aBUCUMOCTH OT TIOJIMTUKH APTUH B MHTEpEcax 0OIIETro Jelia TAKKe CTAHOBUTCS MEHEe aK-
TyasneH B XX BEKe, YTO MOXKET OBITh CBS3aHO ¢ OcTallieHHEeM POJTU MapTU U MEXKIAPTHHHBIX MPOTHBOPEUNI
[Ericson, 3:1. pec.]. Do eliie oHa U3 TeM, 00YCIIOBICHHBIX OJUTHYSCKON cUuTyalue. Tak, Oy/1ydn BhIHYK/ICH-
HBIM paboTaTh CO CMEMNIAHHBIM JIEMOKPATO—PECITyOINKaHCKAM MPaBUTEIHCTBOM, KIMHTOH B WHAYTYpallloOH-
HO¥ peun 1997 roma mpenocreperaeT MpoTHB «the politics of petty bickering and extreme partisanshipy.

Tema 3amutel 1 oxpanbl Korctutymn u Coro3a ToKe MOXKET ObITh OTHECEHA K YHCITY MPAKTHYECKU BbI-
HISIIINX U3 YHOTPEeOJIICHUs], B CBA3M C HCTOPUYCCKUMHE MPUYMHAMU. JTa TeMa BcTpeuaeTcs B 44% peueit, HO
Oosnbiias yacth (14 ynomuHaHui ) npuxoauTcs Ha riepsbie 19. M Tonbko juib 9 u3 nociennux 33 odpaiieHui
3aTparuBaioT ATy TeMy. «C TedeHreM BpeMeHH, 3aIuTa u coxpanenue Koncrurymmm, u, B ocooernoctu, Co-
1032, BBIIIIIA M3 pa3psiia CIIOPHBIX BOIpocoBy [Ericson, 311. pec.].

Hpyryro, 6oiee MOCTOSHHYIO TPYIITY TeM, COCTaBISIOT TPaIUIMOHHBIC HJCHHBIE [IEHHOCTH W HAIIAO-
HaJbHBIE MEHTAJIBHBIE OCOOCHHOCTH aMepuKkaHCKoro obmiectBa. Tak, 100% pedeit comepkar yrmoMUHAHHE
BcesbliHero, 4To ABISETCS OTCBHUIKON K T'Pa)XIAHCKON penurud. Beinsunyrtas P. besuiom koHunenuus rpaxk-
nmauckoit penurun B CILIA mocTynmupyeT penTuruo3Hyl0 OCHOBY HHAYTYPAIUMK TPE3UACHTA, TTOATBEPKIAs pe-
JUTHO3HYIO JISTUTUMHOCTB BBICIICH TOJUTHYCCKON BJIACTU. YUCHBIM 3asBIICT, YTO TPa’KIAHCKAsl PEIUTHUS
paszpaboTaHa Ha WAEWHO—COJEPKATEIHPHOM YPOBHE W HHCTUTYIMOHAJIM3WPOBAaHA HA YPOBHE KOHKPETHOU
CUMBOJIMKH U PUTYaJIOB, CYIIECTBYIONINX B OOIIECTBEHHO—TIONMTHYECKOM )KU3HH CTpaHbl. CMBICIIOBOH 00b-
€M TIOHATHS TPAXKIAHCKOW PEITUTHU OTPEACIISIOTCS aBTOPOM KOHIICTIIIUY CIeyroInuM oOpa3om: «Otaenenue
IlepxBu OT rocyaapcTBa HE OTPUIIAET CYIIECTBOBAHUE PEIIUTHO3ZHOTO U3MEPEHUS, MIPUCYIIETO MOTUTHUECCKUM
peanusM. XOTs BOIPOCH IMYHBIX PEIIUTHO3HBIX BEPOBAHUH, MOKIOHEHUS U 00BEIUHEHUN BEPYIOIINX CUUTA-
FOTCS CTPOTO YaCTHBIM JIEJIOM, HO CYIIECTBYIOT ONpeIeTIeHHBIE O0IINe AIEMEHTHI PETUTHO3HON OpHUEHTAIIH,
KOTOPBIE Pa3/IEIIOTCs TOAaBISIONINM OOJBITMHCTBOM aMeprKaHileB. OHH ChITpalid PEmalonyo POib B pas-
BHUTUHU aMEPHUKAHCKUX WHCTUTYTOB M Ceiuac 00eCIeunBaIOT PEIMTHO3HOE U3MEPEHHUE [T BCEH aMepUKaHCKOU
JKU3HU, BKJIFOYAs MOJIMTUYECKYI0 chepy. DTO peluruno3Hoe U3MEPEHUE BBIPAXKACTCS B COBOKYITHOCTH BEpO-
BaHUI, CUMBOJIOB M PUTYaJIOB, KOTOPBIE s HA3BIBAKD aMEPUKAHCKOM IpaxkJaHCKoi penurueil. MHayrypanus
MPE3UACHTA — OJTHO U3 BAYKHEUIIIMX IIEPEMOHHUAIBHBIX COOBITHH 3TOM penurum» [Bellah, am. pec.].

[TepBas P [[xopmka Bammarrona [First Inaugural Address of George Washington, 31. pec.]. omgaer-
Csl 3HAUUTENIFHOM PEJIMTHO3HOM HAITOJTHEHHOCTRIO. JISKCHKa ¢ PeMTio3HON HAIPaBICHHOCTHIO HAITOIHSIET COO0H
MIPaKTHYECKH BECh TEKCT. [ [prdem naHHOE peTMriHo3HOe TEMaTHYECKOE IT0JIe IETUTCS KaK Ha MPSMbIE YITOMHHAHUS
HEKHUX «BBICIIUX CyITHOCTEI» (Almighty Being who rules over universe, the Great Author of every public and pri-
vate good, Invisible hand that conducts affairs of men, token of providential agency) n oOpaienue kK OndIeHcKIUM
TepMuHaM (Heaven), Tak ¥ Ha YaCTUYHO 3aByaTMPOBAHHYIO JIEKCHKY PEJIMTHO3HON HanpaBlieHHOCTH (benediction,
consecrate, pious, presage, destiny, sacred, supplication, divine blessing, eternal rules of order and right).
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[ToMuMO HAJIMYMS PETUTHO3HO MAPKUPOBAHHOM JieKCUKH, P aMeprKkaHCKUX TPe3UIEHTOB MOYKET BKJIIOUYATh
TEKCT MOJUTBBL, Kak Hanpumep WP JIx. byma: «And my first act as President is a prayer. I ask you to bow your
heads: Heavenly Father, we bow our heads and thank You for Your love. Accept our thanks for the peace that
yields this day and the shared faith that makes its continuance likely. Make us strong to do Your work, willing to
heed and hear Your will, and write on our hearts these words: “Use power to help people. *“ For we are given
power not to advance our own purposes, nor to make a great show in the world, nor a name. There is but one
Jjust use of power, and it is to serve people. Help us to remember it, Lord. Amen. » [Inaugural Address of George
Bush, 211. pec.]. cnonp3oBaHue COOCTBEHHO PEIMTHO3HOIO TeKCTa B Hauasie MIP He MoxeT He HaJIoKHUTh onpe/ie-
JICHHBIH SMOIMOHAJILHBINA OTTEHOK Ha BCIO Peyb MPE3UICHTA, Peann3ysl U0 MPaBHILHOCTH U COITIACOBAHHOCTH
MOJIUTUKY TIPe3UACHTA ¢ BhICIIMMU TyXOBHBIMHU CHIIAMH.

Ccpuika Ha OCHOBOIIOJATAIOIIME KOHIICTITHI PEJUTHO3HO—TIOMYJISIPHOTO JUCKYpPCa B CHIIBHBIX TIO3HIHAX TEK-
cta Habmomaercst 1 B IP [1. Kennemu: «For I have sworn before you and Almighty God the same solemn oath
our forebears prescribed nearly a century and three quarters ago. », «And yet the same revolutionary beliefs
for which our forebears fought are still at issue around the globe—the belief that the rights of man come not
from the generosity of the state, but from the hand of God. », « With a good conscience our only sure reward,
with history the final judge of our deeds, let us go forth to lead the land we love, asking His blessing and His
help, but knowing that here on earth God s work must truly be our owny [Inaugural Address of John F. Kenne-
dy. a1 pec.]. Oparop HauMHAET CBOIO Peub CChUTKaMM Ha bora m 3aBepimaer ee TeM Ke.

B peun neiicTBytorniero npesuzeHta bapaka O0aMbl OnpeieNicHHass 9acTh CEMAHTHYECKOTO MPOCTPAHCTRA
TaKKe KOHCTPYHPYETCS PeMrHo3Hoi Jiekcukol «God, God—given, God's grace, Scripture. We are a nation of
Christians and Muslims, Jews and Hindus — and nonbelieversy [Inaugural Address By President Barack
Hussein Obama, 3:1. pec.].

B 88% oOpaienwuii 3aTpoHyTa TemMa rpaxaaHckoi nobnectu, u B 77% — ocoboe npennazHauenue Coe-
nuHeHHbIX [1ITaToB. [TocneqHsst TeMa OueHb SPKO MPOCIEIKUBACTCS B PeUaX aMEPHUKAHCKUX TPE3UICHTOB, YTO
YKa3bIBaeT Ha TOT (PAKT, UTO MOJUTHKA TOCYAAPCTBA CKIIOHHA K 3aHUYKEHHOM OIICHKE CHCTEMbI COIUOKYIIBTYP-
HBIX 0COOCHHOCTEH MHBIX 3THOCOB M 3aBBIIICHHON CAMOOLIEHKE CBOMX. JTO, COOTBETCTBEHHO KCITMLIUPYETCS
B TAKMX KaueCTBaX KaK MOBBIIICHHON 3HAYMMOCTh aBTOCTEPEOTHIIOB M HEIOOICHKA U HU3Kasl PeNIeBAHTHOCTh
rerepocTepeoTunoB. JlaHHbIH (PEHOMEH, B YaCTHOCTH, WILTIOCTPUPYETCS IPUMEPAMHU U3 TEKCTa WHAyTypalu-
onHoro oopamenus npesunenta CIIIA b. OGambl, B KOTOPOM OH HEOJTHOKPATHO MOTYEPKUBAET HCKITIOUNTENb-
HOCTh aMEPUKAHCKOW HallUU: «the greatness of our nationy, « We remain the most prosperous, powerful nation
on Earth. » TIoMrUMO TIPSIMBIX YKa3aHUN HA BEJTHYUE BHIPAXKCHHBIX aBTOCTEPEOTHIIOB TIOCPECTBOM JICKCHYE-
CKUX E€AMHUI] C COOTBETCTBYIOLICH CEMaHTUKON M MCIIOJIb30BAHHEM IPaMMAaTHUECKON (POPMBI IPEBOCXOAHOM
CTETIeHH TpUIIaraTelbHbIX, HEKOTOPhIE YacTH TEKCTa WHAYTYPAalMOHHOW Peud UMIUTUIMTHO TOIPa3yMeBaloT
MIPEBOCXOJICTBO AMEPUKAHCKON HAIIMH, CIIOCOOHOM MPEOIoNeTh Bce TPYAHOCTH M BeCTH ApYTrHuX: « Now, there
are some who question the scale of our ambitions, who suggest that our system cannot tolerate too many big
plans. Their memories are short, for they have forgotten what this country has already done, what free men
and women can achieve when imagination is joined to common purpose, and necessity to courage. What the
cynics fail to understand is that the ground has shifted beneath them, that the stale political arguments that
have consumed us for so long no longer apply. » «And so, to all the other peoples and governments who are
watching today, from the grandest capitals to the small village where my father was born, know that America
is a friend of each nation, and every man, woman and child who seeks a future of peace and dignity. And we
are ready to lead once morey [Inaugural Address By President Barack Hussein Obama, 311. pec.].

Takum 00pa3zom, LesnecoodpasHo caenaTh BbIBOJ, YTO, HECMOTPS Ha BBICOKYIO CTEIICHb PUTYaIbHOCTH U
WHCTUTYHOHAIBHOCTH, [T HHAYTYPAIMOHHBIX O0palleHii aMepUKaHCKUX MPE3UACHTOB XapaKTepHa Bapu-
aTUBHOCTB, CBSI3aHHAS TIPEXKJIEC BCETO IKCTPATMHIBUCTHIECKUMU (DakTOpaMu, Kak, pa3BUTHE TEJICKOMMYHHUKa-
U, OKa3aBIIMX MIPSIMOE BIMSHUE Ha 00pa3 ajipecara, a Tak )Ke OPUEHTAIIMIO Ha TEKYIIyI0 00IIeCTBEHHO—TIO-
JUTHYECKYIO0 OOCTaHOBKY.
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Croco6sbI c1oBOOpa3oBaHNs B KOMIIBIOTEPHOM >KaproHe
AQHITINIICKOTO Y PYCCKOTO S3BIKOB

BYPEHVHA H. B.

Mopoosckuti eocyoapcmeennuiii ynugepcumem umenu H. I1. Ozapésa (2. Capankc)

Annomauus. KovnviomepHulil j#apeoH A675emcs 00HUM U3 CaMbiX OUHAMUMHO PA3BUBAIOUSUXCS NIIACIO8 NIEKCUKU
PyCcKo20 s3biKa, HAXOOSULUTICS 6 CUTLY 00BeKMUBHBIX NPUUUH 100 BIUTHUEM AHLIUTICKO20 3biKd. Mo Nposienisiemcs:
8 GOMbLULOM KOTUHECIBE «AHZIUUUZMO8», PYHKUUOHUPYIOUWSUX 8 peul PyccKux nomv3osameneti komnviomepos. Ha-
PAOY ¢ aHenUiiCKUMU 3aUMCMBOBAHUSIMU 8 CMAMbe aHATUSUPYIOMCS Opyeue Cnoco0bl cno8000PA308aHUs PYCCKUX
KOMNbIOMEPHDIX HAP2OHUZMO8.

Kntouesvie cnosa: komnviomepHbiil #apeo, cno8006pasosarie, memapopa, 3aumMcmeo8aHHoe c060, AKPOHUM, 36Y-
Konoopaxcarue.

Word Building in Computer Jargon of the English and Russian Languages

BURENINA N. V.
Mordovia State University

Abstract. Computer jargon is the most dynamically developing vocabulary of the Russian language which is experiencing
strong influence of English due to the objective circumstances. This fact is confirmed by a great number of English words
that function in the Russian language of computer users. Alongside with words loaned from English the author analyses
other means of word building that are relevant for Russian computer jargon.

Keywords: computer jargon, word building, metaphor, loaned word, acronym, onomatopoeia.
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JnHaMHu4yHOE pa3BUTHE COBPEMEHHOM KOMIBIOTEPHON HAyKH U TEXHHUKH AKTUBU3MPOBAJIO MHOTHE IPO-
LIECCHI B SI3BIKE U 3aTPOHYJIO, IPEXKIE BCETO, €r0 JIEKCUUECKYI0 CUCTEMY, UTO MPUBEIIO K CO3IaHUIO CIICLIUAIIb-
HOW TEPMUHOJIOTUYECKOW CHCTEMBbI, OTIMYAIOICHCSI MHOTOOOpa3ueM TEXHULU3MOB U MPOPECCHOHATH3MOB.
MHorue KOMIBIOTEPHBIE TEPMUHBI, paHEE U3BECTHBIE TOJBKO Y3KUM CHEIHAIUCTaM, CTaJId TeNepb aKTyallb-
HBIMHU JJI1 OYeHb LIMPOKOTO KpyTa JIIofiel — MoJIb30BaTeseld KOMIbIOTEpoB. B cBsA3M ¢ 3THM, Hapsay ¢ cob-
CTBEHHO KOMITHIOTEPHON TEPMHHOJIIOTHYECKON CHCTEMOM CETOAHS CYIIIECTBYET M aKTHBHO Pa3BUBAETCS JOCTaA-
TOYHO OOTAaTHIN crienu(pIICeCKUi TPYIIITOBOH S3BIK — MOABS3BIK TOIL30BaTEIICH KOMITBIOTEPOB.

DTOT SA3BIKOBOI (PEHOMEH 3aCIy)KEHHO HAXOAWUTCS B IIEHTpE BHUMAHUS JMHTBUCTOB. MccrmemyroTcs ero
pasnuuHble acnekTsl. OJJHaKO Yallle BCEro 3TOT MOABA3BIK OTHOCAT K MOJIOJIEKHOMY KaproHy U M3ydaroT B
pamKax UMEHHO 3Toro noabsasbika [Epmakosa 2007; Kuszes 2006]. HexkoTopsle yueHble paccMaTpUBAIOT SA3bIK
KOMIIBIOTEPHBIX MOJTB30BaTENCH C TOUKU 3pEHHS IICUXOITMHTBUCTHKH, H3y4asi ICUXOJIMHTBUCTUYECKHE OCOOCH-
HOCTH IMEHOBAHHMS INYHOCTH B HEM U A3BIKOBYIO UTPY KaK KOTHUTHBHYIO OCHOBY €T0 ()OpPMHPOBaHUSA [3eM-
ckast 2006]. PaboTsl Apyrux UcciemoBaresei mocBsIeHk c1oBooOpa3oBanuio [Jluxommuros 1997].

WccnenoBanus TMHTBUCTOB JTAIOT OCHOBAHUE TOBOPHUTH O HAJTMYUH B PA3HBIX SI3bIKaX 0COOOTO CII0ST IEKCH-
KM, TIPEJICTaBICHHOI0 KOMITBIOTEPHBIMHU JKaproHu3MaMu. B npouecce hopMupoBaHust 3TOH JTEKCUKU OTYETIIN-
BO BBISIBIISIETCS] €€ 3aBUCHMOCTb OT SKCTPATTMHIBUCTUYECKHUX (DAKTOPOB, CBSI3aHHBIX, ITPEXKJIE BCETO, C YCIOBHU-
SIMH MICTIOJTb30BaHMSI KOMITBIOTEPHOTO MOABA3BIKA U CTENICHBIO KOPIIOPATUBHON 3aMKHYTOCTH €T0 HOCHTEJCH.

JlelicTBre BHES3BIKOBHIX (DaKTOPOB CITOCOOCTBYET M3MEHEHHIO, ITPEK/IE BCETO MOMTOTHEHHUIO TaHHON JIeK-
CHUYECKOM MOJICUCTEMbI €IMHUIIAMU PA3HOTO MPOUCXOXKICHUS KaK 3aMMCTBOBAHHBIMH, TaK M CO3aHHBIMHU
13 MCKOHHOTO MarepHaja IyTeM CEeMaHTHUYECKOW MM CI0BOOOpa3oBaTesibHON Mmpou3BoaHOCTH. [lockonbky
KOMIIBIOTEpHAsI chepa OTHOCHUTCSI K HanOoJiee aKTUBHO Pa3BHBAIOMIMMCS BHIAM JESITEIBHOCTH, TO CIOBAPh
3/1€Ch MOCTOSIHHO MOTIOJHAETCS] HOBBIMH JIEKCHYECKUMH €IMHUIIAMHU, U B CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIE MTPOLECCHI,
TakuM 0Opa3oM, BOBJIEKAIOTCS HOBBIE MMEHOBAHUS, IPUYEM HM3—3a OBICTPOTO yCTapeBaHHS KOMITBIOTEPHBIX
MporpaMM U camMoro o0Opy/IOBaHMsI MHOTHE CJI0OBa Takxke ObICTpo mcue3aroT. JKemanue OBICTPO mepenaTh Kak
MOKHO 0OJIbIlIe MHPOPMAIINK YCHUIIHBAET JICUCTBUE 3aKOHA PEYEBOI SKOHOMHUH, a SMOIIMOHAIBHOCTh M FOMOD,
XapaKTEpHBIE AJIs1 KOMITBIOTEPHBIX MOJIb30BaTENEH, aKTUBU3UPYIOT MPOLIECCH SMOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIX
MIPUEMOB CII0BOOOPA30BATEIBHBIX MOICIICH.

B cBsi31 ¢ BbIIIECKa3aHHBIM MPUCTATBHOE U3YUCHUE CIOBOOOPA30BATENFHBIX MPOLIECCOB B KOMIIBIOTEP-
HOM >KapTOHE PYCCKOTO SI3bIKa M WX COMOCTABJICHHE C aHIIMICKIMH aHAJIOTaMU HE YTPaunBaeT CBOEH aKTy-
aJIBHOCTH JO CUX NOp. B naHHOHN cTarbe mpencTaBieHbl HEKOTOPBIE PE3yJIbTaThl HUCCIEAOBAHUS OCHOBHBIX
3aKOHOMEPHOCTe 00pa30BaHUsl €IUHUI], OTHOCSIIUXCS K JKapTOHHBIM €AMHHUIIAM SI3bIKa aHTJIOSI3BIYHBIX U
PYCCKOSI3BIYHBIX MOJIb30BaTeNeH KOMIbIOTEpa. MarepralioM HCCIIeT0OBaHMUS MOCTY KM JIEKCUKOTpaduIecKue
WUCTOYHUKM: MIUTIOCTpUpOBaHHBIN KOMIBIOTEPHBIN ciioBaph Ui «daiiHuKoB» noa pen. J. I'ykun, C.X. I'y-
kuH, 2005; TonKoBbI c10Bapb COBPEMEHHOM KOMITbIOTEPHOM 1ekcuku nof pen. B.JI. loport, ®@. A. HoBukosa;
CrnoBapb KOMIIBIOTEPHOTO skaproHa moj pea. B. A. Memepsikosa, 1999; cnoBapu KOMIIBIOTEPHOTO TOABSI3bIKA,
npeacTaBiieHHbIe B IHTEpHETE.

[Tytn 1 ctocoObI 00pa3oBaHNs KOMITBIOTEPHOTO KaproHa BechbMa pa3HooOpa3Hbl. MHOTHE yUeHBIE OTMe-
YaroT, 9YTO MeTaPOPUUECKHIA TIEPEHOC SBISIETCS YHUBEPCAIBHBIM CIIOCOO0M 00pa30BaHU KaproHa U INIaBHBIM
MEXaHH3MOM 00Pa30BaHUs IEPEHOCHBIX KAPTOHHBIX 3HAUCHHUH, 3TO MOIIHBIN HCTOYHUK (OPMHUPOBAHUS JICK-
CHUYECKOTO COCTaBa KaproHOB, HAIPUMED: KPbllid — 201084, GO3HUKAMb — 8bICKA3bIEAMbCS; MbLILHUYA — Oe-
wesvlil pomoannapam. O. V. EpmakoBa nuiiet, 4to «xkapronHas Metadopa 4ucTo IKCIpecCuBHAsI B OTIHMYHE
oT MeTaopsl, yIOTPEOIMIOMEHCS B 001IeM S3bIKe, TAC OHA UTPAST ICTETHUSCKYI0 poib» [Epmakosa 2007:
14]. Kpome Toro, O. M. EpmakoBa yTBepKIaeT, 4To «KaproHy ropasno 0ojiee CBOMCTBEHHA CEMaHTHUYECKAs
nepuBaius, Hexenu addurcansHas» [op. cit].

B KOMIIBIOTEPHOM >KaproHe aHTIIMICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB BBLACISIETCS aHTPONIOMOPQHAS WIH aHTPO-
noLeHTpuueckas Meradopa, KOTopas OCHOBaHa Ha CPAaBHEHWH HEOYIIEBICHHBIX OOBEKTOB, PACTEHUN U KU~
BOTHBIX C YEJIOBEKOM.
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B anmmiickoM KOMITBIOTEPHOM KaproHe MOYKHO BBIJICIHTH CIEAYIONINE MOAETH CEMaHTHYECKOTO TIepe-
HOCa!

a) TeJo YeNoBeKa: core (CEpIACUHNK) — OlepaTHBHAS MaMATh KOMITEIOTEpa;

0) Oose3HM 4enoBeKa: core cancer (pak cepAcUHUKA) — MPOIECC MEAJICHHON YTEUKU PECYpPCOB; cough
and die (Y4UXHYI 1 TIOMEp) — aBapUIHOE 3aBEpIICHUE PaOOTEHI.

B) JCHWCTBHS YeTOBEKa: f0 grovel (I10JI3aTh) — MEIJICHHO paboTaTh;

T') XapaKTepHUCTHKa YelloBeKa: winner (oOSAUTENH) — yaadHas IporpaMma.

B pycckoM KOMITBIOTEpPHOM KaproHe CEMaHTHIECKHUI MEPEHOC MOXKET IMMPOUCXOIHUTH IO CIEAYIOMINM MO-
TIEITAM:

a) TeJlo YeNOBeKa: 21a3 — KOMITBIOTEPHBI MOHUTOD;

0) MopallbHOE COCTOSTHHE YelIOBeKa: Jcepmea — KOMIBIOTEP B pyKaxX HOBHUKA;

B) 0OJe3HU YeloBeKa: HayuLia — KOMIIBLIOTEPHBIA BUPYC.

AHUMamUCTHYCCKasT WA 300MOpQHas MeTadopa, OCHOBAHHAS Ha MEPEHOCE CBOHCTB JKMBOTHOTO Ha Xa-
PaKTepUCTHKH KOMITBIOTEpA, TAKKe JOCTATOYHO YaCTOTHA B aHTJIMICKOM M PYCCKOM s3bIKax. B aHTmiickoM
KOMITHIOTEPHOM JKaproHe BBIJEISIOTCS CIEAYIONTIE MOJIEH CPABHEHUSI KOMIIBIOTEPA C JKUBOTHBIM:

a) TpUMaHKa JJIs )KUBOTHBIX: flame bait (TTBUTArOIIAsl HAXKUBKA) — TIOCIIAHNE, BEAYIee K SI3BUTCIBHOMY
obMeRy Jrobe3HOoCTSIMH B IHTEpHETE;

0) (u3mIecKoe COCTOSTHNE KUBOTHBIX: /iungry puppy (TOMOTHBIN IEHOK) — IpOoTpaMMa;

B) pa3IMYHBIC BUABI )KUBOTHEIX: rabbit job (kponmwdbs padoTa) —IIporpamMma, OT KOTOPOH Majio TOJIKY.

B pycckom KOMITBIOTEpPHOM JKapTOHE CpaBHEHHE KOMITBIOTEPA C YKHBOTHBIMH MTPOUCXOANT 10 CIIETYIOIINM
MOJIEIISIM:

a) pasTUYHBIC BUIBI )KUBOTHBIX: 0/10XU — OIITHOKHU B TIPOTPaMME;

0) ToBeZeHNE KUBOTHBIX: CHIOXAMbCs — YCIIETTHO YCTAHOBHUTH CBSA3b MEXKTY MOJIEMaMHU.

WU B pycckoM, U B aHTITHHCKOM SI3bIKaxX B KOMITBIOTEPHOM KaproHE UCIOIB3YyeTcsl MeTadopa, KoTopas oc-
HOBaHa Ha CPaBHCHHUH KOMIIBIOTEPA ¢ KAKUM—ITN0O0 MEXaHU3MOM (TIPHOOPOM).

Tak, B aHIMUCKUIM KOMIIBIOTEPHBIN CIICHT BXOJST CIEAYIOIINE MOJICNIM CPABHEHHS] KOMIIBIOTEpA C MeXa-
HU3MaMHU:

a) pasHOBHUIHOCTH IpuOopa: beige toaster (0exkeBBIN TOCTEp) — KOMITBIOTep Macintosh;

0) MaTepwual, U3 KOTOPOTO M3TOTOBJICH MEXaHMU3M: big iron (OONBIIOE Kele30) — OOIBIINOH, OU4EHE JOPO-
o KOMITBIOTED.

B pycckoM KOMITBIOTEPHOM >KapTroOHE B TaHHOW TeMaTWYeCKOH TpyIIe ObUIM BBIZICNIEHBI CIETYIOIINE MO-
JIENTA CEMaHTHYECKOTO TepeHoca:

a) PasHOBHUIHOCTH MpUOOpa: annapam — MepCOHANBHBIN KOMITBIOTED;

0) JeTanp MexaHU3Ma: K)308 — KOPITyC KOMITBIOTEPa;

B) NEHCTBUS C MEXaHU3MOM: MOpPMO3ums — O4eHb MEAJIEHHO WU TIJIOX0 padoTaTh (0 mporpamMme, KOM-
MBIOTEPE).

Ornopuctrdeckas metadopa, OCHOBaHHAs Ha CPAaBHEHWH KOMITHIOTEPA C PACTEHHEM HITH €T0 YacThio, J10-
CTaTOYHO MIMPOKO MPEICTABICHA B S3bIKE aHTIMICKUX M PYCCKUX MOJIb30BaTENIe KOMITBIOTEPOB.

AHTIMIACKANA KOMIBIOTEPHBIA CIIEHT PacIojiaraeT CIeMyOINMH MOJEISIMH CPaBHEHHUS KOMIIbIOTEpa C
pacTeHUsIMU:

a) Pa3sHOBHUIHOCTH PACTECHUS: CHHOHUMHUYCCKUU psf clover key (KnaBuIa «kieBepy»), clover (KieBep);

0) Bpenm, MPUUMHICMBIA PACTCHUSIM: tree—killer (yOuiiIia tepeBbEB) — MPUHTED.

B pycckoM KOMIIBIOTEpHOM YKapToHE BEIYJICHSIOTCS CIIEAYIOIIIE CEMaHTHIECKHE MOZICITH CPABHEHHUST KOM-
MBIOTEPA C PACTEHUSIMH:

a) YacTH pacTeHUs: 60mea — HEHYKHbIC CHMBOJIBI TIPH paboTe B on-line;

0) melicTBUS YelIOBeKa HaJl PACTEHUEM: /PONOIOMb — OTIAXUBATH BHEITHAN BUJI TPOTPAMMBL;
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B) COCTOSIHHE PAaCTeHUs: eHu10u — 00pa3HOe BhIpaKEHHUE, O3Havaromlee Hemonaaku («Jla y Tebs BUHT
3araui!»);

T') TIPOIIECCHI, POUCXOJSIINE B PACTCHHUH: 3d3e/leHenb — IEPEUTH B 3€JICHBIN, NN sleep—peKuMBbl.

Mertadopruuecknii IepeHoc, Kak CpeiCTBO 00pa30BaHMs KOMIIBIOTEPHOTO KaproHa B aHTIIMHCKOM U pycC-
CKOM $I3bIKaX, 3aTparuBaeT TakKe U pelaurno3nyto chepy. Penmnruosnas Mmeradopa 0CHOBBIBaeTCS Ha CpaBHE-
HUU KOMITBIOTEPA C 00bEKTaMH PETUTHO3HOHN IeATEIbHOCTH, TPAUIMSIMA, IICHHOCTSIMHA U YICHUSIMH XPUCTH-
AHCKOM BEpHI.

B anmmiickoM KOMIBIOTEPHOM CJIEHT€ MOXKHO BBIACIUTH CIENYIOIINe CEMAHTUYECKHUE MOJCTH JTaHHON
TEMAaTUYECKOU IPYIIIIbI:

a) XpHUCTHAHCKHWE IIEHHOCTH: soul (ayma), truth (icTuHa) — mocToBepHas nHpopmanws B MIHTEpHET;

0) XpUCTHAHCKHE TPATUIU: donation (TI0KEPTBOBAaHNE) — TOOPOBOJIbHAS TIJIaTa 32 CKaduBaHWEe WHHOP-
Malum;

B) NIEHCTBHS BEPYIOIINX: {0 pray (MOTUTHCS ) — COXPAHATh 3aBUCIINN BaYKHBIN TOKYMEHT;

r) xpucrtuanckoe yuenue: The Creation (coTBopeHrne Mupa) — ycranoBka OC.

B pycckoM KOMITBIOTEPHOM sKaproHe CEMaHTHICCKUN TIEPEHOC B JaHHOW TeMaTHYeCKOH Trpyrine MeTadop
MIPEICTABIICH CIIEAYIONIMMH MOJIEIISIMU:

a) XpUCTHAHCKHE eHHOCTU: hubaus — cipaBodHas ciayxoa OC;

0) XpUCTHAHCKHE TPAIUIINH: decsamuna — aDOHSHTCKas IJ1aTa 3a BEIXOA B VIHTepHET "epes MoueM;

B) COOBITHS XPUCTHAHCKOM BEPBI: B0CKpeuleH e — BOCCTAHOBIIEHHUE yIaleHHOTO (aiina;

I') XpHUCTHAHCKOE YUeHHe: ¢1060 — cuMBoII B WORD.

KomrbtoTepHBIif skaproH, 00pa3oBaHHBI Ha OCHOBE MeTa(OpHUIECKOTro IiepeHoca, 00JIa1aeT, Kak MpaBu-
JI0, TIOBBIIIEHHON AMOIMOHAIBHOCTHIO U IKCIPECCUBHOCTHIO. B 3TOH Tpyme JeKCHKH yTpadeHa CeMaHTH-
YecKasi CBSI3b C MCXOIHBIM 3HAYEHNEM, HO COXpaHEHa HKCIPECCUBHAS MOTHUBHPOBAHHOCTD, T. €. OJTHO M TO )K€
CJIOBO MOXET 0003Ha4YaTh pa3HbIC SIBICHUS, HEPEIKO HE OOHAPYKUBAIOIINE HUKAKIX BHIUMBIX cBszeil. Tak,
B QHNJIMHCKOM TIOBSI3bIKE KOMITBIOTEPHBIX TI0JIh30BaTeNIel BCTpEUaeTCsl CASAYIOINI MPUMep MHTEHCUBA: [0
bang on (MopaOBaTh, TOHSTH) — TECTHPOBATh B SKCTPEMAIHHOM peXUMeE. B pycckoM KOMITBIOTEPHOM JKaproHe
SMOILIMOHAIIFHBIE MeTa(OpbI MOTYT OBITh IIPEACTABICHBI OOJIBITUMU CHHOHUMUYECKUMHE PSJIAMH, YTO, BEPOSIT-
HO, O0BSICHSIETCS SMOLIMOHAIFHBIM COCTOSTHIEM TOJIh30BaTeNNel BO BpeMsl KaKUX-THOO0 TeHCTBUI Ha KOMITBIO-
Tepe 1 )KeJaHUEM SPKO 0XapaKTepU30BaTh UX, HAITPUMED:

a) 630p8amb, 2POXHYMb, 3A1AMbIBAMNb, IOMAHY b, 00AMbIEAMb, NOKPYMUMb, NPOLAMbLEAMb — BCKPBITH
Kakoe-Tr00 mporpaMMHOe 0OecriedeHre U U3MEHUTh B HEM JaHHBIE 10 CBOEMY YCMOTPEHHIO;

0) evleopemb, sblienents, 08UHYMb KOHU — TIOTEPSATH PabOTOCIIOCOOHOCTD;

B) omcmpenums, NPUCMpenums — OTKIIIOYUTH OT HHTEPHET-KOH(EepEeHITHH.

Taxum 00pa3om, MHOTOUNCIIEHHBIE TIPUMEPHI JIOKA3bIBAIOT, 4TO MeTadopu3anus SBIsSETCS OJUH M3 BaXK-
HEHIHX cr1oco0oB POPMHUPOBAHUS KOMIIBIOTEPHOTO )KapTOHA B PYCCKOM M aHTIIUHCKOM SI3bIKaX.

CrieyIonmmM HCTOYHIKOM TIOTIOTHEHHS PYCCKOTO KOMITBIOTEPHOTO JKapTroHa SIBIISIOTCS 3aMMCTBOBAHHMS U3
AHTIINHCKOTO S3bIKa, TAK KaK OH OOIIETPU3HAHHO SIBIISIETCS MEXTYHAPOIAHBIM SI3IKOM 3JIEKTPOHHUKH, ITHPOKO
M JIOCTATOYHO JIETKO MCIIONB3YETCS CIEIUATNCTaMI Pa3IMYHBIX HAIIHOHAIBHOCTEH B X MPOQECCHOHAIBHBIX
coobmecTBax. Pycckuil KOMIIBIOTEPHBIA TOABA3BIK AKTUBHO NIEPEHUMAIOT TEPMUHOIOTHIECKYIO U podeccu-
OHAJILHYIO JICKCHKY U3 aHIJIMHCKOTO SI3bIKA, IalITUPYS €€ K 3aKOHAM PyCCKOW IpaMMAaTHKH.

K mepBoii rpynme oTHOCSTCS KaprOHU3MBI, 00pa30BaHHBIE TIOCPEICTBOM TPAHCIUTEPAIINN AHTTTHHCKIX
CJIOB: Juzacmep, CyIl. M. p. — TII00aIbHOE TIOTPSICEHNE OT aHTI. disaster (OemCTBHE, HECUACTHE); HAIPUMED,
KJIACCHKA PYCCKOTO KOMITBIOTEpHOTO JkaproHa: «IIpoceImaeniscst Thl yTpoMm, a y IyTepa Cropei MO3TH, yMep-
Jla MaTh ¥ TTOBecwIics MoMe. M HacTymaeT moNHbIH duzacmep!.

Cremyronias rpyrma )aproHH3MOB 00pa3oBaHa IOCPEICTBOM TPAHCIUTEPAIIUH U JoOaBIeHNneM (hIeKchu:
CuMbl, MH. 9. CYIIl. — MEKPOCXEMBI MMaMATH OT aH1. SIMM wiu cunsi — MUKPOCXEMBI TaMSITH OT aHri. SIPP.
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Jlamee mpeacTaBiIeHb! )KaproHU3MbI, 00pa30BaHHBIE TIOCPEICTBOM TPAHCIUTEPAIINY U TOOABICHNUEM Cy(]-
(ukca (HampuMep, -ak), 9TO IPUIAET KAPTOHU3IMY JOMOTHUTEIHHYIO0 KOHHOTAILIMIO: CIUMAK, CYTIl. M. P. — BUJ
KOpITyca KOMITBIOTEpA, OT aHTJ. S/im — W3SIIHBIN, TOHKHH.

Briaenens! Takke )KaproHU3MbI, 00pa30BaHHBIE TOCPEICTBOM TPAHCIUTEPAINY U TOOABICHUEM JIBYX WIIN
Ooree GOpPMaHTOB, KaK, HAIIPUMEP: KOHHEKMUmMbCsl — CBA3BIBATHECSA MOJIEMaMHU, OT aHIJI. f0 connect — COeNH-
HATHCSI, CBSI3BIBATHCS. DTOT TJIArOJI HECOBEPIIICHHOTO BHIa 00pa3oBaH MPH ITOMOIIN TpeX (OPMAaHTOB: Cy(h-
(hukca -u-, GIeKCUu -mo- ¥ MOCTHUKCA -CA1.

Crnenyromue >kaproHU3MBI 00pa30BaHbl MTOCPEICTBOM TPAHCIUTEPALNH 3aUMCTBOBAHUS C HAMEPEHHBIM
HCKaXeHHeM (pOHETHIeCKOH (POPMBI OTHOTO M3 KOMITOHEHTOB CJIOBA, YTO MIPHUIAET FOMOPUCTHYECKUHN HITH TPY-
0oBaTo-haMIITBSIPHEII OTTEHOK JiekcemaM. Cioma MOJKHO OTHECTH: Koumpoa—opuix — komanna Ctrl-Break.

[Tocnemnroro rpymiTy B 3TOH pyOpHKe COCTABISIOT )KapTOHU3MBI, 00pa30BaHHbIE C TOMOIIBIO JIBYX U Ooiee
CJII0BOOOPA30BaTEIIbHBIX CITOCOO0B, KakK, HAIIPUMEp: JIEKceMa 6opod, CYIIL. K. p. — 00pa3oBaHa MOCPEICTBOM
TPaHCITUTEPAINH C yCEUSCHHEM U 00aBIIeHuEM (DIIEKCHUH JKEHCKOTO POJIa CYIIECTBUTENBHOTO -d OT aHTIIHHACKO-
ro TepMuHa motherboard — marepuHcKkas 1ata. Ee CHHOHUM Mmatinbopoa, Cyll. K. p. — 00pa3oBaH MOCpe-
CTBOM TPAHCIIMTEPAINN C HCKAKEHUEM U T00aBIeHNeM (hIEKCHH KEHCKOTO POoJia CYIIECTBUTENBHOTO -d.

[To o4eBHIHBIM MPUYMHAM B aHTIIMICKOM S3bIKE KOMITBIOTEPHBIX ITOJIb30BaTeNIel OYeHb Majio 3aMMCTBO-
BaHWH 13 APYTUX A3BIKOB. Yalre BCero 3To BapBapU3Mbl HITH SK30TH3MBI, MHOS3BIYHBIE CII0BA, YIIOTPeOsieMbIe
TIPU OTTUCAHUH Uy>KE3EMHBIX 00BIIacB, 0COOCHHOCTEH KU3HM U OBITa, peanuii. OHM OYeHh HEMHOTOUNCIICHHBI.

Hanpumep, 13 pycckoro si3pIka MPHUIILIO CIOBO YepHoObLib, KOTOpOe PYHKITMOHUPYET B Ka4eCTBE aTproy-
Ta B cimoBocodetannu Chernobyl packet (maket n3 UepHOOBIIS) — CETEBOM MMAKET, BICKYIINI 3a COOOH pacIiiaB
BCEH ceTH, Ha3BaH B MAMATH O YSPHOOBIILCKUX COOBITHIX 1986 T

Mainoe Konn4ecTBO 3aMMCTBOBAaHWH B aHIIMIICKOM KOMITBIOTEPHOM IOIBSI3BIKE €Il Pa3 IMOATBEPKIaeT
TOT (haKT, YTO OH IO MMPEUMYIIECTBY BBICTYIIACT SI3BIKOM-IOHOPOM, & HE PEI[UITHEHTOM.

OnHPAM H3 MPOAYKTUBHBIX CITOCOOOB HOMUHAIIMH B 00JACTH KOMIBIOTEPHOTO JKaproHa, Hapsay C MeTa-
(hopmzanueit u TpaHCIHTEpaNeH, KaK U B OOIIEIUTEPATYPHOM SI3BIKE, SIBIISETCSI IMEHOBAHNE KOMIBIOTEPHBIX
peanuii ToCPeCTBOM Pa3TUIHBIX BHIOB a0OpEBHAIIHH.

OdeHb TOMYIIAPEH U TakoW BUI a00peBHAITNH, KaK aKpOHUMBI (a00peBHaTypa, 00pa3oBaHHas U3 HaYallb-
HBIX OYKB CJIOB), 0COOEHHO YV aHTIIMACKUX KOMITBIOTepHBIX Tonb3oBateneii: FUBAR (Fouled Up Beyond All
Repair) — ncnopyueHo Tak, 9TO He TOJIEKNAT PEMOHTY.

HoBoe cimoBo MokeT OBITH 00pa30BaHO M IMMOCPEACTBOM TEIIECKOITMIECKOTO CIIoco0a CIOBOOOPa30BAHMS
(cmoco6 coennHEHNWS HAYaIBbHOTO CETMEHTA OMHOTO CJIOBA ¢ KOHEUHBIM CETMEHTOM APYTOTO): gubbish nmm
rubbage (ot anri1. garbage — mycop u rubbish — derryxa) — xjaam, OecCMBICTHIIA. Tak TOBOPST, KOTJIa B KOM-
MBIOTEPE TTPOUCXOANT YTO-TO HEMOHATHOE, HEOOBSICHUMOE.

He meHee mpoyKTHBHBIM CITOCOOOM CIOBOOOPA30BaHUS B KOMITBIOTEPHOM JYKapTOHE SBISIETCS COKpaIe-
HUE, TN yCeueHHe CIIeTyIOINX BH/IOB!

1) amoxoma — ycedeHue (pHMHAIBEHOMN YaCTH CIIOBA HCXOMHON SIUHUIIBI; B @aHITTHHCKOM TIOBSI3BIKE TTOJTH30-
Bareneu: admin (0T aHTI. administrator) — CHCTEMHBIH aIMHHHUCTPATOP; B PyCCKOM KOMITBIOTCPHOM >KaproHe:
KOMN — KOMTIBIOTED;

2) adepesnc — COKpaIlleHne HadaabHBIX CIIOTOB; B aHTIIUHCKOM — Worm (OT aHTIL. fapeworm — TeHTOYHBINA
4epBb) — BUPYC, PACIIPOCTPAHAIONINI caM ce0s TI0 ANMEKTPOHHOH ceTH. B pyccKoM si3bIKe TIO0OHBIE BUPYCHI
Ha3bIBAIOT CETEBBIMH YepBsIMH. B pycckoM mombs3eike mpuMepoM adepesnca SBisieTcs Jekcema ¢ MopdoHo-
JIOTHYECKUM M3MEHEHUEM BHYTPH KOPHS /ymep — KOMITBIOTED.

3) cuHKOIA — yCedeHHNe CPEAMHHOMN YacTH CII0OBAa NCXOJHON eTMHUIIBI; B PYCCKOM KOMITBIOTEPHOM Kapro-
HE npoea — mporpamma.

[TprMepoB CHHKOITBI B MCCIIEAYEMBIX HAMHU MaTepraiax aHTITHHCKOTO KOMITBIOTEPHOTO MOIBsI3bIKa HE 00-
HapyXeHO.
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Crienyrormiei pa3HOBHIHOCTHIO a00pEeBHAIINN SBJISETCS YHUBEPOM3AITHs — CO3IaHNE OTHOTO CJIOBA U3 CJIO-
BOCOYETAHNUS C IEITHI0 IKOHOMHUH SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

AHTTTUACKHNA KOMIIBIOTEPHBIN KapTOH MPEACTABIICH JIEKCeMOH edutainment (0T aHTI. education — o0y4e-
HUE U entertainment — paszBiedeHue). OHa 0003HAYAaET MPOTrpaMMHOE OOECIIeueHne, KOTOPOe JTODKHO OBITh
pa3BIeKaTeIbHBIM, YTOOBI TOHPABUTHCS ACTSAM, F TO3HABATEIHHBIM, YTOOBI OBITH MTOJIE3HBIM UX POTUTEIISIM.

B pycckom KOMIIBIOTEPHOM JKapTroHe: MamepurKa — MaTepUHCKas TJara.

CroBoCOKEHNE — eIIe OINH CTI0c00 00pa30BaHM KOMITBIOTEPHBIX KAPTOHU3MOB. B ncciexyemMom moas-
SI3BIKE CIIOBOCIIOXKEHHE, C TOYKH 3PEHUS CII0Cc00a COeTMHEHNSI KOMITOHEHTOB, MTPECTABICHO ABYMS TPyIITIaMH
CIIO’KHBIX CIIOB , YaIlle BCETO CYIIECTBUTEIHHBIX:

a) CJIO)KHBIE CIIOBA, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX COEIMHSIOTCS C TTIOMOIIBI0 HHTEP(PHKCA; B PyCCKOM KOMITHIO-
TEPHOM KaproHe: a6m-0-nulon — COCTOSTHIE CTaHIINH, KOTJ[a CHCTEMHBIN OMepaTop He MOXKET CIIeTUTh 3a Hel;
Mblt-e-0pom / MbIUUK-0-OpoM — KOBPUK TSI MBITITKH.

0) CIOXHBIE CIIOBA, KOMITIOHCHTHI KOTOPBIX COCIUHSIOTCS HEIIOCPEICTBEHHO, 0€3 TTIOMOIIN WHTEPPHUKCA;
B aHTJIMICKOM KOMITBIOTEPHOM KaproHe: snail-mail (ynuTodHas modTa) — HaMMCaHHOEe Ha Oymare MuchbMo, B
OTJIMYHE OT JICKTPOHHOM IMOUTHI, B PYCCKOM KOMIBIOTEPHOM JKaproHe: cuougepmra/cuousepmyuika — CD-
ROM.

3ByKOITOIpayKaHHE, WIIA OHOMATOTIES — OJTMH M3 CTIIOCOO0B HOMHHAIINH, BCTPEYAIOIITIXCS B aHITIMICKOM 1
pycckoM s3bikax. ClieyeT OTMETHTD, YTO TIPUMEPHl OHOMATOIIEH B aHAIM3UPYEMOM TTOIBSA3BIKE HE CITUIIKOM
MHOTOYHCIICHHBI. B aHTIINICKOM KOMITBIOTEPHOM KaproHe 3TO cruncha cruncha cruncha — 3aKnmMHaHUE, KOTO-
PBIM TTOJTB30BaTENH MOA0APHUBAIOT MEIICHHO PaboTAarOIINi KOMITBIOTED HITH TpoTrpamMmy. B pycckoM KoMImbro-
TEPHOM JKaproHe GyHKINOHHUPYET TIIATOI HCYHCHCANb B 3HAUCHUH «CBSI3BIBATHCS MOAEMaMM).

B pesynbrare mpoBeIeHHOTO aHANM3a HaMHU OBLTO YCTaHOBJIEHO, YTO JIEKCHKA MOJIh30BaTeIe KOMITBIOTE-
pa, TOMy4HBIIAs IIHPOKOE PACIIPOCTPAHEHNE, 00Pa3yeTCs C TIOMOIIBI0 Pa3HOOOPA3HBIX CIIOBOOOPA30BaTEIh-
HBIX TIPUEMOB B aHTJIMICKOM U PyCCKOM SI3BIKaX.

Taxum oOpa3om, Oymydn sIBIEHHEM WHTEPHAIIMOHATBHBIM, KOMIBIOTEPHBIH TOABA3BIK, TEM HE MEHee,
HaI[MOHAJICH B TOM CMBICIIE, YTO HAIlMOHAIbHAS MPUHAJICKHOCTH MOJIh30BaTENeH KOMIIBIOTEPOB OKa3bIBAET
CYIIECTBEHHOE BIIMSHUE HAa (HOPMUPOBAHHE U PA3BUTHE UX MOIBSI3BIKOB.

[IpoBeneHHBIN aHATH3 KOMIBIOTEPHBIX JKapTOHU3MOB B MCCIIEAYEMBIX SI3BIKAaX TOKa3all, 9TO 3aMMCTBO-
BaHWE W3 aHTIIMKCKOTO S3BIKA SABISETCS MPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM OOpa30BaHMS JIEKCEM B PYCCKOM SI3BIKE.
JKaproH pyccKoroBOpSIINX MOJIH30BATENEH N300MITyeT aHTIIOSA3BIYHBIMU 3aMMCTBOBaHUAMU (54% OT oOriero
YHUCIIa BCEX CITOCOOOB CI0BOOOPA30BAaHMS), B CBS3H C U€M, OH YaCTO XapaKTEPHU3YeTCs KaK «PyCHUPHUITUPOBAH-
HbIW aHIJIMUCKUI» UIIN «aHTJIIM3UPOBAHHBIN PYCCKUI.

Boraras manutpa Mop¢hoIOTHIEeCKIX CPEICTB PYCCKOTO S3bIKa TIO3BOJISIET HHTETPUPOBATH 3aMCTBOBAH-
HBIC JICKCEMBI ¢ TIOMOIIIBIO IMITUPOKO MPEICTaBICHHBIX CIIOBOOOpa30BaTeIbHBIX (OpMaHTOB: Cy(duKcoB, Tpe-
(hukcoB, TOCTHUKCOB, HHTEP(PHUKCOB.

CrniemyeT OTMETHTb, 9TO B aHTJIMHCKOM KOMITBIOTEPHOM CJICHTE TaK)Ke COZIEPIKaTCs 3aMMCTBOBAHUSA, HO MIX
Majoe KoiamaecTBo (5,4%) yOenuTensHO MOATBEPKIALT, UTO OH SIBIISETCS S3BIKOM—TOHOPOM, a HE PEITUIICH-
TOM B CBSI3H C €TO CTaTyCOM MEXIYHAPOIHOTO S3bIKa SJIEKTPOHHKH.

[IporierTHOE CoOoTHOMEHNE aOOpeBHAIINN B 000MX S3BIKAX BHITJISIAUT CIICTYIONTAM O0pa3oM: B aHTJIHH-
ckoM — 24,3%; B pycckom — 10,6%. CoBocoxeHne, Kak B aHTIIHICKOM, TaK M B PyCCKOM SI3BIKaX, COCTABHIIO
1%. Onomaronuyeckasi JeKCHKa B KOMITBIOTEPHOM >KaproHE cOCTaBiieT 2% B aHITIHIICKOM s3bike U 1% B
PYCCKOM SI3BIKE.

Taxum obpa3zom, BemyIiee MECTO Cper BCeX CIOCOO0B CIIOBOOOPA30BAHHS KOMITBIOTEPHBIX JKapTOHM3-
MOB B PyCCKOM $SI3BIKE TIPUHAIJIEIKUT 3aMMCTBOBAHIM, B aHTIIMHCKOM JKe S3bIKe — MeTadope.

378



Bymsega O.I., Coipecuna V. O. Crunnctudeckas guddepeHumanust [uarornaecKo ped. . .

JINTEPATYPA

I'yxun J1., I'ykun C. X. MnnrocTpupoBaHHBIA KOMIIBIOTEPHBIH Cl10Bapb I «4aliHUKOBY». — M.: U31-Bo Bunbsame, 2005. — 512 c.

Hopot B. JI., HoBuxos ®. A. TonkoBslif c10Bapb COBPEMEHHON KOMIBIOTEPHON JIEKCUKH. — 2-€ H311., tepepal. u gom. — CI16.: BXB-
[etepOypr, 2001. — 520 c.

EpmaxoBa O. . Ocobennocty GpopMUpOBaHUS JIEKCHKH PYCCKOrO KOMITBIOTEPHOTO jkaprona // dunonornyeckue Hayku. — 2007. —
Ne3.—-C. 13-17.

3emckas E. A. SI3pikoBas urpa. Pycckas pasroBopnas peus. @onernka. Mopdonorus. Jlekcuka. — M.: XKect, 2006. — 288 c.

KuszeB H. A. Anrnmiickue Jekcndeckrne HoOBOOOpa3oBaHMs B cepe KOMIBIOTEPHBIX TeXHONMOrHi. — Ilsturopek: [laturopckuii roc.
JUHTB. yH-T, 2006. — 218 c.

JInxomutos I1. B. KommbrorepHsi sxapros // Pycckas peus. — 1997. — Ne 3. — C. 8-16.

Mermepsikos B. A. CroBapb KOMIBIOTEpHOTO *KaproHa. — Boponesx: FOnocts, 1999. — 120 c.

CrnoBaps KOMIBIOTEPHOTO CIIEHTa. — [ DIEKTPOHHBIN pecypc]. — Pexxum mocrtyma: http://www. biometrica.tomsk.ru/ftp/dict/computer/
comp.htm

Urban Dictionary: computer slang. — [QnektponHsiii pecypc]. — Pexxum nocryna: http://www.urbandictionary.com

YK 81'42:659:811.111

Crunucrudeckas nudgdepeHnmanys JuaaTornieckoi pean
B IMIPON3BEJEeHIAX Xy0)KeCTBEHHOM TUTEePaTyPhI

BYTAEBA O.T.

Mopoosckuii eocyoapcmeenuiil ynusepcumem um. H. I1. Ocapésa (e. Caparck)

CBbIPECHHA 1. O.

Mockosckuii nedazozuueckuii 20cyoapcmeertoiti ynusepcumem (2. Mocksa)

Annomauus. B ouanozax npoussedenuti xy0onecmeeHHOU TUmepamypol coyuansHo-npodheccuoHanvHole Xapaxme-
PUCUKU peyls nepeceKaromcs ¢ peHesbiMi PeeUCpPamil, Ha 6bi60p KOMOPbIX HenocpedceeHHoe 6aUAHUe 0KA3bLEA-
1011 COUUATbHBLTE CINAMYC 2080PAU4E20 U Ueb BCTNYNTIEHUS 6 OUAOe.

Kniouesvie cnosa: ouanozuueckas peuv, npazmamuxa, cOUUAIbHO-CIMUNUCIMUYeCKAs Juddepenyuanus, peeucm,
Momus.

Stylistic Differentiation of Dialogic Speech in Works of Fiction

BUTYAEVA O.G.
Mordovia State University

SYRESINA 1. O.
Moscow State Pedagogical University

Abstract. In the dialogues of fiction socio—professional characteristics of speech intersect with speech registers, the choice
of which is directly influenced by the social status of the speaker and the purpose of engaging in dialogue.
Keywords: dialogic speech, pragmatics, socio-stylistic differentiation, register, motive.

YenoBeueckast )HU3Hb HEMbBICITHMA 0e3 OOIICHUsI, KOTOPOE MOKHO OIPEICIUTh KaK B3auMOIEHCTBHE JI0-
Jeii B xoze oOMeHa Tol miu nHoi nHpopmanueit. O01eHne 00bIYHO OCYIIeCTBIsIeT s TM00 B popme MOHO-
jiora, n0o B hopme auanora. Eciiu B 001IeHUN aKTUBHO MPUHUMAIOT yYacTHE JIBa YEIOBEKa, TO €CTh UMEETCSI
B3aMMOOOpAaTHAs CBs3b, CIIOBECHAs PEAKI[Hs HAa TO, YTO FTOBOPUT COOCCEIHUK, TO MEPe/l HAMHU THaIOrnuecKast
(dhopma peun. «/luanor (ot rpeu. dialogos ‘pazroBop, Oecena’) Auanorudeckas pedb — 310 popMa yCTHOM peyH,
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pasroBOp ABYX UM HECKOJBKUX JIUII, peueBasi KOMMYHHKAIINS ITOCPECTBOM OOMeHa perummkaMm» [ bompmoit
SHITUKIIOTICINYECKIH citoBapb 1991: 203].

Wzydenune nuanora Bcerja MPUBIEKalo BHUMaHUE JIMHTBUCTOB, TaK KaK TUAJOT — Beaymas opma delo-
BEYECKOTO 00ImeHus. B Oonee paHHUX paboTax, KacaromuXcsl U3ydeHHs IUajora, HCCIeIOBaHNs, B MTOIaBIIA-
oIIIeM OOJIBIITMHCTBE OBIIIM HAIIPaBIIEHBI HA N3yUEHHUE eT0 CTPYKTYpPHBIX 0COOeHHOCTEH. B mocnennee Bpems
CTaly pa3padaThIBATHCS TICHXOJIMHTBUCTUYECKHE M COIMOJIMHTBUCTHYECKNE MOAETH UAJIOra, CO3/IaHHBIC B
pycie MOTpaHWUYHBIX C JMHTBUCTHKON AUCIUTUIAH. [IpHaiHON WX BO3HWKHOBEHUS TOCITYXKHIJIO TTIOHWMaHHE
TOTO, YTO TIOJTHOE MCCIIEIOBAHNE AHATIOTHIECKON peur HEBO3MOXKHO OCYIIECTBHTH, HE YUMUTHIBAS €TO COIIH-
AJBHBINA acTiekT. Tak, B YaCTHOCTH, COIIMOIMHTBUCTUYCCKIH TTOIX0 K U3YICHHIO TUAJIoTa, pa3padaThIBaeMBbIil
aMEepUKaHCKOW JIMHTBUCTHKOW, MPECTABISET IUAJION, B TIEPBYIO OYepe/lb, HE KaK S3BIKOBOE SBJICHHE, a KaK
colMajbHOE B3aWMOJICHCTBHE, PETYIHPYEMOE OTPEIeTICHHBIMHI TOTOBOPEHHOCTSIMHA MEXKy WICHaMH OOIIIe-
cTBa. To €CTh MU M3yYEeHUH JUAJIora HeJb3s He YYUTHIBATh €ro MparMaTHueCcKuX XapaKTePUCTUK, N3yUEeHUIO
KOTOPBIX B HACTOSIIEE BPEMS TIOCBSIIIEHO MHOTO HAYYHBIX UCCIIETOBAHHMA, KOTOPBIE OTIEPUPYIOT TAKUM MOHS-
THEM KaK «TUCKypc». JUCKype ompenemnsieTcs Kak «TEKCT, B3SITHIH B COOBITHITHOM acleKTe; pedb, paccMaTpH-
BaeMas Kak IIeJICHAIIPaBIICHHOE ICUCTBUE, ... PeUb, MOTPY’KeHHAS B U3Hb» [ApyTioHoBa 1999: 136]. To ecTh
TUCKYPC — 3TO TEKCT, B3ATHIA B CUTyaln oOmeHns. J{mamor ke Bcerma Mpu3HaBalcs OAHUM W3 OCHOBHBIX
BHUJIOB TEKCTa «XapaKTEPU3YIOIIMICS CMEHON BhICKa3bIBaHUM JIBYX roBopsiux. Kaxaoe BbICKa3bIBaHUE, HA-
3BIBAEMOE PEIUTHKOM, oOparieHo k cobecenuukyy [Conranuk 2000: 130]. B KOMIO3UIIMOHHOM TIOCTPOSHUH
JUAJIOT HE OTIIMYAETCS YeTKOCTHIO M CTPOMHOCTBIO BCIEACTBHE TOTO, YTO CO3/1a€TCS COBMECTHBIMHU YCHIIUSAMU
JIBYX YeJIOBEK, IPUHUMAIOIINX Y9acTHe B OOIMIEHNH. DTO OTPaXKAETCs Ha XapakTepe CHHTAKCHYECKUX CBS3EH,
a UMEHHO /ISl AWajiora XapaKTepHbl BCTPEUHBIE, WM OKKYPCHBHBIE, CBSI3M, B TO BPEeMs KakK JJIsi MOHOJIOTa
— MIPUCOETMHUTENbHBIC, WM KyMYJIATUBHBIC. DTO U SBISETCS OCHOBHOW OTIMYNTEILHON YepTOH THaIoTHye-
CKOM PEeTUTMKH OT MOHONormueckoi [biox 1973: 198]. Eciu ke yIuThIBaTh IparMaTHUeCKUE XapaKTEPUCTHKH
JTUAJIOTa, TO MOYKHO TOBOPUTH O THATOTMYECKOM JHFCKYpCe, KOTOPBIHA MpenIoaraeT aHallu3 YCIOBUH KOMMY-
HUKaTHBHOMN CUTYyallly WM KOHTeKcTa. KOMMYHUKaTHBHBIN KOHTEKCT CUTYallMy OOIIEHNS CO3/IaeTCsl CAMUMU
cobecemnnkamu. K xapakrepucTukaM KOMMYHHUKAaTHBHOTO KoHTekcTa T. A. Ban Jle#k orHocuT: 1. JImuHoe;
2. ObmectBennoe; 3. MactutynnonanpHOe/popmanbHoe; 4. Hedopmanbroe [T. A. Ban etk 1989: 12]. JlaH-
HBIE TIapaMEeTPhl COCTABIISIOT COIMAJBHBINA KOHTEKCT OOIICHHS, COIMAbHBIE XapaKTEPUCTHKH TOBOPSIIIX
(craryc, 1Mo, BO3pacT, OTHOMICHHS MEX/Ty KOMMYHUKAHTaMH), TO €CTh OKa3bIBAIOT MPSMOE BIHUSIHNE HA BBI-
00p TOBOPAIIETO TOTO WIJIM WHOTO COIMATBHOTO W PETUCTPOBOTO CTHISA. CONMAaIbHBIN FIIH COIMANBHO-TIPO-
(heccnoHaNMBHBIN CTHUIIH B HAIleM MMOHMMAaHWHU OTPaXkaeT MPEeIMETHOE COo/ep)KaHue OOIeHus (OH COBIaIaeT
B OTE€YECTBEHHOM SI3BIKO3HAHWH C MOHITHEM «(PYyHKIIMOHAIBHBIN CTHIIBY), PETUCTPOBBIA CTHIIb MM TIPOCTO
«PETHUCTP)» OTPAKAET ITUKY OOIIEHHS UM COIMAFHBIA KOHTEKCT OOIIEHMS.

Jlmanor B IpOM3BEACHUAX XyI0KECTBEHHON TUTEPATyPhI — 3TO OTPAKEHHE PEAThbHBIX THATOTOB PeabHON
KU3HU TTIOfIel. ABTOp Xy/IO’KECTBEHHOTO TPOM3BEIEHUS, ONMMCHIBAIOINI BCEBO3MOXKHBIE TPAHN OOBIIEHHON
JKU3HU JIIONIEH, B TUAIOTaX CBOWX T'€POEB CTapaeTCs, HACKOIBKO 3TO BO3MOXKHO, MPUOIN3NUT UX K peaTbHON
KU3HU, TO100paTh peaabHble CUTYaIlNH.

OmHUM W3 OCHOBHBIX ITapaMETPOB PEUEBOU JIEATENHHOCTH SBISETCS OOJMACTh JIEATEIbHOCTH KOMMYHHU-
KaHTOB MJIM WX COIHATBHO-TIPO(ECCHOHANBHBIE XapaKTePUCTUKH, KOTOPhIE OTPAXKAIOTCS HA COIMAJIHHO-CTH-
JeBoH mudPepeHImanum Peyn.

PedeBas nesaTeIbHOCTH TOBOPSIINX XapaKTEPHU3yeTCs elle  1enblo. VIcXo/s n3 TOHUMaHUS 1IEH KaK SB-
JICHUSI TICHXOJIOTHYECKOTO, (PMIT0CO(CKOTO ¥ IMHTBUCTUYECKOTO TIOPS/IKA, I1€7Th B KOMMYHHKAIINN OTIPEAeIIseT-
sl KaKk OOBbEKTUBHBINA (DaKTOp pEeYeBOTO B3aMMOACUCTBUS, (PYHKITMOHUPYIOIIHHA MOCIIE 0CO3HAHUS TOBOPSIITUM
MOTHBOB BCTYIUICHHUSI B PEUEBOM KOHTAKT U MPOTHOZUPYIOUIUNA BO3MOXKHBIM pe3ybTaT peueBOro JIEUCTBUSA.
Llenp oka3bIBaeT HEMOCPEICTBEHHOE BO3/ICHCTBHE HA BHIOOP COACPIKAHUSA W MEXaHHM3MBI TIOCTPOCHUS pede-
BOTO BBICKa3bIBAaHUS HApPATY C TAKUMH OOBEKTHBHBIMH MOMEHTAMH KOMMYHHKAaTHBHOTO TIpoIiecca Kak CHUTY-
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aTWBHAsA OTHECEHHOCTh W CONMAJbHAS ETEPMIUHUPOBAHHOCTD, U PEATNU3YETCs B BUIE TPEOYEMBIX 110 CMBICITY
peueBbIX MHTEHIMH. PaccmarpuBas KOMMYHUKATHBHBIE CUTYAIMH IO MIPU3HAKY e BCTYIUICHUS B THAJIOT
JI. 51. KuceneBa BBIZIeNACT CIEAYIONIHME TIeNn: HHPOpPMaTHBHAS, TOOYIUTENbHAs, SMOIIMOHATLHO-OIIEHOYHAS 1
koHTakTHas. Tak, peanm3arust nHGOOPMATHBHON 1M HATIpaBJIeHa Ha IMMOTIOJTHEHNE HHPOPMAIIMOHHOTO (hoH/Ia
azpecara; moOyauTeNbHAS 1ENb 33J]aeT Y9acTHe aapecara B MI3MEHEHNH OKPYIKaIOIIeTo MUpa, TOOYKIaeT ero
K peaKIN{ Ha coflep’KaHue BHICKa3bIBAHUS; SMOIIMOHAFHO-OIIEHOYHA T[eJTb HallpaBlieHa Ha BRIPaKEHUE TOBO-
PAIIAM CBOETO OTHOIICHUS K MUPY, alleJUTUpPYsI IPH 3TOM K MHEHHIO ajipecaTa; KOHTaKTHAs 11eJh HallpaBlieHa
Ha YCTaHOBJICHHUE WM TO/JIEPyKaHIE MEXITUIHOCTHBIX OTHOIIEHUH MEX/Ty Y9aCTHUKaMH KOMMYHHKATHBHOTO
akta [Kucenena 1978].

[TapameTrp conmanbHBIX OTHOMICHWH KOMMYHHKAHTOB, HETIOCPEACTBEHHO OTPAKaeTCs HA PETUCTPOBOM
CTHJIE PEYM W OTHOCHUTCS K Hambonee cIOKHBIM. [Ipn paccMOTpeHHN KOMMYHWKAaTHBHBIX CHUTYaIlUi 1O CO-
MATHHOMY TIPU3HAKy HEOOXOJMMO pa3iiudaTh CIydau, KOrja TUAIOT MPOTEKaeT MEXKIY OMM3KUMHU HIIH Ma-
JI03HAKOMBIMH JTFOIbMH, MEXy POBECHUKAMH U JIFOIBMHU Pa3HBIMU TI0 BO3PACTY, MEXIY COTPYIHUKAMH WIIN
HauaJbHUKAMH ¥ TIOAYUHEHHBIMH, MKy COOTEYE€CTBEHHUKAMHU U JTIObMH Pa3HBIX CTPaH, MEX/Ty y4aCTHHKA-
MU OJTHOTO TIOJIa M pa3HbIX MonoB. O6001as, 01HaKo, BCe MHOXKECTBO BO3MOKHBIX CUTYAIHi, MOKHO CBECTH
WX K IByM OCHOBHBIM THTIaM: 1) KOMMYHHKAaHTHI HAXOIATCS B YCIOBUSIX CPABHUTEIHHO PaBHBIX OTHOIICHH;
2) KOMMYHHKAHTBI COCTOSIT B OTHOIICHUSX HEPABEHCTRA.

[IpemmeToM Harero MccieIoBaHus MOCTYKIIHN JUAIOTH JIFOeH TeX WM WHBIX Tpodeccuil (3aHNMaro-
ITUXCST TOW WITM WHOM TpodheCcCHOHATRHON IeATeIFHOCTRIO): BpadueH, alBOKaTOB, pa0OTHUKOB OAHKOB, YUHUTE-
JIeH ¥ T. 1. OBIJIO PACCMOTPEHO COOTHOIIEHHE PEUEBBIX PETUCTPOB U CONMAIHHO-TIPOPECCHOHANBHBIX Xapak-
TEPUCTUK PEUH TOBOPSIIHX.

Y4uThIBast CONMANTBHBIIN CTaTyC TOBOPSIIINX, MOKHO BBIICIHUTD THATIOTH, YIACTHUKH KOTOPHIX NMEIOT PaB-
HBIH COIMANIbHBINA CTATyC U HEPABHBIN COIMAIbHBIN cTaTyc. J{Maioru, yHaCTHUKHA KOTOPBIX UMEIOT HEPaBHBIN
COIIMAJIBHBIN CTAaTyC, CTPOSIT CBOM OTHOMICHHUS IT0 TIPUHITUITY «HAYaJIbHUK — MOJYNHEHHBINY. Takue auamoru
OTHOCSITCSI K TIOBBIIIIEHHOMY PErucTpy. DTO THIIMYHBIC Pa3rOBOPHI HAYAIBHUKOB M WX CEKpeTapei, Hadaib-
HUKOB M WX TIOAYMHEHHBIX. [0 1ew BCTYIUIEHNS B Pa3roBOp TaKWe TUAOTH SBIAIOTCS MOOYIUTEIHHBIMU 1
nH(pOPMATUBHBIMH. PyKOBOJCTBYSICH KiIacCH(HUKAIMEH KOMIO3HUIIMOHHO-PEYEBHIX (DOPM CIIOKHBIX THATOTH-
YeCKUX eIUHCTB, BeIIeICHHABIME M. SI. Biioxom 1 C. M. I1ofKOBBIM, TaKHe TWAJIOTH MBI OyIeM OTHOCHTD K
Tuanory-mooyxaennto. Hampumep:

”

Secretary: “Good morning, Mr. Hansen.

Mpr. Hansen: “I’ve got a special project this morning that'’s going to keep me tied up. If any call is truly
urgent, patch it though. Otherwise hold all calls until ten-thirty, okay?”

Secretary: “Sure thing, Mr. Hansen. ” [Rhodes1999: 132]

KoMMyHUKaTHBHBIN EHTP TaKHX €IUHCTB Oy/leT 3aKIIOUEH TOJIBKO B PEIUTMKAX YYaCTHUKOB 3aHUMAIO-
mux Oosiee BHICOKOE COIMANIBHOE TONIOKeHNE. PeueBast nesaTenbHOCTh KOMMYHUKAHTOB, 3aHUMAIOIINX Oolee
HHU3KOE COIMAIBFHOE MOJI0KEHHE, Oy/TyT BBITOIHATH CIEAYIOINE (PYHKIIUH: CUTHAIN3AINY HAJTMYHs KOHTAKTa,
BBIpKEHMS corviacusi/Hecoriacks. DTH (yHKLIUU HOCST HETEMaTHYeCKUH XapakTep, TO eCTh TAKUE BBICKA3bl-
BaHMS MPAKTHYECKH HE YYACTBYIOT B Pa3BUTHH TEMBI B CMBICIIE COOOLICHNSI HOBOH (haKTyaabHOU (MITM HHTEI-
JIEKTyaJIbHOH ) HHpOPMAIIHH.

K MOBBIIIEHHOMY PETHCTPOBOMY CTHIIIO OyIyT OTHOCHTBCS TUAJIOTW — OOBSICHEHUS, YYaCTHHKH KOTO-
PBIX MUMEIOT HEpaBHBIN COIMANBHBIN cTaTyc. Llenpio BCTymieHus B Takol auainor Oyaer — mHpopMaTiuBHas (a
MMEHHO TToTy4eHHe NH(OopMaInu). PeIuImKy y4acTHUKOB, ¢ O0Jiee HU3KUM COIHAIbHBIM CTaTycoM OyayT cO-
JeprKaTh 3apoc HHOOPMAIHHU, UX PETUTHKH OOBIYHO MPECTABICHBI OTHIM BOIIPOCHUTEIBHBIM MPEIOKEHUEM.
Beicka3biBaHNST KOMMYHHKAHTOB, 3aHUMAIOIINX 00Jiee BBHICOKOE COLMATIBHOE IOJOKEHUE, OyIyT Mpe/cTaB-
JATH COO0H OTBET-00BSICHEHNUE, JITUTEIBHOE MO KOJTMYECTBY MPEATIOKCHUI.
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K moBbIIeHHOMY PETHCTPOBOMY CTHIIIO TAaK)K€ OTHOCSITCS JAHANIOTH, B KOTOPHIX PETUINKH, YIaCTHUKOB C
0oJtee HU3KUM COITHATBHBIM TTOJIOKEHHEM BBIPAKAIOT 3alpoc WHGOPMAIINH, a PETITNKH, YYACTHUKOB ¢ Ooree
BBICOKHUM COIIMAJIEHBIM ITOJIOKEHHUEM TIPEICTABIIIOT COOO0M OTBET-00BSICHEHHE, TIPH UX O0BbETHHEHUN 00pa3y-
OIIHE KyMYJIEMY.

[ToBBITIIEHHBIH PETUCTPOBBIA CTHIIb TAKXKE UCIIOIB3YeTCs KOMMYHHUKAHTAMH C OUHAKOBBIM COIIMATTEHBIM
TTOJIOKEHHUEM, €CITM CUTYAIHsI OOIICHNST HETTOCPEACTBEHHO CBs3aHa co c(hepoit aesTensHOCTH roBopsmuX. Lle-
JIBIO BCTYTUICHHUS B AUAJIOT OYZIET SIBIATHCSA MHPOPMAaTHBHASL.

Jwmanory, y4acTHUKM KOTOPBIX MMEIOT PAaBHBIN CONMAIBHBIN CTAaTyC, UMEIOT 0oJiee CIOKHOE CHHTAKCH-
YeCcKoe CTPOeHHUE M pa3HOOOpa3HOe PETUCTPOBOE OOPMIIEHUE pedr. Y JaCTHUKH TaKUX THATOTOB CBOOOTHBI
B BBIOOpE PETHUCTPOBOTO CTHJIS, TaK KaK MX OOIIEHHE OrpaHMYMBAETCS JIUIIb WX AEATEIFHOCTHIO B MOMEHT
pedn, KoTopas Mpe/noiaraeT MCIOIb30BaHIe MOBBIIIEHHOTO PETUCTPA, HO WX PAaBHBIA CONMAIBHBINA CTaTyC
MTO3BOJISIET UM CHIKATh PETUCTPOBBIA CTHIID.

YYacTHUKH TaKUX IAAJIOTOB CTPOSAT CBOM OTHOIICHHS JTHOO IO TIPUHITUITY KOOIIEPAIINH, JTHOO0 TIO TIPUHITH-
my KoH(ppoHTauu. B auanorax-koH(POHTAIMAX CHHKEHNE PETUCTPOBOTO CTHIIA MPOUCXOTUT 32 CUET HEIo-
HUMAaHWSI WM HEMPHUATHS TOYKH 3PEHUS OMMOHEHTA.

Br160p pedeBoro peructpa 3aBUCUT U OT IIENTH BCTYIIJICHHUS B JIUAJIOT, €CIIA 3TO SMOIMOHAIBHO-0I[CHOYHAS
11eJTh, TO UCTIONIB3YETCSl CHIDKEHHBIN PETUCTPOBBIN CTHIIB, KaK U B AMAJIOTaX, yYaCTHUKH KOTOPBIX UMEIOT KaK
paBHOE, TaK ¥ HEPaBHOE CONMAIHHOE TOJIOKEHHE.

K neitrpanpHOMY pe4eBOMY pEerHCTpY MOXKHO OTHECTH JIUAJIOTH, OTPAKAIOIINE PEUeBON ITUKET. DTO THa-
JIOTHU-BCTPEUH, 3HAKOMCTBA WJIM TIPEICTABICHNUS W JUAOTHU-TIPOIIAHUS. YYaCTHUKH TaKUX JAMAJIOTOB MOTYT
HUMETh KaK paBHBIN COITMATIBLHBIN CTaTyC, TAK U HEPABHBIN.

[Tox pedeBbIM PTHKETOM TMOHUMAIOTCS «PETYITHPYIONINE MPABUIIa PEUEBOTO TIOBEJCHHSI, CHCTEMa HaIlH-
OHAJIbHO-CIEM(PHIECKAX CTEPEOTHITHBIX YCTONYMBEIX (hOpMYI OOIIEHUS, MPUHATHIX U MPEIIMUCAHHBIX 00-
IIIECTBOM JJISI YCTAHOBIICHUSI KOHTAKTa COOECEeTHUKOB, TOIJICPKAHMS U MTPEPhIBAHNS KOHTAKTa B M30paHHON
ToHAbHOCTHY [DopmaHOBcKas 1982: 9]. PerynsapHbie OTHOIIICHUS JTIOEH XapaKTePU3YIOTCSl yCTAaHOBIICHHEM
CTaHIAPTHBIX CUTyalwii oomeHus. K TakuM KOHCTPYKIIMSAM OTHOCSITCSI BRIpQXKEHUS OJ1aroJapHOCTH, U3BHHE-
HUS, IPABETCTBHA, KOTOPbIE, HAXOASICH B IMAJIOTe, HE BHOCIT HIKAKOTO BKIIAJa B €T0 TEMaTHUECKOE Pa3BUTHE,
HO 0e3 KOTOPBIX HE 0OXOTUTCS HU OAHMH pa3roBop. Llenbio BCTYIUICEHNS B IWAJOT TAaKUX KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYAINii SBIIETCA KOHTaKTHAsI, HAIpaBIIeHHAs Ha YCTAaHOBJICHHE U TTOJIep KaHNe MeXKITMIHOCTHBIX OTHOIIIE-
HUH MEXIYy yYaCTHHKaMHd KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa.

Wtak, B quanorax mponsBeneHUi XyI0KECTBEHHOHN JINTEPATYPHI MTPEACTABIEHO HEMTOCPEACTBEHHOE (MKH-
BO€) OOIIeHNE JIONEH, B KOTOPBIX COIMAIBHO-TIPO(ECCHOHANBHBIE XapaKTePUCTUKH PEYH TEePECEKaIOTCs C
pEeUeBBIMH PETUCTPAaMH, Ha BEIOOP KOTOPBIX HETTOCPEACTBEHHOE BIUSHIE OKA3bIBAIOT COMAIILHBIN CTATYC TO-
BOPSIIETO U T1eJTb BCTYIUICHUS B JIHAJIOT.

JIMTEPATYPA

Apytionosa H. JI. fI3bix 1 Mup uenoBeka. — M.: SI3b1ku pycckoit Kyasrypsl, 1999. — 896 c.

Bbnox M. f1. Handpa3oBblif CHHTAKCHC M CHHTaKcH4ecKas mapaaurMaruka // [IpoOnemsl rpaMMaTHKY ¥ CTHIIMCTHKH aHITIMHCKOTO S3bI-
Kka. — M.: MI'TIU um. B. U. Jlenuna, 1973. — C. 195-225.

brox M. 4., [Tonsiko C. M. Crpoii auanoruueckoit peunt. — M.: [Ipomereit, 1992. — 154 c.

Bonpmroii sHnMKIONIEAMIeCKHi cnoBapk. B 2-x TT. / 1. pen. A. M. IIpoxopos. — M.: Cos. surukioneans, 1991. — T. 1. — 863 c.

Heiik T. A. Ban. S3pik. [loznanne. Kommynukamus. — M.: Iporpecc, 1989. — 312 c.

Kucenesa JI. A. Bonpocs! Teopun pedeBoro Boszaetictus. — JI.: M3-so JII'Y, 1978. — 160 c.

Conranuk I SI. Cruinerrka Tekcra: Y4ed. mocodue Juist CTYJCHTOB, aDUTYypHEHTOB, NPEHoiaBaTeNeii-(hUIoIoroB U yyaluxcs crap-
X KJIACCOB IIIKOJI T'yMaHHUTapHOTO mpodmst. — 2-e m3a. — M.: @nmnra; Hayka, 2000. — 253 c.

dopmanosckas H. W. Pycckuii pedeBoil STUKET: TMHTBUCTHYECKHIA M METOIMUECKHUI acTiekThl. — M.: Pyccknit si3p1k, 1982. — 126 c.

Phodes S. The Velocity of Money. — N. Y., 1999. — 538 p.

382



Bazanoea E. H. O6pa3 conmHIa B MOPXOBCKOI YCTHOII II0O3TUYECKOI Tpagunuy (Ha MaTepyase 3araxok)

YK 398.2:821.511.152-193.1
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Annomauus. B cmamve, nocésuseHHOTL MOPOOBCKOMY HAPEMUHECKOMY HCAHPY, PACCMAMPUBALINCS heHOMEH CONHYA 6
HAUUOHATLHBIX 3a2A0KAX, PACKPDLBACMCS CEMAHMUKA NAPEMUL, AKUEHIMUPYEWC BHUMAHUE HA UX NOTUCEMAHMUYe-
CKOM CMBLCTIE, U3YHAIMCA IMHUHECKUE MUPOBO33PeHHUeCK e NPeOCNABIeHUS, PEKOHCHPYUPYem s mugomodens Heba,
Kocmoca.

Kmioueevie cnosa: sazadxa, Kynvm connuya, He6o, Mecsi, CUMBOJI, 3emiedesiue, AzpapHblil Kyivim, Mug, onuyemsope-
Hue, NOIMU3AYUST, AHMPONOMOPPHDITI, 300MOPPHDBLLL, OPHUMOMOPPHDBLTL, 00paA3, yeem.

The Image of the Sun in Mordovian Folklore Poetic Tradition:
A Study of Riddles

VAGANOVA E.N.
Mordovia State University

Abstract. In the article devoted to the Mordovian paroemic genre, the sun phenomenon in national riddles is considered;
the semantics of paroemiae is uncovered, the attention is focused on their polysemantic meaning; the ethnic world outlook
perceptions are studied, the myth model of the sky and space is reconstructed.

Keywords: riddle, sun cult, sky, month, symbol, agriculture, agrarian cult, myth, embodiment, poeticizing, anthropo-
morphous, zoomorphous, ornitomorphous, image, colour.

B kaxmoil KynbType NpUCYTCTBYIOT YHHBEpCaibHbIE, 00IIeUeI0BeUECKUE IEHHOCTH, PHOOpeTaonme
JIOTIOJTHUTENbHBIE XapaKTEPUCTHKU M CMBICIIBI HA HAllMOHAIbHON nouBe. OHU U T€ e MPEIMETHI U SIBICHUS
BOCTIIPUHUMAIOTCS U OCMBICIISIOTCS MIPEACTABUTEISIMH Pa3HbIX JIMHIBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB HEOANHAKOBO,
YTO MOKET OBITH CBSI3aHO C OCOOEGHHOCTSIMU reorpa)uueckoil cpeibl, HCTOPHYECKUMH PealiusiMU, dTHUYC-
CKUM OKPY>KEHHEM, KyIbTYPHBIMHU TPAIUIMAMHU, THITMYHBIMH TPEACTAaBUTEIAMHU (QIOpHI U dayHsl U T. 1. Kax-
JBIH THUT KyJBTYPBI BBIPA0aTHIBACT CBOM HEMOBTOPUMBINA CUMBOJIMUYECKHUH s3bIK M cBOM 00pa3 mupa. T. 1O. Ta-
MEpbsIH MUILET, YTO «CO3HAHWE MHAWBUAA KaK MPEICTABHUTEIIS ONPENEJICHHON 3THOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH
BOCIIPUHUMAET U OCMBICIISET OKPY)KAIOIUI MHUP COOTBETCTBEHHO CIOXKHMBILIMUMCS MpaBWJIaM, YCTaHOBKAM,
HOpPMaM, KOTOpBIE BBIMOJHSIOT POJb aHAIM3AaTOPOB, (PHIBTPYIOMINX MCUXUKY OT UY>KABIX €MY SJIEMEHTOBY»
[Tamepnbsn 2010: 133].

HammoHanpHO-KynbTypHast MaMATh XPAHUT MHOXKECTBO YCTHO-NIOATHUYECKHUX NMpou3BeneHUil. B coxpo-
BUIIIHUIY HAPOAHOM MaMsITH BXOAMT M 3arajika, Koropas (popMupyeT npeacraBieHue 00 OKpyKaroleM MUpE,
0 CaMOM YeJIOBEKEe KaK YacTH MAaKpOKOCMa M OTKpPBIBaE€T COKPOBEHHOE uepe3 pazHooOpaszHble CHOCOOBI MX
onucanus. OCOOEHHO 3TO OTYETIIMBO HAOIIOAAETCS] B KOCMOJOIMUYECKUX 3araJlkax, OTPa’kKaroIluX HHBEHTAPh
«andasura mupa» [Ennzapenkosa, Tonmopos 1984: 28]. OHa KomupyeT Ba)KHbIE CMBICIbI, KOTOPbIE HEJIEIKO
MIPOCTBIM «IIEPEKOIUPOBAHIEM» [IEPEBECTH HA S3BIK KYJIBTYpHI Ipyroro Hapoja. Haponnas 3araaka nossosnsier
MPUOOIIUTECS K MEHTAJILHOMY OIBITY HallMOHAJIBHOTO COLIMYMa, IPOHUKHYTH B ero obpasHoe metadopuye-
cKoe MbIlieHne. «MeTtadopa B HapoAHOM 3aragke — 3To He Oe3nrKas MeTadopa BHEHAIIMOHAILHOTO 00pasia,
a TUIOTh ¥ KPOBb HAIIMOHAJIBHOTO OBITA, HAIIMOHAILHOTO caMoco3HaHus» [ Xapuenko 2009: 167].

Haponnas 3aragka mosTHYHO, KpacOYHO M KHMBO ONMHUCBIBAET CYTh BEIEH, NPUPOIHBIX sBIEHUNA. B nan-
HOM CcTaTbhe CTAaBUTCS 33a4a pacCMOTPETh, KAaK B MOPIOBCKHX 3arajkax MpeaCcTaBIeH KOCMHYECKHH OOBEKT
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BCEJICHCKOTO MaciiTaba — coiHye, ¢ TIOMOIIbI0 KAKMX 0Opa3HBIX CPENICTB MOATH3UPYETCS HEOECHOE CBETHIIO
Y KaK¥e M3 HUX HeCyT Te4arh HallMOHAJIHHOTO CBOEOOpasns. YHUKAIBHOCTh COJHIIA «HE €CTh KOHKPETHOCTh
OT/ICIIBHOTO MPEACTABUTENS KJIacca — 3TO HE CUTYaTHBHBIM U HE KOHCUTYaTUBHBIN (hakT, 3TO ()EHOMEH BEYHO
JUTAIIEHCs CUTyallii BHE BpEMEHHBIX orpanndeHnin» [Meukosckas 2003: 320].

B ¢onbkiiope conHie SBISIETCS EHTPAILHBIM HEOSCHBIM CBETHJIOM M 1AapEM HeOa, BBICTYIIAET CHMBO-
JIOM BEYHOTO JIBIKEHHUS 1 )KU3HH, HCTOYHUKOM KHBOTBOPHOTO CBETa Ha 3emJie. [[pyruMu HCTOYHUKAMHA CBETa
MOTYT OBITh JIyHa, 3BE3/IbI, 30pH, a TaKkKe 3€MHOW OTOHb. Besl BuaMMAas mpupoaa, OpraHndeckas U Heopra-
HUYECKasi, B HAPOJAHOM TBOPYECTBE JKMBET ITOJIOOHO YETIOBEKY: JKUBOTHOE O0JIaflaeT IapoM CJIOBa, PacCTeHUs
XOJSIT, KaMHH 00JIaaloT 4yAo/eiCTBEHHOM crinoil. He muieHsl mo3aTH4eckoro OMMUETBOPEHUS U IPUPOTHBIE
serieHnsi. CoytHIle BOCTIPUHUMAETCSI B (DONBKIIOPHBIX KAaHPax Kak ’KMBOE CYLIECTBO, HEPEIKO OHO TMEPCOHH-
¢umupyercs. B 3arajgkax coyHIie IpeACcTaBIeHO KaK MaTepHaIbHBINA MPEIMET HIIH KHBOE CYIIECTBO OOBITHO
CBETJIOTO WJIM 30JI0TOTO OKpaca.

OO0parasch K MOPIOBCKOMY (DOITBKIIOPY, CIEIYeT OTMETHTb, YTO AP3STHCKOE CIIOBO yu (uunaii), MOKIIAH-
CKO€ /14 O3HAYAIOT COJIHLIE U CITy’KaT TakxKe AJsl 0003HaueHus 1HS. B (ONbKIOPHBIX MaMATHUKAX BCTPEUACTCS
9KBUBAJICHTHAs JiekceMa wunas. 11o ApeBHUM BepoBaHUSAM MOpPABBI, UMeHHO Yu-maz/Yam-na3 wnu 1llu-6a-
Bac — OOKECTBO COJTHIIA, IJIe IP3SHCKOE 1d3 ¥ MOKIIAHCKOE Hasac o3HavyatoT 6ora. Mop/sa Hanensiia Yu—nasza
HeObIBaJbIM MoOrymiecTBOM. OH OBbLI OJHMIIETBOPEHUEM HE TOJILKO JIHEBHOTO CBETHIIA, HO U BOOOIIE Teria U
cBeTa, BCel JKM3HU Ha 3emite. Un—1ma3 kak «Bwicmmuiii 60r» B MOpAOBCKOI Mudomornn TBOpUT Beenennyro. U3
KaMHEH OH COTBOPWII 3BE3/IbI, B TOM Unciie MIIEUHBIH ITyTh, KOTOPBIH OmosickiBaeT 3eMilro. Yam-1a3 oka3biBa-
eTcs He TOJBKO TBOPLIOM MHUPA, HO U KYJABTYPHBIM repoeM. OH eiaeT NepByIO HACTOSIIYIO, & HE KAMEHHYIO
noaxy [Ilerpyxun 2005: 296].

PuT™ KM3HH MOPIOBCKOTO KPECThsIHMHA HAPSIMYIO 3aBHCEN HE TOJIBKO OT YepeIoBaHMsI BpeMeH rojia, Ho
Y OT Kalpr30B MOTo/bI. B co3HaHMM Hapoa MprCyTCTBOBAJIO TOHWMaHHUE IPAaKTUIECKON 3HAYNMOCTH COJTHIIA,
KOTOpPO€ CYUTAIIOCh CHMBOJIOM TIJIOAOPOANS, YHEPTHH, HE3aBUCUMOCTH U TBOPYECKOU CHIIBI, OHO TTOYNTAIOCH
KaK IoJIaTellh BCEX 3e€MHBIX OJlar U IMOKPOBUTENb ypoxas. Llenbro OonbIIMHCTBa 3eMIleIeIBuecKuX 00psIIoB
Obu10 0oOecreunTh ypoxkaid. «KyasT npeakoB u KynbT CoiHIIA CBsI3aHbI BO MHOTHX KYJIBTYpax KaK CHMBOJIBI
3aIUTHI U criacenusn» [UmmrocTparuBhas sHIuKIoNe Ut cuMBoiaoB 2007: 604]. C KynbToM 3eMiIeIenns Tec-
HEUIUM 00pa3oM CBsI3aHO HE TOJBKO COJHIIE, HO M JIyHa. Mop/Ba MOKJIOHsIack HeOy, 000roTBOpsiyia Hebec-
HbIe cBeTHa. KpecThsiHe 3HaM, 9TO JIyHa OKa3bIBaeT OJIaTOTBOPHOE JIEHCTBHE, CIIOCOOCTBYET POCTY, IIOATOMY
MTOKJIOHSUTHCH MecsITy. PacTyrmii v cTaperomniuii MecsI] — 3HaKH )KU3HU U TIICHHOCTH. «B MTPOTHBOITONI0KHOCTh
exxeMecsiyHOM yiiepOHocTH JIyHBI conHIly cBOWCcTBeHHA HeyMupatomas sicHoctb» [Ibid.]. CBuaerenscTBOM
TOTO, YTO MOKJIOHEHHE COJHILY TOCHOACTBOBAIO CPEAH MOPABHI M HAJIENSJIOCh CBEPXbECTECTBEHHBIMU CBOM-
CTBaMHM, 000XKECTBIISIIOCh, MOTYT CIYXKHTh 3aMedaHusi pycckoro uccnenonarens M. U. Jlenexuna: «Mopasa
COJIHIIE ¥ JIYHY HE TOJIbKO 3a O0XKECTBO MOYMTAIH, HO U MPUHOCUIIN KEPTBY COJHILY B Hayaye BECHBI, KOTJa
xJie0 CeroT, a JTyHe B HOBOMECSYHE, C TOW TOIBKO Pa3HOCTHIO, YTO CHM CBOMM OO0YKECTBAM HE CAMOBAKHYIO
CBOIO KEPTBY — YIUTAHHOTO epediia MPUHOCHIIN, HO JPYTHX JKUBOTHBIX, KAK-TO OBEIl, TYCeH W mpoyvas...»
[Jlenexun 1771: 166].

B npeBHocTH 3emienenel HaOmonan Hebeca B ABYX COCTOSIHUSIX — THEBHOE HEOO0 1 HOuHOEe HeOo. ComnHile
JUISl KPECThsIHWHA SIBJISTIOCH BEPXOBHBIM aCTPaJbHBIM TEJIOM, OJHUM M3 HauOosee spKuX HeOCCHBIX CBETHII.
deHoNOTHYECKNE HAOTIONEHUS MO3BOJISUIN 3€MIICTIAIIITY Pa3inyarh TpU (pa3sl COMHEUHOTO TONOKEHHS B Te-
YeHHe JHs: BOCXOl, 3¢HUT, 3aKaT. OTMEJanoch, YTO CTUXHS CBeTa HeoAnHaKoBa. [Ink comHeyHOH aKTHBHOCTH
MIPUXOAUTCS Ha TIOJTYIEHHOE BPEMs, a TIOCIIE IOTYIHS CUJIa €T0 CBeUeHHs yObIBAET, B HOUHBIE JK€ YaChl COJTHIIS
ncuesaet ¢ HebocBoaa. B MopaoBckoM (onbkiope 00 yCHIIEHHH ¥ YMEHBIICHUN CUSHUSI COJTHEYHOTO CBETa
TOBOPUT CligAytolast 3arajaka: Bemo yowl, / [llo60asa ywmul, / Obedwrada nywmet, / Unsadenou naukaieony
cepenmu — «Houwvio cnum, / Ympom pazocueaem oconw, / J{ném 6cé paszoicapusaem, / K eeuepy c60io ckosopooy
KpacHoll nokasvléaemy | YCTHO-TIO3TUYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 22]. Hayke M3BeCTHO, UTO Ha 3aKaTe W Ha
paccBeTe, KOT/ia COJTHIIE HaXOAUTCS HU3KO HaJl TOPU30HTOM, CBET IMMPOXOIUT 00JIee TOICTHIHN CII0H aTMoC(ephl,
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B KOTOPOM TEPSIETCS OOJIBIIIE OTTEHKOB roJTy00T0 M (PMOJIECTOBOTO, M COIHIIC IIPHOOpETaeT KPACHOBATHIH IIBET.
HMeHHO 103TOMY BeYepHEe COJIHIIE B 3arajiKe YIOA00sSeTCs paCKaIeHHOW CKOBOPOJIKE.

Ilo cyeBepHBIM NpENCTABICHUSAM MOKIIAH M 3P35H MPH BOCXOAE CONHIE BO3POXKIAETCS, BOCKPECALT, a
Ha 3akare ymwupaet: Uusmo xyavl, / Lllo60asa sicusoneoovl. — «Beuepom ymupaem, / Ympom eéockpecaemy
[YerHO-OATHYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 22]. A. H. AdaHacbeB 0 poxKI€HHH U CMEPTH COJIHIA B KPECThSIH-
CKHUX TPEJICTABICHUSX MUIIET clienyromniee: «C paccBeToM JiHS coemHsieTcs: BCE Onaroe, BCE Mmpe/Benaoniee
JKU3HB, ypOXKail, MPUOBITOK, a C 3aKaTOM COJHIIA, C HOYBIO — BCE HENOOpOe: CMepTh, OecIuione, YObITOK,
HecuacThe» [AdanacbeB 1983: 68]. Takum 00pa3oMm, HCYE3HOBEHHE COJHIIA 32 TOPU3OHTOM YIOAOOISIOCH
CMEpTH, TOTJa KaK yTPEHHEE COJHLE CUMBOJIU3UPOBANIO BockpeceHne. COMHEYHbIH CBET TaET BOBMOXHOCTD
BUJCTh U pa3inyaTh NPEAMETHl PEabHOCTH, a KOTZA KE COJIHIIE 3aXOANUT, MUP MOTPYKAETCS BO MPAK, H MBI
yTpadrBaeM CIIOCOOHOCTh PacCMaTpUBATh OKPYKAIOIIUK HAC MHUP — MPHPOJLY, IPEAMETHI.

B nHaponHoii 3aragke coo0maeTcs 1 0 Ce30HHOM YCHJICHHH M YMEHBIIIEHUH CHJIbI cBeueHus. COHIe CBe-
THUT SPKO JIETOM, JTYYH COJTHEYHOTO CBETA COTPEBAIOT 3€MJTI0, 3MMOM JKe COTHEYHOTO TeIlIa HeOCTaTOYHO: Ku-
30H0a 201c0u, / Tanonda xenvmopmu — «Jlemom epeem, / 3umoui xon00um»y [ YCTHO-IIOATUIECKOE TBOPYECTRBO. . .
1968: 21]; Kuzonoa mon 3300H3a kawenosH, / Taionoa MoH 3coH3a ewen0sH — «Jlemom s om He2o npaqyce,
/ 3umoti st e2o uugy» [ YCTHO—TIOATHUYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 22]. [Tlog00HbIe HAOIOICHUS TIOPOXK AT BCe-
BO3MOXKHBIC JIETCH/IBI, 00 OIHOI M3 KOTOPBIX M3BECTHEIN yUEHBIN mumieT: «lloTeps colHIeM MmiI0g0TBOPHON
TEIUTOTHI ¥ TTIOMpayeHue ero Oiecka B OCEHHHE ¥ 3UMHHUE MECSIIHI TIOCITY)KHII0O OCHOBOIO MH(]a, YTO CBETHIIO
9TO ¢ OKOHYaHHWEM JIETHETO BPEMEHH YTPa4MBaeT CBOM CHIIBI M ToruOaeT (racHer). C mMoBOpoTOM Ha 3UMY (B
WIOHE) OHO, BUJIUMO, CTapeeT U HAUMHACT YCTyNaTh JEMOHAM ThMBI: JIHU COKPAIIAOTCS, HOYH YBEINYHBAKOT-
csi; oApsIXJIeBIlee OHO ymMHpaeT. Ho pu cieayromem nmoBopore (B Jekadpe) BMECTO CTaporo CONHIA HApOXKia-
ercst HoBoe. C ero pokJICHUEM JIHU HAYMHAIOT IPUOBIBAThH, HOUM yMaisiThCs» [Adanacbe 1983: 69]. [IpeBuuit
YeIIOBEK, Ybsl )KM3Hb, XO3HUCTBEHHAs JICITEIbHOCTh OB TECHO CBSI3aHBI C MPUPOJION, HMEN YeTKOEe TIpei-
CTaBJICHUE O BPEMEHHU HaWBBICIIICH aKTHBHOCTH CBETHJIA: O BpEMEHH Trona (JIETO) U BpeMEHHU CYTOK (JICHB).

W3 cBeTOHOCHBIX peanuii — COJHIIA, 3apH, JIYHBI, 3BE3/bl, MECSIA, HET B MPHUPOJIE HIMUYETO IpEeKpacHee
JTHEBHOTO CBETHJIA, JIAIOIIETO0 BCEMY JKHM3Hb M KpacKdu. B MajbIX (OIBKIOPHBIX XKaHpaX MPEJICTABICH MPH-
3HaK «KpPacuBOE». DTO MOXKHO HAOIIOAATh B 3araJKe-BONpoce, Iie MPEBOCXOAHON CTETEHBIO aKIEHTUPYETCS
BHUMaHHE Ha BaXKHOM KauecTBe CONHIA: Meze ceemconms cex maswvi? — « Umo na ceeme ecex kpacueee?»
[Camopomos 1987: 100].

B ckazkax, mucax, 3arajikax He TOJIBKO )KHBOTHBIE, HO M HEOECHBIE CBETHIIA OAYIICBISIOTCS W Ha/Iews-
FOTCS YeJIOBEYECKUMHU CBOHCTBAMH, B TOM YHCIIE U TIOJIOM. «Y JIPEBHHX CIIABSH, KaK, BIIPOYEM, U Ha OOJbIIeH
yactu EBpasuu, coiHIle OOBIYHO CUMTANIOCh JKEHIIMHOM, a Mecsi — myxuuHoi» [bepeskun 2009: 91]. B
CIIe/IyIOIell MOPJOBCKOM 3arajKe COJIHIIC OJIMLETBOPSIETCS B )KEHCKOM o0Opa3e — B oOpa3e HEHANISAHON M
MICAHOW KpacaBHIIbI, KKPACHOM JIEBYIIKI», KOTOpasi COBepIIaeT CBOE miecTBhe 1Mo HebocBomy. Bocxomsimast
JIeBa-COJTHIIE HEe MEHSIET CBOero ImyTH: Cmupnsa-akcmepis menenvee sikail, / Kuny agh kadonocol — «Kpacnas
odesyuka no Heby xooum, / JJopoey ceoto He mensiem» [YCTHO-TIOATHUECKOE TBOPYECTBO... 1968: 22]. Ymo-
TpeOienne o01Ie(OITBKIOPHBIX MUTETOB, KaK «KPacHas JEBYIIKay», TUITUYHO JUIs s3bIKa 3arajiok. KpacHas
3HAYMT KpacuBas. «CJI0BO «KpPaCOTay MPOUCXOJUT OT JICKCEMbI «KPACHBI», 4TO, TIOMUMO BCETO MPOYETo, 03-
HAYaJIo He TOJILKO KPACUBLILL, NPEKPACHDBLI, HO U 0apyiowuil padocms, brazodamusill, ceem.vlity [ Kpunuunas
2004: 9401].

B 3aragkax comHIie COOTHOCHTCS HE TOIBKO € )KEHCKHM, HO U C MY>KCKMM HadajioM. B MopaoBckoM ¢oib-
KJIOpE COJIHIIE W JIyHa OJIMIETBOPSIOTCS KaK OpaT W cecrpa: Axkam—nsaivHem xagonecm, / @ksace maowvl, /
Omboyeco cmsail — «Kueym opam ¢ cecmpoui, / On nsisicem (cnamw), / Ona 6cmaremy [ YCTHO-TIOITHYECKOE
TBOPYECTBO... 1968: 24]; Akam-nsanvuem kaghonecm, / [lonac-nonac satimocuxmo — «bpam ¢ cecmpoui / Ilo-
ouepeoHo omovixaiomy [ YCTHO-TIOITHYECKOe TBOpUecTBO. .. 1968: 24]. B npyroit HapoaHOii 3arajke COJIHIIE U
JTyHa CUMBOJIM3HUPYIOT ABYX cectep: Kagpma axanam-cazopuam / Mapca agh spsvixms: / @xsace myi / Ombo-
yecw cati — «Cecmpa ¢ cecmpoii / Huxoeoa ne suoamcs. / Ilepsas yxooum, / [pyeas npuxooumy [ YCTHO-TI03-
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THYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 24]. Ilo mpuBeACHHBIM ITPUMEpPaM MOKHO CYINUTh, 9TO Ha3BAHUS, OJUIICTBOPSI-
TOIITUE COJTHIIE B 3arajiKax, KOJEOIOTCS MEXKTYy MY>KCKUM H KEHCKHM POIOM.

B 3araakax oTMedeHo, 9TO CTUXHS CONHIA — ABMKeHUe. CONHIIE ABMKETCS TI0 CBOeMY HeOeCHOMY Iy TH,
HEU3MEHHO MOBTOPSET 3aKOHOCO00pa3Hble IMUKIBL. CONHIIE BOCXOANT Ha BOCTOKE M YXOIUT OTABIXAaTh Ha 3a-
maj. Y CBETHIIa CBOU MyTh, MPOUCXOSIINI OTHOBPEMEHHO B IIPOCTPAHCTBE U BO BpeMeHH. CTOJb CyIIeCTBEeH-
HBIH MPU3HAK, KaK «CIIOCOOHO JIBUTAThCS», PEATH3YETCsI TIOCPEICTBOM COOTBETCTBYIOIINX TIIATOJIOB: JIUCEMC,
8ANI20MC, KEKULEMC, CIAMC, MYeMc, apoomc, 1aKkamc, akamc. CymecTByeT MHOKECTBO 3ara/IoK, KOTOPBIE TTO/I-
TBEP)KJAIOT Hally MO3HWIHI0. Tak, B CIeMyrommei 3arajike pedb WAEeT O JBHUTAIOIIEMCs 10 HeOECHOMY CBOIY
COJTHIIE, KOTOPOE M3IIyYaeT CBET U TeIuio: Menenvee apovt, / Macmopy sandoy cyoapost — «llo nebocknomny
bedicum, / 3emne ceem dapumy [ YCTHO-TIOITUYIECKOE TBOPUECTBO... 1968: 22].

B 3aragkax mJOMHHHApYET B OCHOBHOM TIOJIO)KHTEIbHAS OIeHKa COJHIIA. B ciiemyromeil 3araike BcTpeya-
eTCs IOBOJIBHO PEAKOe YKa3aHWe Ha HETaTWBHOE JICHCTBHE COJHIIA: COMHeUHbie YU CHOCOOMbI OCNEeNisimy:
Doicmmsnza, koa kenomam, / Heticax — konoghmu cenvmom — « Coepeem, ecau 3amepsneius, / Ysuouutb — enaza
ocenumy [ YCTHO-TIOOTUIECKOE TBOPUYECTBO... 1968: 22].

B apxamueckoM H300pa)KeHUH COJHIIA OOHAPYKUBAIOTCS W HEKOTOPHIE 300MOp(HBIE TIPU3HAKKA. B KpyT
300MOp(HBIX 00pa30B BXOIAT U OpHUTOMOP(DHEIE TepcoHakn. COHIIE TTOITH3UPYETCS B BUIEC KPBLUIATHIX JKU-
BOTHBIX U TIOJIyYaeT NTHYbK ouepTanws. Kakmoit 3THOKYIBTYpPHON TpPaaWIIMK TIPUCYI] CBOW «HAOOP» COOT-
BETCTBYIONNX OPHUTOMOP(HBIX mepcoHaxei. [IpucyTcTBie opHUTOMOP(HBIX 00pa30B B HAPOMHON 3arajike
OTCBHIIAET OTTaAYNKa B MUP MU(OB, CBI3aHHBIN C MUPOBBIM JIepEBOM. B COOTBETCTBHYU C MPOCTPaHCTBEHHBIM
YIEHEHHEM MHPOBOTO JIepeBa ITHUIIBI 3aHUMAIOT BEpPX, KPOHY, OCOOEHHO YacTO Opell, KOMBITHBIE — CepeIt-
Hy, HA3 JIepeBa acCOIMUPOBAJICS C KUBOTHBIMHA XTOHHYECKOTO THIA. [ITH4Ybhe «0OIIMube) COMHIIA B 3arajKax
aJipecyeT Hac K KOCMOTOHHYECKUM MH(aM, B KOTOPBIX POJIH TBOPIIA MPUHAUICKHT )KUBOTHBIM. B MOpoBCcKoit
MH(DOJIOTHH IITHPOKO M3BECTEH MOTHB TBOpeHUs Bceenennoil. Bomommasaromnias nTuma, Wik TBOpeI B oopaze
TITUIIB], HBIPSIET HA JTHO TIEPBUYHOTO OKE€aHA M MPUHOCUT KPYIMUHKY 3eMITH, U3 KOTOPOI BO3HUKAET cymia. [lo
9TON MPUYHMHE yTKa/JIe0eb BEICOKO MOYUTAETCS B MOPIOBCKOM STHUYECKOH Tpaauiiu ntuia. CoiHIe B MOp-
JIOBCKOM 3arajike MO>KeT IPHHUMATH OOJIMK OpJia ¢ OTHEM B KITFOBE WIIH Oertoro jebems. LiBeT mebems sBiaseTcs
B M3BECTHOM CMBICTIE 3HAKOBBIM: OEJIBIN I[BET COOTHOCHUTCS C MOJIOKUTEIHHBIM CaKpaJbHBIM HAa4aJIOM, CHHTE-
3WpyeT HPABCTBEHHYIO YHCTOTY.

MopmoBckas 3arajika BeChbMa CIIOKHOE sIBIICHHE. Tak, B HEH 3araasiBacMbIid IPeIMET (CKPBITBIA JEHOTAT)
n ero Metadopa MOTYT COIMOCTABISATHCS HE IO OJHOMY, a MO0 HECKONBKMM IpHU3HAKaM: Bsipe menenvee auu
open, / Kypeconsa kxanovt mon — «llo neby evicoxo nemum open, / Bo pmy necem o2otsy» [ YCTHO-TTOITHUECKOE
TBOpUecTBO... 1968: 22]. B 3aramke 3a metadopuaeckum odpa3oMm ‘opiia’ ckpbIBaeTcs conHie. OIuIeTBope-
HUE TIPOUCXOTUT IO TAKUM KITFOUEBBIM MTPU3HAKaM: OpEN — Iaph MTHI], COIHIIE — IEHTPaTbHOE HEOECHOE TEeI0
COJTHEYHOH CHCTEMBI; CTPEMHUTEIHHOCTh CBETa M CKOPOCTH TT0JIeTa opJia (camasi ObIcTpasi U3 BCEeX ITHII) SIBIIA-
I0TCS OOBSCHEHNEM TOMY, TIOYE€MY COJHIIE OJMIIETBOPSETCS B BHJE NTUIBL. K 3TUM MpH3HaKkam B HApOTHOM
CO3HAHMU JT0OABIISAIOTCS U IPYTHE: MOTYIIIECTBEHHOE KPBIIaTOe CYIIEeCTBO 00IaaeT OCTPBIM 3pEHUEM, Xapak-
TepHU3yeTcst OeCCTPAIIHBIM MTOJIETOM, OT B30pa BBICOKO MAaPSIIETO Opja He YCKOIb3aeT HUYero; Opén — BIacTe-
JIUH BO3/yXa U B CHIJTY 3TOTO OJIFH M3 HamOoJiee OJHO3HAYHBIX W YHUBEPCAIBHBIX CHMBOJIOB, BOTUIOMIAFOIINX
MOIIIb, CKOPOCTh M IPyTHE TIPU3HAKA MUPA KUBOTHBIX BO BCEM CBOEM BEITMYNH, COTIOCTABUMBIX C COJTHIIEM.

Crnemyer oOpaTHThCA W K APYTUM BAaKHBIM KOMIIOHEHTAM 3ara/iok, ONMpenessiomnM ux mpupoxy. Tak,
00pa3bl B 3arajikax MOTYT OTHOBPEMEHHO CpPaBHUBATHCA TI0 BHEITHEMY BU/LY, TOBEICHHUIO 1 IIBETY. B kauecTBe
MeTadopsl MOXKET BBICTYIIATh «Oemnas nedenb»: Axwa noxemu / Ilaxes kyuxaca romxcu — «bBenas nebedv / B
cepeoune nojisi nosieasiemcsly | YCTHO-TIO3THYECKOE TBOPUECTBO. .. 1968: 21]. B ocHOBE comocTaBIeHHS COTHITA
1 1e0es iekaT TaKue MPU3HAKH, KaK TPAIio3HOCTh, MUJIOBUAHOCTE, )KHUBOCTbh, KPACOTa M HEXHOCTh, BHICOTA
ronréra. OOpa3 BOMOTIIABAOIIICH IITHIIEI OTPaKaeT MpeIcTaBiIeHne 00 N3HAYaIbHONW BOMHON CTUXUH. BomgHbIe
MIPOCTOPHI TOTYOOTO I1BeTa U (hoH Heba Tory0oii, COTHIIE B TIOIACHD Oenoe 1 iebeap Oeas mTHma.
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Yacto 0CHOBY 3araJiok COCTABIISIET I[BET CONHIIA. B 3arajgkax oHO MOXKET OBITh JKENTHIM, KPACHBIM (KpO-
BaBBIM), OepIM. K mpuMepy, B clieAyromel 3arajKke COJIHIIe H300paxkacTcsi MeTadopoil «KpOBSHAS YaITKay:
Opma npsica eep wasans — «Hao sopomamu Kpacuwiii OUCK» (00CH. KpO8IHAs YauiKa) | YCTHO-TIOATHIECKOE
TBOpUYecTBO... 1968: 22]. ComnHIle ObIBaeT KpaCHBIM TOJHEKO Ha pacCBETE WM 3aKaTe, KOTJa OHO HaXOIUTCS
HaJ CaMbIM TOPU30HTOM. 3a CHUET MOINIOMICHUS U MPEIOMIICHHS CBeTa B aTMoc(depe 10 HAc JOXOIAT TOIBKO
KpacHBIE JIy4H.

Kpyrnas hopma 1 30710TO# IBET COITHITA, €T0 OJIECK MOCITYKIIIA OCHOBOH JIITsT MeTadhOpUIECKOTO COMMKe-
HUS HEOSCHOTO Tella U KHITSIIIETo TOpIIKa ¢ MaciioM: [laxcs kyukaca / Bail cakans nakaii — «B cepedune nois
/ Topuwok ¢ maciom kunumy [ YCTHO-TIOITHIECKOE TBOPUECTBO... 1968: 21]. lBeT kursmero mMacia, ¢ OJHOM
CTOpOHBI, ¥ (popMa TopImKa, ¢ APYToH, BOCCO3MAIOT HeOECHOE CBETIIIO. M3 CIUSHMS MPU3HAKOB — (DOPMBI U
IBeTa Co37acTcsl HOBBIM 00pa3 — comnma: Cenem mopsica / Baii caxans nakait — «B cunem mope / [ opuiox ¢
macaom kunumy [ YCTHO-TIOITHYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 21]; bByeop npsica csaxaus eéail wsansaovl — «Ha 6Oy-
epe MAco 8 2opuike pacmonisiemcsy | YCTHO-TIOdTHIECKOE TBOPUECTBO... 1968: 21]. [Ipn onmmucanuy coltHIIa
WCTIONB3YEeTCS MaJuTpa KpacoK, KOTopas HeoOXoanMa Uil M300paskeHusl OTHsA, Teruia: [laxcsa Kyukaca eai
wisAHA0bL — « B cepedune nons macio pacmonisemcsy [ YCTHO-TIOITHUECKOE TBOPUIECTBO... 1968: 21]; Ilcu csa-
KaHs yena macmop 2cou — «l opsuuti coputok écio 3emuio epeeny [ YCTHO-TIOATHIECKOE TBOPIECTBO... 1968:
21]. I3BeCcTHO, 9TO pacTOINICHHOE MACIIO MPHOOPETACT YUCTHIA SHTAPHBIN 1IBeT. CHSTHUE COJTHIIA U STHTAPHBIN
Oneck Maciia IpOM3BOIAT TO JK€ BIEUATIICHHE HKEITOTO IIBETA. JTO MOCITY)KHIIO OCHOBaHHEM X MeTadopuie-
CKOM CBsI3U.

B m300pakeHnn CONHITA HAOMIOMAETCS TEHACHIHS K aHTporroMopdu3aru. CoJHIle TPHOOpeTaeT ciaemy-
IOIIE aHTPOMIOMOP(HBIE MPU3HAKU: (DKACL MAObL, NOIAC—NOAAC BAUMOCUXMb, AKWA KUWUOA APXYAL, dH4C-
MAH3aA, YUWmol, nyumol: Icb Kueansza axatil, / Bape monu — naxau — «llo ceoemy nymu xooum / Moem u kunumy
[YcTHO-TTOATHYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 22]. B ApyToii 3aramke COJHIIEC MPEACTaéT ACBUICH-KpacaBUIICH:
Masert Mampéna / Axua kuwuoa spxyait, / A mansghony ag mapsit — «Kpacusas Mampéna / Benviii xneb ecm, /
A exyca ne uyecmseyemy [ YCTHO-TIOITHUECKOE TBOPIECTBO... 1968: 24].

ComHIle MeeT CBOM JHK, B3IsA. CBOMME SIPKUMH JTydaMH OHO pa30WBaeT BECHOM JIbbBI U cHera: Mams
saporcakcmey aanums nanec, / Bangony mapxma stims nazce — «Mams e3enanyna Ha peuxy, / Bzensoom ceoum
AbOUHY pacKkononay | YCTHO-TIOATHIECKOE TBOPUECTBO. .. 1968: 22]. [lomuepkuBaeTcst 6ecTeneCHOCTh, HeMaTe-
PHANBHOCTH COJTHEYHOTO CBETA, CIIOCOOHOCTH MPOHHUKATH B MPOCTPAHCTBA; JIJISl CBETa HET HUKAKUX TPETPa;
OH He 00J1aaeT HoraMH, PyKaMH, He TIPOU3BOIUT IyMa: [lunvepmoma-xsadvgpmoma, Kyoy cysaii anax wiym-
nax — «besz pyk, 6e3 noe, / B 0oom 6otioém 6e3 wymay [ YCTHO-TIOITHIECKOE TBOPUIECTBO... 1968: 25]. B Mop-
JIOBCKHX 3arajJiKkax COJIHEUHBIN CBET HEYINOBUM: fOmaii — ag éewesu, / Jlucu — ag xswesu — «Ilponadém — ne
colwyeus, / Bzouoém — ne cnpsyeutvy [ YCTHO-TIOITHUECKOE TBOPUYECTBO. .. 1968: 22]. JIpyras 3araaka HAITOMH-
HaeT HaM O JIeTeH/Ie, KOT/a JIFOIM CHavYaa CTPOMITH oM 0e3 OKOH U MBITAINCh HOCUTH B HETO CBET, HAaOpaB ero
Ha yJWIIe B MEIIKH WJIHM PEIeTa, ¥ JIUIIb MO3JHEE aHTell TIoOACKa3al UM MpopyouTs okHa: Kaiicsan, kalcan —/
A@ kaiicesu, / Kanoan, xanoan —/ Ag kanoosu — « Ceiniro, cotniio —/ He svicoinio, / Hecy, necy —/ He 6vine-
cy» [ YCTHO-TIO3THYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 25].

B MudomnosTHuecKnX MpencTaBIeHUs X MOPABBI CONHIIE MPENCTAET KEHITUHOW—MAaTepbio, 3BE3/bI B 00-
pase IEeTOK—MaIIOTOK: T50scHa mytl — uousammue nypomuxms, / Ta0scua cait — cunb 6opbeoouxms — «Mamb ux
yxooum — onu coouparomesi, / Mame ux npuxooum — onu yoeearomy [ YCTHO-TIOITHIECKOE TBOPUIECTBO. .. 1968:
25]. CuMBOJIBI — MaTh W JIETH HAKOT/IA HE BCTPEUAIOTCS; IETH pa30eraloTcs Ipy BUAE MaTepH B 9TO CBSI3aHO C
yepe0BaHUEM CBETa M ThbMbI, CMEHOM JIHSA W HOUM. B Jipyroit 3arajike Mecsil acCCOLMUPYETCs C Kypulleh—Ha-
CEIIKOM, a 3Be3MbI C ITeHIaMu: Jlyea naneca cuane napesatl, / Téocammo neprcrsa nepvghranza — «Ha nyey ce-
pebpsanas naceoka, / Telcsiuu nmenyo8 okpye Heéy [ YCTHO-TIOATHIECKOE TBOPUECTBO... 1968: 25]. Comnrie u
MeCSII MPOTUBOTIOCTABIISIOTCA IPYT APYTY: €CITU JTyHa 3a00TIINBasi MaTh, TO COJTHIIE HE 3HACT M HE BUIUT CBOMX
neTeit. 3BE3MBI 0OATCS CONHIIA, YOETaroT, MpaayTcs: [lunoondvixme kpazs, / Mzapoosok agh socenouxmo, /
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Anvyex wumo 330a kauwenouxms — «brecmam u mepyarom, / Huxoeoa ne myckuerom, / Tonvko om conuviuka
npayymcesy [ YCTHO-IOATUYECKOE TBOPUECTBO... 1968: 25]. B To Bpemsi, KOrna CONHIE BOCXOOUT MOYTPY —
3BE3/BI UCUE3AIOT: Bems kpaiixmv — agh 2oicenouxmo, / LLume 330a xswenouxmes — «Houvio mepyarom — ne
myckHerom, / [[ném om connya nponadaiomy | YCTHO-IIOITUYECKOE TBOPYECTRO... 1968: 25].

HeGecHble cBeTHIIa — COJHIIE M JIyHa MOTYT OJIMIIETBOPSTH B 3arajike oun: [lunbepvgh sanvt (awu) ¢xs
cenvmoca, / Benvbepoh — nama cenomoca — «/[ném cmompum oonum enasom, / Houvro — mmocumuy [ YCTHO-
ITOATHUYECKOE TBOPUYECTBO... 1968: 21]. [To HApOTHBIM MPEACTABICHUSIM, COJTHIIE 00JIaIaeT OMHUM U3 BasKHEH-
IIMX Ka4eCTB — BCEBUICHWEM U BCE3HAHUEM; OHO B3MPAET C BHICOTHI HeOa Ha 3eMIII0, BCE BUJIUT U o0Oeperaer
MOPSIJIOK B JIHEBHOE BPEMsI CyTOK; COJIHIIC OKa3bIBACTCS BE3/ICCYIUM, KaK Obl Orpakiasi cOOON HaXosIeecs
MOJI €r0 MOKPOBUTEILCTBOM MPOCTPAHCTBO: Ap nuu, / A¢h apowi, / A cembe éacmmmuenou cydapovl — «He
nemum / He 6excum, A 6e30e nponuxaemy [ YCTHO-1I03THYECKOE TBOpUECTBO... 1968: 24]. Mop/Ba cuuTana,
YTO COJIHIIE U MECSI] — 30pKHe HEOECHBIE CTPAXKU, HUYTO HE YKPOETCS OT MX B3WIsiAa: Kusaxccy KuiHuHy, / Ilo-
manaxce cuaus, / Kagpma cenomoca — «llon scenesnvwiii, / [lomonok cepebpaunsiti, / C 08ymsa enazamuy (He00,
COJIHILIE, JTyHa) [ YCTHO-II03THYECKOE TBOpUECTBO... 1968: 21]. ConHily, Kak 1 MecCsiiLy, IPUITUCHIBACTCS PyHK-
s ‘cMoTpeTsh . JJHéM HeOo oHOTIIA30€, HOUBIO ABYIVIa30€/MHOTOIIa30¢.

C 3eMJIM COJIHIIE HAM Ka)KeTCsl CPABHUTEIIHLHO HEOONBIINM, Ha CAMOM JIEJIe COJIHIIE OTPOMHBIX Pa3MEpOB.
Hecmotpst Ha kaxkyIytocst OIM30CTh, COMHIIE PACIIONIOKEHO JaJIeKo OT Hac: Hsaemc maraca, / [la [Tumepoonea
uykoze — «Buoumcs onusxo, / /la oaneue Ilumepay [ YCTHO-TIOATHYIECKOE TBOPUECTBO... 1968: 22].

B MOKIIaHCKOM H DP3SHCKOM SI3bIKaX CPaBHUTENBHO OOJBIIIOE KOJUYECTBO 3arafiok, B KOTOPBIX COJHIIS
TECHO CBSI3aHO C KOHIIETITOM ‘TeHb’. TeHb BO3HMKAET TaM, TAE €CTh COJHEYHBIN CBET, OT KOTOPOTO M IMAajJeT
TeHb: [luce nucu — con wayu, / Lluce eaneu — con xyavl (tjomai) — «Connye 6cxooum — oHa NOsGIAAEncs,
/ Connye 3axo0um — ona nponadaem | YCTHO-IIO3TUYECKOE TBOpUECTBO... 1968: 26]; [llucv aucu-eanvt — /
Momnea nucan-eanan; / Llucey kawu-mawmer — / Monea kawan-wawman — «Connye ecxooum-cmompum — /
U 5 nosensioce, kapaymio, / Connye 3axo0um — u 51 CKpoiocvy [ YCTHO-TIOITHYECKOE TBOPYECTBO... 1968: 26];
Hlucw navicamans — / Con mycamans; / LLlucs omagpmcamans — / Conea xaocamans — « Connye mensi yeuoum
— / Ona mens naxooum, / Connye meus nomepsem — / Ona om meusi yxooumy [ YCTHO-IIOATHUECKOE TBOpYE-
cTBO... 1968: 27]; LLluce nucu — conea nucu, / Lluce omaii — conea omail — « Connye 6cxooum — OHa 8bIX00UN,
/ Connye 3ax00um — ona yxooum [ YCTHO-TIO3TUYECKOE TBOPUYECTRO... 1968: 27]. TeHb ABISICTCS MOCTOSIHHBIM
CITyTHUKOM cBeTa: Monw ynu snease, / Ceromogpmoma—xsinbgmoma, / Axaii mapxmon eanrgpmoma — « Y mens
ecmb mosapuwy, / bez enaz, 6e3 azvika, / Xooum co mHol Oe3M016HO» [ YCTHO-TIOATHYECKOE TBOPYECTBO. ..
1968: 26]; Monw yau sineaze, / Monsm — monu, / Jlomxam — nomkaii, / LLluce omaii — conea omati— « Y meus
ecmv mosapuwy / 4 uoy — u on udem, / A ocmanosniocy — u on ocmanagrueaemcs, / Connye ucuesaem — u on
ucuezaemy [ YCTHO-TIOITHUECKOE TBOPUECTBO... 1968: 27]. B MOpIOBCKHX 3arajkax COJHIIE U T€Hb MOJIPYTH U
0e3MONBHbIE JIPy3bsi. TeHb HAXOAUTCS B 3aBHCUMOM ITOJIOXKEHUH OT COJIHIIA, 0€3 COJNHIIA TeHb 3aMUPAET.

Nrak, oOpa3 coiHITa B MOPIOBCKOH (hOIBKIOPHON TPATUITUH UTPAET UCKITIOUNTEIHFHO BAKHYIO POITh. AHa-
JIU3 MOPOBCKHUX HApPOJHBIX 3araJlok ¢ HOMHUHAIMEW «COJHIIE» TOKa3bIBAeT, YTO 3araJIku O HeOe, JTHEBHBIX
Y HOYHBIX CBETHJIAX — ATO HEKUE MH(OIMOITUYESCKUE PEIHUKTHI, B HUX COXPAHMIUCH OTTOJOCKH MH(OIOTH-
4yeckux mpejcrarieHuil. [1o 3arajgkaM MOXKHO BOCCO3/1aTh KapTUHY JHEBHOTO M HOYHOTO 3BE3JHOTO Heba B
TakoM BHUJIe, KaK OHa MPEJICTaBIsIIACh IPEBHEMY UeJIOBEKY. Perpe3eHTalus collHIa B MOPJIOBCKUX 3arajkax
MIPOUCXOANT Yepe3 KyIbTYypHBIE KOABI: aHTPONIOMOP(hHBIA, 6MOMOPGhHBINA, 300MOP(HBIA, TaACTPOHOMHYECKHMN,
aprehaKkTHO-TaCTPOHOMHYECKNH, comMarndeckuii. [lommeueHo ero HeyKIOHHOE BOCXOX/ICHNE — ABIKEHHUE TI0
opbute. B 3aragkax coiHIIE MPEICTaBIEHO KaK ABMKYIIANCS OOBEKT, KaK BCEBUJSIIEE W BCE3HAIOIIEE OKO.
CoutHIle MPUHUMAET aHTPONIOMOP(MHBIN OOJIMK U BRICTYIIAET TO B MY>KCKOM, TO B XKCHCKOM oOymunu. B momesn-
1iei 1o Hac TpaJulMy Yallle BCEro 3TO )KEHCKHI MePCOHaX, B PEIKUX cliydasix Myckoid. ColHIe U MecsIIl CO-
CTOSIT B POJICTBEHHOH CBsI3M. B 3arajkax conHiie n300pakaeTcsi B BUIe OTPOMHOW NTHIIBI — OpJia MK JeOeIs.
Taxum oOpa3om, 3arajKu MPEACTABIAIOT 000 cBOCOOpa3HBIN CIIOCO0 OTpaKECHUS HAIIMOHATHLHOW KapTHHBI
MUpa, PACKpBIBas Mepe]] HAMHU JIOTHKY, MBIIIIJICHHE, MU(POIIOITHYECKOE BOCTIPUSATHE MOPIOBCKOTO ATHOCA.
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Pernonanbubii fokyMeHT cepeaunbl XVIII Beka
B KOMMYHMKAaTUBHOM acIeKTe

T'EPACIIMOBA . C.

Bonzozpadckuii eocyoapcmeenoiil ynusepcumem (2. Bonzoepad)

Aunomauuﬂ. B cmamwe 060cH08bI8ACNCS B03MONCHOCHID paccmompeHus Koeesuu Kak KOMMYHUKAMUBHO 06yC7106-
JIEHHOTL MeKCmosot Kamezopuu H&lp}lby C UHMEHUUOHATIbHOCMbIO. Ocoboe sHumarue ybeﬂﬂemc;{ 0C00eHHOCMAM npo-
AeNeHUs u cpebcmeam svlparceHus Koeeauu 8 aOK)/MEHﬂ’IHle mexkcmax.

Kntoueswvie cnosa: peZMOHaﬂbelil 601<ymel-tm, aOKyMeHmelI;l MeKCM, mMexKcmosas Kamezopus, K02e3us, KOMMYHUKA-
MUBHO-npazmamuyeckas ycmarnosKka.

Regional Document of the Middle of the 18th Century
in Communicative Aspect

GERASIMOVA LS.
Volgograd State University

Abstract. The article describes the possibility of considering cohesion as communicative due to the text category along
with intentionality. Special attention is paid to the peculiarities of cohesion realization and expression in document texts.
Keywords: regional document, document text, textual category, cohesion, communicative and pragmatic installation.

Bropas monmouraa XX B. XapakTepu3yeTcs yBeJIHMUeHHEeM HHTepeca K KOMMYHHKATUBHOW (DYHKIIUH S3bI-
Ka W TOSIBIIEHHEM HOBOTO HaIpaBlieHHst — 0o0mIeil Teopun KoMMyHHKanuu. OCcoOBIi CABUT B SI3IKO3HAHHH,
MIPOM30IIIE] UMEHHO TOT/a, KOTJa AOCTH)KEHUS KOMMYHUKATHBHOM JIMHTBUCTHKHM OBUIH HMHKOPIIOPHUPOBAHBI
B M3y4YCHHE TEKCTa, KOTOPBIA CTaj paccMaTpuBaThbCs B KOHTEKCTE KOMMYHWKAaTHBHOW cuTyarmu. Kak emm-
HHLIa KOMMYHUKALUKA TEKCT paccMarpuBaeTcs B Tpynax I. B. Kommanckoro, E. B. ITagyuesoii, O.JI. Kamen-
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ckoit, T.M. lpunze, . B. beinunoii, B. A. Macnoso#, I'.T. [TodenioBa u ap. [1o cripaBeiiuBoMy 3aMe4aHUI0
B. N. [llaxoBcKor0, «TETIeph y’Ke HUKEM HE OCTIapUBAECTCSI KOMMYHHKATHBHAS MPUPOJIA TEKCTA, T. €., 9TO TEKCT
SIBIISICTCST eMUHUTICH KoMMyHHKaIuny [[laxoBckwid, o1, pec.]. TeKCT Beire 3a STUMU YUEHBIMH TTOHUMAETCS
HaM¥ KaK BKIJIFOYEHHBIN B KOMMYHHKATHBHYIO JIeSITETFHOCTh MaTepraIbHBIN 00BEKT, IPEACTABISIONIHIA COO0H
OCMBICIIEHHYTO U CBS3HYIO ITOCIIE0BATENIFHOCTD S3BIKOBBIX 3HAKOB, 0010y 0 HHPOPMAIIMOHHOH CaMO/I0-
CTaTOYHOCTHIO, 3/IPECATHOCTHIO, HHTEHIIMOHAIHHOCTHIO.

Bwmecte ¢ tem, mo muenuro C.II. Kymaepyka, TMHTBUCTHKA TeKCTa M30eraja TEKCTOB JTOKYMEHTHBIX,
BHIMO, TIOHUMasl, YTO HEOJHO3HAYHOCTh TEPMHUHA OOKYMeHm PACTIPOCTAHSIEeTCA W Ha TOT KJacC OOBEKTOB,
KOTOPBIE MOTYT OBITH OTHECEHBI K IOKYyMEHTHBIM TekcTaM [Kymmaepyk 2007: 18]. B aT0i#i cBsI3M cpasy oroBo-
pHUMCs, 9TO IO/ TOKYMEHTOM MBI Beties 3a A. B. COKOJIOBBIM TOHWMaeM «CTaOMIIbHBIN BEIIECTBEHHBIN 00BEKT,
TpeHa3HAYeHHBIN IS NCTIOIh30BAHNS B COIIMATFHON CMBICIIOBOM KOMMYHHKAIINY B KAY€CTBE 3aBEPIIEHHOTO
coobmenws» [Cokomos 2002: 60].

ITo cBoeii mpupome mokyMeHT MHOTOGYHKITHOHANEH. B. A. CaBHH BBIIEACT CIACAYIONTNE €r0 (PYHKITNA:
WH(OPMAIIMOHHYIO, COIMAIBHYI0, TOIUTHYECKYI0, KYJIBTYPHYIO, YIPABICHUYECKYI0, KOMMYHHKAaTHBHYIO,
MIPaBOBYIO, yUeTa, HCTopuueckoro ncrounnka [Casun 2012: 144]. Kak oTMedaeT y4eHBIH, IO CBOEMY COAEP-
YKAaHWIO KOMMYHHKAaTHBHAS (YHKIMS €CTh (DYHKIUA OPTaHW3alMU W TIOAEpKaHUS WH()OPMAITMOHHON CBS3U
MEX/Ty WHINBHUIaMH B OOIIECTBE U MEKIY Pa3TUIHBIME dIEMEHTaMH OOIIECTBEHHOU CTPYKTYpHI. [lockombKy
JTOKYMEHT HE TOJBKO MPOAYKT OTPEIETICHHBIX COIMAFHBIX OTHOIIEHHH, HO M CaM MOXXET BO3AEHCTBOBATH
Ha ATH OTHOIICHHS, B N3BECTHOM cTeNeHN (OPMHUPOBATH X, €r0 KOMMYHUKATHBHAS (PYHKITUS OTIpEesIeTCs,
TTOMHMO BCETO TIPOYETro, MECTOM M POJIBIO B )KU3HH JAHHOTO OOIIECTBA, TOCYIapCTBA, PETHOHA.

Hcrounmnk mtst oT6opa (hakTHUEeCKOTo MaTepuaia — apXuBHBIA (HoH MHUXaHIOBCKOTO CTAHUYHOTO aTaMa-
Ha, coxpaHuBIuiics B [ocynapcTBeHHOM apxuBe Bomnrorpamckoit oomactu (dhorm Ne 332, om. 1, ex. xp. 1-8,
1734-1751 rr).

O. A. Top6ans u E. M. lllenTryxnHa OnpenessaioT crienu(uKy TOKyMEHTOB KaK «TEKCTOB, MMEIOITNX 00-
IITFe TEKCTOBBIE TPU3HAKH U B TO K€ BPEMS IIOCTPOEHHBIX IO 0COOBIM TpaBmiIaM, (PyHKITHOHUPYIOIIHNX B OTpe-
JeJIeHHON cdepe OOIIeCTBEeHHOM AEITeIHbHOCTH, SABISIONINXCS CIEN(PUIECKIM CPEACTBOM KOMMYHHUKAIIHH,
CofiepKamIuX NCTOPHUYECKYTO, COIHANBHYI0, KyIbTypHYIO HH()OPMAIMIO W, B Ka4eCTBE PEUEBBIX MPOU3BE/IC-
HUH, TIPEACTABIIOMUX c000H cpeny HDyHKIIMOHHUPOBAHUS PA3HOYPOBHEBBIX S3BIKOBBIX €IUHUID [l OpOaHsb,
lenryxmaa 2013: 78]. Kak BuguM, OOJIBITHHCTBO YICHBIX TOBOPUT O 3HAYMMOCTH POJIA TOKYMEHTHOTO TEK-
CTa B MPOIIECCEe YEeTIOBEYECKOTO OOIIEHHS.

[lcuxonmHTBHCTAMH TOKa3aHO, YTO TIPH TOPOKIEHUH TEKCTa TIepBOe IeHCTBUE — (hOPMUPOBAHHE WHTEH-
IUH — UMEEeT MBICIUTENbHYIO IPUPOAY, a 3HAYHUT, HAXOAUTCS B SKCTPAIMHTBUCTUYECKOH cdepe. JlemoBomy
TEKCTY, KaK ¥ JJIOOOMY JIpyroMy THITy TEKCTa, CBOMCTBEHHA ITparMaTndeckasi HalpaBJIeHHOCTh B IUIAHE peaji-
3aIliu OTIPEeIeIEHHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX HAMEPEHH aipecanTa. YUnThIBas (hakTop ajapecara, ero (pOHOBBIE
3HAHWUS, COLMAIBHBIN CTAaTyC, CHTyaTUBHBIC POJNH U PYKOBOJCTBYSCH OIMpPEISIIEHHBIMA KOMMYHUKATHBHBIMU
HeTSIMHU, CyOBEKT peur BRIOMpACT ACHOTAT CoOOIIeHMsI U TuHepeHITNPOBAHHO ITOAXOINT K BEIOOPY S3BIKOBBIX
CPEICTB €ro HHTepIpeTanuy. Ecim npeacTapneHmst 0 KOMMYHHKATHBHBIX POJISIX aBTOpa U apecara He COBIIa-
JIAf0T, 3TO IPUBOIUT K KOMMYHHUKAaTHBHON Heynade. O4eBHIHO, YTO HanOONbIIEH KOMMYHUKaTHBHO-TIparMa-
TUYECKON HANPaBIEHHOCTHIO MTPH ATOM 00J1a/1aeT KaTeroprs HHTEHIIMOHATFHOCTH.

Paccmorpenne mo00ro TeKCTa B KOMMYHHKATHBHOM acCIeKTe TPEAIIONaraeT XapaKTePHCTHUKY ero
CBOMCTB ¢ y4eToM (pakTOpOB agpecaHTa U agpecara, KOTOphIe HaXoasATcs Bo B3anMonaeicTsiu. M. B. Kocosa
u O. . Kynpko 0TMEYaroT, 4TO HEOOXOIMMO COOTHOCHTE JOKYMEHTHBIN TEKCT CO CTPYKTYPOH PEUeBOTO aKTa,
100 ero COCTaBIISIONINE — aBTOP, a/IpecaT, KOHTEKCT — TaK)Ke HaxoIsAT B HeM cBoe oTpakeHue [Kocosa, Kynbpko
2011: 11].

B tekcTax uccienyeMbIX peruoHaiabHbIX JOKyMEHTOB cepeirHbl X VIII B. aBTOp M mucell — pa3HbIe JTOH.
[Ipu 5TOM TEKCT BOMCKOBOMY MHCAPIO JUKTOBAJICS BHICOKOIIOCTABIEHHBIM JIUIIOM JINOO CO3/aBaICs Ha OCHOBE
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€ro pacckasa Kak BTopuuHbIi. Ha Marepuane qo0KyMeHTOB KaHLeaapuu MUXaiaoBCKOTO CTAHUYHOTO aTaMaHa
cepenunbl X VIII Beka HaMu OTIpEIEIICHBI CIISAYIONMNE aBTOPCKUE MHTCHITHH: YKa3aTh Ha OOITHOCTD TIPHHSITHS
pelIeHuni B cpeie Ka3aKkoB; MOKa3aTh YBAKUTEIFHOE OTHOIIICHHE, TPOSBUTH MTOYTEHNE K BBIIIIECTOSIICH BIACTH
Y TOCYAApIO; 3aHITH TO3UIINIO «CAMOHEHTPATU3AIIUI 110 OTHOIIIEHHIO K BIIacTH. JIekCHieckune 1 rpaMmmarnyie-
CKHe CPEJICTBA BBIPAKEHUSI HHTEHIIMOHAIBHOCTH SBISLINCH IPEAMETOM HaIIero paccMoTpenns panee [lllemn-
tyxuHa, ['epacumona 2014]. Kpome TOTO, OBIIO YCTAaHOBIEHO, YTO OCOOCHHOCTH aApecaHTa JOKYMEHTHBIX
TEKCTOB O0YCIIOBJICHBI TAKUMH €TI0 CBOMCTBAMH, KaK TOJHUCYOBEKTHOCTD | ITOJIUTIIOCCHOCTH [Ibid.].

Bwmecte ¢ Tem, MHOTHE yYeHBIE YTBEP)KIAIOT, YTO HE MEHBIIEH 3HAYMMOCTBIO B IPOIECCE TEKCTOIIO-
poxnenus odnagaet kareropus koresuu. 0. A. Hazapyk ormeuaet: «@opMHpOBaHHE TEKCTa M MPOUCXOTUT B
o0IIIeM IT1aHe B pyclie YCTAHOBJICHHUS CBA3HOCTH, Yepe3 HKCIUIMKAIIUIO CBA3EH MEXTY MBICTUTEFHBIMU KOH-
CTPYKITUSIMHU U TIOBEPXHOCTHBIMH CTPYKTYpPaMH, YTO HAa3bIBACTCS B IMHIBUCTHKE YCTAHOBIEHHEM OTHOIIIEHUH
xore3um» [Hazapyk 2006: 198]. «Hopmoii moposkIeH!sT AUCKYPCa» U «HEOOXOIUMBIM YCIIOBHEM yCTICTITHOCTH
KOMMYHHKAIW» Ha3biBaeT kore3uro T. B. MuneBckas. CBI3HOCTD — HEOOXOIMMOE YCIIOBHE YCTIETITHOCTH KOM-
MYHUKAIUW: OECCBI3HBIN TEKCT HE MOKET OBITh aJIeKBAaTHO JEKOAUPOBaH agpecaroM [MmmeBckas, 2003: 38].
Kak oTmewaer y4ueHbIH, TEKCTOITOPOXKACHNE COMTPOBOKAAETCS MPEBPAIIEHHEM MEHTAIBHOTO MPEICTABICHUS
YeJloBeKa B JINHEHHYIO TEKCTOBYIO CTPYKTYPY, UTO JIeTaeT KOTE3HIO ITIaBHON CTpaTernei rOBOPSIIETo PH CO3-
JAaHUH TEKCTa. B 3TO# CB3M HENb3S OTPHUIIATH POIIb CBIA3HOCTH B MPOIECCE KOMMYHHUKAITHH.

JImst MTOKyMEHTHBIX TEKCTOB CYIIECTBYET BhIpaKEHHAs CHCTEMa CBSI3HOCTH. B TOKyMEHTHOM TEKCTe yIIo-
TpeONAIOTCA TPAAUIIMOHHBIE, CACTEMHBIE CPEICTBA BHIPAYKEHHSI CBI3HOCTH — COO3BI, TOBTOPHI 3HAUNMBIX €/IH-
HUII, ynotpeOieHust MmectonMernid. Kak mokasan ananus, HanOoJee YaCTOTHBI BRIPaYKAIOIINE PasHOOOpa3HbIe
CUHTAKCHYECKHE OTHOIICHUS TOAYUHEHHS COIO3BI 4mobsl, k020d, 0abbl: UHAMO Mpebo8aHw OnpeodeieHus
0abul 6601ICKe O0HCKO" 6npe’ enapaoa* sampy’nenus (en. xp. 1, 1. 5); ucoo®wu™ umo esxicenu ko20a o3HaueHHO-
MY CIMAPwiuHe KpACHAUWO0KO8Y NONA"MUKYIAPHOU €60 Hado’nocmu socmpedyemya (ex. xp. 9, 1. 12 00.).

Marepuanbl UccienyeMbIX NaMITHUKOB JIeJIOBOM nucbMeHHOCTH cepenuubl X VIII B. oTpaxaroT mupo-
KO€ pacrpoCTpaHeHNe KOHCTPYKIIMH C TMYHBIM MECTOMMEHHEM B POJIH TOJIEKAIIETO, KOTOPOE MOJKPETIIIEHO
CYIIECTBUTEIHHBIM B 3HAYCHUU MPUIIOKEHUSA: OHb CENUBAHD, Mbl 8bIUENUCAHHbIE, 8bl CHIAHUWHOU amamd”
Kazauu" uKasaxu, 9To Taxke OTMpeeIeTCs] CTHIIEBBIMU XapaKTEepUCTUKaMH TeKCTOB. Ere ogHrM cperncTBoM
oOecrieueHus CBSI3U B pACCMAaTPHBAEMBIX HAMH TEKCTaX CIY)KHT 3aMeHa TeMaTHYeCKOTO KOMIOHEHTA Tpe/-
IIECTBYIOIIETO TEKCTa OTHOCUTEIHHBIMH MECTOMMEHHUSIMH, BHICTYIAIONIMMH B POJIM COIO3HBIX CIIOB: OMIXb
Mrsemax Hakomopwvix ceno svikocuau (em. xp. 3 1. 3 00.); ereno umob npedmaxoeodice pazspama mexncoy
KAIMbIKb UKA3AKO8 UNOOCHLIOKD KAKOBbL ObLIU NpedCmasienbl Kocmarowumcs 30ec Haoony (ed. xp. 9, m. 31).

[IpemmeToM HaIIero AeTaIbHOTO PACCMOTPEHHS SBISUTUCH MTOBTOPHI KaK CPEICTBA PEATU3aIliY CBSI3HOCTH
TekcToB [I'epacumona 2014], Benb, Kak U3BECTHO, CTENEHBb CBA3HOCTH TEKCTA ONPENEIIAETCS YaCTOTON ITOBTO-
POB, 0OBEMOM MTOBTOPAEMBIX TEKCTOBBIX KOMIIOHEHTOB, POJIBIO TTOBTOPSEMBIX KOMITOHEHTOB B TEKCTE M B €TO
JacTsIX. bBUTO BBISICHEHO, YTO TEKCTAaX NEJOBBIX MOKyMEeHTOB X VIII B. ymoTpeOIsSIoTCs JIGKCHKO-CEMaHTHYe-
CKHe, TeMaTHYeCKre, CHHOHIMHYECKNE U JIEHKTHIECKIE TTOBTOPHI.

Eme omHuM KOMMYHHMKAaTHBHO OOYCIIOBIEHHBIM CPEICTBOM pEANHM3allii CBA3HOCTH SIBISETCS TIOPSIOK
CJIOB. B COBpeMEHHOM pycCKOM sI3bIKE TIOPSIOK CIIOB B MPEUIOKEHUH B O(UITHAIBHO-EIOBOM CTHIIE TIPS-
MO, TO €CTh 3aKJITIOYAIOIINICS B MPEMO3UIINY TEMBI IT0 OTHOIIEHHIO K peme. [l obecriedeHust KOre3uu npu
MTOCTPOEHHUH TEKCTa HEOOXOMUMO PACTIOIOKHTh MPEATIOKEHNS B TAKOW ITOCIEI0BATEIIEHOCTH, KOTOpast OTpa-
JKaeT JIOTUKY Pa3BUTHS MBICITH, a TOPSAIO0K CIIOB HY>KHO TIOAYNHUTh KOMMYHHUKAaTHBHOM 3a/1a4€ BHICKA3BIBAHMS.
AHanm3 HCCIeIyeMoro Marepuasa MOKa3bIBaeT 3aBHCHMOCTD MO3UIIMH TEMBI M PEMBI OT Pa3HBIX (aKTOPOB,
TIPE’KJIe BCETo, IeNM BHICKAa3bIBAHUS TPEIIOKEHHS, OCOOCHHOCTEH MOP(OIOTHYECKUX CPENCTB BHIPAKECHUS
KOMITOHEHTOB TIPEUKATUBHON OCHOBBI M aKTyaJlbHOTO WICHEHHS IMPEIOKEHUS. YCTHOW pedn JomparinBae-
MOTO, KaK MPaBHJIO, CBONCTBEHHO BBEIHECEHHE Ha TEPBBIN IJIaH PEMaTHYECKOTO KOMITOHEHTa BHICKA3BIBAHMS.
Hampumep: 6excan osoposou 2(0)c(no)o(u)na moezo u(e)i(o)s(e)kv danuia nemposs Komopou 8 npumenvl
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pocny cpedHe20 8010COMDb PYCb 21d3d cepble HOCH NOKAAND (€. Xp. 5, 1. 2). [Ipemosuiius peMbl TOBOPHUT O
TOM, 9TO I CyOBeKTa peur HHGOPMATHBHO BaKeH UMEHHO caM (akT modera.

Kpome cpencts, ncnonbp3yeMbIX B HEJOKYMEHTHBIX TEKCTaX, B COCTAB CPEACTB BBIPAYKCHHS BKIIIOYATCS
(hopMabHBIE AIIEMEHTHI; TOKYMEHTAIBHBIN CTAaTyC TEKCTa B Ps/IE CIIydaeB MPEIonaraeT OJHOBPEMEHHOE HC-
MTOJTb30BaHME HECKOIBKIX THUITOB CPEJICTB, MCTIONB3YEMBIX JUIS BhIpaskeHus cBsa3HOoCTH [Kymmepyk 2007: 179].
[Ton hopManbHBIME SNIEMEHTaMHU CBA3HOCTH MBI BCJIE 32 YeICKUM JTHHTBHCTOM JI. BoOopikuiiom pacmomoxe-
HHE TeKCTa Ha CTpaHUIIe, €ro WICHSHHE Ha CTaThH, naparpadsl, ad3arms! [Booopxkwn, 31. pec.]. Uto kacaeTcs
WCCIIETyeMBIX TEKCTOB, TO 3/1eCh B (PYHKIIUHU (DOPMaTHHBIX AJIEMEHTOB BHICTYIAIOT PEKBU3HUTHI, TOTOMY YTO BO
MHOTHX JIOKYMEHTaX 3TO €IMHCTBEHHBIN BapUaHT TpapuuecKoro pa3ieieHus TekcTa. Tak, B TOHOIIEHHUH KaK
OTYETHO-HUCITOTHUTEIFHOM YXKaHpPEe PEKBU3HT «aJpecar» BhIpaxaeTcs (OPMON WM. II., CTOUT B MIPETIO3UIUHN U
rpadU9YecKy OTJENAETCS OTCTYIIaMH OT OCHOBHOTO TeKCTa: biacopooHsl u noumbHusl 2(0)c(no)ons kanumans
6 XONepCKoll Kpronocmu KAMeHOAHMb AHAMb MULOCUss 2(0)c(y)o(a)ps usanv andpreesuun(en. xXp. 7 1. 5).
BBepxy miu BHU3Y JOKYMEHTA B psifie CIydaeB YKa3bIBAaeTCs J1aTa ero MOJMyUYeHHs KaHIesprel; 3Ta OTMeTKa
TaKke opopMIBICTCS BapuaTUBHO, Hanpumep: [lonyuens censapsi, 2520 ons 1794 cooa; Ilonyueno 6v 13u denb
espans 1794 200a. [Ipu smom modicem yKazvl8amvcsi pecucmpayuonnslil Homep ooxymenma: Ne 455 nony-
yenw ¢hegpans 25 ons 1794 200a; Ne 395 no npomoxkony mapma 120 ons 1794 200a. llocne ykazanusi 1aTsl B
OOJBITUHCTBE IOKYMEHTOB CTOUT TI€YaTh, COMPOBOXKIaeMast TIPUITUCKAMHE: yceu epamonivl Hauld 80UCKA OOH-
CKazo newams, ymeeposi CmaHuuHow nedamoio. Kaxk BUINM, cTaryc JOKYMEHTHOCTH, KaK MPaBHIIO, O3HAYAET
BBICOKHIA YPOBEHB CBSA3HOCTH, IEJICHAPABICHHO 00eCeunBaeMblii cucTeMaMn (OpPMaIbHBIX U HehopMab-
HBIX CPEJICTB.

Wraxk, xore3usi, TpaAUIIMOHHO paccMaTpruBaeMasi Kak CTPYKTYpHAs U COAepIKaTeIbHast KaTeropus TEKCTa,
SIBIISICTCS HAPSITy MHTEHIIMOHAIFHOCTHIO KOMMYHHKATUBHO O0YCIIOBICHHOU KaTerOpHe, TO €CTh CITIOCOOCTBY-
€T BBITMIOJIHEHUIO0 KOMMYHHUKATHBHOM 1€l TeKcTa. B mcciemyeMbIx TOKyMeHTaxX KOTe3us MMeEeT crierupuie-
CKHe CIIOCOOBI M CPE/ICTBA PeIipe3eHTan. | paMMaTnyeckoe U CHHTAKCHYECKOe TIPEACTaBICHIE OTHOIIEHUH
KOT€3WU B JOKYMEHTHBIX TEKCTaX OMHPAETCS Ha MIMPOKUN JHANa30H CPEACTB: MOBTOPHI 3HAYMMBIX €IMHHII,
ynorpeOieHne MECTOMMEHUN U COI030B, TIOPSIIOK CIIOB, PEKBU3UTHBINA COCTaB, KOHCTPYKIINHU CBSI3H.
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Colour Images in English Poetry

DANILOVA O.A.
Mordovia State University

Abstract. The article analyses different text situations in which a variety of colour vocabulary is used. The texts with one
colour marker as well as beautiful pictures with various sets of colour vocabulary are studied.
Keywords: colour image, colour vocabulary, text information, sensory imagery, poetry.

OTnuanTeNbHOE CBOHCTBO XYIOKECTBEHHBIX 00Pa30B — 3TO MX SMOIMOHATBHOCTE. VI300pakeHHBIE SBIIE-
HUS Beera Oyt 4yBCTBA, BBI3BIBAIOT EPEKUBAHUS, TOPOKAAIOT CTPEMIIEHISI. DMOIIMOHATBLHOCTD MTPOSBIISIET
ce0s He TONBKO B M30PaHNUHU TOTO WM HHOTO MPEaMETa N3II0KEHHS, HO U B €0 TPAKTOBKE, 0OHAPYKUBAOIIEH
cebd B modope M pacTooKeHUN KOHKPETHBIX JieTaiell n300pakaeMoro, 9To HaXOAWUT CBOE MPOOKEHUE U B
oI00PE COOTBETCTBYIOIINX MaTepUATbHBIX CPECTB BOILIOMICHHUS 00pasa.

Jlnama3oH CeHCOPHOM 3pUTETHHO—I[BETOBOM 00Pa3HOCTH JOCTATOYHO MMPOK. ETo HIKHUI peaer oTMe-
JaeTCs B TOM CITydae, KOTIa IIBETOBOM 00pa3 mpeAcTaBiIsieT CoOOO0 U 3aUKCHPOBAHHBIN ITOATOM ITBETOBOM
MIPU3HAK KaKOTO-THO0 00BEKTa M3IOKEHHUS, KOTOPBIA HE BCET/Ia CrocoOeH MpHBIEYh BHUMAHWE YUTATEIS.
BricimM ypoBHEM 1IBETOBOI 00pa3HOCTH CIIEMyeT CUNTATh TOT CIIydai, KOT/Ia IIBET, IPOHMU3BIBAs BCE TEKCTO-
BO€ TIOJIOTHO, CTAHOBHUTCS LIEHTPAJIHLHBIM 00pa30M BCETO MTPOU3BEACHHUS.

Bce nmostudeckmne mpou3BefeHNUS C TOYKH 3pEHUs (PHKCHPOBAHWS B HUX I[BETOBOTO MPHU3HAKA MOXHO
MTOZIPA3/IEUTh Ha MOHOKOJIOPHI M TIOJIHKOIOpPHEL. K MOHOKOJIOpaM CllefyeT OTHECTH CTHXOTBOPHBIE TEKCTHI,
B KOTOPBIX Kakas—IuOO0 [BETOBAas JIeKCeMa MCIOIh30BaHa MO0 OMUH Pa3, TNOO0 HECKOIBKO, HO aKIIEHTUPYET
HEMPEMEHHO TOJBKO OJIFH IIBETOBOH MpH3HAK. YTO KacaeTcst IepBOTO BapHaHTa, KOTJa Ha MPOTSHKEHUH BCETO
MIPOM3BEICHHS TOT WIIM HHOU ()parMeHT CUTYaIli OTMEYEH B I[BETE JIUIIb OJHAXKIBI, TO (PYHKITUH IBETOTHCH
B 9TOM CJIy4ae 4alie BCETO CBOIATCS K OTPAKEHHIO KaKOTO-THO0 pedepeHITHaIbHOTO CBOMCTBA TN TIPU3HAKA
n3o00pakaeMoro nmpenMera. IMeHHO Takoit XapakTep nMeeT ynoMuHaHue blue eggs B ctuxoTBopeHnu Y. Bopn-
cBopta “The Sparrow Nest”, XOTS HeTb3s HE MPU3HATH, YTO aBTOP HE OTPAHUYNBACTCS JIUITH KOHCTATAITUCH
IIBeTa W YKa3bIBaCcT €ro OTTeHOK (bright): Behold, within the leavy shade, Those bright blue eggs together
laid (W. Wordsworth) [Anthology 1972: 503]. YcTaHoBineHne MPUYUHBI, TOOYIUBIICH TOATa OTOOPA3HUTH B
[BETE UMEHHO JAHHBIA (PparMeHT CHUTYallud, MOXET OBITh TOJIBKO MPHUOIMU3UTENBHBIM H TPEAIIONAaraeMbIM.
Beposrhaee Bcero, 31ech IposBiseT ceds Kakoi—1r00 (akTop, CBSI3aHHBIN C JMYHBIMA MTEPEKUBAHUSAMH WIIN
BITEYATIICHUSMH.

I'opazno Gompmiedt GyHKIMOHATFHONW 3HAYMMOCTBIO 00J1a/1al0T CTUXOTBOPHBIE MTPOM3BEICHHS MITH Ke MX
JIOCTATOYHO MPOCTPaHHbIE ()ParMEHTHI, T/I€ OIWH U TOT K€ IIBETOBOH MpPHU3HAK (DUKCUPYETCS HECKOJIBKO Pas.
HMeHHO B 9TOM clly4ae yrajJbIBaeTCs CTPEMJIEHHE aBTOpa C TOW MM MHOU 1IEJIbI0 BO3/IEMCTBOBATh HA YHTA-
TeNsI B SMOIIMOHAIIEHOM FUTH SCTETHYECKOM IIIaHe. Vcrmonp30BaHme JIeKCeMBl White, BBIHECEHHOUW TaKXke U B
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3arosioBok ctuxorBopenus /. Jloyperca “A White Blossom”, TOBOPHT 0 JKeJIaHUH TI09Ta BEI3BATh B CO3HAHUHT
guTaTeNs 00pa3 YNCTOTHI M CBETIIOTO Havyalla Kak B MPUpOJEe (White moon, white blossom), Tak 1 B 4yBCTBax
qernoBeka (the first white love of my youth): A tiny moon as small and white as a single jasmine flower Leans
all alone above my window, on night’s wintry bower, Liquid as lime-tree blossom, soft as brilliant water or
rain She shines, the first white love of my youth, passionless and in vain (D. Lawrence) [Anthology 1972: 314].
CremyeT 3aMeTHTbh, YTO BO3ICHCTBHE OEJIOTO I[BETA, BO3HUKAIOIICE B BOOOpaKEHUE PEITUIHUEHTa, 00JIamaeT
OOJIBIIION CUITON U OCTABISIET IIYOOKOE U IOCTATOUHO MPOJIOKUTEIBHOE BIICUaTIICHHE.

WHoraa MHOTOKpATHOE YIOTPEOICHUE OJHOM M TOMU e IBETOBOM JIEKCEMbI UMEET UCKITIOUUTEIHHO TPO-
CTYI0 MOTHBALMIO, KOTOpPasi yCTAHABIMBAETCSI OYEHB JIETKO. DTO OTHOCHTCS, B YACTHOCTHU, K CJIEAYIOLIEMY
¢parmenty u3 cruxorBopenus: C. Konbpumxka “The Raven”: Blacker was he than blackest jet, Over hill, over
dale did the black Raven go (S. Coleridge) [Komppumx 2004: 231]. [loBTOpeHHas TPKasl Jiekcema black
JIOJDKHA JIMIIb TIOMYEPKHYTh H YCHIINTh COOTBETCTBYIOIIUI pedepeHIuanbHbIil MPU3HAK BOPOHA, XapaKTep-
HOW 0COOCHHOCTBIO KOTOPOTO SIBJISIETCS UEPHOTA €ro onepeHus. Yurarenb, TakuM 00pa3oM, MOIydaeT 0co-
OCHHO pKOE BIEYATICHHE U MOXKET OUYeHb 3PUMO MPEICTABUTh YEPHYIO OKPACKY NTHUIIbI, CTABLICH IJIABHBIM
MEPCOHAYKEM CTUXOTBOPCHUSI.

Jlekcema green B IByX cleaylolmmx (parMeHTax MPOU3BOIAUT pasHbie 3PQeKThl. B cTHXOTBOpEeHUH
V. Brietika, oueHb 0OIPOM U BECEJIOM II0 HACTPOCHHIO, 00pa3 3eyieHoro JanamadTa (green woods, green hill,
lively green) co3maer ONIyIIEHUE KU3HEPATOCTHOCTH, KOTOPOE POXKIACTCS OT OOIIEHUS C MPHUPOIOH, KoTaa
MOJIOJ1asi, CBEeXKasi PACTUTEILHOCTh HAXOMUTCS B TIOJHOU cune: When the green woods laugh with the voice of
joy, ... And the green hill laughs with the noise of it, When the meadows laugh with lively green (W. Blake)
[Bneiik 1982: 143]. O6pa3 3eyieHOr0 XBOWHOIO Jieca, HAaBEBAIOIIEIO COH CBOMMHU apOMaTaMH M CBEXECTBIO,
BO3HHUKAET MPHU MPOYTCHUU TEPBBIX CTPOK cTuxoTBopeHus P. Jloyamna: no longer to lie reading Tess of the
d’Urbervilles, while the high, mysterious squirrels rain small green branches on our sleep!... The green leaf
cushions the same dry footprint, or the childs boat luffs in the same dry chop, and we are where we were. We
were! (R. Lowell) [Anthology 1972: 306].

K nepexonHomy THITy OT MOHOKOJIOPOB K MOJHMKOJIOPaM, KOTOPBIM CBOMCTBEHHO MHOTOOOpa3HOE HCIIOb-
30BaHUE I[BETOBOW JICKCUKH, CJIEIyeT OTHeCTH ctuxorBopeHue Y. Bopiaceopra “The redbreast chasing the
butterfly”. Tpu JiekceMbl OJHOTO IIBETA, HO Pa3HBIX OTTCHKOB (red, aktyanusupyemasi B redbreast, scarlet,
crimson) MPU3BaHbI MOAYEPKHYTH 0CO00 SIPKYIO OKPACKY OIEPEHUS] MAIIMHOBKH, KOTOPOH MOAT SIBHO BOCXH-
maercs. JDTO 9yBCTBO IepenaeTcs u unrtarento: 1The pios bird with the scarlet breast...His beautiful wings in
crimson are drest, A crimson as bright as thine own (W. Wordsworth) [ Anthology 1972: 505].

K ogHOMYy M3 MOABHIOB MONMKOIOPa MOKHO OTHECTH TAaKO€ MCIIOJIb30BaHHE [[BETOBOM JIEKCUKU B M03-
THYECKOM TEKCTE, KOI/Ia B CTPYKTYPY MOHOKOJIOPA, COCTOSIIETO U3 HECKOJIBKUX TTOBTOPEHHI OJJHOM M TOH ke
IBETOBOM JIEKCEMBI, BHEAPSIETCSI BCETO JIMIIB OJIHA JIEKCEMa, BhIPaXKAroIasi OJIMH IIBETOBOM mpu3Hak. [10100-
HBIC CTPYKTYPbI 00JIaIat0T ropa3ao OONBIINM SMOIMOHAIEHBIM M ACTETHUECKUM BO3/ICHCTBHEM, UTO 3aMETHO
B cTuxotBopeHuu Y. Ctuenca. O6pa3 OesbIX M PO30BBIX TBO3IMK Ha (DOHE CHEra, BBHIMABILETO B KOHIIC 3UMBI,
0COOEHHO BIIEUATISIET IMEHHO IIOTOMY, UTO Cpein OeM3Hbl OCOOCHHBIM IITPUXOM IPOCTYIIAET PO30Basi T'BO3-
nuka. OIrylieHne YUCTOThl, CBEKECTH M XOJI0/1a CO3aeTCsl U TOIJCPKUBACTCSl HE TONBKO JIEKCEMOH white,
ISITh pa3 YHOMSHYTOH B CTUXOTBOPEHHUH, HO M aKTYaIN3UPYIOIIUMICS CEMaMU CIIOB SIOW, SHOWY, a cold por-
celain: Clear water in a brilliant bowl, Pink and white carnations. The light In the room more like a snowy air,
Reflecting snow. A newly fallen snow At the end of winter when the afternoons return. Pink and white carna-
tions — one desires So much more than that. The day itself Is simplified: a bowl of white Cold, a cold porcelain,
low and round, With nothing more than carnations there...this complete simplicity...made it fresh in a world
of white, A world of clear water, brilliant—edged, Still one would want more, one would need more, More than
a world of white and snowy scents (W. Stevens) [Anthology 1972: 417].

B nocrarouno mpotskeHHoM pparmente «llecunu o [MaitaBare» I. JIoHrdemno HECKOIBKO pa3 UCIIONB3Y-
eTcs ieKceMa red, OJIH pa3 COEANHSACH C JiekceMoi green: On the Mountain of the Prairie, On the great Red
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Pipe—stone Quarry, ...On the red crags of the quarry...From the red stone of the quarry ... Took a long reed for a
pipe—stem, With its dark green leaves upon it, Filled the pipe with bark of willow With the bark of red willow ...
(H. Longfellow) [Anthology 1972: 284]. Co3naBaemoe OIIyIIeHHEe KPACHOTO [IBETa OTPEICICHHBIM 00pa3oM
BO3/ICHCTBYET Ha YHTATENSL, HECMOTPS Ha TO, YTO 3TO BO3ACHCTBHE JOCTATOYHO TPYAHO KBATU(PHUINPOBaTh. B
TO e BpEeMsI CBEKasl 3eJieHast HOTa CO3/aeT 3BOHKUH IIBETOBOI aKKOPJI, YTO OOBSCHSIETCS COCAMHEHHUEM JIBYX
LBETOB red — green. B nanpHelieM pazsepThiBaHud GparMeHTa ynoTpeOstoTCs ¥ IPYTUe [BETOBBIE JICKCEMbI
(blue, snow-white), mpeBpaias ero B nonukonop: Then a denser, bluer vapor, Then a snow-white cloud unfold-
ing (H. Longfellow) [Anthology 1972: 284].

Bce nonmkonopsl MOKHO MOApa3AeanTh Ha ABa THIA. K IepBOMY OTHOCSTCS CTUXOTBOPEHHUS, MIPEACIIEHO
HACBHIIIEHHBIE [[BETOM, KOTOPBIA BBOAMUTCS IMOITOM CO3HATEILHO U HAMEPEHHO U MOCPEACTBOM KOTOPOTO OH
CTPEMHTCS BBIPA3UTh YaCTh TEKCTOBOIM MH(MOPMAINH, TIPEICTABIISIONICH cOO0M 1Mo OONbIIeH YacTH ICTETHYE-
ckyto uapopmanuio. MHorna nzo0paxxeHue pa3HOIBEThS CTAHOBUTCS B HUX IIABHOM IIEIBIO0, XOTS IPH 3TOM H
yraJIbIBACTCS JKENaHUE aBTOPA MOJUEPKHYTh Yepe3 Hero KpacuBblil BU n3o0paxaeMoit ciieHbl: Of coats and
Jackets grey, scarlet and green, On slopes of pastures all colours were seen; With their comely blue aprons,
and caps white as snow, The girls on the hills made a holiday show. (W. Wordsworth) [Anthology 1972: 502].
Yarie, 0JHAKO, TAKKUE TEKCThI OMUCHIBAIOT MIMEHHO KPACHBBI OOBEKT U JENAIOT 3TO C aKLEHTOM Ha HAJIM4ne
y HEro KPacHBBIX IIBETOBBIX XapaKTEPUCTHK. [[BET B TaKUX MPOU3BENEHHUIX COCTABISIET BIIOJHE 3aMETHBIA U
OIIYTUMBII OJI0K UX ceMaHTukKH: She stood breast high amid the corn, Clasp’d by the golden light of morn...On
her cheek and autumn flush, Deeply ripened; — such a blush In the midst of brown was born. Like red poppies
grow with corn. Round her eyes her tresses fell, Which were blackest none could tell... (T. Hood) [Antholo-
gy 1972: 226]. Takoro pona TeKCTOBbIe (pparMeHThl HAIIOMHHAIOT KUBOITUCHBIC MTOJIOTHA, TAE LIBET SIBIISETCS
OJTHUM W3 BOXKHEHIINX M300pazuTeNbHbIX cpeAcTB. OHON M3 MPUMET MOJOOHBIX TEKCTOB SIBIIIETCS OOMINE
TPOTIEMYECKHX CPEJICTB U, TIIABHBIM 00pa30M, IIBETOBBIX MeTadop. Hemanyro poib B HUX UrpaeT U KOCBEH-
HOE BBIpKEHHE [BETA TP MOMOIIU PA3IUYHBIX CPEJICTB, YKA3bIBAIOIIUX HA HEro: on her cheek... autumn...
Deeply ripened. Yurarenn, UMEIONIHI 0COOYI0 UyBCTBUTEIBLHOCTD K I[BETY, HE MOXKET HE UCIBITATH TITyOOKOTO
JCTETUYECKOTO TIEPEKMUBAHUS OT BO3HUKAIOIIEH [[BETOBOM KOMIIO3UIMH, [IPEACTABIAIONICH cOO0M HE TOJIBKO
COYETaHHE CaMHX LIBETOB, HO U COCAMHEHHME TE€X WJIM WHBIX MPEAMETOB, 00Iagaromux nBeToM. HekoTopeie
MOJIMKOJIOPUCTHYECKUE 3aPHCOBKH HANlOMHHAIOT HMCKYCHO COCTaBJICHHBIE (IOPUCTHUECKUE KOMIO3HITUH:
Through the green lanes of the country, Where the tangled barberry-bushes Hang their tufts of crimson berries
Over stone walls gray with mosses (H. Longfellow) [ Anthology 1972: 276]. IlyxmoBsie siroasl ObapOapuca Ha
(oHe ceporo Mxa MpeICTABIAIOT COO0N HCKITIOYUTENFHO MPUSITHYIO AJIs 11a3a kapTuny. JIoHrdenio, mogodHo
YKHBOTIHCILY, CO3a€T €€ 1 CaM €Io JII00yeTcsl.

Bropoii TiI monuKoopa sSBISETCS B U3BECTHOM CMBICIIE TIPOTHBOTIOIOKHBIM IIEPBOMY IO TOH POJIH IIBE-
Ta, KOTOPYIO TOT UTPaeT B HEM. B TekcTax 3TOro THIla IBETOBAs HACHIIIEHHOCTh TAK)KE 3HAYNTENbHA, 4 MeCTa-
MU OUYCHb BEJIMKA, HO IIBET CMEIICH C IIEHTPa TEKCTOBOW ceMaHTHKU Ha mnepudeputo. [lepeuncsembie mBe-
TOBBIC MTPU3HAKU TIPOU3BOJIAT BIICUATICHUE TOMYTHBIX (DUKCAIMH 1IBETA KaK CIYyYaiHO BBIJICICHHBIX CBOWCTB
IpeaMeTa, OHU HE MPUKOBBIBAIOT BHUMAHUS, @ HEKOTOPhIE, K TOMY e, UMEIOT TIOYTH HEeIBETOBOE 3HaYCHUE
(THma KenThid J10M, )KenThii Ouner): The corpse was bloodless, a botch of reds and whites. ... We weight the
body, close Its eyes and heave it seaward whence it came, Where the heel-headed dogfish barks his nose On
Ahab s void and forehead, and the name Is blocked in yellow chalk. Sailors, who pitch this portent at the sea
Where dreadnaughts shall confess Its hell-bent deity, When you are powerless To sandbag this Atlantic bul-
wark, faced By the earth-shaker, green, unwearied, chaste In his steel scales (R. Lowell) [Anthology 1972:
309]. UckmounTensHO CHIIBHOE BIICUATIICHUE TPOU3BOAMT (paza a botch of reds and whites, kotopas, B cyIlI-
HOCTH, JIMIIIb 0ECCTPACTHO YKa3bIBaeT Ha peepeHInaIbHBINA [IBET U3PAHEHHOT'O Tea, YITIOMUHAHUE JKEJITOrO
MeJia MpezicTaBisieT cO00 TONBKO KOHCTATAIUIO TPUHSATOTO Y MaTPOCOB 00BIYAs 3AIUCHIBATH C €r0 TOMOIIBIO
nuMs noruéiero. 3eJIeHb OKeaHa, XOTs U IepefiaHa 00pa3Ho, HO SBJISIETCS JOCTATOYHO YaCTOTHBIM CIIOCOO0M
XapaKTEPUCTHKH MOPCKUX M OKEAHCKUX BOJI.
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OTMEe4eHHBII THI ABJSIETCS JOCTATOYHO MHOTOYMCIIEHHBIM B KOJIMYECTBEHHOM OTHOLICHUH U Pa3HO-
00pa3HbpIM B KauecTBeHHOM. Ho Bce BO3MOXKHBIC MOATUIIBI U HOABUIBI HOAYMHEHB! OJHOHN 00IIeH TOHAIBHO-
CTH: IBETHBIE MPU3HAKH KaK CaMble XapaKTepHbIC U OPOCKHUE BBIICICHBI y TPEIMETOB, SIBIISIOLINXCS TIIABHBIMH,
LEHTPaJILHBIMHU B ONKCBIBAEMOH CHTYalll, HO OHU BBIJEJICHBI JIMOO MOMYTHO, TMOO B CBSI3U C BBIPAKCHUEM
KaKoro—J1u0O0 JIPYroro MOHSTHS, a CaM [[BET HAXOAUTCS B PELIECCHBHOM COCTOSTHHH.

HexoTopbie 1IBETOBBIC 3apUCOBKH MPEJICTABIISIOT cOOO TIEPEeHECEHHBIE Ha S3bIK TTOA3UH CHKETHI, XapaK-
TEpHbIE JJIs1 IPOU3BEICHUHN KuBonKcH. [Ipy 3TOM B HUX BKIIIOUAETCS JIEMEHT IBH)KEHMS, a LIBETOBBIC IIPU3HA-
K{ B COOTBETCTBHH C 3aKOHAMH MOATHYECKOTO U3JIOKEHHS YIIOMUHAIOTCS IO MEPe Pa3BUTHsI TOBECTBOBAHUSI:
The Negro holds firmly the reins of his four horses... His blue shirt exposes his ample neck... The sun falls on his
crispy hair and mustache, falls on the black of his polish’d and perfect limbs (W. Whitman) [Anthology, 1972:
674]. B momo0HbBIX cily4asix BCEI/ia YraJbplBacTcsl UX MOJJIMHHAS pedepeHnranbias ocHoBa. [lo—BuauMomy,
03T JEHCTBUTEIBHO KOIJa—TO HAOII0Aa] YEPHOKOXKETO BO3HUIYY B CHHEH pyOallke M 3Ta KapTUHA, BIeyar-
JIMBILAs €r0, ObliIa COXpaHEeHa B IaMATH, a 3aTeM BOCIIPOM3BEeHa B o3Tuueckoil popme. Ecnu BcTath Ha 3Ty
TOYKY 3PEHHsI, TO CIEAyeT NPU3HaTh, YTO YSPHBIN U CHHUH [[BETa YIIOMSHYTHI 3/1€Ch KaK CaMble XapaKTEepHBIE,
OpOCKHe IIBETOBBIE TPU3HAKU ONMCHIBAEMON CHTYAIHH.

OcoO0BbIi THIT COCTABIISIOT IBETOBBIC TIOATHYECKHE ()PAarMEHTHI, B KOTOPBIX LIBET SIBJISIETCSI HOCHTENEM Ka-
KO#-TO 0COOCHHOMH, /10 KOHITA HE BBISBIISIEMOI CEMaHTUKU: believe in those wing 'd purposes, And acknowledge
red, yellow, white playing within me, And consider green and violet and tufted crown intentional... (W. Whit-
man) [Anthology 1972: 675]. 3HaunmocTh Takoro pona (GparMeHTOB TeM OoJiee HeolpeaesieHHa, YTO OHU
MOTYT TE€CHO NMPHUMBIKATh K ITOJUKOJIOPY, MMEIOLIEMY JIETKO BBISBISIEMYIO LIBETOBYIO MOTUBALMIO. B n1anHOM
cllydae 3TO OTHOCHUTCS K MPEABIAYIIEMY TOTHYECKOMY (pparMeHTy. OObeIUHNB 00a ITUX KOJOPHUCTUIECKUX
OTpPBIBKA, MBI MOJY4aeM JIOCTaTOUHO CJIOXKHBIH 10 CTPYKTYpE TOJIUKOIOp. BIoHE OTUETIMBOE U SBCTBEHHOE
BIIEUATIICHUE OT KPACHBOTO MOJIOZIOTO HErpa B CHHEH py0allke CTaIKHBAETCsl CO CMyTHBIM BOCTIPUSITHEM a0-
CTPAKTHOTO B3aMMOACHCTBUS IBETOB: red, yellow, white green, violet. Bce 3TO 3aCTaBIsSET MIPEATIONIOKHUTD, UTO
CEMaHTHKa I[BETa UI'PACT OYECHB CIOKHYIO POJIb B O0IEH CEeMaHTHKE TEKCTa, MPOSBIIIOILYIOCS B €€ JOCTaToU-
HO TIIyOMHHBIX CJIOSIX U OOBSICHAEMYIO Jajeko He Bcerna. Ee monco3HaTenbHOe BOCIPHUITHE OCTaBIsIeT Oe3-
YCIIOBHBIW OTIIEYaTOK Ha HAIIEM BIICUATIICHUH OT MPOYMTAHHOTO, KAKOE, BO3MOXKHO, SIBJISIETCS] POJCTBEHHBIM
OIIYIICHUIO [IBETA B IPOU3BEIICHUSX KHUBOIIHCH.

Mexty 1ByMsi OTMEUCHHBIMHU THIIAMH MOJIMKOJIOPA, B KOTOPBIX MBI BCTPEUAeM MOJUYCPKHYTOS BHUMAHHE
LIBETA, C OJIHOW CTOPOHBI, U MIPAKTUUYECKU NHAU(OUPEHTHOE €ro MCIIOIb30BaHKE, C IPYroM, PacloiaraoTcs
camble pa3Ho0Opa3Hble MOATHIIBI C Pa3HON CTENEHBIO TATOTEHUSI K TOMY WM ApyroMy. L{BeT MoxxeT nepena-
BaTbCsl B 3aBUCUMOCTH OT OCBELICHUS MITM KaKUX-THO0 APYTrux ycnoBuit: And I have known the arms already,
known them all — Arms that are braceleted and white and bare (But in the lamplight, downed with light brown
hair!) (T. S. Eliot) [Anthology 1972: 213]. LiBeT mojyiep>KuBaeT 1 pa3BuBacT OCHOBHYIO TEMY CTUXOTBOPCHUS,
a Mectamu nyomupyet ee: He did not wear his scarlet coat, For blood and wine are red, And blood and wine
were on his hands When they found him with the dead, The poor dead woman whom he loved, And murdered
in her bed.... He walked among the Trial Men In a suit of shabby grey... (O. Wilde) [Wilde 2003: 67]. I'epoii
OTOXJECTBIISIET KPACHBIN IIBET CBOETO KOCTIOMA C KPOBBIO U BUHOM, U, COOTBETCTBEHHO, C YKACHBIM TIPECTY-
IJIEHUEM, KOTOPOE OH coBeplinil. 110 3TOI npuYMHE OH MPOTUBOIIOCTABISAET UM CEPBIN LIBET, TYCKJIO-CEPbII
(shabby grey), KOTOPBI HE TOIBKO SABISAETCS MPOTHBOIOIOKHOCTHIO KPACHOTO, HO U CaM BBIpayKaeT MpavyHoe,
TOCKJIMBOE HACTPOCHHUE, COOTBETCTBYIOIIEE 00OCTaHOBKE. 3/1€Ch, B CYIIHOCTH, Mbl CTAJIKMBaeMCsI ¢ MU(OIOTU-
YECKUM HCIOJIb30BaHUEM LIBETA, KOTOPBIA HE 0003HaYaeT 4To-IM00, a (haKTHUECKU UM sABJsieTcs: [MupoHoBa
1993: 186]. IIpoH3uTenbHas HOTa roflyOoOro LBeTa, 3Byvaliasi B KOHIE MOJMKOJIOPHCTHYECKOTO (hparMeHTa,
MIPOM3BOAMT OUYEHb CHJIbHOE BIieuaTicHue. HecMoTpst Ha TpaIulIMOHHBIN STHTET blue, KOTOPBIN B MOJABIISIO-
eM OONIBIIMHCTBE CIIyYaeB YYacCTBYET B CO3aHUU 00pa3a roxyooro HeGa, SMOIIMOHABHAS 3HAYUMOCTD JIBYX
MTOCJICTHUX CTPOK MCKITIOUUTEIRHO BeymKa: I never saw a man who looked With such a wistful eye Upon that
little tent of blue Which prisoners call the sky (O. Wilde) [Wilde 2003: 67].
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I[BeTa, UCIOIH30BAHHBIC B TOM HITH HHOM CTHXOTBOPHOM TEKCTE, JIAIEKO HE BCET/la BCE BMECTE CIIMBAIOT-
sl B €/IMHBIN IIBETOBOM 00pa3, HO Ja)ke U30JIMPOBAHHBIC OHH PACIIBEUMBAIOT TEKCTOBOE MOJIOTHO. MenbKaHue
IIBeTa, KaK ¥ MEJIbKaHUE CJIOB, CO3MAIONTNX 00pa3 Mupa, 1o BeipakeHuto JI. M. M6paera [1981: 18-20], co3-
JaeT B Tekcte 0ok nHpopmMaiu 1Bera. [[BeT kak uHdopManms B CTPyKType HEJTOCTHOTO TTOATUYECKOTO MPOo-
W3BEJICHUS CIIOCOOCH BO3ICHCTBOBATh HA AMOIIMU YUTATEIS] U CO3/[aBaTh YyBCTBEHHYIO OCHOBY BOCIIPHSITHSI.

L[BeT BHYTPH MOJMKOJOPUCTHICCKHUX (M B HECKOJILKO MEHBIIICH CTETICHH MOHOKOJOPUCTUYECKUX) CTHXO-
TBOPCHUI MOXKET UCIIOIBH30BATHCS CIICIIHATIBHO JUIs CO3JIAHMUS 3PUTEITLHO KPACHBOTO N300paKeHUsI, B YeM TO-
ITHYECKOE TIPON3BE/ICHHE CONMKACTCS C KHUBOMUCHBIM. OIIEHHBAs HCIIOJIb30BAHHBIC B TEKCTE KPACKH IPH CO3-
JIAHWUH T[BETOBOTO 00paza, YUTaTelh BOCHPUHHMACT €r0 B JMAITa30HE CBOMX IIBETOBBIX CHUMIIATHM, OIIyINAs
COOTBETCTBEHHO MOJIOKUTETBHBIC HITH OTPHUIIATETBHBIC SMOIIUH, U TEM CAMBIM TITy0Ke TPOHUKACT B CYTh TEKCTA.
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Annomauus. B cmamve npednazaemes paccmompenue meopuecmea Yonma Yummena u boeoana-Veops Aumonuua
uepes NPu3My 46emosoLl UHMepNPermayuu ¢ UCNOIb308AHUEM NPUHUUNA CUMBONIUIMA, KOMOPbLe NPOCUUPYIOMCA HA
MUP peanvHutl U CUMBONUYECKUT.
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Peculiarities of Usage of Colour Images
by Bohdan-Thor Antonych and Walt Whitman in Their Works
(Comparative Aspect)

DUBROVA O. V.
Berdyansk State Pedagogical University

Abstract. The article is dedicated to the analysis of Walt Whitmans and Bohdan-Ihor Antonych’s works through the

prism of color interpretation using the principle of symbolism, which is projected to real and symbolic worlds.
Keywords: colour image, symbolism, ethnoeidos, transcendence, interpretation.
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VYTBEepXKACHUE O SAMHCTBE TMOITHYCCKOW OOpa3HOW CTPYKTYPHI MPOUM3BEIACHUN AHTOHWYA U YHUTMEHA
TOJTFKO Ha TIEPBBIN B3NS KXKETCsI 0€30CHOBATENBHBIM: KN U pad0TaIl B pa3HbIe dITOXH, MMHCATN Ha pa3-
HBIX SI3BIKAaX, MBICTHIIN pa3HbIMH KateropusiMu. Ho AHTOHHMY, O€3yClI0BHO, HE MOT HE UyBCTBOBAaTh TBOpYE-
CKUX HMITYJThCOB M CTPEMIICHHI XOPOIIIO H3BECTHOTO €My YHTMEHa (CBS3b C MPUPOIOH, CTpEMIIEHHE TTOTHOTO
OTOXX/IECTBIICHHSI U €IMHEHUS C Hel, MaTepHaIn3anys IPUPOIBI).

OnHO¥ M3 XapaKTepHBIX OOIMINX MPU3HAKOB TBOpPUYECTBA AHTOHMYA M YUTMEHA SBISIETCS NCIOJIh30BAHNE
1IBETOB. B McTOpHH HayKHn M3BECTHBI MMONBITKA OMHCATh IIPHUCYIINE PA3TUIHBIM IIBETaM CHEI(PHISCKHUE Xa-
PaKTEpUCTHKH, YTO ITO3BOJIMIIO OBI C/I€TIaTh BBIBOJIBI 00 X CHMBOJIMYECKOM HCIIOIB30BAHNHN B PA3HBIX KYIBTY-
pax (Ha 9to oOpaman BHnManue eme M.-B. I'ere). Ho u ceromgns n3-3a OTCYTCTBHS YETKOM CHCTEMaTH3AIINN
KoM (DHUKAITHS IIBETOB OCTACTCS TOCTATOYHO «00BekTHBHOW» [Muxen 2005: 5]. TlosTomy MBI orpoOyem po-
aHAJIM3UPOBATh TBOPYECTBO aMEPHUKAHCKOTO M YKPAaWHCKOTO TOATOB 4Yepe3 COOCTBEHHYIO MPHU3MY IIBETOBOM
WHTEPIpeTalni, IPOHUKHYTh B TAWHY YHUBEPCAIHHOTO S3bIKa I[BETOB—CHMBOJIOB, KOTOPBIE TOBOPSAT B TO XK€
BpEMSI «SI3BIKOM CO3HAHMS U TOJICO3HAHUA, YMa, IMOIIUI U CIIOB, T/I€ 3a KaKJ0W OYKBOW KPOETCS CHMBOII, a
3a KaXXI6IM BepOaThbHBIM KOHTEKCTOM — YHHBEpcallbHOE equHCTBO» [JlanoBuk 2005: 4], 1 KOTOpBIE TaK «I0-
CBOEMY» TPENICTABICHBI B TOATHYECKUX MTPOU3BEIEHIEM 000MX aBTOPOB.

CoBpeMeHHBIE yueHble A. BacuieBud m A. beloB yOeXIeHBI, UTO I[BETOBBIC CTHODHUIEMBI (CKBO3HEIC
IIBETOBBIC 00pa3bl) UPE3BBIYAHO BaXKHBI JUIsI KOHCTPYHUPOBAaHUS dacTed Mupa. L[BeTa MMEIOT MIMPOKHA U
CIIOKHBIA HAna30H CHMBONMYECKHX 3HadeHWH. O0oO0IeHne, Kacaromeecss CHMBOIN3Ma KaKOro-TO OHOTO
KOHKPETHOTO IIBETa, CeNaTh OYeHb CIIOKHO. Kak MmoaTBep» maroT MCCIeOBAHUS TICHXOJIOTOB, IIBET MMEET
JUTS 9eJ0BeKa 3HAYUTEIhHYI0 CHMBOIMYECKYIO Harpy3Ky. OfMH M TOT k€ OOBEKT, MPEAMET, OflHa U Ta K
BeIllb, NIMEs pa3IMYHbIC [[BETOBHIE OTTEHKH, OKAa3hbIBACT HAa KaXKIAOTO OTAEITHHOTO YeJOBeKa pa3HOe BIedar-
JIeHWEe, TTIOTOMY YTO KOPHH JJHYHOCTH Ka)KJIOTO YeJIOBEeKa, BBIXOAS 3a MpeJeNibl OBITOBOW C(ephl, TOCTUTAIOT
TPaAHCIIEHJEHTHOTO MHpPa, COXPAHssl BCE CIIOM MCTOPUHU M TPAUCTOpHHU. Torja B 4elOoBeKe HaIMIHOCTHOE,
BEYHOE, APXETUITHMYECKOE CIMBACTCS C JIMYHBIM, KPAaTKOBPEMEHHBIM, MTHOBEHHBIM, MUMOJIETHBIM, CO3/1aBas
YTO-TO YHHKAJIHFHOE M HEMOBTOpHMOe. Hampumep, 3eseHbIe TMCThS BBI3BIBAIOT TaKyI0 KOHHOTAITHIO KaK «Be-
CEHHSISI DHEPTHS», TOTA KaK JUCThS KEITO-KOPUYHEBBIE aCCOIMUPYETCS C YBANAHUEM, yracaHHueM, 3achIma-
HHEM, BO3MOXXHO, JaXke co cMepThio. [loaToMy Hanbornee mociiegoBarenbHasi CHMBOJIHKA I[BETOB, XapaKTepHas
JUTS. TBOPYECTBA YKPAWHCKOTO M aMEPUKAHCHKOTO TTOATOB, 110 HAIllEMy MHEHHIO, CBsI3aHa IMEHHO C TTPUPOION
Y TIPUPOIHBIMHE SBICHISIMH .

[Toa3usi AnToHMYa ¥ YUTMEHA HE SIBISIETCS CaMOJOCTAaTOYHOM, OHA TECHO B3aWMOJIEHCTBYET C peaib-
HBIM MHPOM BEIIeH, KOIOPATHBHI B XyJOKECTBEHHOW CTPYKType WX MPOM3BENECHUI UTPAIOT BaXXHYIO POJIb,
OHH SIBIISIOTCS CBOEOOpa3HBIMH MeTadopamu, (POHOM I CO3JaHMsI KOHTPACTOB, CPECTBOM ICTETHUECKOTO
BO3ZICWCTBUS Ha YuTarens. Ml nMeHHO Mpupoaa B MPOM3BENCHUIX YKPAMHCKOTO W aMEPUKAHCKOTO JINPHKOB
BBICTYITaeT 0000IIAOIINM 00pa30M- CHMBOJIOM, 3HAKOM, 3BEHOM, KOTOPHIE OObETUHSIIOT MUP YEJIOBEKa I MUAP
npuposl. [loHMManre CHMBOIMYECKON IPUPOJIBI CBA3aHO Y HUX C IPOHUKHOBEHHEM B MHOTOMEPHOCTH 3TOTO
MHpa, IMMaHEHTHO TIPOSIBIIIETCSI B MOJTAJTHHOCTSIX UX COOCTBEHHOTO MHpPOBO33peHus. [locTmkenne Yurme-
HOM ¥ AHTOHWYEM IPHUPOIAHOTO MHUpPA TPEATIONAraeT «IIPUMEHEHUE PA3IMYHBIX CIIEKTPOB MHPOIIOHUMAHNS,
KOTOpBIE TTO3BOJISIOT BRISIBUTH OOTAaTCTBO BHYTPEHHHUX MPOSIBICHUH KaXk0TO siBJeHHs. [103TOMYy KaxbIii pa3
OKa3bIBAETCS, YTO TIOHMMAaHHIE MUPA IPUPOABI HE SBISETCS €ro MPSMBIM 0TOOpaKEHHEM, OTOOpaKEHHEM Jei-
CBUTEILHOCTH, 8 BKITFOUAET B CeOS MEATEIBPHOCTD TyXa» Kakmoro u3 aBTopos [Jlanosuk 2005: 4]. Tak, y Yur-
MeHa BCTpeJaeM:

Tlocnyxaii—no, wjo ye — mpasa? — nosHi dcmeHi npocmsa2uiu,

OUMUHA CAUMAIA... MOJCe, Ye NPANop 3eleHull 60adi MOE€l, 3iImKanuil i3 pi3Hompas st Haoill.
Mooice, ye xycmouka boea,

Jlapynok sanawmuil, Ha 32a0Ky 3ymucte kunymui... [Yirmen 1969: 6].
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HecMmoTpst Ha TO, YTO CIOBO «3€JIEHBIN» UCIIONB3YETCSA B ATOM IIUTATE BCETO OJMH pa3, €€ «3eJEHOCTHY
OIIyTIIaeM B KXKIOM CIIOBE. AHTOHUY B CBOIO OYEpE/Ib YTBEPKIACT:

Pocme Anmonuu, i pocme mpasa,
1 3enenitoms kyuepssi ¢inoxu [ Antonny 1989: 1].

DTO JaeT BO3MOKHOCTh YUUTBIBATh HE TOJIBKO CJIOBA, YKa3bIBAIOIINUE HA IBET, & TAKXKE CIIOBOCOUYETAHMUS,
KOTOpBIE KAacalOTCsl Ha3BaHUH C OMPEAETICHHBIM I[BETOM, UM KOTOPbIE BBI3BIBAIOT ACCOIMALINN TEX WIIM HWHBIX
MPEAMETOB, BEUICH, SIBICHUNA ¢ ONPEAEICHHBIM LIBETOM, IOTOMY YTO B IPOU3BEACHUAX AHTOHUYA U YUTMEHA
€CTh MHOTO TaKHMX BBIPAXXCHUH, KOTOPBIE MPSIMO HE HA3BIBAIOT IIBET, a JIMIIb «IPOOYKIAI0T» €ro MOHSTHE,
HapUMep, «IIOJIyM’ sIHUH LBSX», «CHUBI Xallli», «JIBa KOHI 3 CHITY ¥ MiHWY, «IijJel 3 MOJIOKa», «CpidisiBe mopo-
XHOY», «CHBE MOPE», «JTITHHOTO HeOa BiTOOpaXECHHS Ha BOII» U Jp.

YKpanHCKUIl U aMEPUKAHCKUI TIO3ThI — SIPKO BBIPAKEHHBIE JINPUKU. VX MOTUYECKUIA MUP YPE3BBIYAHO
SIPKAW 1 HACBHIIIIEHHBIH. MUpOOITyIIIeHre aTOpOB OJIM3KOE K MTAHTEU3MY: OHH CYHTAIOT ce0st OpaThsiMU pacTe-
HUH U )KUBOTHBIX, B KOPHSIX U TPaBaX HUIYT UCTOKU SI3bIKA U MBIIIICHUS. Y HUX HET TPAHUIIBI MKy pealb-
HOCTBIO U (paHTa3Mel: OHM JKUBYT CIMHBIM LEIbHBIM OpraHu3MOoM. HeyIuBUTENbHO, YTO JOMUHUPYIOLIM B
IIMPOKOM IIKaje KOJOPATUBHUX TOHAJIBHBIX BapualMil y AHTOHMYA U YUTMEHA CTAHOBUTCS 3€JIEHBIM IIBET,
KOTOPBI MMeeT AJIsl HUX 0c000e 00pa3sHO—3MOIMOHATIBHOE COZIECPKaHUE. 3€JICHBIA LBET COACPKUT B CBO-
el OCHOBE TTOJIOKUTENBHBIA CUMBOJI. B peanbHON JeCTBUTENHHOCTH OH BBICTYIIAET HEOOXOIUMOU JIEeTaThI0
neif3axka, a B 3HaKOBOH TIOCKOCTH CUMBOJIM3UPYET MPEXkIE BCErO KPacoTy, paAoCTh, ONTUMHU3M U YTBEPKIE-
HUA KU3HU. B HapOIHBIX K€ MPEACTABICHUAX 3€JICHBIN LIBET IMPEKIE BCET0 CUMBOIM3UPYET Hanexay: «l e
pacmycKaeTcs 3eJIeHb, TaM IMPOCTO €CTECTBO, TaM CaMO CO00# pa3yMEeIOLTHIICS POCT ... TepeKMBAHNE BECHBD)
[bunepman 1996: 2].

XpucTHaHCKasi CHMBOJIMKA UCTIONB3YET 3eJICHBIN IIBET B KaY€CTBE IMOIIEMBI BEPHI, XPUCTHAHCKON BEpCUH
nerenabl Cestoro I'paans, KOTOPbI UMeeT 3eleHbIH I[BET, OH HCIoNb3yeTcs Kak 1BeT Tpowuisl, OTKpoBe-
Hus, ipectol Beicirero Cynpu — ¢ 3enmeHoi smmMbl. Oco0yro 1EHHOCTh MPUIAIOT 3eJIEHOMY IIBETY TPY/BI CB.
Xunpaerapasl BUHTeHCKO#, TOCTOSTHHO M HACTOWMYMBO HCITOJIB30BABIIICH JIATHHCKOE CIIOBO smaragdus (3eie-
HOCTb, PACTUTEINIbHAS CHJIA) M LIEHUBILIECH H3yMpPY/ MPEKAE BCETO 3a €ro IBET: «OH BO3HUKAET PAHHUM yTPOM
Ha BOCXOJIE COJIHIIA. 3eJIeHOe YOPaHCTBO 3€MIIH, TPABHI PACIIBETAIOT B CHE BPEMS CaMOil CBEXKEl CBEXECTHIO,
BO3/yX elle npoxjaneH, a ColHIe yXe IpeeT, U pacTeHUs TaK aJYHO BIMUTHIBAIOT 3€JIEHOCTh, KaKk ATHeI —
MmJieko. JKaphel 1enoro JTHS He XBaTaeT, YTOOBl H3BAPUTh U H3BECTh ATy 3€NEHOCTS ... I3ymMpyn, mocemy, ecth
CWJIBHOE CPEJICTBO MPOTHUB BCeX ciiabocTeil n 0oie3Hel YelloBeUeCKNX, TOCKOIbKY camMo COJHIIE €ero COTBO-
PSIeT U BEUIECTBO €T0 OT 3€JICHU BO3AYXOB nopoxaeHo» [bunepman 1996: 2].

XOTs AMana3oH IBETOB, KOTOPHIE CUMTAIOTCS 3HAYMMBIMH, KaKETCs ceifyac Ooliee MIMPOKUM, €M 3TO
MIPEANoarajloch paHee, U 3aBUCUT OT MHIMBHIYalIbHOW CHEM(UKN BOCIPHUATHUS KaKIOTO 4YelloBEeKa B OT-
JIeIbHOCTH, 3€JCHBIN 1IBET Y YUTMEHA U AHTOHMYA HECET OJIHY CMBICIOBYIO Harpy3Ky. CioBa «TpaBay, «JIUCTS
TPaBW», «T1IIKa», «ICPEBO», KKYID», KTAPOCTOKY, «3EICHUI» BCTPEUAIOTCS PAKTHUECKU HA KOKIOH CTpaHHIIE
COOPHHMKOB MTO3TOB, TIPEBPAIAs ATY «POCIHHHICTBY B KH3HETBOPSIIYEO CHITY, BIIOXHOBJISIONIYIO CHITY, KOTOpast
moMoraeT 0OpOThCs CO CTpaxaMH, COMHEHUSAMH, OelaMi U KOTOpast JJaeT OTABIX Telly YeIOBEYECKOMY M €T0
Jyle, KOTopasi sIBJISETCS CBSA3YIOIUM 3BEHOM MEXy YEJIOBEKOM, €r0 €CTBOM M MPUPOIOH:

Cmin obpocmae OVIHUM TUCMAM,

i pazom 3 Kpiciom s 82ice Kyu.

3 uepemx uumaro — 3 KHUS CMAIUCIUX —

pocaunHy myopicme giunux nywy [Artormd 1989: 1].

HNmenHo TakuM 00pa3oM AHTOHWY M YUTMEH CTPEMSTCS JIOKa3aTh OECCMEpPTHE BCEro CYIIEro, HeOT/e-
JUMOCTB KH3HH YEJIOBEKA M PACTCHUN OT BCEOOBEMITIONIET0 KOCMHUYECKOTO KOHTUHYYyMa (Hatimenwuil napo-
cmox meepoumn, wo cmepmi Hemae, / I akugo konu-nedyos, 00 Hcumms, 60HA U ICHY8ALA, MO 8Jice He / YeKae
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nonepeody, wob dcumms 3YRUHUMU, KOJICHA 3HUKIA XSUIUHKA 3 sa6aembes 3oy [Yitmen 1969: 6]) uepes
0TOOpakeHHE CUMBOIIMYECKOTO 00pasa jepeBa, KOTopoe SIBISCTCS MHOTO3HAYHBIM JIDEBHUM CHMBOJIOM, U3BeE-
CTHBIM TIOYTH BCEM HApojaM MHpa. DTOT CHMBOJ BhIpaKaeT ()OPMBI KHU3HUA B OPraHUUECKUX B3aUMOCBSI3SX
1 YeNIOBEKa — KaK HEOThEMJIEMON YaCcTH HATYPaJbHOTO KOCMOca. DTOT 00pa3 mpe3eHTyeT camy BceeneHHylo,
3aKOHBI JKU3HH M YEJIOBEKA KaK Hepa3pbIBHOE IIEJI0e, OJHMIETBOPSET )KU3Hb KOCMOCA KaK KUBOTO OpPraHU3Ma.
[TosTomMy 00pa3 nepeBa Kak ONUIIETBOPSHUE DTOTO0 KOCMOCA BOCIPUHUMAETCS YHUTMEHOM M AHTOHHYEM Kak
CHMBOJTUYECKOE OJIMIIETBOPCHUE CAMOTO YelIOBEKa (32 BHEITHUM BHJIOM: BETBH — PYKH, CTBOJ — TEJIO, KOPHU
— HOTH U TIO CXOJICTBY KHM3HECHHBIX IIMKJIOB: BBIPACTACT U3 CEMsIH (ceMs), B3pOcCiieeT, PUoOpeTaeT 3pesiocTb,
OJICKHET U yMUPAET) U KaK CUMBOJ TIOCTOSTHHOM JKU3HU U CMEPTH, TO €CTh IIUKIUYHOCTH (YMHpaeT 3UMOH U
0KMBaEeT BECHOM ), TOTOMY YTO B Pa3HBIX KYJIbTYpax JIEPEBO CUUTACTCS CAMBIM BBICOKMM €CTCCTBEHHBIM CHM-
BOJIOM JINHAMUYECKOTO POCTa, CE30HHOTO YMHUPAHUS M PereHepalui. AHTOHUY B CTHXOTBOpeHHH «Jlo ropmoi
pociuHY, 1e0TOo /10 cede caMoTroy» accoIupyeT ceds ¢ Tyoom:

3enena bawma — 0y6 cmpinvuacmosepxuti,

nIOBIBUUCS [3 HOUT HOPHUX HAD,

BUNOTIOE Yep8Y Ul SHUMMS NONCAD

3MUBAE CBIdHCUM COKOM — b0 ynepmuil... [ArToHNY 1989: 1].

XapakTepHO, YTO TMO3THl WCIOIB3YIOT MPEUMYIIECTBEHHO JIMCTBEHHBIE JepeBbs (0coOeHHO, ay0), KO-
TOPBIC TEPSFOT CBOM JIUCThSI OCEHBIO, UMEIOT TOJIbIC BETBH 3UMOW W PACIBETAIOT BECHOW. JTO OJIMH U3 CaMHX
yJa4HbIX 00PA30B CE30HHBIX IUKIIOB CMEPTU U BO3POXKJICHHS:

Mu cmanu pocrunamu, 1ucmam, 2any33am, KOPIHHAM, KOPOIo,
Mu spocnu enuboko 6 3emnio, Mu cKeli,

Mu 0ybu, mu pocmemo nopyy Ha 2aiAGUHI...

... Mu xeimu axayiii, Mu poHUMO NAXOW HA 8Y3bKUX

synuysx yeeuepi i epanyi... [Yirmen 1969: 6].

Kak yrBepxaan @. [lemnuar B «Punocopun UCKyCcCTBa», B CHMBOJIAX CTHPAIOTCS TPAHUIBI MEXKTy KO-
HEYHBIM M OCCKOHEYHBIM, PEalbHBIM U HJICAILHBIM, BCICICTBHE YETrO JIOCTUTACTCS] «CHHTE3 MHUpa M JIyXa»
(M. B. T'ete). [loaTomy, omepupys CHMBOJIOM JiepeBa B CBOEH MOA3UH, YUTMEH U AHTOHHY CTPEeMsTCS 000-
POTb CTEPEOTUIl «OPEHHOCTH) YEJIOBEUECKOIO OBbITUS, C €r0 MOMOLIbIO J0Ka3aTh, YTO YEJIOBEUECTBO I1OJHU-
MaeTcs OT HU3IIETO YPOBHS PAa3BUTHS K TyXOBHOMY MPOCBETICHHIO, CIIACEHUIO WIIN JIa’ke OCBOOOXKIEHHUIO OT
Kpyra OBITHSA, TO €CTh CTAHOBHUTCSA TOW HEOTHEMJIIEMON YaCThI0 KOCMOCA, KOTOPask CYIIECTBYET BEYHO:

Bce npsamye minoku éneped i 62opy, 3anenady He iCHYE,
Homepmu — ye 306cim He me, wo mu yaeniemo, ye 6aeamo npuemuiuie [Yirmer 1969: 6].

3eieHbI LBET, KOTOPBII aCCOUUPYETCS MPEUMYIIECTBEHHO C PACTUTEIBHBIM MUPOM, JAJIEKO HE OCIE-
HUN B MHOTOCJIOKHOU CUCTEME IIBETOBOM CUMBOJIUKM YUTMEHA U AHTOHHYA. AMEPUKAHCKUN O3T OTMEYAET:

A susnaro bine, uepgome i yxcosme, W0 8 MeHi CAMOMY
KPYIACIAIOMD,

A wanyio 3enene, 6ysxose il 6iHKU Ky4epssi, — yce ye
cnosnene amicmy [Yirmen 1969: 6].

B mmpokom crekTpe KOJOPHUCTHYECKOM BapHaHTHOCTH TBOPYECTBA AMEPUKAHCKOIO M YKPAHMHCKOIO I0-
3TOB CKBO3HBIM SBJSIeTCS KpacHbIM 1BeT. T. Muxen yTBep:kKIaeT, YTO B Halleld OTEYECTBEHHOH TPaJULIUU
KpacHBIN IBET M3JaBHA aCCOLMUPOBAJICS CO CMEPTHIO, UTO 3a()MKCHPOBAHO B HAPOAHBIX OObIUAsSX HAJACBATh
Ha MOKOMHMKA KPAaCHBIM MOSAC WIM KpacHYIO IIANKy. B kojmopuctrke ke YUTMEHa KpacHBIM LBET, C OJHOU
CTOPOHBI, — TEIUIBIH IIBETO00PA3, IEMOHCTPUPYIOLIHIA TIOJIHOTY JKU3HH, CHILY, TOOEIy YeJIOBeKa, ero BIroOIeH-
HOCTB B JKU3Hb, 100pO:
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JKmymu m’azie na epyosx, xpebem eHyuKull i wius, NpysHcHe M '3co,

A mam, ecepeduni, meaic yyoeca.

Tam ecepeduni, bypxae kpos,

Ta orc cnokonsiuna kpos! Ta oic apo-uepeona kpos! [Yirmen 1969: 6],

MMO3TOMY K TapajurMe KpacHOTrO IIBeTa YHTMEHa MPHHAJUICKHUT U TAKOW ONMU3KUI eMy OTTEHOK, Kak «0a-
TPOBBII», KOTOPBIH Pa3BUBAET IIABHBIM 00pa30M MO3UTHUBHBIC OIICHOYHBIC KOHHOTAIINH, SBISIONIMECS CBOC-
o0Opa3Hol MeTaopoi caMOl KU3HH:

Ocb HatinpekpacHiule conye, make CHOKitie i 2opoe,
Dianxogo-bazpanuil panox iz 1ecomom, ieoge giouymuum, M sxe,
Hapoovicene HidicHicmio ceimio Hesmipre [Yitmen 1969: 6].

C npyroii CTOPOHBI, KPACHBIH I[BET B MO33UH aMEPUKAHCKOTO JINPUKA UMEET OTPHUIIATEIBHYIO OIIEHOYHYIO
MapKUPOBKY, COJICPIKUT MPU3BIB, POTECT MPOTUB BOHHBI, IPOTUB JIFOOBIX HACUIBCTBEHHBIX JCHCTBUH TI0 OT-
HOIIICHUIO K Y€JIOBEKY BOOOIIIE:

T'emw posmosu npo eiiiny! I'ems i gitiny camy!

Lle posenyzdane nexio i NOMOKU Kpo8i — 60HU OJis OUKUX MUSPIB i

B06KI6 3 BUCYHYMUMU A3UKAMU, a He 071 Tiodell i3 posymom! [Yirmen 1969: 6].
Wnu:

A 6auy esponeticbkoeo kama,

Bin cmoimu nio nuuunoro, 6 uepsoniil Kupei, 8in Mae MiyHi Ho2U

i CUbHI 020N1eHI VKU

I cnupaemuwcs na eadcky coxupy [Yirmen 1969: 6].

Bornee mmpoxoii sBiIsieTcd MapagurMa KpacHOro 1BETa B MOJTUYECKHUX MPOU3BEACHUSAX AHTOHMYA, KO-
TOPBIN OMIEPUPYET TAKUMH €T0 OTTEHKAaMH, KaK «BOTHSIHUN, KITOITyM STHUI, «MITHANY, «OpyAHO-4EepPBOHUI,
«0arpoBui» U KOTOpPbIE HECYT INIAaBHBIM 00pa30M €CTECTBEHHYIO IIPUPOIHYIO HArpysKy, CIy»KaT CIIOCOOOM
repesayu KpacoThl IPUPOIHOTO MUPA:

1Tio npanopom miosHorucmux OyKis,

0e CoHYe NOKOMULOCH BOCHAHUM MAapeiem,

3acmaani Xa1onyi, Mog 0xcmeni Ha yKax,

2yoymo, i gubyxac nui 3 pyoux yezeaiens [Antonny 1989: 1].

AHTOHWY TBOPUT 00pa3bl MPUPOJIBL, MIEAPO UCIIONB3YS KOJTOPUCTHYECKNE ITTUTETHI:

Bio 3ip, mos cmpynu, winypu aucms Hao 3emiero CKiCcHo,
epubu pyoumu mapiikamu 0360H;AMb 8 XOPAax JicCY...

... B disrcax bazon micamo

Bpyono-uepeone micmo epszi [ Antonnd 1989: 1].

Bompiroe komn4aecTBO AMUTETOB, MeTadOp U CPaBHEHUH, KACAFOIIIUXCS KPACHOTO 1IBETA, CBSI3aHHBIC B TBOP-
gecTBe AHTOHHMYA C COJTHIIEM, OTHAM U3 OCHOBHBIX CHMBOJIOB TBOPUECKOM SHEPTHH, KOTOPHIH €I11e B TaJICKOM
MIPOIIJIOM aCTPOHOMBI M300pakalil KaKk CUMBOJIMYECKHN IEHTp, cepane Kocmoca. B kauecTBe MCTOUHUKA Te-
TJ1a, COJTHIIE MTPEICTABIISAET KUIHEHHYIO CHITY, CTPACTh, XpaOpPOCTh U BEYHYIO MOJIOJJOCTb, KAK UCTOUYHUK CBETA,
OHO CHUMBOJIM3HMPYET 3HAHUS U MHTEIUICKT. Y YKPaWHCKOTO MTOATa CUMBOJIFIKA HEPA3pPHIBHO CBS3aHA C MHUPOM
TIPUPOIBI, YACTHIO KOTOPOH SBISETCS caM AHTOHWY. B KaKI0# CTPOKE €ro CTHXOB MPOWCXOAUT BKITFOUCHUE
YeJI0BEKA B ICKOMBIM HUM a0COJIOT, KOTOPBEIM | SIBIIIETCS cama MPUPoaa:

3opi uepsinyem niamums ckyno eeuip OHesi 3a CoHye,
wo oo 8 uepsonuli mox pozueuwe [Autonny 1989: 1].
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OO06pa3 CoJHIIa B KacaroIIuecs ero KOJOPaTHBEI KPACHOTO IBETA SBISIOTCS CTEPKHEBBIMH, CKBO3HBIMU B
TBOpPUECTBE AHTOHHMYA, KOTOPBINA C MX TIOMOIIBIO ITBITAETCS TIEpeAaTh BCE YEITOBCUCCKUE TyBCTBA, B TOM UHCIIC
JIO00BB:

Hemos memenux nonym sanui,

Ha KW MepHUHU COHYe CLIO.

Y meoi oui cunvo—momani

ouegniocy namxuenno i necmino [Aaronna 1989: 1].

BryTpu, Ha mepeceueHnn IBYX OCHOBHBIX KOJIOPUCTHUYECKUX MAPAIUTM «3EJIeHBIH — KPACHBII» HAXOAUM
B MO23WH YUTMEHAa U AHTOHMYA IIBET, KOTOPHIH NMEEeT 0COOYI0 OIEHOYHYIO 3HAYNMOCTh W CHMBOJIHM3UPYET,
MIpe’Ke BCETO, BEUHOCTH!

Mog 06a dpakonu, conye i micaynv, 30pi — eanud,

i Oini cena, i Oinuil Kcap, i Oinicmv KypAs.

Llleguenko ti0e — 6020Hb, 1OOUHA, OYps —

1 ousumocs 6 cmonimmuio doaneu... [Aatonnd 1989: 1].

Benblil UBET SIBISIETCS] BETOM YMCTOTHI M COBEPLICHCTBA, YHUBEPCAIBHBIM CUMBOJIOM LIEJIOMYZIPUS BEY-
HOH Ay, KOTOpasi CyLIECTBYET BHE MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH. Y YHUTMEHA, HAallpUMEp, OH aCCOLUUPYETCS C
AOGcomoToM:

Kpuoicani 2opu naugyme noes mene, a s — no63 HUX, i pyxoei
YboMy Hema HI KIHYsl, HI Kparo,
oinosepxi nacma 80anuHi, s mpismu aury 0o Hux [Yirmern 1969: 6].

J__IJ'IH AMCPUKAHCKOI'O ITO3Ta OcnbIi OBECT O3HA4YACT ITOJIO’KUTEIBHBIM aCIIeKT HWHTYULIUH, BKIIFOYast UHTYU-
U0 3alpeaC]IbHOTO, CBEPXbECTCCTBCHHOIO ObITHs. Vcnonb30BaHuEe 3TOrO IBCTa JIs1 aBTOPaA SABJIACTCA CBO-
CO6paSHLIM HAlTOMHWHAHUCM OTIICYATKOB IMaMATHU IIPOLLJIOIro, ONblTa HAlUH, YCJIOBCUYCCTBA. .HI/IpI/IK CJIOBHO
OTKPBLIT IEpea KOCMOCOM. HOSTOMy Ha CTpaHUIax c60pHm<a YutMmeHna gacto BCTpCUACM KOJIOPATUB Oenoro
OBECTa ((CeﬂOﬁ)), YTO ABJISICTCA AJI ITO3Ta CUMBOJIOM MYAPOCTHU, BEYHBIX 3HaHHﬁ, KOTOPBIC NIEPCAAOTCA U3 I10-
KOJICHHS B IIOKOJICHUEC CCABIMU CTaApLAMU:

Temna 3anadmo mpasa 05 CUGUHU CIMAPUX MAMepis,
Temniwa 6io 6e3dpapsHux 6opio cmapux wonosikie [Yirmen 1969: 6].

B 3THOKyNBTypHOM IPOCTPAHCTBE CIaBsAH OEJbIil IBET HECET 0c000e OIEHOYHOE 3HAYCHUE, CUMBOJIN3HU-
Pyl YMCTOTY W MPa3THAYHOCTh, HO AHTOHHY 3HAUYUTEIHHO PACHIUPSIET JUAIIA30H MMapaiurMbl OEJIOTro I[BETa,
BIUIETAs! B Ty KaHBY TaKWE KOJOPUTHI, KAK «CUBHUI», «ONifuii», «cpiOHHI» U («CpiONsBUil»), «KMOIOYHUI,
«KpWKaHHIT», TEM CaMbIM pa3HO00pa3s BOCIIPUITHE CBOCH MOI3UU:

Ianae cpibnuil nitl y Kaeanysx 3ipox X0n100HUX,
i 3mil, M08 caiuku 3eneHi, ceimame gockom 20y [ArToHnd 1989: 1],

WA
3 noeacnux 3ip cpibnase nopoxno oocunye 0yooge aucms [Antonund 1989: 1].

Jlns AHTOHMYA OEJIBIN IBET MEPEPOKIACTCS B CHMBOJ CBETA, KOTOPHIH OJMIIETBOPSET BHYTPEHHEE TIPO-
CBETJICHHE, MPOSBICHNE KOCMIUYECKOW CHIIBI, Oe3rpaHndHOr0 100pa U mpaBabl. CBOIO MUCCHIO TTOIT BHIUT B
TOM, YTOOBI IPUBECTHU B JIEHCTBHE CHMBOINYECKYIO PEajbHOCTh «CBEPXJINIHOCTHOTO BHYTPH WHANBHIYYyMAa,
Ha BBICIIIEM YPOBHE XyJOKECTBEHHOTO YyBCTBA MPUBECTH CaMOTO WHIUBHAYyMa B COCTOSTHHE TPEBOCXOJ-
CTBa — TO €CTh IMOAHSTH €r0 HaJl BPEMECHEM, DTIOXOH M «KOHEYHOI» BEYHOCTHIO, PCATM30BAHHON B JIFO0O0H
KOHEYHOH apXeTHITNYeCKOl (hopMe — U MPUBECTH €r0 K BHEBPEMEHHBIM ABIDKYIINM CHJIaM, HAXOIAIIIMCS B
camoMm 1ieHTpe Mupa» [Jlanosuk 2005: 4]. llupoTta ero MBIUICHHS, BOOOPAKEHHUS TOCTUTAET TOPA3I0 OpPih-
IIeTO JFara3oHa, HeKeJIM 3eMHbBIE TPAHUIIBI U TPAHUIIBI 3eMHOTO MHPOBOCIIPHSITHS:
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11]ob6 srcumu kpawe, wupwe, suuge!
O, b6invwe ceimna! Binvwe conys! [Aaronna 1989: 1].

He oTka3pIBatoTCsSt aBTOPHI U OT KOJIOPATHBA «CHHHIA», KOTOPBIH OOBIYHO BBICTYIIAET KaK OICHOYHO—HEH-
TpaJbHBIA U HAa3BIBACT IBET HEOA, peKU, MOPsI 1 TOMY Tofgo0Hoe. OMHAKO B pa3HbIX BapHAIUAX YKPAMHCKOTO
1 aMEPUKAHCKOTO MO3TOB OH Pa3BUBAET Pa3iiMyHbIe CMBICIBL. Tak, y YUTMEHA 3TOT 1IBET CUMBOJIU3ZUPYET Y-
XOBHYIO U MHTEIJIEKTYaJIbHYIO )KU3Hb YEIOBEKA, YUCTOTY MOMBICIIOB, MY>KECTBO U KPacoTy KaxKJI0ro; OH Ipo-
BOJIWT acconmanuu ¢ Pppazoi «OIaKUTHA KPOBY, TTOTICPKIUBAS, YTO KAXKIBIH UEIOBEK HA 3eMJIC YHUKAIbHAS,
HENpPEeB30M/ICHHAs, HleabHas, COBEpIIEHHAs JIMYHOCTD:

Cuns copouxa Hedbano Ha cmeeHax 3ae s13and, sl i

2pyou npocmopi, HaIumi CUoH.

Conye ns2ae Ha YOPHI TUCKYYI Kyuepi Ul 8yca, HA YOPHI

PYKu ma Hoeu, dogeputeni i npexpacti [Yitmen 1969: 6],
1581051

bauy xo0y meoro ti myckynucme mino 8 cunitl 00edxci... o myscuiu poky... [Yirmern 1969: 6].

C z[pyroﬁ CTOPOHBI, CHHUHI OBET U1 VutMena siBaseTcs OJIMOCTBOPCHUEM BCYHOCTH, 66CKOH€‘IHOCTI/I,
BCPbI B CIMHCHUC BCCX HAPOAOB U MOJIHOC B3AUMOIIOHUMAHUC!

O poue, s bauy 3eneno-cuHi npocmopu meozo 2nobyca, ujo éce bepe i oae éce, COHaHHA
Esponu, i Azii, i 3 Humu Agpuru — i écix pazom
i3 Hoeum ceimom [Yirmen 1969: 6].

IIJ'ISI AHTOHHMYA CUHUN IOBCT HECCT HECCKOJIbBKO MHOC 3HAYCHUC. yHOTpe6J'I$I$I €T0 MPECUMYIICCTBCHHO IJIA
«TEMHOI» 4acTH CYTOK, OH aCCOLIMUPYECT 3TY KOJIOPHUCTUUCCKYIO IMapajurMmy C MCJIaHXOJII/Ieﬁ, BpPEMCHEM, KOTO-
POC BAOXHOBJISICT HA PASMBILIIICHUS, PACCYKICHUS, yrny6ﬂeHI/1;1 B ceos:

Tax Hiu O1AKUMHUM CHIZOM MUE 8 MICII MAKU MEeTAHXOI].
Haxpusuiu nneui 3eopbneni koxcyxom neba cunim,
Konuuemvcsi woghpep y conniti aimysuni [Yirmen 1969: 6].

Ho noMunupyromuM crpemienneM AHTOHHYA ABJISETCS MOTYEPKHYTh U YTBEPIAUTh BEUHYIO KpPacoTy U
BEJTUYHE MMPUPOABI OJ1aromapsi Takoi 60raToi KOJOPUCTUICCKON raMMe:

Y emo mnunax 3uma nwenuyro
Ha cHie cpibnacmo—cunit mene [ AuToHmd 1989: 1].

TaK, B TBOPYCCTBC AnTOHNYAa U YUTMEHa W3 IIHUPOKOTI0 CIICKTPa KOJOPATUBOB, CIPYHNIIMPOBAHHBIX BO-
KPYTr' OCHOBHBIX IIBETOBBIX MMapaJiuTM, BO3HUKACT LCJIOCTHAA KapTUHA MUPaA, PEaJIbHOI'O U CUMBOJIMYCCKOIO, B
OCHOBE KOTOpOﬁ — OPUTHHAJIBHOC MUPOBO33PCHUC aBTOPOB, HACTOAIINX XYAO0KHUKOB. HanonneHnnsle cuMBO-
JIMYCCKUM COACPIKAaHUCM, KOJIOPATUBHBIC MTApaIUTMBbI SABJIIFOTCA HEC ITPOCTO ACKOPATUBHBIMU 2JICMCHTAMU, HO
" OpraHUYCCKUMU HaCTAMU LCIIOCTHOTO 3aMbICJIa aBTOPOB.

JIUTEPATYPA

Antonny b. 1. [Toesii. — K.: ninpo, 1989. — 454 c.

Bunepman I. DHnmknonenust cumBoinoB. — M.: Pecry6mmika, 1996. — 335 c.

I'peccunep k. CnoBaps cumBonos. — M.: DAUP-TIPECC, 1999. — 448 c.

JlaHoBHK M. PO3BHUTOK KOHLIENITIB «CHUMBOIIY, «apXETUID 1 «Mi(h» y TEOPETHKO—JIITepaTypHHUX JOCITIDKSHHIX HAyKH PO nepexiar //
Bicuuk JKutomupcebskoro nepkaBHoro yHiBepeurety. — 2005. — Ne 22, — C. 150-155.

Muxen T. IToeronoriuni etronu 3 icropii miteparypu Anrmii Ta CIIIA: 36ipauk crareif. — Hixun, 2005. — 172 c.

VYitmen Yonr. Jlucts tpasu. — K.: Aninpo, 1969. — 196 c.

Onuot T. AMepukaHcKast TuTeparypa u amepukanckuit s3bik // [Tucarenu CILA o nuteparype. — M.: Ilporpece, 1974. — 181 c.

403



AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBHI ®WMJIOJIOIUN: TEOPUA U ITPAKTUKA

IOur K. I'. YenoBek u ere cumBombl. — M.: CepeOpsiabie HUTH, 1997. — 386 c.
Leaves of Grass by Walt Whitman. An electronic classics series publication. — [DnexkTponHslii pecypc]. — Pexxum goctyna: www?2.hn.
psu.edu>...whitman//leaves-of-grass6*9.pdf

YOK 811.111’374

Pa3BuTHe aHIMINIICKO IBYA3BIYHOI TeKCUKOTpadumn

KAJIMBEPIJA O.A.

Beposckuil eocydapcmeentoiil nedazozudeckuil ynugepcumem (2. beposinck, Ykpauna)

Annomauyusi. B cmamve npoaHanusuposana anenuiickas 08ys3viuHAs NeKCUKOZPAPUS 8 UCIOPUUECKOM acneKme.
Yemanosneno, umo nepsvie nepesooHvie Cno8apu AHIUNCKO20 SI3bikA 803HUKAIOM HA 0CHOBE NAMUHO—~TIANUHCKUX
2n10ccapues ¢ yenvio 00yueHust 1amuHckomy s3viky. ITo3oHee, ¢ nocmenenHvIM yCuneHUem poniu HAUOHATLHBIX 3aNa0-
HOEeBPONELICKUX A3bIK08 U Y6enuteHuemMm Mex0yHApOOHbIX KOHMAKIO0S, HAYUHAIOM COCMABTIAMbCA aHeNI0-PPaniyy3-
cKue, AHe0-UManvsaHcKue, AHeno-HeMeuKue c08apu.

Kntouesvie cnosa: anenuiickas 08yA3viuHas IeKCUKOZPAPUS, 8XOOHOE /1060, e/IOCCAPULl, MAKPOCMPYKMYPA, MUKPO-
cmpyKmypa, cnosapo.

Development of English Bilingual Lexicography

KALIBERDA O.O.
Berdyansk State Pedagogical University

Abstract. English bilingual lexicography in historical aspect has been analysed in the article. It has been found out
that first English language translation dictionaries appear on the basis of Latin-Latin glossaries with the aim to teach
Latin language. Afterwards, with the gradual strengthening of West-European national languages role and increasing of
international contacts, English—French, English-Italian, English-German dictionaries are compiled.

Keywords: English bilingual lexicography, entry word, glossary, macrostructure, microstructure, dictionary.

Xopouiuii IBYsI3bIYHBIH CIOBAPB, YaCTO TAKOW THII CIIOBAps Ha3bIBAIOT €I11€ EPEBOIHBIM, SBIISETCS OCHOB-
HBIM HHCTPYMEHTOM ITpU paboTe HaJ1 MMCHbMEHHBIM IIEPEBOJIOM B COBpeMEeHHOM Mupe. OHAKO aHITIHKCKas 1BY-
SI3BIYHASI WM TIEPEBOHAS JIEKCHKOTpadust B TOH Gopme, Kak MbI ee 3HaeM ceivac, chopMupoBaiiach He Cpasy.

Llenb cTaThy — BBISIBUTH TEHICHIIMU PAa3BUTHSI aHITIMACKOHN ABYS3BIYHOHN JiekcuKorpaduu. OObEeKTOM Hc-
CIIC/IOBaHUS BBICTYIIACT aHTIIMICKAs JIeKCUKorpaduueckas napagurma. [Ipeqmerom uccienoBaHusl sIBISIOTCS
CTPYKTYpHbIE KOMITIOHEHTBHI JIBYSI3BbIYHBIX CIIOBapei aHIIUIICKOTO A3BIKa.

[MpakTrueckas JekcuKorpadust aHIITHMICKOTO SI3bIKa, KaK U APYTHX 3allaJHOCBPONECHCKUX S3bIKOB (ppaH-
I[y3CKOTO, UTAJILSHCKOTO, HCIIAHCKOTO, HEMEIIKOT0) OepeT CBOE Hadalio C COCTABICHHMS CJIOBaped Ha JaThIHU
[Stein 1991: 99]. [lepBbie cnoBapu Ha TeppuTopuu bpuranuu nossistorest B VI B. B 310Xy pacnpocTpaHeHus
XpUCTHAHCTBA B AHINIMM U JOMUHHPOBAHMA JaThIHM KaK MEKIYHapOJHOTro sA3blka Bcel 3amagHoi EBpormsl
[JIebenena 2006: 66; Minaeva 2007: 76].

Vxe B VIII B. B anmmiicko iekcuKkorpauueckoi pakTHKE MOSBISIIOTCS CJIOBAapH, COCTABICHHBIC K pe-
JUTHO3HBIM TEKCTaM, KOTOPBIE MPEACTABIISITN OO0 MepeYHN MaJONOHSITHBIX JIEKCHYECKUX SAMHUII U BBICKA-
3piBaHMi 3 bubmuu [Kapnosa 2007: 242; Sauer 2009: 31]. SI3bIkoM BXOJHOTO CJIOBA U SI3BIKOM TOJIKOBAHUS
BBICTyNaJIa JaThlHb. [IprMepoM 3TOro MOXKET CIyKUTh KoJIIeKIus riocc Paifra-Bynkepa, sBnsromascs co-
OpaHKeM pa3HbIX JEKCUKOTpapUYECKUX CIPaBOYHUKOB, YTO MOSBUIMCH B Mupe 10 XV B. [Mathews 1966: 9].
JIaTHHOSI3BIYHBIC TIIOCCAPUH COCTABIISUTUCH C AUJAKTUYECKON LEIbI0, YTOOBI TIOMOYb B M3Y4YECHUH U Mperno/a-
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BaHWH JIATBIHU, KOTOPAs SBISIIACH CPEICTBOM OOIIEHUS 0Opa30BaHHBIM JIIOAEH TOTO BpeMeHH. CIIOKHBIE IS
3aIIOMHHAHUS ¥ TIOHUMaHWsI CII0BA U3 JJATHHCKUX TEKCTOB CEMaHTH3UPOBAIHCH C TOMOIIBI0 MHTEPIIMHEAPHBIX
1occ Ha OoJiee MPOCTOM JIaTBIHU TOCPEACTBOM CHHOHMMOB HMJIM KOPOTKOTO Tepudpasa.

Hapsiny ¢ 7aTHHCKUMU IIOCCapUsSMU HAYMHAOT TOSBIISITHCS KOMITUIISIIIMY, KOTOPBIE COIEPIKAT aHIJIOCAK-
COHCKHE 3JIeMEHThI, Hanpumep, «Epinal Glossary» (VII B.), camblii O0JBIION JIPEBHEAHITIMICKUIA II0OCCapUit
«Corpus Glossary» (725 1.), xoTopbrii HacuuTbiBan 0ombinie 2000 BXOgHBIX c0B, «Abbot £lfric’s Glossary»
(X B.). I'moccapum »TOT0 MIeproaa mpeacTaBsiIn co00H MepeyHy JaTHHCKUX CJIOB C DKBUBAJICHTAMH Ha JIPEB-
HeanruiickoM [Hillen 2006: 62—-65; Jackson 2002: 32]. BxogHble c10Ba B JaTHHO-aHIIIOCAKCOHCKHX TIIOC-
capusax CEMaHTHU3HMPOBAIKNCH C NMOMOIIBIO MepeBoJHOro 3KkBUBaneHTa [Kneinep 1985: 65; Sauer 2009: 21].
JeduHuK peecTpoBBIX €AMHHUI] XapaKTEPU30BAIUCh JOBOJBHO MOBEPXHOCTHBIM IOIXOAOM K OMHCAHUIO
JICKCHYECKOT'O COCTaBA A3bIKa U OTCYTCTBUEM JIMHIBUCTHYECCKOM MITH MILTIOCTPATUBHON WH(POPMAIIHH O CIIOBE.

3apoXKAeHNEe aHTIIMICKON JIeKCUKOTpadru, B TOM YNCIIE U ABYySA3BIYHOMN, HE OBUIO CBA3aHO C HAIMOHAJb-
HBIMH OCOOEHHOCTSIMU CTpPaHbI, a 00yCIaBIMBAJIOCh HAJHYHUEM MEXTYHApPOIHOTO S3bIKa OOIIEHUS CpeiHe-
BEKOBOM eBponelckoil nuBmim3anuu — aatelHu [Ctynun 1985: 54, kotopas Obuia SI3IKOM KYJIBTYpBI, HAy-
KH, PEJIUTHH ¥ MEX/TyHAPOJIHOTO OOIIEeHUs. B CBSI3U C 3TH CTall aKTyaJ bHBIMH TaKUE JIEKCUKOTpaduuecKue
3aj1auu: 1) TOJIKOBaHHE MAJOMOHATHBIX JATHHCKUX CJIOB; 2) HAyYHUTh MOJIOJIOE MTOKOJIEHUE S3BIKY KYJIBTYpHI,
KOTOPBIN OTJIMYAJICS OT s3bIKa MOBCEIHEBHOro oOIieHus crpanbl [[lak 1977: 15]. Takum oOpa3oM, JaThiHb
ctana (pakTopoM, KOTOPBIA CITOCOOCTBOBAT COCTABICHUIO JBYSI3BIYHBIX IToccapueB. Jlo X—XI B. B. Bce JIek-
cuKorpahuIecKue TPyIbl CTAHOBATCS TIIABHBIM 00pa30M JTaTHHO—aHTITUHCKUMH. AHTIIMACKAN S3bIK HAYHHACT
WCIIOTIB30BATKCS JIJISl TOJIKOBAHUS U IepeBoa 00JIee Pa3BUTOrO SI3bIKA KYJIbTYPhI (JIATBIHM).

Co BpeMeHeM, B CBSI3H C BO3pacTaHUEM POJIH HAIMOHAIBHBIM SI3bIKOB B 3anaiHoi EBpore, mocteneHHbIM
ocnabiieHreM BIHSIHUS JJATHHCKOTO sI3bIKA, Tepe]] JIeKCUKorpadueit Bcrarot HoBble 3a1a4n. HeoO0xoaumo 06110
HE TIPOCTO TOSICHUTD T€ WJIM WHBIE TPYAHbIE CJIOBAa B MAHYCKPHIITE, a TIEPEBECTH OOJIBIIOE KOJINYECTBO JIATHH-
CKHX JICKCUYIECKUX SIMHMII Ha aHTTHiCKui 361K [JIeOenera 2006: 67; Ctymmua 1973: 25], TO eCTh COCTaBUTH
JATUHO-aHTIIMHCKAN WA aHTIIO-JIATHHCKUN CIIOBAph Ui aHTIH4daH. Takum o6pazom, B XV B. ekcukorpadu-
yeckas Gopma rioccapys H3MEHSIETCs, YTO ONPEACICHHBIM 00pa3oM MPHOIU3UIIO €€ K OHSITHIO «CIIOBAPHY.

BriepBbie B aHIMIOSA3BIYHON JIEKCHKOTpaduy JeKCHYecKas eIMHHUIA HAYMHACT PacCMaTPUBATHCS C JIMHT-
BUCTUYECKHUX TMO3UIMNA B aHMIO-TIATHHCKOM cioBape «Promptorium Parvulorum, Sive Clericorumy («Co-
KPOBHUIITHUTIA I 00pa3oBaHHONW Monoaexkn») (1440 T.), KOTOphI (aKTHUYECKH CTaJl MPEAIIeCTBCHHIKOM
COBpPEMEHHBIX JIBYS3BIYHBIX ciioBapeil. Ero andaButHas MakpoCTpyKTypa COCTOSIIa W3 OTIENbHBIX CIHCKOB
JICKCHYECKUX EIMHUIL, OTOOPAHHBIX B COOTBETCTBHH C IPUHAIICKHOCTHIO K OTIpeIeTICHHON YyacTu pedn. [maB-
HbIM 00pa30oM ObLIM MPEICTABICHBI CYIIECTBUTEIILHBIC U TIaroyibl. HekoTopsie ciioBapHbIe cTaThil B « Promp-
torium Parvulorum, Sive Clericorumy» copepxanu uHOOPMALUIO O MOJIMCEMAHTUYHOCTH BXOTHBIX CIIOB H
¢bukcupoBanu ynorpedienue ekcnueckux enquHull B peud [Ctynun 1982: 57; Cowie 1990: 672; Mathews
1966: 10]. Ho B memmom aieMeHTapHasi MUKPOCTPYKTYpa HE OY€HD OTIHYAIACh OT MPEABIAYIINX TIIOCCAPUEB U
COCTOsIJIa M3 BXOJHOTO CIIOBA HA aHTIIMICKOM SI3BIKE M IATHHCKOTO TIEPEBOTHOTO SKBUBAJICHTA.

YcoBepIIeHCTBOBAHUEM MUKPOCTPYKTYPHI CIIOBape B Mpolecce JIEKCUKorpaduieckoil 00paboTKu JIeK-
CUYECKHX SIMHUI] CTAJIO BBEJICHHE HOPMATUBHBIX TIOMET. BriepBbie OHUM MPUMEHSIOTCS B JTATUHO-aHIIIMHACKOM
cnoBape «Medulla Grammaticaey» («lyuia rpammatiku») (1460 r.) u npeACTaBIsSIOT cO00# cXeMaTn4eCcKui
3HAK B BHJIE KPECTA BO3JIE JEKCHUECKUX €MHMII CO 3JIOBEIIUM 3HAYEHHEM. JTO MOIJIO CBUAETEIHCTBOBATH «O
HaMEpPEHUH MePETHCINKa BBECTH B CIIOBAPb 0COOBIE TOMETHI, KOTOPHIE YKa3bIBAIOT HA OTHOIIICHHE aHTIINYaH K
0003HaYaeMBIM STUMH JICKCHUESCKUMH CIHHULIAMH sIBIICHUsIM» [Mowucees 2006: 11].

B Tpamunusax ABys3bIMHON JIATHHO-aHTIIMCKOW WIIM aHIIIO-TATHHCKOW JIEKCUKOTpaduu ObLIO COCTaBIIe-
HO psn cioBapeit: «Catholicum Anglicumy («OOmwmii anrnuiickuity) (1483 r.), «Hortus Vocabulorumy («Can
cioBy) (1500 r.), «Dictionarius Libery (1538 p.), «Abcedarium Anglico-Latinumy (1552 p.) P. Xynoata, «Dic-
tionarium Latino-Anglicumy» (1552 p.), «Manipulus Vocabulorumy» («Oxamnka cmoB») (1570 r.) I1. JleBunca,
«Bibliotheca Scholastica» (1589 r.) JIx. Paiinepa.
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Hx andaBuTHas MakpOCTPYKTypa OTpaxaja MOBCEJHEBHYIO OBITOBYIO JIEKCHKY, @ TaK)KE PEIUTHO3HYIO
tepmuHoioruio [Ctynun 1979: 58]. BriepBble yka3blBaeTcs IPUHAAICHKHOCTb JIEKCUYECKON €MHUIIBI K OTIpe-
JETICHHOM YacTH PEUH ITyTEM COCTABICHUSI OTIEJIBHBIX CIIUCKOB CJIOB. TpaHC()OPMUPYIOTCSl IPUHIMITEI OTOOpa
JIEKCUYECKHX SIMHHMIL B cJIOBapb. Eciam i mioccapusi OHM OTOMPATUCh U3 ONPEACICHHOTO TeKCTa, KOTOPBIT
HMell KyJIbTYpHOE, HHTEIUICKTYaIbHOE MM PEIMIHO3HOE 3HAYE€HHUE, TO TIePBBIC CIOBAPH OTIMYACT TOJIHAS
CaMOCTOSITETILHOCTD, MMOCKOIBKY OTOOP OCYIIECTBIISUICS U3 MHOTHX HCTOYHHUKOB [JleGeneBa 2006: 68], 1 Bxoa-
HBIE CJIOBA PACCMATPUBAIIUCH KAK CIMHMLIBI S3bIKA, @ HE PEUH.

CrpoeHne MUKPOCTPYKTYPHBI BCE €IIe MTOBTOPSIET (hOpMy CTaTbu ABYS3BIYHOTO [TIOCCAPUS: BXOAHOE CIIO-
BO — IEPEBOTHON 3KBHUBaJICHT. Kaxk1oii ekcniyeckol elMHMIIE COOTBETCTBOBAJIO CTOJIBKO CIOBAPHBIX CTaTEeH,
CKOJIbKO 3HaYE€HUH B HEl BbIIENsIIOChH. Mepapxuyeckast accuMeTpruYHasi MUKPOCTPYKTYpa CIIoBapsi, KOTna pas-
HBIE 3HAYEHUS TPYIIIUPYIOTCS. BOKPYT OJHOM JIEKCHUYECKOM eAuHUIBI, Bo3HUKaeT no3aHee B X VII-XVIII Ba.
[[Cax 1977: 23]. BBoguTcss HOpMaTHBHAs TTOMETa. B HEKOTOPBIX CTaThsIX YKa3bIBACTCS IOIMCEMAHTHYHOCTH
BXOJHBIX CJIOB, U YKa3bIBAIOTCS HPUMEPHI, WUIIOCTPUPYIOIINE YHOTPEOJIeHNE JIEKCUUECKOH €IMHULBI, HO
MIPAaKTUKa UCIIOIb30BAHMUS IIUTAT BIICPBbIC NPOSBISIETCSI B HEUETKOM (DOpME B MEKSAZBIKOBBIX CIOBAPSIX B BHIIE
HEMHOTOYHCIIEHHBIX WILTIOCTPaTUBHBIX Npeanoxenuii [Read 1986: 30].

OcHOBHOH (YHKIMEH aHTITUICKOW BYSI3BIYHOM Nekcukorpaduu 1o X V-XVI BB. ocTaBanack oOydaromias,
a IMEHHO, H3yYeHHE JIATHHCKOTO SI3bIKa, 4 HE aHIIMHCKOTO — SI3bIKa BHYTPUTOCYJAPCTBEHHOTO 00MmeHus. Jla-
TBIHb OCTaBaJIach SI3bIKOM HE TOJIBKO LIEPKBHU, HO U 00pa3oBaHMs U Hayku. [loaToMy ciioBapu ynoBIETBOPSIIN
3arpockl B y4eOHOM MarepHalie Imo JIATHHCKOW Tpammarike U jtekcuke [Jackson 2002: 32]. OHu mmpoko wc-
MOJIb30BANIMCH B IIKOJIAX KAK CIIPaBOYHBIC TIOCOOUS 110 JIEKCHKE JIBYX S3BIKOB. B mponecce nanpHeiinero pas-
BUTHSI HA OCHOBE JIBYSI3BIUHBIX TJIOCCAPHEB M CIIOBAPEH, BHIMOIHABIINX 00yUYarollyr0 (QYHKIUIO, BOSHUKAIOT
JpYyTHe BUBI JIEKCUKOTpaQUUECKUX CIPABOYHUKOB, B TOM YHCJIE U TOJIKOBBIE cioBapu [[esens 2007: 237].

Jo XVI B. narelHb paccMarpuBaiach Kak OCHOBHOW crOc0o0 MEXTyHApOJHOTO OOIIeHUs U ObLIa CTPYK-
TYPHBIM 3JIEMEHTOM JIF000T0 CJIOBApsl, OZHAKO, B CBS3U C IOCTEIICHHBIM YCHJICHHEM POJIM HAIIMOHAJIBHBIX SI3bI-
KOB, COCTaBJICHHE ABYSA3BIUYHBIX CJIOBApEel HA COBPEMEHHBIX €BPOINEHCKHX SI3bIKaxX CTaJI0 NPeodialarolium
[Considine 2008: 156; Cowie 1990: 673]. [lepBbie 1ekcuKorpaguyecKie CIpaBOYHUKU CYILIECTBEHHO MOBJIH-
SUTH HAa paclpoCTPpaHEHHE HOBBIX 3HAHUH U KyJIBTYpbl €BPONEHCKOr0 Bo3poxkieHust cpean aHITHYaH.

B 3aBucHMOCTH OT BO3pacTaHusl KyJIbTYPHOTO 3HAYCHUS HAIIHOHAIBHBIX SI3bIKOB HAUMHAIOT COCTABIISTHCS
JIBYSI3BIYHBIC CIIOBAPH, KOTOPBIC OOBSCHSITN 3HAUYCHUS JICKCHUSCKUX AMHUI] Ha (PPaHITy3CKOM, UTAIbTHCKOM
Y UCTIAHCKOM S3BIKax aHTIos3bI9HON aynuropuu [Hanks 2006: 185]. Dto o0ycnoBuino nanpHeiee pa3BuTre
aHmmiickoit nekcukorpaduu. IIpoueccy cnocoOCTBOBaMN 3KCTPAIMHIBUCTHYECKUE (HAKTOPBI, @ UMEHHO: UH-
TEHCHBHOE YBEJIMUEHHE TOPTOBBIX, S)KOHOMUYECKUX U KYJIBTYPHBIX CBsI3€i MEX Iy cTaHaMU 3arnafHoi EBporbl.

CocTapnsiorcs aHo-(QpaHIy3CKHe, aHII0-UTANbSIHCKUE U IPYTHE JIBYS3bIYHBIE CIIOBAPHU MO 00pa3iy yxe
W3BECTHBIX JATUHO-AaHTIIMUCKUX U aHTJIO-TaTUHCKUX: «L’eclaircissement de la langue Frangoyse» (1530 t.)
JLk. IlencrpeiiBa, «Latin-English Dictionary» (1538 1.) T. Emmota, «Abcedarium Anglico Latinum» (1552 1.)
P. Xynoara, «Thesaurus Linguae Romanae & Britannicae» (1565 1.) T. Kynepa, «Alvearie, or Triple Dictio-
nary, English, Latin and French» (1573 1.) [Ix. bapera, «English-Spanish Dictionaryy (1591 r.) P. [lepcusanns,
«Dictionary in Italian and Englishy (1598 1.) [Ix. ®nopwuo, «Ductor in Linguasy (1617 r.) Jlxx. Munmry.

[NosiBiieHre GONBIIOTO KOJMYECTBA TAKHX CIOBApE CBUICTEIHCTBOBAIO O MPOIECCe HHTEHCHBHOM CEKy-
JSIPU3AIH JIEKCHKOTpahUIeCKOr JIesITebHOCTH, KOTOpasi MPOUCXO/IIIIA MO/ BIUSTHUEM PEHECCAHCHOW MBIC-
mn [AnekceeB 1968: 47]. Becb X VI B. XxapaktepusyeTcs MOSBICHHEM, PA3BUTHEM U YCOBEPIICHCTBOBAHHUEM
JBYSI3BIYHBIX CJIOBAapel Ha HALIMOHAJIBHBIX 3aMaHOCBPONEHCKUX s3bIkaXx. OCHOBHAS 3a7a4ya aHIJIMHCKOH JIeK-
cuxorpaduu no Hagana XVII B. — moOMOYb MOJIB30BATEIIO OBNIAAETh HHOCTPAHHBIM si3bIkoM [JIeOeneBa 2006:
69; Crynun 1979: 26, Mathews 1966: 14], a umenHo, 10 XV B. — JIATHHCKUM SI3bIKOM, 2 B X VI B. — HOBBIMU
3anaJJHOEBPONIEHCKUMU A3bIKAMU.

UTo KacaeTcs aHTJIO-PYCCKUX B PYCCKO-aHTIIMICKUX CII0Bapeit 00IIEero THIIa, TO CIETYET BBIICIUTH B 3TOM
pany «The Oxford English-Russian Dictionary» ed. by P. S. Falla (Oxford, Clarendon Press, 1984). Otor cio-
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Baph MO3BOJISIET MONYYHTH MIPEJICTABICHUE O CTPaHe, ee KylIbType U 00brdasx. OqHako, He00X0IUMO OTMETHTb,
YTO MOMBITKA COCTABUTENIEH 3TOTO CIIOBaps NepeAaTh AHITIMIUCKUX CIIEHT U JKaprOH PyCCKIMH YKBHBAJCHTAMU
HE BCET/Ia OCYIIECTBISETCS] KOPPEKTHO.

OmHUM U3 cCaMBIX aBTOPUTETHBIX M OOBEMHBIX TI0 KOJIMYECTBY BXOMHBIX ¢JTOB (150 THIC.) SIBISICTCS] TBYX-
TOMHBIN «bonvuioil aneno-pycckuti crosapvy non penaknueit M. P. lanpneprna. OCHOBHOM aKIEHT B JAHHOM
CIIPaBOYHUKE CJIENIaH Ha OOIIENNTEPaTyPHBIH SI3BIK U 36K COBPEMEHHOM IMyONUITMCTHKI. 3HAYSHNS BXOTHBIX
CJIOB PAaCKPBIBAIOTCS Yepe3 MePEeBOIHBIE IKBUBAICHTHI, TPUMEPBI-MILTIOCTPAIINN B BHJIE CJIOBOCOYECTAHNN HITH
(hpazeosorn3mMoB.

Teoperndeckast U MpaKTHYeCKas JEKCUKOTpapUy HETOCPEICTBEHHBIM 00pa3oM CBSA3aHBI C MEpeBOIUe-
CKOM TIPaKTUKOM, TTOCKOJIBKY OCHOBATEIHHBIN JISKCHKOTpa()UUSCKII CITPaBOYHUK TIO3BOJISET YCITCIITHO PEIaTh
LIeJTBIH s IepeBOMYecKuX 3aaad. JlanpHelme neeae1o0BaHus MOTYT OBITh TPOBEACHEI B c(hepe JTeKCHKorpa-
(hmyecKuxX acreKToB NepeBo/ia, a8 UMEHHO, B 00JaCTH BOCCO3aHMs U IEPEBOTIECKUX KOMMEHTapreB K BapBa-
pu3Mam, apxauzmam, dBheMu3MaM B MUKPOCTPYKTYPE ABYSI3bIUHBIX CIIOBAPEH.
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YIIK 81°42: 659: 811.111

CrpyKTypa 11 0COOEHHOCTH AaHITOA3BITHOTO PEK/IAMHOTO JUCKYpca

KOMMUCCAPOBA H.T.

Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparck)

Annomauus. Cmamus nocesiujena Onucanuio CMpyKmypul U 0CHOBHbIX XAPAKMEPUCIUK PeKIamMHO020 Ouckypca. ITo-
JIUK0008bLLL MeKCM, OCHOBAHHDLI HA 63aUMO0elicBUL 6epPOANLHLX U He6epOANvHLIX 3HAKOB, PACCMAMPUBALTNC KAK
K71I04eB01i a7eMeHN CPYKIMYypPol PeKIAMHO020 OUCKYPCA.

Kniouesvie cnosa: pexnammblil OUCKypc, HOTUKOOO0BbLIL PeKTIAMHYIL eKcm, 6epOavHble U HeeepOanbHble SHAKU, XAPaK-
MEPUCMUKU PEKAMHO20 OUCKYPCA, CIMPYKMYPA PEKIAMHO20 OUCKYPCa.

English Advertising Discourse: Features and Structure

KOMISSAROVA N. G.
Mordovia State University

Abstract. The paper is focused on the description of the structure and main features of the advertising discourse. A mul-
ticode text, based on the interaction of verbal and non-verbal means, is regarded as the key element of the advertising
discourse structure.

Keywords: advertising discourse, a multicode advertising text, verbal and non-verbal means, advertising discourse fea-
tures, advertising discourse structure.

CoBpeMeHHBIH 3Tamn pa3BUTHS HayKH O sI3bIKe OTMEYEH MPUCTAIbHBIM BHUMAaHUEM JMHIBUCTOB K U3yde-
HUIO AUCKypca. IMCKypcHBHAsI TEOpHs MOTyYaeT CBOE Pa3BHTEE HE TOJIBKO B PYCIe JMHTBUCTHKH, HO U «0a-
JIAHCUPYET» HA CTHIKE JIUHTBUCTHKU U IICUXOJIOTMH, COLUOJIOTUH, MOJUTOJIOTUN U JPYIUX JUCLUIUIMH, YTO
MOMUYEPKUBAET €€ MEKIUCLHUIUIMHAPHBIN Xapakrep. M3ydeHHI0 peKIaMHOIO JHUCKypca IOCBSIIECHA JaHHas
CTaThsl. AHAIU3 PEKIAMHOIO TEKCTa KAK OCHOBHOIO 3JIEMEHTa CTPYKTYPbl PEKIAMHOIO JUCKYpCa IO3BOJIUT
HCCIIeIOBATh IPUYHMHBL, IPUEMBI U CIIOCOOBI BO3ACUCTBHSI PEKJIAMHOTO TEKCTa Ha ero ajpecara.

B coBpeMeHHOM JIMHTBUCTUYECKOM JTUTEPATYPE IMOHATUS TEKCTA U JUCKYPCa UCIONb3YHTCS MAPAIUIEIIBHO
U HEJIOCTATOYHO YETKO PA3rPaHUYEHBI, [I09TOMY BOIIPOC COOTHOILIEHUS TEKCTA U JUCKYPCA OCTAETCSl OTKPBI-
TeIM. B nanHOI paboTe auckypc — mobanbHOe KOMMYHUKAaTHBHOE IPOCTPAHCTBO, 00YCIIOBIEHHOE IKCTPAIHUHT -
BUCTHYECKUMH (pakTopaMu (KyJIbTypHO-MCTOPHUYECKUM KOHTEKCTOM, YCIOBUSMH POTEKaHHsI KOMMYHUKAIIHH,
COLIMAJIbHBIM CTaTyCOM KOMMYHMKAHTOB Ip.). IIpn 3TOM KOMMYyHUKaTHBHOE MPOCTPAHCTBO paclajaercs Ha
HEOTPaHMYEHHOE YUCIIO BBICKA3bIBAHUN OOBEIMHEHHBIX 110 KAKOMY-TO OIpEAEICHHOMY MPUHIIMITY, K TIPHMe-
Py, TEMaTHYECKU-CUTYaTUBHOMY MJIM COLUAIBLHOMY. Torja MOXKHO TOBOPHUTH O «PEKIAMHOM AUCKYPCE» WU
00 «aJMHHUCTPaTUBHOM AMCKypce» U Ap. llepBbiii BKIIOUaeT peueBON Mmarepuall, MOPOKICHHBIA B cdepe
peKJIaMbl, BTOPOH paccMaTpUBAETCS! KaK TUI BBICKa3bIBAHHWM, MPUCYIIUH aAMUHUCTPATUBHBIM PaOOTHHKAM.
B cBor0 0ouepenp, Kak/Iblil TUI TUCKypCa PEACTABIIECH 3aBEPIICHHBIMU PEYEBBIMH ITPOU3BEACHUSIMU — TEKCTa-
MH, OIIOCPEI0OBaHHO BKIIIOUEHHBIMH B AUCKYPC KaK 0a30BbIe €AUHULBL. TakuM 00pa3oM, IUCKYPC peann3yercs
B TEKCTE, a TEKCT KaK JIMHIBUCTUUECKOE 00pa3oBaHue, 00sIalatolee CBOeH CTPYKTYpOil U KaTerOpHSIMU CBSI3-
HOCTH, LIEJIOCTHOCTH U 3aBEPIIEHHOCTH BKJIIOYAETCS B JUCKYPC U SIBISIETCS €ro 4acTero. HecMoTpst Ha To, 4TO
TEKCT — MOPOXKAEHHE TUCKYpCa, TEKCT M AUCKYPC 00NalatoT AByMsl pa3invyHsMH, KOTOpble MOKHO, C Halleh
TOUYKU 3PEHHUSI, CBECTH K CIEAYIOINM. BO-IepBbIX, KATETOPUIO 3aKOHYEHHOCTU C TPYIAOM MOXKHO OTHECTH K
OCHOBHBIM CBOWCTBaM JHMCKypca, OHa MPOSBISIETCS JUIIb Ha YpoBHE TekcTa. Co cMEHON TeKCTa JUCKYpC He
3aKaH4YMBAETCS, OH IIPOJOJKAETCS B IPYTUX TEKCTAX, IIOKA CYIECTBYET JAHHOE KOMMYHUKAaTUBHOE ITPOCTPaH-
CTBO. BO-BTOPBIX, psiJl 9KCTPaIMHIBUCTHUECKUX (PAKTOPOB, SBISIOMINXCS HEOTHEMIIEMOH YacThi0 AMCKYypCa,
HEe MOTYT OBITh IEpEHECEeHBI HA YPOBEHb TEKCTa. B TEKCT B Ka4ecTBE €ro COCTABIISIFOIINX MOTYT OBITh BKIIIO-
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YeHBl HeBepOaJbHBIE CPEJCTBA OOMICHHS, TAKNe KaK MUMHKA, JKECTHI, JIEMEHTHI 3BYKOBOM (OHAIMH H TIp.,
HO TaKWe COIMOKYJIBTYPHBIE H CUTYaTHBHBIE (DAKTOPHI, KaK COIMAIBHBIA M KyIbTYPHBIH KOHTEKCT, YCIOBHUS
MIPOTEKaHMsI KOMMYHHUKAITUH, OTHOIIICHHE MEXIYy yYaCTHHKAMH KOMMYHUKAIUH, WX eI, HAMEPEHHUs, MO-
THUBAI[MOHHBIC YCTAHOBKH W TIP. PEaM3yIOTCS TONBKO Ha YPOBHE JMCKYpCa, XOTA U ONPEICIAIOT BHYTPEHHE
yCTpPOMCTBO TeKcTa. OTpaHMIUMCS CKa3aHHBIM TI0 TIOBOY Ar((hepeHInan 1 KOpPENsInH MOHITHHA «TEKCT»
1 «JTUCKYPC» ¥ 00paTHUMCS K PEKIaMHOMY JHCKYPCY.

KoMMyHHKaTHBHOE TIPOCTPAHCTBO PEKIAMBI UMEET SIPKO BRIpaKEHHYIO criennuky. Cpeau OTIINIUTeh-
HBIX 0COOEHHOCTEH PEKIIaMHOTO TMCKypCa OTMETHM €ro MPEAMETHYIO 33JaHHOCTb, IIeJIEHAITPaBIeHHOCTB, OIT0-
CPEIOBAaHHOCTb, 00E3TMUEHHOCTb, COITHATLHYIO 00yCIOBIEHHOCTh W TIOJTUKOAOBOCTb.

[IpeamerHast 3a1aHHOCTH MPOSIBIISIETCA B TOM, YTO B KaU€CTBE OTIPABHON TOYKH PEKIAMHOTO COOOIICHHUS
BBICTYTIACT TIPEAMET, TTOJICIKAIIHIIA TIpe3eHTAINH (TIPOIyKT-pedepeHT). CI0BO «IPOIYKT» 3MECh YIOTPEOIIeTCS
B IIIMPOKOM KOHTEKCTE. DTO MOXKET OBITh M TOBAp, U GUpMa MPOU3BOANTEIND, U HJIES, CIIOBOM BCE TO, UTO TIO/IJIE-
JKHUT TIpeAcTaBIeHuo. VIMeHHO crieruduka mpoxykra-pedepeHTa BO MHOTOM 33/1a€T CTPYKTYpPY TEKCTa U OTIpe-
JeNsieT PadoTy «TEKCTOBBIX MEXaHU3MOB).

[leneHnanpaBIeHHOCTh PEKJIAMHOTO JIUCKypCca 3aKJIFOYaeTCsi B YETKOW IMparmMaTrudyeckol ycraHoBke. JIro-
00l peKITaMHBIN TEKCT HAIleJieH Ha aKTUBU3AIIHIO TEHCTBUI CO CTOPOHBI MOTydaTellsl PEKIaMHOTO COOOIICHUS
B TIOJIB3y O0BEKTa PeKIIaMbl IyTeM (POPMHUPOBAHUS Y PEIMITUEHTA PEKIAMHON WH(POPMAIIH TTOJIOKHUTEITHHOTO
MHEHHS O PEKIIAMHPYEMOM TIPOIYKTE.

OmnocpeoBaHHOCTh PEKIIAMHOTO JTUCKYpCa OOBACHSETCS OTCYTCTBHEM JIMYHOTO KOHTaKTa MEXKIy ydacT-
HUKaMH KOMMYHHKaIA. KoMMyHUKaIUs MeXIy OTIpaBUTEIEM U MoydaresieM HHPpOpMaIy He TTPOUCXOIHT
B YCIIOBHSIX WX HEmocpencTBeHHOTo obmienus. [lepenada pexkmamMHOM WHPOPMAIH OTOCPETOBaHa KOMMYHH-
KaTMBHBIMH KaHaJlaMH (TeJIEBHICHUE, PaIHo, TTIe4aTh, KOMITBIOTEPHAS CETh U IpoUee), WM, HHBIMHU CIOBaMH,
KaHaJIaMH HEIMIHOW KOMMYHHKai. OTIOCPEIOBaHHbIN XapaKTep pacpoCTpaHeHHs PEKJIaMHON HHpOpMaIn
CO3/7Ia€T 0COOBIE «TIOMEXH», BO3HUKAOIIHE B MTPOIECCE €€ BOCIIPUATHS PEIUITUEHTOM PEKJIaMbl, TaKHe KaK: OT-
CYTCTBHE COCPEIOTOYEHHOCTH ¥ BHIMAHHS CO CTOPOHBI ajjpecara PeKIaMHOTO cOOOmIeHHs, (hparMeHTapHOCTh
BOCTIPUSITHS M HEXPAHUMOCTB COMIEPKAHMUS PEKITaMBbI TIOTydaTeIIeM.

Crnemyrorasi OTIMUNTENIbHAS YepTa PEKIaMHOTO TUCKypca — 00e3TMIeHHOCTh. PekitamMmHoe cooltenue 00-
paleHo K MMPOKOH ayIuTOPHH, XapaKTePH3YIOMIECHC HEOAHOPOIHBIM COCTaBOM. PeITIEeHTHI peKiiaMbl MOTYT
pa3nuyarhCes 1Mo BO3PACTHOMY M COITMAIbHOMY cTartycy. He Oymydn agpecoBaHa HU K KOMY KOHKPETHO, PeKJIaM-
Has nH(pOpMaIUs MpeHa3HaueHa KaXIOMY JTHIHO.

ComnmanpHasi OTMEYEHHOCTh PEKIIAMHOTO JTUCKYpCa MPOSBIIAET ce0s B TECHOM B3aUMOCBS3H PEKIIaMbl U 00-
mecTBa. Pexiiama co3ziana B colmyMe 1 npegHa3HadeHa s cormyma. C oHO#M CTOpOHBI, HHGOPMAITHs, TTepea-
BaeMas TEKCTOM PEKJIaMBbl, COITMAIFHO 3aJ[aHa, T. K. HaIleJIeHa Ha BBIMOJHEHNE PAa OOIECTBEHHBIX (PYHKITHIA:
(hopMHpOBaH¥E KyIbTYpPHBIX IIEHHOCTEH M BKYCOB, HOPM TIOBEIEHHS M TIOCTYIKOB WIEHOB COIMyMa 3a CYET
yOeKIeHNS B MX 11E1€CO00Pa3HOCTH, BHITOTHOCTH, IIPEUMYTIECTBAX U T. 1. C IpyTroii CTOPOHBI, pa3BUBAsCh BMe-
CTe ¢ 00IIeCTBOM, PEKIIaMHBIN TUCKYPC CTAHOBHUTCS €T0 «3epKaJbHBIM OTpakeHnemM». Pexiamuas napopmarus
HECeT CBEACHUS O TEXHMUYECKHE TOCTIYKEHHSIX COIIMyMa, €ro HAIMOHAJIBHBIX 00pa3ax M CTEPeoTHIax, TECHO
CBsi3aHa C OOIIECTBEHHBIMU HACTPOSHHUSIMH W MEXTyHAPOIHOW 00CTaHOBKOH, OBICTPO pearnpyeT Ha H3MEHEHHS,
3aTparuBaroIfe KaKue-1md0 CTOPOHBI COITUATEHOMN JIEHCTBUTETFHOCTH.

PexsmaMHBIN TUCKYpC YHHUKAJICH TE€M, UTO MPEACTABICH CEMHUOTHYECKH HEOTHOPOAHBIMUA TEKCTaMH, BKJIIFO-
YaFOIIUMHU 3HAKH Pa3HBIX CEMHOTHYECKHX CHCTEM, YTO W OMpEACIsIeT MOIUKOIOBOCTh PEKIAMHOTO JAHUCKYypCa.
[TonmKomOBEIE TEKCTHI MOTYT PacCMaTpUBAThCS KaK TeTepOTEHHBIE CEMUOTHYECKHE 00pa3oBaHMs, TIOCTPOCH-
HBIE KaK U3 3HAKOB €CTECTBEHHOTO S3bIKa B YCTHOM (3ByUarneil) 1 MIChbMEeHHOH (hopMax MX peann3alui, Tak U
3HAKOB JIPYTUX CEMHOTHYECKHX chUcTeM: (poTtorpaduii 1 pUCYHKOB, MY3bIKH, 2JIEMEHTOB 3BYKOBOH (pOHAIINHU 1
ip. OmnpeaenrM MOTMKOOBBIA TEKCT KaK KOMITJIEKC 3HAKOBBIX CPE/ICTB, OCHOBAaHHBIN Ha B3aMMOJCHCTBUH 3HA-
KOB BepOaTbHBIX M HEBePOATIbHBIX CUCTEM, COJEPIKAINI CIII[HAIHHO MTOJTOTOBICHHYIO, COIIMATbHO-3HAYUMYTO

409



AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBHI ®WMJIOJIOIUN: TEOPUA U ITPAKTUKA

WH(POPMAITHIO, TTOTYYaeMyIO 10 KaHaTaM HeTMIHOW KOMMYHHUKAIINH, COOOIIEHNEe KOTOPOH NMEET IeINBI0 TOITy-
JIIPU3AITUIO TOTO WJIM MHOTO TIPOIYKTa IMTUPOKOMY KPYTY Jifonieil. MeXxaHu3M CTpyKTypHUpOBaHuUS HH(MOPMAITUH B
Pa3NUYHBIX TUTIAX PEKIIAMHBIX TEKCTOB IIEI€CO00pa3HO MPEICTABUTh B Ta0yTMPOBAHHOM BHUJIE.

Tabnauma 1
MexaHH3M CTPYKTYPHPOBAHHUS NMOJHKOI0BOT0 PEKJIAMHOI0 TeKCTa
TUunmb 3HAKOBBIX CHCTEM
CeMHOTHYECKast
Pa3HOBHIHOCTB SI3BIKOBAs CHCTEMA obpa3zHast cuctemMa
CHCTEMa 3alncu
PEKIaMHOTO
TCKCTa BepOaIIbHBII BepOAIIbHBIIN KOJI | WKOHHMYECKHH | My3BIKIBHBIN | HeBepOAIBHBIN |  maparpadeMHBIi
3By4amuii kox | (muckMeHHas Gop- KOZT KOZ (hoHATMOHHBIH KOZL
Ma peann3anum) KOZ
revyaTHast
- + + - - +
pektama
aynropexiiaMa + - - + + -
ayZNOBU3Yallb-
YA Y + + + + + +
Hasl peKiIama

Kax BuIHO 13 TaONUIBI, MOIMKOIOBBIC PEKJIAMHBIC TEKCTHI CYIIECTBYIOT B IPOCTPAHCTBE TPEX CEMUOTHYE-
CKHX CHCTEM: SI3bIKOBOH, 00pa3Hoii u rpaduueckoit. O0pa3Has cucTeMa npecTaBieHa HKOHUUECKIM, MYy3bIKallb-
HBIM 1 HeBEepOaJIbHBIM (POHALMOHHBIM KOJIaMU. 3HAKW HMKOHHMYECKOTO KO SIBIISIFOTCSI OCHOBHBIM MOCTABIIMKOM
«BU3YAILHOI» MH(OPMAIMU O MPEACTABISIEMOM O0BbeKTe. My3bIKaNbHBIN KOJ — MY3bIKaJbHOE COMPOBOXKIIE-
HUe TekcTa. HeBepOanbHbIi (OHAMOHHBINA KO BBICTYIAET KaK CUCTEMa MapaMHIBUCTHUECKUX CPEICTB ABYX
Pa3sHOBHIHOCTEH: HEWIEHOPA3AEIbHBIX 3BYKOB (CBUCT, CMEX, YNXaHUE H IP.) U HHCTPYMEHTAJIBHBIX 3BYKOBBIX
3HAKOB, TIOJIy4aEeMbIX C IOMOILBIO YEJIOBEYECKOTO BO3ACHCTBHS HA MMPEAMETHI WIIM MY3bIKaJIbHbIE HHCTPYMEHTHI
(cTyk B ABepb, OapabaHHas ApoOb U T. 1.). CeMHOTHUYECKasl cCHCcTeMa 3anmucH HOopMUpPYyeTCs MOCPEACTBOM Iapa-
rpadeMHOT0 KoJia, KOTOPBIi MPEACTaBIIeT COO0H CrennaTu3HPOBAaHHOE HCIIOIB30BaHUE TPaUUECKUX CPEACTB
SI3BIKOBOTO KOJIA TS TIEPEAauyl JOOTHUTENBHBIX OTTEHKOB CMbICIIA. 3HAYMMBIMH 3/1€Ch SIBIISIOTCS LIPUQT, LIBET,
CTWIb Hamucanus. BepOanbHas 3HaKOBasi cUCTEMa PENpe3eHTHPOBAHA SI3BIKOBBIM KOIOM, PEAU3YIOMIUMCS B
MMUCHMEHHOMN M yCTHOH popMax.

B 3aBucHMOCTH OT THIIA TEKCTa 3HAKOBBIH COCTaB MeHseTcsl. Tak CeMHOTHYECKOE POCTPAaHCTBO MEYaTHO-
T'0 PEKJIAMHOTO TEKCTa OrPaHMYCHO BEpOabHBIMU, MKOHMYECKUMH | Maparpad)eMHBIMU 3HaAKaMH. AyIHOTEKCT
CYILECTBYET KaK CTPYKTypa, CO3/IaHHasi 3HAKaMH €CTECTBEHHOTO f3bIKa, & TAKKE MY3bIKaJbHBIM KOIOM U 3JIe-
MEHTaMH 3BYKOBOH (hoHanmu. TeKcThl ayMoBU3yanbHON peKiIaMbl Hanbosee CIOKHbIE 3HAKOBBIE KOMIUIEKCHI, B
nx (hOPMUPOBAHHUH 33/ICHCTBOBAHbI BCE U3 MIEPEUMCIICHHBIX B Tabnuiie kooB. Takum 00pazoM, B 3aBUCHMOCTH
OT paccMaTpUBacMOro MaTepHaa, Cper 3HAKOBBIX CHCTEM, O(OPMIISIOIINX MTOJIMKOIOBBIM PEKIaMHBIN TEKCT,
HapsiLy C A3bIKOBBIMU OKa3bIBAIOTCS OOJBILION KOPITYC HES3BIKOBBIX CPEACTB.

Tpaauiuy TMHIBUCTHKH, a TAKKe HAOOP JIMHIBUCTHYECKOTO «MHCTPYMEHTAPHS HAKIAbIBACT OIPE/ICIICH-
HBIC OTPaHUYCHUsI Ha BHEAPEHUE MOIOOHBIX TEKCTOB B PAMKH JIMHTBUCTUUECKHX HccienoBanuil. Tem He MeHee,
n3ydeHne BepOajbHBIX 3HAKOB B OTPBIBE OT HEBEPOAIBHOTO CEMHOTHYECKOTO OKPYXEHHSI HEBOZMOXKHO B CHITY
TOT0, YTO SI3BIKOBOE COOOIIECHNE UMEET CMBICIT TOIBKO B JAHHOM CEMHUOTHYECKOM ITPOCTPAHCTBE.

[TonukomoBEIN PEKITaMHBIA TEKCT (PyHKIHMOHUPYET B TPEX M3MEPEHUSX: ParMaTn4eckoM, CEMaHTHUECKOM
1 CHHTAKCHYECKOM.

CemaHTHKa TEKCTa 00€CIEYMBACTCSI €IMHCTBOM TEMbl 1 KOMMYHHUKAaTUBHOM 3a/iadeil epenadn nHpopma-
LK. SI3BIKOBBIC M HESI3BIKOBBIE CPECTBA YUACTBYIOT B CO3JaHUH HENETUMOro HHQOPMAIMOHHOTO MOTEHIIAA
TEKCTa U OIPEACISIOT OO parMaTuueckuid ekt pekiaaMbl. B pesynsrare TeKCT mproOpeTaeT CMBICIO-
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BYIO 3aKOHYCHHOCTh, KOTOPAsl MMPOSIBIISICTCS B TIOJTHOM (C TOYKH 3pCHHUS aBTOpPA) PACKPBITHH 3aMbICIIa U B BO3-
MOXXHOCTH aBTOHOMHOTO BOCIIPHSTHS U MOHUMAHHUSI TEKCTa. 3HAKH Pa3IMUHBIX KOJOB JIMOO (aclUuHUPYIOT
(myOnupyroT) OHY M TY CHTYaIUIO, THOO JOIONHSIOT APYT IPYra, OMUCHIBas pa3HbIe, HO TEMAaTUYECKH CBS-
3aHHBIC cUTyalnuu. Bo BropoM ciyuyae BepOabHBIN KOMIIOHEHT HE MOXKET OBITh MPABUIBLHO MCTOJIKOBAH BHE
COOTHECEHHSI C M300pakeHHeM, a N300paKeHNEe CTAHOBSTCS TIOHSITHBIMH JIMIIb TIPY YCTAHOBJICHUH CEMaHTH-
YeCKOM CBSI3M ¢ BepOabHBIMU 3HaKaMU. [IprBeieM nprmMep TeKCTa reyaTHol pekiambl 3yoHoi nactel Colgate
Cavity Protection.

HxoHWUeCKHe 3HAKH H300paKAIOT )KEHIIUHY MPEKIOHHBIX JIET YYTh JIM HE C SAMHCTBEHHBIM OCTABIIHMMCS
3y0oM Bo pry. JKeHiuHa oTKpbITO yasidoaercs. M3o0paxenue nomnonneno Haanuceio «Colgate Cavity Protec-
tion. The world of healthy smilesy.

C TOYKM 3peHHs CHHTAKCHCa PEKIaMHBIH TEKCT — €CTh HEeKas CTPYKTypa, XapaKTepH3YIOIIascsl CBS3HO-
cThi0. CBsI3HOCTH OOecrieueHa MpaBUIaMi COYETAaHHS ¥ 3aKOHOMEPHOCTSIMH B3aMMOCBSI3U €IMHUIL B PaMKax
TEKCTa KaK IETBHOTO COOOINEHHS U MPOSIBISETCS B CONIACOBAHUU M B3aUMOJICHUCTBHH KOMIIOHEHTOB TEKCTa
[ArucumoBa 1996].

CBSI3HOCTh TEKCTa MOXKET JIOCTHTaThCs 32 CYET BKIIFOYCHHS DJIEMEHTOB M300pakeHUs B BepOAIbHYIO
4acTh U HA000POT. DTUM MTPUEMOM B OCHOBHOM TOJIB3YIOTCS CO3/IATEIN MIeUaTHOW 1 ayAMOBH3YyaJIbHON peKIia-
MBI, KOTJIa Ha3BaHUE PEKIAMHUPYEMOTO TIPOIYKTa, (PUPMBI €r0 H3TOTOBUTEIS, 3ByUalliee B BepOalbHOM TEKCTe,
TIOSIBJISIETCST B M300pa3uTeIbHON JyacTu TekcTa. K mpumepy, B pekiame kpacku Cuprinol Sprayable Buneopsn
n300paxkaer IBYX MYXUIHH, KOTOpbIe KpacsaT 3a00p. OIUH X HUX JIETACT 3TO C YAOBOJIbCTBUEM, MOCKOIBKY
HE IepecTaeT X0X0TaTb HM Ha MUHYTY. 3HaYallliM B JaHHOM TEKCTE€ BBICTYIACT CMEX, KOTOPBII «TOBOPUT» O
TOM, 4TO C JJAHHOH KPacKOH MOKpaco4YHble PabOThI CTAHOBSTCS JIETKUM M BECEIIbIM 3aHsATHEM. M300paxeHue
COIIPOBOXKIACT Becenass My3blka. Bujeopsia BbIACpKaH B APKUX TOHAX. 3BydYalllMi TEKCT COOOIIAET CIIEAYIO-
yto uaopmanuto: « Cuprinol Sprayable. The fastest and easiest way to do your fencey. Ha3zpanue kpacku
Cuprinol Sprayable BKIIOYEHO B BUICOPSI.

Hapsiy ¢ BKIIIOYCHHEM DJIEMEHTOB 3BYYAI[erO SI3BIKOBOIO KOJIa TEKCTA B MKOHHUYECKYHO YacTh TEKCTA,
n300paXKeHNE 4acTo MACHTU(PHUIUPYET JUIO, K KOTOPOMY OOpaIlleHO MM OT KOTOPOTO UCXOIUT BepOajbHOE
cooOieHue. SI3bIKOBBIMU MapKepaMH JaHHOTO THIIA CBSI3H CITyKaT CYLIeCTBUTEIbHEIE, Yallle UMEHA COOCTBEH-
HbIC, & TAK)KE JINYHBIC U TPUTSDKATENIbHbIC MecTouMenust: «John Gravel has only six weeks to live. Suffering
from leukemia he desperately needs a bone marrow transplant ...»; «If you feel uncomfortably full after a meal
try new Rennie Deflatine...»; «Drinking plenty of water, eating fruit and keeping out of the sun does wonders
for your skin. But is there anything else you can do?...»; « When most of us make local calls from home at the
weekend we pay about Ip per minute. Now you can call Cellnet enjoying our three new firsts for free...»; «How
would you like twenty percent off when you next go shopping at your favourite store?...»; «...So when I heard
there's something as nutritious as milk but with more calcium I switched to So Good...».

CBs13b BepOAIbHBIX JIEMEHTOB PEKIIaMbl 1 HKOHUYECKHUX OCYIIECTBISICTCS MPU MTOMOIIH YKa3aTeIbHBIX
MECTOMMEHUH, Hapeunii MecTa U BpeMeHu. K npuMepy, B pekliaMme CTUpaibHOTo nopoinka Persil Performance
U cTUpanbHOi Matmbbl Hotpoint Ultima eAMHCTBO MKOHUYECKHUX U SI3BIKOBBIX 3HAKOB JIOCTUTACTCS, B TOM
qrcie, 3a CUeT yKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHHUS this, KOTOpOe OTCHUIAET ajpecara peKiambl K N300paKeHHUIo:
«This is the stylish Hotpoint Ultima. And this is Persil Performance designed to work with Hotpoints bio
profile system. It helps to stop the colours running into your whites. You won t be the only one to notice the
difference. Persil Performance and Hotpoint. Altogether. Brillianty.

Hepenko cBsi3b BepOaIbHBIX 3HAKOB C HEBEPOATBLHBIMU OCYIIECTBISIETCS] HA YPOBHE HE OT/IEIBHBIX S3bIKO-
BBIX 2JIEMEHTOB, & BCETO BepOATLHOIO TEKCTA. JTa CBSA3b HUMEET JABHIOIO TPAIUIUIO B HICTOPUH KYIBTYpHI. Elile
C BPEMCH aHTHYHOCTH OHA IMPEJICTaBIeHa B (PUTYPHBIX cTUxaX. DUTYPHBIA CTHX JTaeT HAMISATHOE TPEICTaB-
JICHHUE O TOM TIpeIMETEe, KOTOPBIN OMKMCaH B TEKCTE CIIOBAMH, MOXKHO CKa3aTb, MpeJIaraeT YATATEII0-3PUTEITIO
rpadudeckuii TyOnmKar cIoBeCHOTO obpasa. Takue CTHXU cOo3MaBaly y)Ke aHTUIHBIC MOATHL. [IpuMepom mo-
JOOHOTO cThXa sBIsieTcs GUrypHbI cTix CuMust «SIHI10», CTPOKK KOTOPOTO CIIEI0BANIO YUTATh B ONPEICIEH-
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HOM TIOPSIJIKE: TIepBasi CBepXy — MepBasi CHA3Y — BTOpasi CBepXy — BTOpas CHHU3Y, U T. A. [ IThube Aii1io oka3anock
JUTS TIO9Ta CHMBOJIOM MHPOBOW TapMOHHH, a TaKkke pocTa demoBedecTBa. COBPEeMEHHBIMU POJCTBEHHUKAMU
(bUTYpHBIX CTHXOB B 00JaCTH PEKJIaMbl MOXKHO CUMTATh PEKJIAMHBIE OOBSBICHUS HECTAaHAAPTHOU (OPMBI, K
TIpUMEPY, peKJIaMHYI0 auITy 0 OAIETHOM CIIEKTaKje B popMe OAIeTHOM MadKH.

[lepeurcneHHbIe CBSI3M S3BIKOBBIX M HEA3BIKOBBIX CPEJICTB CO3JAIOT CHHTE3 MOIMKOIOBOTO TEKCTA, TTOMO-
raroT YCTAaHABIMBATh U MOJIEPKUBATh B HEM CMBICIIOBBIE CBS3H M PEATM30BBIBATH IPAarMaTHIECKYIO (PYHKITHIO
PEKIaMHOTO TEKCTa.

C TOUYKHM 3peHus MparMaTHKH MOJHKOIOBBIA TEKCT — ATO 3HAKOBBIA KOMIUIEKC, 00Iaatouii onpeaeneH-
HBIM TIparMaTHYeCKUM TOTSHIINAJIOM, BO3MOKHOCTBIO IIPOU3BECTH HEKOTOPHII KOMMYHHUKAaTUBHBIN d(h(ekT Ha
ajzjpecara peKIaMHOTO COOOIIIECHUSI.

ConeprxaHre peKIaMHOTO TeKCTa HallelIeHO Ha 1) akTHBH3aIUIO ISHCTBUIT CO CTOPOHBI PELUTIHEHTA PEeKIa-
MBI IIOCPEICTBOM (DOPMHUPOBAHHS Y HETO MOJIOKUTETFHOTO MHEHHS O ITPOIYKTE PEKIIaMbl; 2) yCTpaHEHHE TOMeEX,
BO3HHKAIOIINX MTPH OTCYTCTBUHU HETIOCPEICTBEHHOTO KOHTAKTa OTIPABUTEN M TIOIydaTelsi peKJIaMHOTO CO00-
IIeHNS, T. €. co3/1aHue HH(OopManrH, OBICTPO MPHUBJIEKAIOIIEeH BHIMAHHE, JTETKO BOCTIPHHUMAIOIIIEHCS 1 3aTIOMH-
HAIOLIEHCSI, IO BO3MOKHOCTH HE BBI3bIBAIOIIECH OTPULIATENILHBIX SMOLIMI, HO ITPH 3TOM UMEIOIIECH YETKO IOCTaB-
JICHHYTO TIeNTb — MOOYIUTh TONTydarens pekjIaMHOW HH()OpMAUU K PHOOPETEHHUIO MPe/TaraeéMoro MpoIyKTa;
3) oxBar Kak MOXKHO 0oJjIee IMMPOKOTO KPyTa MOTEHIINAIBHBIX MOydaTeNieil peKIaMHOTO COOOIIeHNS 1 TTOTyde-
HUE OKUIaeMOH peaKIiy Ha TeKCT; 4) BO3/IEHCTBHE HAa ICTETHYECKYIO M HPABCTBEHHYTO KU3Hb JIMYHOCTH.

Porp BepOanpHBIX U HEBepOATBHBIX 3HAKOB B PeaTM3allMi IIparMaTuaeckoi 3a7aqi, OTBEICHHOM UM aBTO-
POM TeKCTa, He SIBISIeTCs paBHO3HAYHOH. Tak, 3HaKH BEpOATLHOTO M NKOHUYECKOTO KO/IOB SBJISIFOTCS TTOCTABIITH-
KaMH KaK MHTEJUIEKTyalbHOW nH(pOpMaIuy, T. €. nH(pOpMaIuK o (GaKkTax, Tak ¥ MOTYT OKa3aTh Ha ajjpecara u
Ooee TyOOKO€ BO3/IEMCTBHE — 3aTPOHYTH €T0 YyBCTBA, BHI3BATH OMPEACICHHYIO YMOIIMOHAIFHYIO PEAKIIHIO,
MOOYIUTH K OTIPEIEICHHBIM JEHCTBHSM.

[TaparpadeMHBIit KO — OJHO W3 CPEICTB CO3MAHUS O0Opa3HOCTH B MOJHUKOIOBOM TekcTe. Hampumep, B
XOJle aHaJM3a PEKIAMHBIX TEKCTOB OBIJIO 3aMEYeHO, YTO TaM, T/Ie PUCYTCTBYIOT CIIeJIble OBOIIN U (PYKTHI,
WCTIONB3YIOTCSA OKPYIIIbIE MPHUQTHI, B PeKJIaMe )KEHCKHX JTyXOB, Kode 3a7eiiCTBOBAHbI U30THYTHIEC U IJIaBHBIC
rpadudeckue 3HaKH, CO3MAI0Ne YPQPEKT JETKOCTH PEeKIaMHOTO MPOAYKTa W TIOAYEPKUBAIOIINE €TO M3SIIIe-
ctBO. Kpome Toro, mpudTOBBIM aKIIEHTOM MapKHPYIOTCS CEMAaHTUYECKH 3HAYMMEBIE AJIEMEHTHI BepOaIbHOTO
tekcTa. K mocneganM oTHeceM Ha3zBaHME PEKIAMHOTO MPOAYKTA M €T0 XapaKTePUCTHK.

HesepOanpHbIe 2ieMeHTH! (POHAINH U MY3bIKAIEHOE COTIPOBOXKIEHHE B TIOJIMKOJJOBOM PEKIIAMHOM TEKCTE
CO31ar0T OH COOOIICHUS, CTIOCOOCTBYS JIYUIIEMY JICKOAUPOBAHUIO TEKCTOBOW WH(MOPMAIINH, U 3aBEPIIAOT
dhopmupoBanue 0Opa3a 00bEKTa PEKITAMBL.

PaccmoTrpum B3anmojeiicTBre BepOaIbHBIX M HEBEpOATBHBIX JIEMEHTOB B paMKaxX peann3alny mparma-
THYECKOTO MMOTEHITAIa TEKCTa Ha TIPUMEPE HECKOIBKUX TEKCTOB TEJIEPEKIIAMBI.

Teker 1
BepOanpHbIe 3HAKH TIPEICTABICHBI 3BYJaIllNM TEKCTOM.

Arich reve'lation in taste| xNew 'Black Gold |from Nescafe || Taste it||
{Love it} |""

O0bekT peknambl — kope New Black Gold xomnanuu Nescafé. OTIMUUTEILHON YepTOH TEKCTa SIBISETCS
ero MakcuMmalbHas cxatocTb. Opaza «Taste it. Love it» obpalieHa K agpecary TEKCTa M BbIPaKaeT MPHU3bIB K
MOKYTIKE TIpeJlaraeMoro npojaykra. /laHHas 4acTh TEKCTa TakKe MapKUpPOBaHa MPOCOIUYECKH MOCPEICTBOM
BBICOKOT'O HUCXOJSIIECTO TOHA M TIOBBIIEHHOW rpoMKocTH. HazBanue nponykra New Black Gold BeineneHo B
OTIENIBHYIO CUHTarMy. ABTOpPCKasi Hesl CTPOUTCS Ha SMOLIMOHAIIBHOM M 9CTETHYECKOM BIICUATIICHUH, TIPOU3BO-
JMMBIM TEKCTOM, TaK KaK MPaKTUUECKH HEBO3MOKHO CO3J1aTh YETKHI JJOTMUECKUI MOTHB BBIOOpA TaHHOW MapKu
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kode. B 3Tol cBA3M Ha MEepBBIN IIAH BBICTYIIAIOT HeBepOaTbHBIC CpeacTBa. KOHTEKCT, B KOTOPHIA MOMEIICH
3ByUallli TEKCT, CO3/aeT ONIAronpusTHOE BIEYATICHUE y ajipecara pekiaMHoi nadopmarmu. Heorbememont
YaCTbIO ACTETUUECKOTO 00pasa sBISeTCsl H300paKeHHE BUACOPSIOM KPACHBOM YKEHILMHBI C YalKOH Kode B py-
Kax, MpusiTHas My3bika. OTMETHM TakKe IpU(PTOBOE U IIBETOBOE BhIJEJICHUE Ha3BaHHE MPOLYKTA U €r0 (YUPMBI
NPOU3BOAUTENSI BUACOPSIOM. «HyBCTBEHHBIM apryMEHTOMY BhICTyIaeT Metadopa «a rich revelation in tastey,
repenaBaeMasi BepoaaIbHBIMI 3HAKAMH.

Hpyroif mpuMep MOIMKOIOBOTO TEKCTa peKIIaMbl MY3BIKAIBHOTO aih0oma Mobo Takxke JeMOHCTPUPYET
TECHOE B3aUMOJICHICTBHE BEpOATBHBIX U HEBEPOAIBHBIX CPEJCTB B PACKPHITHHU MPAarMaTHUECKOW YCTAHOBKH U
cojiepKaHHs TEKCTa.

Texcr 2
{*Mobo | \Music of 'black ‘origin | The" album|}** ' N Thirty-'seven

‘cuts inc'luding Jamiroquai | 'Lighthouse Family |'Another Level | Honeyz | and
Deetah | From 'All Saints | to Sparkle | 'Hinda Hicks| to 'Beverly Knight |
{*Mobo || \Music of ' black ‘origin || The'album | Out now|} = '

BepOanpHbIif 3Bydantuii TEKCT XapaKTEPU3yeTCs OTPHIBUCTON PUTMUYECKON CTPYKTYpPOH, COCTOSIIEH U3
KOpOTKHX cHHTarM. HauanbHble n (hnHaNBHBIE (ppa3bl TEKCTa OTMEUEHBI CPEACTBAMU 0COO0H MPOCOAMYECKON
IIPOMUHAHTHOCTH: BBICOKMM TOHAJIBHBIM YPOBHEM, YepPEI0il BRICOKHX HHUCXOJSIINX TOHOB B Ipeleiax Tpex
CUHTAarM, 3aMeJJICHHBIM TEMIIOM MIPOU3HECEHUS, TIOBBIIICHHON TPOMKOCTBI0. CpelMHHAas YacTh TEKCTa MEHEee
WHTOHAIIMOHHO OKpalicHa.

BepOanbHblii 3Bydaniuii TEKCT COOOIIAET O BBIXOJE HOBOI'O ajibOOMa B UCIIOJIHEHUH YEPHOKOKUX MY3bI-
kaHTOB. Ha3Banme amp00Ma IBaXKIBI TIOBTOPSIETCS U pacimudpoBBIBaeTCs B Tekere: «Mobo — Music of Black
Originy. B BblielleHMH Ha3BaHHA allbOOMa y4dacTBYeT maparpaeMHbI KoA: TpademMbl XapaKTepHU3YIOTCS
mprU(TOBBIM U IIBETOBBIM aKIIeHTOM. KpacHBIN 1IBET, HAIICIICHHBIN HA TPUBJICYCHHE BHUMAHUS ayIUTOPUH K
HAa3BaHHUIO aJbOOMa, CIIOCOOCTBYET CO3JIaHUIO 00pasa mpeiaraeMoro npoaykra. CeMaHTHKa KPacHOTO IIBe-
Ta — CHJIa, aKTUBHOCTh, YHEPIHsl, MOJIOIOCTh. UacToe UCMONIb30BaHUE KPACHOT'O I[BETA MKOHUYECKOUN YaCThIO
TEKCTa TOBOPHUT O 3HAKOBOM (DaKTOpe KPAaCHOTO I[BETA B pacCMaTpHUBaeMOM ITOJIMKOIOBOM TeKCTe. Takum oOpa-
30M, CPEICTBAMU TTOJIMKOJIOBOTO TEKCTA TEIIEPEKIaMbl CO3/IAETCsl 30HA MOBBIIIIEHHOTO BHUMAHHUS BOKpPYT Ha-
3BaHHA anbOoma. M300pakeHne TeKcTa OCHOBAHO Ha «KJIMIIOBOW» ToOfa4ye BH3yalbHOTO Marepuaia. CioBo
«KJIATIOBBIAY» B JAHHOM CJIy4ae 03Ha4yaeT MIHOBEHHBIN IIePEX0, MTHOBEHHYIO 3aMEHY OJTHOTO TIIaHA JIPYTHM.
[TomoOHas mpe3eHTalus HKOHUYECKOTO psifia 0TOOpakaeT OCHOBHOE CBOWCTBO MY3bIKAJILHOTO ahb0oMa — JIH-
HaMUKY, aKTUBHOCTb. M B 3TOM CMBICIIE BUJICOPA]L ONIMYHO FAPMOHUPYET € OTPBIBUCTON PUTMHUYECKOHN CTPYK-
TYpOU 3ByYalllero TeKCTa.

Texer 3 ipencrasiseT aBToMoOUs Mitsubishi Carisma ¢ HOBOW MOACIBIO IBUTATEIIS.

The Mitsu 'bishi Ca risma |with its xnew revo lutionary 'G'D'l 'petrol engine
| \gives up to 'twenty per ‘cent 'less 'C 'O 'two e_missions| up to 'twenty per 'cent
‘better fuel e conomy| Yand |up to ten per cent more power |than an e s quivalent
con'ventional 'engine for 'safer overtaking ||{The Mitsubishi Ca'risma 'G'D[

slow

| Some 'cars have it |Some don’t|}

Tekcr ormmyaercsi HHPOPMATUBHOCTBIO, OTMEUYACTCS HACBIILICHHOCTh IU(PPOBBIMU JaHHBIMU. [101poOHO
OCBEUICHBI (PYHKIMOHAIBHBIE XapaKTEPUCTHKH ABUTATENS: «gives up to 20% less CO, emissions up to 20%
better fuel economy and up to 10% more power than an equivalent conventional engine for safer overtaking,
Ha OCHOBAHUH KOTOPBIX BBICTPAUBACTCS OOBEKTUBHAS JIOTHUESCKAsl apIyMEHTALMSI C LIeJIbI0 YOCINTh IOKyTIaTe-
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JI1 OCTAaHOBUTH CBOM BHIOOp Ha pEeKIaMHUPyEeMOM MPOAYKTe. J[JIst pacKpBITHS MIen aBTOpa BaXKHBI (PMHAIBHBIE
(dpassl Texcta: «The new Mitsubishi Carisma GDI. Some cars have it. Some don t», KoTOopbIe (HaCIIHHUPYIOTCS
Pa3TMYHBIMA CPEACTBAMH: HHTOHAIIMOHHO MTOCPEACTBOM HUCXOMSIIEH CTYIIEHYaTO! IIIKaJIbl B IEPBOW CHHTAr-
Me 1 3aMeIJICHHOTO TeMITa IIPOM3HECEHHS, a TAKKe IMPH(TOBBIM H I[BETOBBIM dJIEMEHTaMH BHIeopsaa. B pam-
Kax eIMHON COBOKYITHOCTH BCEX KOMIIOHEHTOB TAaHHOTO MOJIMKOZOBOTO TEKCTA POXKAAETCS TO HH(POPMAITHOHHOE
ToJie, KOTOpOe 3aKJIaIbIBAETCA B HETO aBTOPOM, & IMEHHO BO3JICHCTBHE Ha aJpecara peKiiaMbl M aKTHBH3AIINIO
ero AeUCTBHIA TTyTeM (POPMHUPOBAHHS y HETO TIONOKUTEIHPHOTO MHEHHUS O PEKIIAMHOM TPOIYKTE.

Takum 00pa3oM, TTOTMKOAOBEIN PEKIIAMHBIN TEKCT MPEACTABIACT COOOM CIIOKHOE CEMHOTHYIECKOe 00pa-
30BaHMe, O0JIaarolee ONpeneIeHHON CTPYKTypOH, OCHOBAaHHOM Ha B3aWMOICHCTBHH BEpOATBLHBIX U HEBEP-
OaTBPHBIX 3HAKOB, XapaKTEPU3YIOIIEeCs CBI3ZHOCTHIO, IETHLHOCTHIO, 3aBEPIIEHHOCTHI0, KOTOPBIE OH COXPaHSIET
KaK CBOM OCHOBHBIC CBOMCTBA. PekiTaMHEBII TEKCT 00IaiaeT IpKoi mparMaTndeckor HampaBIeHHOCTRIO U Ha-
IIeJIeH Ha KOMIUIEKCHOE BO3JIeHCTBHE Ha aapecaTa. bynydn BoBIedeHHBIM B KOMMYHHUKAaTHBHOE MPOCTPAHCTBO
PEKIAMHOTO TUCKypCca B Ka4eCTBE €r0 OCHOBHOMW €IWHUIIBI, PEKJIAMHBINA TEKCT IEMOHCTPHUPYET MPU3HAKH pe-
KJIAaMHOTO JHCKypca: MPEIMETHYIO 3aJJaHHOCTD, IIeJIEHAPaBIEHHOCTh, OITOCPEIOBAHHOCTh, 00E3IIMYEHHOCTD,
COIIMAITEHYIO O0YCIIOBIICHHOCTD M TTOJMKOIOBOCTb.
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MoHorpadumu 1 HayYHbIe CTATHU KaK )KaHPbI HAYYHO-TeXHUYECKOTO
IUCKypca (HAHOTEXHOIOTMY ¥ OITOBOTOKOHHAS TeXHNKA)

KOHBKOBA 1. 11.

Mopdosckuti eocydapcmeennviii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparick)

Annomayus. JlanHas cmamovs noC6AU4EHA AHANUZY MOHOZPAPUL U HAYUHbIX cmameli KaK pasHosuOHoCcmetl HayY-
HO-MexXHU4ecK020 OUCKypca (HAHOMeXHONI02UY U ONIMOBONOKOHHAA mexHuKa). B cmamve paccmompenvt ocoberHo-
CMU HAYUHO-EXHUYECK020 OUCKYPCA, 0AHO ONUCAHUE HAHPOB «HAYUHAS CIMAMbS» U «<MOHOZPAPUS», UCCTIE008AHA
ux crpykmypa u cooepiarue.

Kniouesvie cnosa: Hayuno-mexHuueckuii OUCKypc, HAyUHAS CMAMbs, MOHOZPAPUS, CIPYKmMypa, coeprcariie.

Monographs and Research Papers as Genres of Scientific and Technical

Discourse (Nanotechnologies and Fiber Optic Technologies)

KONKOVA.I.
Mordovia State University

Abstract. This article is devoted to the analysis of monographs and research papers as forms of scientific and technical
discourse (nanotechnologies and fiber optic technologies). The peculiarities of scientific and technical discourse is
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examined. The description of genres “research paper” and “monograph” is given and their structure and content are
studied.
Keywords: scientific and technical discourse, research paper, monograph, structure, content.

JlMcKypc MpUCYTCTBYET BO BCEX OONACTSIX YEIOBEUECKOH NEATENBbHOCTH. B CBS3M ¢ OOJIBIIMM YHCIOM
TOJIKOBAaHUH JHUCKypCa CyIIECTBYeT MHOTO €r0 MHTEepIpeTalnuii ¥ TUNOJIOTHiA. Tak, mparMaJTuHTBUCTHKA pac-
CMaTpHUBaeT JUCKYPC KaK «MHTEPAKTUBHYIO JESATENbHOCTh YUYaCTHUKOB OOIIEHHS, YCTAaHOBJICHHE U TOAJEP-
JKaHUEe KOHTAKTa, MOLMOHAIbHBIA 1 HHPOPMAIIMOHHBIH OOMEH, OKa3aHue BO3ACHCTBHSA APYI Ha Apyra, Ie-
peruieTeHrne MOMEHTAIbHO-MEHSIOITNXCSI KOMMYHHKATUBHBIX CTPATETUH M MIX BEpOATBHBIX W HEBEepOaIhbHBIX
BOIUIOUICHUH B MPAKTHUKE OOILIEHNs, ONpeelieHne KOMMYHHUKATUBHBIX XO0B B €IMHCTBE UX SKCIUTUILIUTHOTO
1 UMIUTMIMTHOTO copepxanusy [Kapacuk 2000: 5]. IIcCMXOTUHIBUCTHKA AKUEHTUPYET BHUMAHKE Ha IEPEXO0JIe
OT BHYTPEHHETO KOjia K BHEUIHEMY BepOabHOMY BOILIOILICHHUIO B XOJI€ €€ MOPOKICHHS, YUUTHIBAS [IPU STOM
COIMATbHO-TICUXOJIOTUYECKHE THITBI JIMYHOCTEH M MX posieBble YCTaHOBKU. C TOYKH 3PEHUSI COLMOIUHTBH-
ctuku B. U. Kapacuk pasrpannuuBaeT nepcoHaIbHbBIN 1 MHCTUTYIIMOHAIBHBIN aucKypchl [Tam xe: 5]. K mo-
CJIEJTHEMY OH OTHOCHUT Hay4HBII JUCKYPC, U, COOTBETCTBEHHO, U HAYYHO-TEXHUUECKUN. IHCTUTYIMOHATBHBIN
TUCKYPC TIPEIyCMaTpUBAET CTaTyCHO-POJIEBBIC OTHOIICHHUS, B PaMKaX KOTOPBIX U MMPOUCXOIUT oOtieHune. «MH-
CTUTYLUMOHAIBHBIA IUCKYpPC €CTh CIENHaTN3MpOBaHHAs KIMIIMPOBAHHAS PA3HOBHIHOCTH OOIIECHHS MEXITY
JIIONTEMU, KOTOPBIE MOTYT M HE 3HATh JPYT JAPYyTra, HO JOJDKHBI OOMIATHCS B COOTBETCTBUU C HOPMaMU JIaHHOTO
couuyma... [lonHoe ycTpaHeHne JTMYHOCTHOTO Hadaja MpeBpamiaeT yYaCTHUKOB MHCTUTYLMOHAIBHOTO 00-
LICHUS] B MAHEKEHOB, BMECTE C TEM CYLIECTBYET HHTYHTUBHO OIIyIIacMasi yYaCTHUKaMH OOIICHHUs TPaHMLa,
BBIXOJT 32 KOTOPYIO MTOAPBIBACT OCHOBEI TOTO HJIM HHOTO OOIIECTBEHHOTO MHCTUTYTa» [ TaMm xe: 45-46].

Lenp HayYHO-TEXHHUUYECKOTO JHMCKypca — Mepeaada JIOTH4eckod HH(OpMAalui U I0Ka3aTesIbCTBO €€ MC-
TUHHOCTH, a TaKXKe TIO0YK/IeHIE PEIUIIEeHTa K JIOTHYeCKOMY MBIIIIeHHI0. HayuHO-TeXHUYeCKuii TUCKypC OT-
ar4aeTcsi 0OObEeKTUBHOCTBIO M3II0KEHUSI, HEKATETOPUYHOCTHIO U MAKCUMAIBHOW TOYHOCTBIO (hOPMYIHPOBOK,
KOTOpasi yCIOXKHSIET TEKCT TEPMUHOIOTHYSCKA U CHHTAKCHYECKH. B HEM MPUCYTCTBYIOT pa3HOTO pojia CChLI-
KH, CHOCKH M TIPUMEUaHMsI, CJI0Ba OBITOBOTO TMCKypCa MPETEPIIeBAIOT M3MEHEHNS 1 TOTy4aroT 0000IeHHoe,
HEpEeIKo TepMUHOJIOIMYecKoe 3HaueHue. Ecin paccmarpuBaTh CHHTaKCHMUYECKUH acleKT, TO 3[e€Ch TUCKYPCY
CBOMCTBEHHA CHHTaKCHYECKast KOMIpeccus (HECMOTPS Ha COKpAIllEeHUE TEKCTa, TPOMCXOINUT YBEITHYeHHE 00b-
ema nH(popManuu). BaXHBIM B HaydHO-TEXHHYECKOM JTUCKYpPCE SIBIISIETCS OPraHu3alisl U yIopsA0ueHHOCTb
(mepexox OT LeNH K BBIBOJIAM) W yKa3aHHE Ha CIIOCO0 TMOMYUYEHHs PE3yIbTaToOB, YTO 00ECIeunBaeT X BOC-
MIPOM3BOANMOCTD. [IpaBuiibHas oprann3anys HH(OOPMAIMH B TEKCTE MO3BOJISET M30€KaTh HapyIICHUS MTPHH-
LUIa BHYTPEHHEH OUaJOTMYHOCTH, KOTOpas MOXKET CTaTh NPUYMHONW KOMMYHHMKaTHBHOW Heyaauu [Bynaccu
1992: 10].

HayuHo-TexHWYecKHld AUCKYpC pean3yeT pa3iuuHble KOMMYHHUKAaTHBHBIC (DYHKIMH, a 3HAUUT, U yCTa-
HOBKHU. Harpumep, MOTYT OBITB CIEyIONHe KOMMYHUKATUBHbIE YCTAHOBKH:

1) okaszarb BO3/CHCTBUE HAa HHTEIUIEKTYAIbHYIO cepy ajapecara;

2) coneicTBOBATh yNOPSAAOUYUBAHUIO 3HAHUH;

3) cmocoOCTBOBATh M3MEHEHHUIO CHCTEMBI B3IVISZOB U MTPEICTABICHUT.

[ hopMupoBaHHS U MOAJIEPKAHUSI UHTEpEca, aBTOP CHCTEMAaTH3UPYET YK€ U3BECTHbIC (DaKThl, KOH-
KpPETU3UPYET OT/ICbHbIC 3HAHUS M BBIACISET PSJl XapaKTepuCTHK. HaydHO-TEXHUYECKHH TUCKYpPC OTIINYaeT-
Csl OpHEHTAIlMel aBTopa Ha YUTATelNs, OH MOJAaeT eMy NparMaTuyecKrue CUTHAJIbI, YKa3bIBaloOIIe KaK YUTaTh
TEKCT, Ha 4TO 00paTuTh BHUMaHUE U T. 1. [loHMMaHne KOMMYHUKAaTHBHON HHTEHITMH aBTOPA U OlleHKa TAHHOU
UH(QOPMAIIMK OCYIICCTBIISIETCS Ha IparMaTiueckoM YpoBHe. bonbloe 3HaueHune py CO3AaHuH M BOCIIPUATHH
TEKCTa OTBOIUTCS (JOHOBBIM 3HAHMSM, KOTOPbIC ()OPMUPYIOTCS M3 HECKOJIBKUX TUIIOB 3HAHUS: KYJIBTYPHBIX,
CHEeTMATFHBIX, KOHTEKCTHBIX U SI3BIKOBBIX [[prueB 1998: 24]. Ilpu co3maHum TEKCTa aJpecaHT MCXOTUT W3
TOTO, YTO OH OyAeT YUTaThCs CIELHATICTOM, T. €. UCXOIUT U3 TOTO, YTO YUTATEeNIb HMEET TaKOW K€ yPOBEHb
3HAHUS, KaK ¥ Y HETO U MPEJIOoJIaraeT ero peaxifuio.
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Iloxg Hay4YHO—TEXHUYECKUMH TEKCTAMHU ITOHMMAETCs COBOKYIHOCTb TEKCTOB, OObEAMHEHHBIX UCXOAS U3
CJICYIOIIUX PU3HAKOB!

1) mepenava HayYHBIX U TEOPETUUECKUX MOJIOKEHHI;

2) conep:kaHUe HAyYHOU M TEXHHUUYECKON MHPOPMAIHH;

3) BBINOJIHEHNE POJIH yu4eOHOTO HAYYHOTO MaTepuasa u ap.

Hayuno-Texanuecknii JUCKypc MpeacTaBiIsieT co00ii MHOTO)KaHpOBOe 0O0pa3oBaHHe. B HeM BBIAENSAIOT
[IEPBUYHBIE )KAHPbI: MOHOTpadusl, IUCCepTaLus, HayuHasl CTaTbsl, BBICTYIUICHHE, TOKJIa] U BTOPHUYHBIC: aBTO-
pedepar, aHHOTAIM, TE3UCHI, pe3toMe, pereH3us u Ap. [AnukaeB 1999]. [lox BTopuuHBIMHE jKaHPAMHU TTOHU-
MAalOT TaKUe TEKCTHI, IPH CO3JAaHUN KOTOPBIX apecaHT UCXOAUT U3 MEPBOMCTOYHMKA, HO MPH 3TOM BHOCHUT
W3MEHEHUS B €ro 3ajaqy, 00beM, CTPYKTYpy U CIOXHOCTb. ClieioBaTeNbHO, Ha 0a3e MepBHYHOTO TEKCTa CO-
3/1a€TCS HOBBIM TEKCT.

HayuHast cTathsi — 310 Haubosee pacupoCTPaHEHHBIN KaHP HAyYHOIO—TEXHUUYECKOro auckypca. Cyiie-
CTBYET OOJIBILIOE YHCIIO AHIVIOSI3BIYHBIX JKYPHAJIOB, COIEPKALIMX HAY4YHbIE CTAThH, NOCBSIICHHbIC HAHOTEX-
HOJIOTHSIM U ONTOBOJIOKOHHOHM TexHuke (International Nano Letters; Optical Fiber Technology; Journal of
Nanotechnology; Nanotechnology; Life Science Journal; Advanced Materials; Nano Today; Nano Research;
Nanoscale; Nanotechnologies, Science and Application; Advanced Functional Materials; Small; Journal of
Nanoscience and Nanotechnology u np.). Hanipumep, B Journal of Nanotechnology B 2014 . Obutu omy0/u-
KOBaHBI ciemyromnue crateu: Visible Discrimination of Broadband Infrared Light by Dye-Enhanced Upcon-
version in Lanthanide-Doped Nanocrystals (Charles G. Dupuy, Thomas L. Allen, George M. Williams, and
David Schut) u Biosynthesis of Metal Nanoparticles: A Review (Narendra Kulkarni and Uday Muddapur),
a B xypHaie Nanophotonics B 2013 1. — Fiber optic nanotechnology: a new frontier of fiber optics (David J.
DiGiovanni, Ming—Jun Li, Alan E. Willner).

ABTOp HayYHOW CTAaThU TpeAJaraeT PErUIHUeHTy PaCCMOTPEHHE OTACNbHOW HAaydIHOH mpobiemsl. [as-
Hasl 11eJb HayYHOM CTaTbU COCTOHUT B SICHOM, KPAaTKOM U JOCTOBEPHOM IHMCBMEHHOM OTYETE O PE3yJbTaTax
IIPOBEJICHHOIO MCCIICAOBAHUS B onpenaeieHHol oOmactu. [Ipu co3maHum craTbu aBTOp CTPEMUTCS PELIUTh
OIHY WJIM HecKonbko 3afad. Craryc uccienosaresst GopMUpyeTCst UCXOAS W3 YMCIa HaydyHbIX cTareil. OHu
UTPAIOT BKHYIO POJIb, TAaK KaK BBICTYIAIOT OTPAYKCHUEM MOJTYUYCHHBIX 3HAHUW M JEMOHCTPUPYIOT IPOrpece B
WX Pa3BUTUH. 3HAYMMOCTh HAyYHOH CTaThU CBs3aHA C €€ COZICpPIKaHUEM U (POPMOIA, a TaKKe CTETICHBIO BKJIaa
HCCIIeIOBATENs B HAYKY.

K KOHCTPYKTHBHBIM NPU3HAKAM IEPBUYHBIX )KAHPOB OTHOCAT OOBEM TEKCTa, €ro CTPYKTYpY M KaHaj 00-
menns [Muxaiinosa 1999: 10]. Hayunas ctaThs omingaeTcs CpeTHIM 00beMOM, KIUITUPOBAHHON CTPYKTYPOU
U NUCbMEHHBIM KaHasioM oOmienust. [log cpenHuM 00beMOM NOHUMAETCS TaKOW 00beM, KOTOPBIH UMEET Mpo-
MEXKYTOYHYIO TIO3UIIMIO MEXy Te3ncamu (Maliblii 00beM) U MoHorpadueit (0omnbioli 00bem). B Toxke Bpemst
KOJJMYECTBO CTPAHUI] HAYYHOU CTAThH CTPOTO HE PETNIAMEHTHPOBAHO, OHO 3aBHCHUT OT PAa3]IMYHOTO HaIlpaBJie-
HUS HayKU.

Hayunast ctates — 3T0 criequduyeckas, AMHaAMUYEeCKast MOJEb CTPYKTYPHO—KOMITO3ULIMOHHOM U SI3bIKO-
BOM OpraHU3alKy ONpeIeIeHHON KOMMYHUKATUBHON Pa3HOBUHOCTH TEKCTa, C(HOPMUPOBAHHOM SKCTpaAJIMHT -
BUCTHYECKUMH (akTopamu koMMmyHukanuu [[lomosa 2014: 149]. K cneunduueckum nmprusHakaMm HayqyHOH
CTaThl OTHOCHUTCS TIOCTAHOBKA M PEIICHHE HEKOW HayYHOH MPOOJIEeMBI, CPETHHI 00beM, IPUHATON CUCTEMOM
CCBUIOK M BBIXOJTHBIMH JJAHHBIMHU.

JI.W. MeuimaHn cuntaer 0COOCHHOCTBIO JKaHpa HAyYHOW CTAaTbU CTAOMIBHYIO KOMITO3UIIHOHHO-CMBICIIO-
BOW OpPTaHU3aIINI0, KKOTOPasi peaIn3yeT TBOPUECKUIT ITPOIlecC BBIPAKECHHUS X0J1a MBICIICH aBTOpa B UX COOTHO-
MIEHUH C IeHCTBUTEIHHOCTRION [Mermman 1982: 15], To ecTh, 3T0 00beIMHEHNE TMHAMIYECKOTO (CMBICIIOBOE
COZIEp’KaHME) M CTaTUYECKOro (KOMITO3MLMOHHAS OpraHu3alys). ABTOp OTMEYaeT, YTO KOMIO3MLMOHHO—
CMBICIIOBasI OPTaHU3ALMs MOKET BapbHPOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT MpeIMeTa KOHKPETHOW HayKH, a TakKe
TpaJulMi [eyaTHOro oprana. biarogapst Tomy, 4to opMa CTaTbil KOHBEHLIIMOHANbHA, PEUIUEHT cpasy Io-
rpy’Kaercs B ee coJepkaHue, He MpuaBas BHUMaHus (hopme.
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Tak xak Hay4as cTarbg (popMaNIU3upOBaHa M 00JaIaeT ONpeAeeHHBIMHU KaHPOBBIMU XapaKTePUCTHKA-
MH, TO OOJBITMHCTBOM HAYYHBIX W3MaHUHA CPOPMYIHPOBAIO TPYIITy HEOOXOTUMBIX TPEOOBAHMMA, KOTOPHIC
OJTHOBPEMEHHO COOTHOCSTCS C HAITMOHAIBHBIMI HOPMaMHU M YIUTHIBAIOT TOTPEOHOCTH m3aTenbeTra. P. Jlei
MTOTYEPKHUBAET, UTO HAyJHAS CTAThI — 3TO MAChMEHHBIN OIMyOJIMKOBAHHBIN JTOKIA]l, B KOTOPOM OMHUCHIBAIOTCS
OpPUTHHAIBHBIE PE3yIbTAThl UCCIIEOBAHNS, KOTOPBIH TOJKEH OBITh HAIFICAH U OITyOJMKOBAH B COOTBETCTBY-
forel popme, onpeaenTuBIIEHCS B TEUCHNUE BEKOBBIX TPATUITNH, B COOTBETCTBHH C M3IaTEILCKON MTPAKTHKON
1 HAy9IHOH ITHKOW C yIETOM B3aMMOJICHCTBUS N3IaTeILCKON paboThl U myonmkaruu [Day 1990: 34].

Hayunas craThs momuuHsIeTCSA ALY SKCTPATHHTBUCTHYECKUX TpeOOBaHNH, @ IMEHHO TOYHOCTH, ICHOCTH
1 KpaTkocTH. [10/1 TOUHOCTHIO TOHNMAETCS YIIOTpeOIeHIE JIEKCUKH, KOTOPas He IOITYyCKAaeT ABOSKOCTH TOIKO-
BaHwms. )11 06ecrieueHns ICHOCTH TeKCTa HE0OXO0IMMO UTOOBI SI3BIK OBLT MTPOCTHIM, YETKO IIOCTPOCHEI (Ppassl,
a KaKJpIH MOCeqyomui maparpad pa3BuBaI 3aaHHyI0 TeMy. KpaTkocTs mperonaraet BKIIOYeHNE B TEKCT
Hay9IHOU CTaThHU TOJIHKO HEOOXOIUMOM HH(POPMAITHH.

CTpykTypa HAydYHOH CTaThH KaK AUCKypca SBIIETCS CHCTEMHO—TIPHOOPETEHHON KaTeropuel [ Muxaiio-
Ba 1999: 6]. [lox Helt MOHUMAIOT TTapaMeTPhl, MPHOOPETCHHBIC B XOAE CBOCTO Pa3BUTHSA. Takue mapaMeTpsl
00pa3yroT uaean, HeOOXOIUMBIN TUCKYPCY Kak KOMMYHHUKATHBHOU cucTemMe. OHM 00s13aTeIIBHBI 7151 (DyHKITH-
OHHMPOBAHUS TMCKYpPCa 1 JKEIAaTeIbHBI I CYIIECTBOBAHMS TEKCTA. B WX YHCI0 BXOIUT CONEPKATENbHOCTD,
CTPYKTYPHOCTD, CTHJICBAs M )KaHPOBAs MPUHAIIC)KHOCTH, IeJTOCTHOCTS [Ilomosa 2014: 151].

[Iman BeIpakeHNsT HAYIHOM CTATbU CUYNUTAETCS KAHOHWYHBIM U CTPOUTCS COTIIACHO WHTEPANCIUTUIHHAD-
HbIM nipaBwitaM. JI. . Memman ¢hopMymupyeT KOMITO3UITHOHHBIE KATETOPHH, COBOKYITHOCTH KOTOPBIX 00pa-
30BBIBaeT HEKWH MHBApUAHT HAy4YHOW cTaThu. [lo/ MHBaApHAaHTOM MOHUMAETCS CHCTEMa TEKCTOBBIX KOMIIO-
HEHTOB C YCTOWYHBOW MPOTOTUITNYECKON MOBTOPSIEMOCTHIO M 3aKPEIUIEHHBIX 3a ONpEeeIeHHBIMI YacTIMU
TekcToBoro 1enoro [ Tam xe: 150]. [To muenuto JI. Y. MemmMana B HHBapHAHT BXOIAT 3aT0JI0BOK W AHHOTAITHS
(TemaTHdeckoe SApo), BBeneHNE (IeUHAIINS ), OCHOBHAS YacTh (IKCIUTHKAITNS M KOHKPETH3AIIH ) U 3aKITIoUe-
Hue (cnenmanu3ans) [Memmvan 1982: 15]. Bee kaTeropuu cBsi3aHbl THHESHHO-HEPAPXUICCKH M B COBOKYITHO-
CTH TTOJTAITHO PEATU3YIOT HAMEPEHNE aBTOpa.

[Ton xomMmo3uIIMel HAy9IHOU CTaThM PACCMATPHUBAETCS OPTaHU3AIUS €€ COJIEpyKaHHs COTIACHO Ompee-
JIEHHOW cXeMe, KOTOpasi OTpeiessieTcs 3aKOHaMU HayYHOH eATEIbHOCTH 1 KOMMYHUKAaTHBHBIMI HaMepeHH-
saMu aBTopa. [Ipennaraercst psia MOAXOMOB K U3yUYEHUIO KOMITO3UIIMH HAYYHOH CTaThU: KOMMYHUKATUBHBIN
ook [Kpmkanosckas 1996: 327], KOMITO3UIIMOHHO-TIParMaTHYECKIE CETMEHTHI KaK CTPYKTYPHBIC €IUHUIIBI
KOMITO3HIIMOHHO-CMBICJIOBOM OpraHW3alliy TIEPBUYHBIX HAYIHO-TEXHHUCCKHX TeKcToB [YeprsBckas 2000:
232]. KoMITO3UIIMOHHYIO CTPYKTYPY HAYIHOUW CTaThH MOKHO Pa3AeiIUTh Ha TPU YaCTH: peepaTUBHEIN pa3-
JIeJT; 9acTh, HEMOCPEICTBEHHO CBSA3aHHAS C KOPITYCOM CTaThH; BCIIOMOTATENbHBIN anmapart myOmukarmn [[1o-
moBa 2014: 152].

B pedepatuBHBIif pa3aen HaydHBIH CTaTbU BXOTUT COBOKYITHOCTh KOHBEHITMOHAIBHBIX 2JIEMEHTOB, MPH-
MEHSEMBIX /ISl OTIPEICTICHHS MPOUCXOXKACHNS JOKYMEHTa M €T0 BHEITHUX OTJIMYHUTEIbHBIX 3HaKOB. Pede-
PATUBHEIN pa3fen BKIIOUaeT B ceOs Ha3BaHWE CTAThH, MM U (paMIITHIO aBTOpa (MHOTZIa €r0 MECTO padOTHI),
KJIFOUEBBIC CITOBA (WX TMEPEBOJ Ha aHTJIMHCKHHN, eciu TpeOyeTcs). 3aroloBOK SBIISCTCS BAKHOW COCTAaBIIS-
FOIIel Hay4yHOM CTaThbM, TaK KaKk UMEHHO C HEro HauuHaeTcsi BocupusTue. B. Jleiik cuutaeT, 4To ¢ Ie/IbI0
o0ecrieueHus MPaBIIILHOTO BOCIIPHUSTHS TEKCTA, HAyYHBIE CTaThH MOTYT HETIOCPEJCTBEHHO BBIPAXKaTh YacTh
CBOEH MaKpOCTYKTYpHI B 3aT0JIOBKE CTaThH, a TIPU BOCIPHUITAN TPYTHOTO TEKCTA 3aT0JOBOK MOYET BBITIOJN-
HATHh W KOTHUTHBHYIO GyHKIHI0 [Dijk 1989: 169]. OcHoBHas 3amada 3aroyioBKa — 9€TKO M SICHO OTPa3uTh
coJiepyKaHUe CTaThH.

YacTp, HEMTOCPEACTBEHHO CBSA3aHHAS C KOPITyCOM CTaThH BKIIIOYAET B ce0sI CEMb OCHOBHBIX Pa3/eiioB, KO-
TOpBIE YaIle BCEro He 0003HAYAI0TCS [TO/I3ar0JIOBKAMU: BBEIEHUE, MaTepHaIl 1 METOII, PE3yIbTaThl, TUCKYC-
CHs M 3aKiTioucHue, 01arogapHocTs [[lomosa 2014: 153]. Kaxxapii pa3maen BRIOTHIST CBOIO PyHKITHIO. «BBe-
JIEHUE» OYepUYHMBACT MPEAMET M 3HAYUMOCTh HCCeoBaHus. «MaTepransl 1 METOJbD) OMHCHIBAIOT €T0 XOJ.
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«Pe3ynmprarey comepkar IKCTIepUMEHTAbHBIC JaHHbIE, a B «lMCKyCCHID Jar0TCsi KOMMEHTApHH K pe3yibTa-
TaM, a TaKXKe OCYIIECTBISIETCS X COITOCTABICHUE C y)Ke UMEIOIIMMUCS MaTeprallaMH 10 JAHHOMY BOITPOCY.
«3akiroueHney BKIIFOUAeTCsl B ce0sl BBIBOJIBI, K KOTOPBIM IPHILEN UcclenoBarens. Pasnen «bnarogapaoctsy
COCTOWT U3 MPU3HATEIBHOCTH TEM, KTO COJICHCTBOBAJ B IIOBEJICHUU PaOOTHI.

BcriomorarebHbIii amnmapar myOiIuKaiuy npeCcTaBieH MPUMeYaHsIMK, CChIJIKaMK U yka3aressivu. [1pa-
BHJIa HAyYHOTO Tporecca TpeOyroT HamMcaHne KPaTKOro o4epka N3ydaeMoro BOmpoca (CO CChUTKOW Ha aBTO-
PHUTETHI), a TAK)KE OMMMCAHUE COBPEMEHHOTO COCTOSIHHS €ro pa3padOoTKH.

MoHorpadusi, Kak ¥ Hay4Hasi CTaThs, SBISETCS IEPBUYHBIM )KAaHPOM HAYYHO-TEXHUYECKOTO JTUCKYypca, HO
B OTVIMYHE OT Hee 3HAYMTEIHHO MPEBBIIIACT TI0 00BEMY U coepxkaHui. MoHorpadus — 3To HayYHBIA TPYII,
B KOTOPOM C HauOOJIbIIICH MOJHOTON UCCIICAYETCS onpeiesieHHas TeMa. B Heil 00001aeTcst 1 aHaIu3upyercs
JTUTEpaTypa Mo yKa3aHHOMY BOIPOCY, BBLJIBHIAIOTCS HOBBIC THUTIOTE3bl M PEICHHS, CIOCOOCTBYIOIINE pa3-
BHUTHIO Hayku. MoHOTpadus 0OBIYHO COMPOBOKIAACTCS OOMUPHBIMUA OMOIHOTpapIIeCKUMHU CITUCKAMH, TIPH-
MedaHusaMHA | T. 1. [BCD 1974]. Ona MoxeT OBITh HaIMCaHa OAHUM aBTOPOM HJIH aBTOPCKUM KOJUICKTHBOM.
B monorpadun oOmmpHO MccienyeTcss ¥ pacKpblBaeTcs OfHa Hay4dHas Tema. O0beM MOHOTpauu JTOHKEeH
OBITH OONbILIE 5 MEeYaTHBIX JTUCTOB (OAMH neyaTtHbld tuct comep:kuT 40 000 3nakoB). OcoOEeHHOCTH MOHOTpa-
(uu COCTOST B TOM, UTO, BO-TICPBBIX, B HEl OTPAXKAIOTCS Pe3yJbTaThl COOCTBEHHBIX HAYYHBIX MCCIICIOBAHMIA,
a HE COJICPXKUTCS MIEPEUCHb OOIIEU3BECTHBIX (DAKTOB, U, BO-BTOPBIX, B OTJIMYHME OT HAYYHOU CTaTbU, MOHOTPA-
(us mpenHa3HaueHa HE TOJBKO ISl CIIEIIMAIUCTOB, HO U JUIA OoJiee MIMPOKOTO Kpyra YUTaTesel, TO eCTh ee
TEKCT HE HACBHIIICH CIIUIIKOM CIIOKHBIMU TEPMHUHAMHU U KOHCTPYKITHSIMH.

CrpykTypa MOHOTpaduH BKIIFOYaeT B ceOsl:

1) TUTYIBHBIN JHCT;

2) BBIXONIHBIC TAHHBIC KHUTH;

3) ornaBicHHUE;

4) BBEICHHE WJIU/U TIPEIUCIOBHCE;

5) mepByto TIaBy;

6) ocTaJbHBIC IJIABHI;

7) 3aKiIOueHuE;

8) mpeaMeTHBIN U UMEHHOU yKa3aTemnu;

9) cnmcok JIMUTEPaTypsl U APYTUX UCTOYHHUKOB;

10) mpumokeHus, cofepIKaIiie BCroMorareabHble MaTepruaisl [HoBukos 2012: 4].

Ha tutynsHOM nwicTe yKa3biBaeTcs (paMuivsi ¥ HHALIMAIBI aBTOPa, Ha3BaHWE MOHOTpa(UH, MECTO €€ H3-
JIaHWsI, U31aTeNIbCTBO U roj. Ha3zeanue MOHOTpauu OTIMYASTCS KPATKOCTBIO M SICHOCTBIO, M, KaK MPaBUJIO,
cocrout u3 5—6 cnoB [Hosukos 2012: 3]. B BEIXOHBIX JJAHHBIX KHUTH COACPIKUTCS Ta ke WHPOPMAIIHS, YTO U
Ha TUTYJIbHOM JiHcTe, Kpome Toro godasisiercs YK, BBK, ISBN u uucio crpanui B MoHorpaduu. [J1aBHoe
OTIINYME TIPEUCIIOBHSI OT BBEJICHHUSI COCTOHUT B TOM, YTO IIEPBOE OMHUCHIBACT IeJIb PA0OTHI U JAET ee KPaTKoe
OTIHCaHWe, a BTOPOE OTMEYAET aKTyaIbHOCTh, METOJUKY, 0COOCHHOCTH aBTOPCKUX TTOIXO/IOB 1 OCHOBHBIE BO-
MIPOCHI, pacCMOTpeHHbIe B MOHOTpaduu. [lepBast raBa mpecTaBiseT cCOOOW JTUTEpaTypHBIA 0030p yXKe MMe-
FOIIUXCS MMyOJIMKAIMA TI0 TeMe uccienoBanus. OcTaabHble TIABbI BBIICISIOTCS 110 JIOTHYECKOMY TPUHITUITY
B 3aBUCHMMOCTH OT TE€MbI, TaK K€ OTMEUAIOTCS T€ €€ aCIEKThI, KOTOPHIC €Ill¢ HE U3yUeHbI UM U3YUYCHBI HE JI0
KOHIIa. B 3ak/roueHrM MOBTOPHO KPAaTKO MEPEUUCIISIFOTCS OCHOBHBIE (DAaKThl, UICH M MBICIH, MOJIYUYCHHBIC U
chopMynHpOBaHHBIE B X0Jie pabOTHI.

Emte omHO oTiane MoHOTpaduu OT HAYYHOW CTAaThH COCTOUT B 0053aTEIbHOM HaJMYWHU PELIEH3EHTOB, B
TO BpeMsl KaK JJIsl HAyYHOH CTaThl OHH HEOOXOIUMBI TOJIBKO B CITydae MyOJIMKAIlUH B OTIPE/IEIICHHBIX HAyYHBIX
KypHasax. Takke cymecTByeT peKOMEH IyeMblii i1l MOHOTpaduu THpaK, KOTOPBIi cocTaBiseT He meHee 500
9K3EMILISIPOB.

MoryT OBITh IPUBEICHBI CICIYIOIINE MPUMEPhl MOHOTpaUii Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE, TTOCBSIICHHBIX Ha-
HOTEXHOJIOTHSIM M ONITOBOJIOKOHHOW TexHuke: Fiber Optic Sensors: Fundamentals and Applications, Fourth
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Edition (David A. Krohn; Trevor W. MacDougall; Alexis Mendez), orryonukoBannast B 2015 1., u The Wonder
of Nanotechnology: Quantum Optoelectronic Devices and Applications (Manijeh Razeghi; Leo Esaki; Klaus
von Klitzing), omy6nukoBanHas B 2013 1.

TakuM 00pa3oM, KaHPBI «HAYyYHAS CTAThs» M «MOHOTpadus SIBISIOTCS CHENM(OUISCKUMHU JUHAMHYC-
CKUMH MOJICTISIMUA CTPYKTYPHO-KOMIIO3UITHOHHOM U SI3BIKOBOM OpTraHHU3aIlnu, KOTopas (GOpMUPYeTCsl dKCTpa-
JIMHTBUCTUYCCKAMH (DAKTOpaMU KOMMYHHUKAIIMK, W BBICTYMAIOT Pa3HOBUIHOCTSIMH HAyYHO-TEXHUYECKOTO
nuckypca. Haywnas cratest 1 MOHOTpadus SBISIIOTCS MEPBUYHBIMU KAHPAMH, KKIBIH M3 KOTOPBIX UMEET
CBOM OCOOCHHOCTSAIMHU (00BEM, CTPYKTYpy, coaeprkanue). Hanbosmee mmpoko MpencTaBiieH JKaHp «HayJIHas
CTaThs», B YACTHOCTH B HAYYHBIX JKypHAJaX, MOCBSIIECHHBIX HAHOTEXHOJIOTHSIM U ONTOBOJIOKOHHON TEXHHUKE.
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KOI‘HI/ITI/IBHO-pe(l)epeHI_H/[a)IbeIe XApaAKTEPUCTUKN aHTpOHOMOp(l)I/I3Ma
JETCKUX XYNOKECTBEHHbIX TEKCTOB (Ha MarTrepuaie AHITTUIACKOTO }ISI)IKa)

KY3bMMHA I.C.

Mopdosckuii eocyoapcmeenuiil ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (e. Capanck)

Annomauus. JJaHHAs CMAmva NOC6AUseHA UCCTIE00BAHUI0 XYOOHECNBEHHO20 MeKcma 071 Oemeli HA Crbike 08yX
HAYK — IUH2BUCTMUKU TMeKCMA U KOZHUMUBHOIL IUH2BUCMUKU. B cmamve ocyujecmensemcst nonvimxa 0amp xapak-
MePUCMUKY aHMPONnomMopPhu3mMa 0emcKux XyoonecmeeHHbIX MeKCOo8 8 ACneKme e20 KOZHUMUBHO-PedepeHtuan-
HOUL NPUPOObL.

Kniouesvte cnosa: Oemckuil xy0oiecmeeHHbLl MeKCH, KOZHUMUBHYLLL, pedhepeHyuanvHblil, AHmMponomopdHuLii, nep-
COHAM.
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Cognitive-Referential Characteristics of Anthropomorphism
of Children’s Fiction: an English-Based Study

KUZMINA LS.
Mordovia State University

Abstract. This article considers the research of the literary text for children in the interdisciplinary aspect — text linguistics
and cognitive linguistics. The article makes an attempt to characterize the anthropomorphism of children’s literary texts
in terms of its cognitive-referential nature.

Keywords: children literary text, cognitive, referential, anthropomorphic, character.

Kak m3BecTHO, Ipon3BeACHNUS, aAPECOBAHHBIE IETSM, TT0 CBOSH TEMATHKE, CTHITIO U (DYHKIUAM, OTIIHYAIOT-
cs OT MPOMU3BENCHUH, paCCUMTaHHBIX Ha B3pociioro unutaress. B cea3u ¢ atum /. E. Emenl Bricka3biBaeT MHe-
HHE, YTO TPHUHIIAI YCBOCHUS peOCHKOM 3HAHWHA W (JOpMa BOCIIPHUATHS €r0 CO3HAHHEM HH(POPMAITUU Tpely-
€T OT JETCKOHM JINTepaTyphl HE TONBKO OIpPENeIeHHBIX KaHPOB, HO U, TPEX/E BCETrO 0COOOTO OTpasKeHUUS
nericteurenpHOCTH [EMernt 2001: 9]. 3meHenue yriia 3peHus Ha IeHCTBUTEILHOCT MTPUBOIUT K CMEIICHHIO
aKIIEHTOB B COJIEPKaHUH TPOW3BENEHHS, BOSHUKAET HEOOXOIUMOCTh B MMPUMEHEHNH OCOOBIX MPUHIIUIIOB U
MIPUEMOB TEKCTOMTOCTpoeHHsI. OMHNUM U3 TAaKWX MPUHIIUIIOB CTAHOBUTCS aHTPOIIOMOP(H3M, KOTOPBIH MPHCYIIL,
HaIrpuMep, MHOTUM aHTIIUHCKAM JIUTEpaTypHBIM CKazkaMm O XHUBOTHBIX [CamoBckas 2008: 110], a nMeHHO
MIPUIMTHACHIBAHNE YEIIOBEYECKUX YePT U Ka4eCTB HEUEJIOBEYECKUM CYIIIECTBAM, HEOAYIIEBIEHHBIM 00BEKTaM, a
TaK)Ke €CTECTBEHHBIM HJIM CBEPXHECTECTBEHHBIM SBJICHHSIM.

CBoeoOpa3Hoe aneTMpoBaHue K peaTbHOMY MUDY, TPOSBISIONIEECsS B KOHCTPYUPOBAHNH (PaHTa3HITHBIX
MHPOB, a TAK)KE B UX COBMEIICHNH B MTPEENIax JETCKOTO TEKCTa, CBHAETENBCTBYET O crienuduke ero pedepen-
MATBHON PHUPOBL. B cBOIO 0Oueperns, Takas OTChUIKA K pealbHOMY MUPY HE MOJKET HE OITHPAThCS Ha OTIpeie-
NEHHBINA YPOBEHBb 3HAHUI MaJICHHKOTO YUTATEIS, YTO B CBOEH COBOKYITHOCTH YKa3bIBa€T Ha IITyOMHHYIO CBA3b
KOTHUITMH U pePepeHITNH, PeaTn3yONIIyIOCcs PH TEKCTOTIOCTPOSHNH B CaMBIX Pa3HOOOPA3HBIX MPOSBICHUSX.
[lo oTHOMIEHNIO K AETCKOMY TEKCTY MPENCTABIAETCS €CTECTBEHHBIM 3aKIIIOUEHHE, 9TO TEKCTOBYIO pedepeH-
MO BIIOJTHE MTPABOMEPHO pacCMaTprBaTh KaK JIEMEHT KOTHUTHBHON CTPATEerHH TEKCTA, TOCKOIBKY, CO3/1aBas
XyJI0K€CTBEHHBIN TEKCT, aBTOP HEMTPEMEHHO Pealin3yeT B HEM aKT MO3HAHUA MHUDA.

Kak mpaBuiio, moBecTBOBaHME B JIETCKOM TEKCTE MPOUCXOAUT JTHUOO0 B MUpPE peasbHOM, JH00 B (haHTa-
3WITHOM, HO ¥ B TOM H B JIpyTOM CJIydae B TEKCTE 0053aTeFHO MPHUCYTCTBYET KaKOW-ITN00 MepCOHaX (MITH He-
CKOJIBKO TIEPCOHAXKE ), B3SITHIX U3 PEATHbHOTO MHpA. JTO CBUAECTEILCTBYET O TOM, UYTO aBTOP, CO37aBast TEKCT,
HE MBICJIHT €ro CyIIeCTBOBaHU BHE JAaHHOW peambHOCTH. BBOIS B KaHBY CBOETO ITOBECTBOBAHHUS BBIMBIIII-
JICHHBIX MTEPCOHAKEH T BBIMBIIUICHHBIH MUP, OH HE OTPBIBAET €r0 MOJHOCTHIO OT MHAPA PEANBbHOTO, a JIUIIIh
COOTHOCHT CBOH BBIMBIIIIJICHHBIN MU (MM BEIMBIIIIEHHBIX TIEPCOHAXEH) C peaIbHBIM MUPOM U C peabHBIMU
MepCoHaKaMHu.

B nmeTckux TekcTax aBTOPHI HAIENSIOT BEIMBIIIUNIEHHBIX W PEAIbHBIX TIEPCOHAXEH CBOMCTBaMM, KadyecTBa-
MU 1 CITOCOOHOCTSIMH, KOTOPBIE HE MPUCYIIN UM B pealbHOH neiicTBUTepbHOCTH. OIHOM U3 TaKMX 0COOEHHO-
CTeH, KOTOPOH OTIAMYAIOTCS TEPOM JETCKUX TEKCTOB OT CBOMX PEANbHBIX MPOTOTHUIIOB, SBISETCS UX CIOCO0-
HOCTHh TOBOPHUTH W JEWCTBOBATh KakK deloBeK. Kak M3BECTHO, MpoOIecC PeUepON3BOACTBA OCYIIECTBIACTCS
OTIpEIICIEHHBIMI MEXaHU3MaMH1, OMHUM U3 KOTOphIX, Mo MHEeHHIO V. B. Kopounoit [2010: 332], sBisercs
pedepennus. B cBsi3u ¢ 3THM aBTOPHI IETCKUX TEKCTOB MIEPO HAIENIIIOT PEYBIO MMPAKTHUECKH BCEX MTEPCOHA-
JKeH, KaK OyIIEeBICHHBIX (KUBOTHBIE), TaK W HEOAYIIEBICHHBIX (BETEP, IBETHI, PEKH, CTATyH, 3epKaia u T. 11.)

I'oBopsmIye JKMBOTHBIE — THITUYHOE SBJICHNE JETCKOTO TEKCTa, OJJHAKO Ba)KHO UMETHh B BUIY MX YHCIICH-
HOE€ TIPUCYTCTBHE B TEKCTE TOTO WJIM WHOTO KOHKPETHOTO Mpon3BeneHus. Hachlmas nMu TEeKCT, aBTop co3/a-
€T KeJaTeNbHBIN s peO€Hka d(hPekT oOIIeHNs, KOTOPBIN ONTHUMHU3UPYET TIIABHYIO KOTHUTUBHYIO (DYHKITHIO
JETCKOTO pacckasza. Hemb3st He 00paTuTh BHUMaHUS Ha TO, O YeM TOBOPSAT KUBOTHEIE. Pasymeercs, OHM TOTIK-
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HBI «JIBUTaTh CIOXKET» U TMOATOMY MPOM3HOCAT HEOOXOTUMBIC B 3TOW CBSI3M peruiuku. OJJHAKO MOMYTHO OHU
TIPOM3HOCST U Takue (Ppasbl, KOTOpPBIC peOEHOK B HEHABA3UNBOM (hopMe ycBamBaeT 0coOeHHO Jierko. Hampu-
Mep, OHH MTPUBETCTBYIOT JIPYT APYTa, JOOABIISS YTO-HUOY/b /ISl TIPOJOIIKEHUS OeceTbl:

“Good morning, Jerry Muskrat. You’re out early this morning,” replied Grandfather Frog” [Burgess 1993: 7];

KEJIAI0T APYT APYTY CIIOKOMHOM HOYH:

“Good night”, said Jimmy Skunk as he began to climb the Crooked Little Path up the hill to his own snug
little home” [Burgess 1994: 57];

MIPHUIIANIAIOT APYT IPyTa 3aHATHCSA YeM-JIH00:
“Come down to the Green Meadows with us”, said Bobby Coon and Reddy Fox” [Burgess 1994: 54].

ABTOp ITOMOTaeT CBOUM YUTATENISIM HE TOIBKO B JOCTYITHOM JJIsl KX IOHUMAaHUsS ()OPME TIOHSATh U U3Y4YHUTh
MU KUBOTHBIX, HO i HAYYHUThCSI OOIIATHCS B PEAThHOM YEIOBEUYECKOM MUDE.

[Tpu 5TOM aBTOp Ha/EISIET PEUBbIO IPAKTUYECKH BCEX IMEPCOHAKEW, KaK OYIICBICHHBIX (’KHBOTHBIE), TaK
Y HEOJYIICBICHHBIX (BETEp, MPUPOJIA U T. 1I.). B IETCKUX TEKCTax MOKHO BCTPETHUTH MTPUMEPHI, KOT/Ia OHH BCE
oOmraroTes Mexay coooit. Hampumep:

(1) “Who are you?” asked the Scarecrow when he stretched himself and yawned, “and where are you go-

ing?” [Baum 2004: 26];

(2) “We can talk,” said the Tiger-lily: “when there’s anybody worth talking to” [Carroll 1994: 32].

ABTOPBI, HaJIENSSI YEIIOBEUECKOW PEYBIO pa3HbIe 0OBEKTHI MUPA M TEM CaMBIM, IPUOIIIKAS UX K BHIMBIII-
JICHHOMY pe(epeHTHOMY TIOJI0, HE TIO3BOJISIOT MaJeHHKOMY YHTATEIIO TIOJTHOCTHIO OTOPBATHCSA OT PEATTLHOTO
MHpa, BpeMsl OT BpEMEHH JaBas MOHSATh, 9TO, B YaCTHOCTH, )KHBOTHBIE, OOIIAIOTCS, TEM HE MEHEE, II0-CBOEMY.
ABTOpPBI BBOJIAIT B TEKCT ()parMEHTHI COOCTBEHHON «PEeUm» KUBOTHBIX, C TIOMOIIHIO KOTOPBIX OHH, YCHITHBAIOT
pedepenTHbIi 010K TekcTa. Hampumep:

(1) “Sssss! Have they ever called me that?” said Kaa [Kipling 2003: 42];
(2) “Huah! Ouach! Ugh!” said the bullocks. “Let us get away quickly” [Kipling 2003: 177].

XapakTepHo, YTO MPH ATOM HEKOTOPBIE 3BYKOIIOApaXKaTeIbHBIE CJI0BA BBIACIAIOTCS B TEKCTax rpadudye-
CKH (KaK BUIHO U3 NMPUBEACHHBIX BBIIIE IPAMEPOB), IJIST TOTO YTOOHI erie 0oJbIne 0OpaTuTh BHUMAHHUE YUTAa-
TeJsI Ha TO, YTO ATHM MEPCOHAKAM B peajIbHOM MHPE TOBOPUTH HECBOWCTBEHHO.

Jlst TOBBIIIEHNsST KOTHUTHBHOTO TIOTEHIIMAa TEKCTOB, B KOTOPBIX TMEPCOHAXKAMH SBIISIOTCS )KUBOTHEIE,
aBTOpaM IMPHUXOANUTCS OOJIee aKTUBHO BHEAPATH apaMeTphl aHTpOrToMopdu3Ma, TpuOInKast )KUBOTHBIX K pe-
(hepeHTHOMY TTOJTIO YEIOBEKa, KOTOPOE 3HAKOMO €T0 YUTATEII0. 3aTeM Yepe3 MOCPEACTBO ATOTO peepeHTHOTO
TI0JIS1 aBTOPBI COOOMIAIOT YMTATEII0 HOBYIO, TIO3HABATENbHYIO HH(opMarmio. Tak, HarpruMep, aBTOPBI TOBOPAT,
YTO HEKOTOPBIX KHUBOTHBIX BCE OOSATCS:

“Then Peter Rabbit scampered away to find Jimmy Skunk and Bobby Coon and Happy Jack Squirrel to tell

them all about how Reddy Fox had run away from Johnny Chuck, for you see they were all a little afraid of
Reddy Fox.” [Burgess 1994: 13].

Eme 6onee nmo3HaBaTeIbHBIM SBISIETCS (PParMEHT TEKCTa, TA€ TOBOPUTCS, YTO HEKOTOPBIE )KUBOTHBIEC BE-
IyT HOYHOH 00pas3 >KU3HH, B TO BpPeMsI KaK APYTHe CIIAT:

“People who have been out all night,” said Johnny Chuck, who himself always goes to bed with the sun”
[Burgess 1994: 20].

ABTOpBI TaKKE COOOIIAIOT YMTATEITIO HHPOPMAITHIO O MPUBBIYKAX U XapaKTepe KUBOTHBIX, HAIIPUMED:

(1) «“..., for most of the time Sammy Jay was an idle fellow” [Burgess1994: 45];
(2) “Johnny Chuck is naturally lazy” [Burgess 1994: 77].
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Ocobast MoJieTh TEKCTOBOH pedepeHITIN TPOAYIIUPYETCS aBTOPAMHE B TOM CITydae, KOTAa OHU, OITUCHIBAS
CBOUX TIEPCOHAKECH-KUBOTHBIX, XapaKTEPU3YIOT UX YepPe3 CPAaBHEHHE C SKOOBI M3BECTHBEIMH UM MaJICHEKIMH
netbMu. Tak, Hanpumep, TopaTon beprec (Thornton Burgess) B pacckasze “The Adventures of Johnny Chuck”
CpPaBHMBAET HEIMOCIYIIHOTO cypka [XKOHHU ¢ MaJI€HbKUMHU MaJIbiUKaMHU, XOPOIIIO €My 3HAKOMbBIMH:

“He had wandered quite a long way from his snug little house in the long meadow grass, although his mother

had told him never to go out of sight of the door. But Johnny was like some little boys I know, and forgot
all he had been told” [Burgess 1994: 9].

Takoe mocTpoeHue TEKCTOBOTO (hparMeHTa MpeIonaraeT COOTBETCTBYOIIEE YMO3AKIIOUCHNE, KOTHUTHB-
HYIO OIEPaLNI0, KOTOPYIO JOJKEH COBEPIINTH MAJEHbKHUI YUTaTeNb, CAEIaB BbIBOJ, YTO O MAMUHOM 3aIlpeTe
Jydie He 3a0bIBaTh.

B npyrom pacckaze Toputon beprec cooOmiaer cBouM uuTaresism, 4to cypKy JKOHHU Henb3sl Urparb ¢
JIUCOH, OTOMY YTO OHa IJI0Xas:

“Johnny Chuck pretended not to hear. His mother had told him not to play with Reddy Fox, for Reddy was
a bad boy [Burgess 1994: 25].

ABTOp OCHOBBIBAETCSI Ha 3HAKOMOW pPEOEHKY CHUTyalluH, KOTJa POIHUTENH 3allpemialoT eMy IPYKUTh C
KeM-JIN00, ¥ CO3/1aeT TeM CaMbIM MOHATHBIN JJIs peOEHKa KOMMYHHKATUBHBIA KOHTEKCT. OH YCHIINBaeT €ro
TEM, YTO TIOBTOPSIET COOTBETCTBYIOILIMH 3alpeT, BOCTIPOU3BOAS XapaKTEPHYIO CUTYAIMIO OOIIEHUS JIeTe H
poauTeneil, Koraa BHyIIeHHe pPeOEHKY MPUXOINTCS IeTaTh HEOAHOKPATHO:

“Can’t,” said Johnny Chuck, because, you know, his mother had told him not to play with Reddy Fox”
[Burgess 1994: 25].

WHorna aBTophl HE MPOCTO COOOIIAIOT YATATEIIO HHPOPMAIIUIO, a IPEOCTABISIOT €My IPaBO CAMOMY €¢
JOOBITh, TTOOYX/1asi MBICIIUTh U 3aCTABIISAS TOJyMBIBATHCS /10 KAKOTO-TO BBIBOAA. Bens HUTH MOBECTBOBAaHUSA,
ABTOPBI HEOKUAAHHO 33JAI0T YUTATEIIO0 BOIPOC, HO, YUUTHIBAS €r0 BO3PACT U MaJIblii KOTHUTUBHBIN OTIBIT, OHU
HE JKIyT OT HEro OTBETA, & CaMU JIal0T €ro, OAHAKO BOIIPOC, TEM HE MEHEE, YCIIEBAET MOCIaTh KOTHUTUBHBIN
HUMITYJIbC MaJeHbKOMY unTaTento. Hanpumep:

“Reddy Fox jumped on the Big Rock in the middle of the Laughing Brook and peeped over the other side. What

do you think he saw? Why, right down below in a Dear Little Pool were Mr. and Mrs. Trout and all the

little Trouts” [Burgess 1994: 26].

Wuorxa aBrop cooOIiaeT cBoeMy MajleHbKOMY YHTATEII0 MPEeI0CTEPEralonlylo HilH 3alperaronlyro HH-
(dhopmaio o ToM, 4ero eMy HU B KOEM cllydae He cle/lyeT AesaTh. B MICbMEHHOM TeKCTe UCTIONB3YIOTCS AakKe
rpadyuyecKrue HICTOYHUKU MH(DOPMAIIUH, HAIPUMED, KalUTaIn3aIus:

“To risk your life unless there’s need

Is downright foolishness indeed.
NEVER FORGET THAT” [Burgess 1994: 5].

B nenom, Hanbosee THMTUYHBIM IPUEMOM TIOCTPOCHUS JETCKOTO TEKCTA SIBIISIETCS MAaHHUITYTUPOBAHHE Pe-
(hepeHIInaNbHBIMU TIPU3HAKAMHU, KOTOPBIE MOTYT TOAaBaThCS B TECHOM IIE€PEIUICTeHHH, TO, HAIOMUHAS YH-
TaTeNI0 O PeajJbHOM, 3HAKOMOM €MY MUpE JIIOACH, TO, CBSI3bIBAsl ATOT MUP C MUPOM >KUBOTHBIX, O KOTOPOM
MIOITYTHO cOOOMIaeTcst mo3HaBareiabHast nHpopMmarws. OnuckiBas, HarpuMep, 1oM cypka Jxonuau, TopHTOH
Beprec ynoMuHaeT pa3nudHbIe IeTaln HHTEPhepa, CBOMCTBEHHBIE CTPOSHUSM JIIOEH, He 3a0bIBasi IPU STOM
OTMETUTb HEKOTOPbIE ACTANIN KUIUILL 5KUBOTHBIX:

“He made a long hall down to the snuggest of bedrooms, deep, deep down under ground. Then he made a long

back hall, and all the sand from this he carried out the front way. By and by he made a back door at the end of

the back hall, and it opened right behind a big stone fallen from a big stone wall. You would never have guessed

that there was a back door there” [Burgess 1994: 51-52].
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Emé Gonee oueBneH ymoMIHYTHIH pedepeHITHaTbHBIA TPHEM TIPH OMTMCAHUH BHEITHETO BH/Ia ITepPCOHa-
KEH-KIBOTHBIX, KOTJIa aBTOPHI aKTUBHO aIleJUTUPYIOT K (PeHOMEHY OZeKIbl. ABTOPBI, OCTABIISAS CBOUX TIEPCO-
Ha)kel B MX COOCTBCHHOU IIKype, YITOMOOISIOT €€ YeTOBEUeCKON ONeK Ie:

“Johnny Chuck had begun to think about his clothes. ... thinking about how he looked and wishing that he

had a handsomer coat. For the first time in all his life he began to envy Reddy Fox, because of the beautiful
red coat ....” [Burgess 1994: 38].

[Tpubnuxkas, TakuM 00pa30M, «OIEKITY» CBOUX MEPCOHAXKEN K OJIEK/Ie JIIOZIeH, aBTOPHI COOOIIA0T YUTa-
TeJIsIM UH(OPMAIIHIO O BHEITHEM BHUJIC KUBOTHBIX, O TOM, KAKOTO OHH IIBETa, KaK CIESIT 32 CBOMM BHEIIHUM
BUJIOM U 3a00TATCS O CBOEH LIKypKe, HalIpUMEp:

“It seemed to Johnny that his own coat was so plain and so dull that no one would look at it twice. Besides

it was torn now ... Johnny smoothed it down and brushed it carefully and tried to make himself look as
spick and span as he knew how” [Burgess 1994: 38].

Tem He MeHee, HEKOTOPBIC aBTOPHI JCTCKUX MPOU3BEACHUI OJIEBAIOT CBOUX MEPCOHAKEH-)KUBOTHBIX B
ONICK Y AJIS JTFONCH:

“Alice started to her feet, for it flashed across her mind that she had never before seen a rabbit with either a
waistcoat-pocket, or a watch to take out of it,...” [Carroll 1994: 12].

B Takux nponsBeAeHUsIX KOTHUTHBHBINA OTEHIUAI TEKCTa HECKOJIBKO HUXKE, IIOCKOJIBKY aBTOPBI HE JaroT
ajipecary TeKCTa JOCTOBEpHON HH(OpMALUH O KU3HH )KUBOTHBIX. OJTHAKO MOAOOHBIE TEKCTHI OTAMYACT O0JIb-
11as CTENeHb aHTPONOLEHTPUYHOCTH, MOCKOJIbKY, OZ€Basi IEPCOHAXKEH B YEIIOBEUECKYIO OCHKY, aBTOP, TEM
CaMbIM, CTaBHUT UX Ha OAHY CTYIEHb C YEJIOBEKOM, OUCIIOBEUHNBACT UX.

ABTODBI, Ha/IEJIsAs1 CBOMX MEPCOHAXKEH KauecTBAMU U CIIOCOOHOCTSIMH, CBOWCTBEHHBIMH YEJIOBEKY, HE JIU-
LIAI0T TEM CaMbIM MEPCOHAKEH-KUBOTHBIX UX KaueCTB M criocoOHOCTel. OHM COCIMHSIOT B CBOUX NEPCOHA-
Kax KauecTBa YeJIOBEeKa U KUBOTHBIX, CO3JaBasi, TAKUM 00pa3oM, 0COOCHHBIN, (paHTa3MIHBIA MUDP, UIMCIOLINH,
TEM HE MEHEe, MHOTO O0ILEr0 ¢ MUPOM PeajbHbIM. DTO IPaBIONOJ00HE JOCTUTaeTCsl OIaronaps TOMY, YTO aB-
TOPBI, PeaIN3ysi COOCTBECHHBIN 3aMbICEI IPU CO31aHUH NPOU3BEACHUS, BepOAIU3YIOT U ONIPEACICHHBIC 3HAHUS
0 peasbHOM MHpe. B nTore BCE TEKCTONMOCTPOCHNE AETCKOTO TEKCTA OCYIIESCTBIISICTCS Yepe3 KOTHUTUBHO-pe-
(epeHIMaNbHYIO IPU3MY, COOOIAIONTYI0 TEKCTOBOMY ITOCTPOCHHIO MOCTOSIHHYIO KOPPEJSILUIO KOHCTPYyHpYe-
MBIX aBTOPOM MHPOB, OCHOBBIBAIOLIMXCS KaK Ha MMEIOILIEMCS, TaK 1 Ha HOBOM 3HaHMU. BBO1Isl B TKaHb CBOETO
[IOBECTBOBAHUSI PA3HBIX MPEICTABUTENCH KUBOTHOTO U PACTUTEIILHOTO MUPA, O KOTOPHIX peOCHOK MOXKET eIl
HHUYEro HE 3HaTh, aBTOPbI, TaK WJIM HHAYe, KOOPAUHUPYIOT UX C YK€ UMEIOIINMUCS y peOCHKA 3HAHUSAMU, TEM
CaMbIM, JOMOJHSS €ro 3HaHWsl HOBOM, M03HABATEIBLHON HH(pOPMaLUCH.
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Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparck)

Annomayus. Pamuueckas (PD) u kommynuxamusuas (KO) pynxuyuu 06pasyiom eduroe yenoe 6 npovecce uHpop-
MAYUOHHO20 00meHa mexndy modomu. PP kak ocobas cocmasuas wacmv K noseonsem cozdasamo u 0opopmasimo
UHPOPMAMUBHDLE COOOUAEHUS NPU NOMOULU MHOLOUUCTIEHHBIX CHEUUATIbHBIX CPEOCE 6bipaseHus. B dannoil PyHk-
YUY NOMEHUUATIDHO 3A7I0%eH0 00paterue K nocredy ousum eOUHULAM BbICKA3bI6AHUS. YCMaH06IeHUe «<KOHMAKmMa»
MeHOY HUMU NPOUCX00Um 6 coomsemcmeutt ¢ mooynimu PP.

Knioueevie crnosa: KoMmyHUKAUUs, 2eHePAMUBHDITL CUHIMAKCIUC, KOHMAKMOYCMAHOBeHUe, Pamuyeckuii akm, ce-
MAHMUUECKAS He3A6ePUIEHHOCb.

The Modules of the Phatic Function

KULNINA E. A.
Mordovia State University

Abstract. The phatic and communicative functions form a single whole by information exchange between people. The
phatic function as a special component of communicative function helps creating and forming the informative propositions
by the use of many special means of expression. In this function an appeal to the next units in the proposition is laid
potentially. The establishment of a “contact” between them is in accordance with the modules of the phatic function.
Keywords: communication, generative syntax, contactonline, semantic incompleteness, phatic act.

®darnueckoit Gpynkunn (PD) B cOBpeMEHHON JTUHIBUCTUKE YAENSETCS HE3acly)KEHHO Majlo BHUMAaHHUSL.
Bmecrte ¢ Tem nanHast QyHKIUS SIBISIETCS HEOTHEMIJIEMOH YacThbi0 KOMMYHHUKAaTHBHOM (DyHKLMH, U €€ 1ieneco-
00pa3HOo paccMaTpuBaTh KaKk HOBBIM THIT UCTIOJIB30BAHUS SI3bIKA, IPH KOTOPOM Y3bl OOIIHOCTH CO3AAI0TCS T10-
CPEACTBOM MPOCTOro 0OMeHa cJI0BaMH, (PyHKIMOHUPYIOIMMHU KaK CIIOCO0 ASHCTBHSA IPH CPEIICTBAX IepeIadn
MbIcH. HeoOxomumo nmomuepkHyTh, uTo @D 1 KOMMyHHMKaTHBHAS (DYHKLHUS 00pa3yloT eIMHOE LeNoe B Mpo-
necce MHOOPMALMOHHOTO 00OMEHA MEKAY JTroabMu. Henb3st ocymmecTBUTh (paTHUECKUH aKT, HE SBIISIOMIMNACS
KOTHUTUBHBIM, 1 Ha000poT. D kak ocobas cocraBHas yacte KO no3sosisieT co3naBarh U 0opMIIsITh HHGOP-
MaTHUBHBIE COOOIICHUSI P MTOMOILM MHOTOYHCIICHHBIX CIICIMATIbHBIX CPEICTB BBIPAXKCHUS, a HE TOJIBKO TeEX,
KOTOpbIe COCOOCTBYIOT YCTAHOBJICHHIO KOHTaKTa B aAuainore. Pemas npobieMy mocTpoeHus KOTHUTUBHOTO
MIPOTO3UIIHOHAIBHOTO BBICKA3bIBAHUS, B COOTBETCTBUH C S3BIKOBBIMH HOPMaMH KOHKPETHOTO si3bika, DD He
3aMBIKAaeTCsl HA KOMMYHHUKAHTaX, a SKCTPANOIUPyeT CBOM 0COOCHHOCTH Ha MOCTPOCHHE SI3BIKOBBIX CIUHHII.
B nannoi GyHKIMH TOTEHIMAIBHO 3aJI0KEHO 00pallleHUe K MOCIeIYIOUIMM eIMHULAM BbICKa3bIBaHUs. YcTa-
HOBJICHUE «KOHTAKTa» MEXy HUMH IIPOUCXOIUT B COOTBETCTBHHU ¢ MoxysiMu OO, Tlog MoxynsMu noHMMa-
10TCs1 0000 BaxkHbIE KO3 GUIMEHTHI WK BenuanHbl PD. 3a ocHOBY Moaysei @D npruHUMAarOTCsl IPHUHLUIIBL
reHepaTuBHOTO cuHTakcuca. Habop monyseid @@ BBINISAUT CIEIYIOMIM 00pa3oM:

1) moctpoenue Gonpmux ¢ppa3 Ha OCHOBE IETEPMUHUPYIOMNX CTPYKTYyp (D-Struktur);
2) x-6ap-teopus (X-Bar-theorie);

3) Tera-teopus (Theta-theorie);

4) move-o-teopus (move-a-theorie:Bewegungsregel);

5) mpuaIET «koMMaHmo» (Prinzip: C-kommando);

6) manexxHoe ykazanue (Kasuszuweisung);

7) teopus cBszu (Bindungstheorie).
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CoBpeMeHHasi THHTBUCTHKA TIOHUMAET S3bIK KaK 3HAKOBYIO CHCTEMY C YETKO BBIACISEMBIMUA CTPYKTYP-
HBIMM JIEMEHTaMH (€AMHUIIAMU sI3bIKa, UX Kjaccamu). [Ipu 3TOM OCHOBHOMW akKILIEHT JeiaeTcs Ha TOM, YTO
AJIEMEHTHI HE U30JIUPOBAHbI JAPYT OT IPyTa, a HAXOASATCS B ONPEIENICHHBIX OTHOIIEHUSIX MEXITy COOOM, B3au-
MOJICHCTBYIOT, B3aUMOOOYCIIOBIMBAIOT W B3aMMO3aBHCAT APYT OT JIpyra B paMKax IeJIOCTHOTO 00pa3oBaHusI.
CTpyKTypa — 3TO «THIIbl OTHOILIEHHUH, HA OCHOBE KOTOPBIX COUETAIOTCS APYT C APYTOM €IHHHULBI OTIPEIeIICHHO-
ro ypoBHs» [berasenuct 2002: 24]. [Ipudem «dIIeMEHTHI 00pa3yIoT PsAAbl M 00HAPYKHBAIOT 0COOBIN B KaXKI0OM
SI3BIKE MOPSIOK. DTO M €CTh CTPYKTYpa, KaXKJIasi 4acTh KOTOPOH CYIIECTBYET JIUIIb OJlarofapsi LeJIoMy, B CBOIO
o4epesib CYIIECTBYIOIIEMY JIMIIb B COBOKYITHOCTH CBOMX COCTaBHBIX dactei» [berBennct 2002: 38]. Jlrobas
eIMHMIIA A3bIKa, TAKHUM 00pa3oM, TATOTes K JPYToi, 1aeT ABHKEHUE, 3aKOHOMEPHOCTH KOTOPOTO OTPEJIEIISIOT-
Csl TIEPEUNCIICHHBIMH BBIIIIE MOAYJISIMHU.

[Moctpoenue GonbIIMX Gpa3 BO3MOKHO TOJILKO HA OCHOBE JICTEPMHUHUPYIOIIUX CTPYKTYP, B KOTOPBIX 3a-
JIOXKEHBI KaK TPaMMaTUYeCKUE OTHOIICHUS U (DYHKIIMM CHHTAKCUYECKHUX AJIEMEHTOB, TaK U BCS UHPOPMAIIUS,
HeoOXoauMasi JIJIsl ocyIiecTBIeHus TpaHchopmarmii. Tak 4acTo MIMpPOKO3HAUHBIE a0CTPAKTHBIE CYIIECTBH-
TCJIBHBIC JIsI KOHKPETU3AlMK 3HAYCHHA B paMKaX KOTHUTHUBHOI'O BBICKA3bIBAHUA Tpe6y}0T MMPpOAOJDKCHUS B
BH/JIe THQUHUTUBHBIX TPYII WU MPUIATOYHBIX TPEITIOKESHHIA.

Ha ypoBHEe neTepMUHHPYIOMIHX CTPYKTYP dPPEKTUBHBI X-0ap-Teopus U TETa-TeOprsi. ITO 03HAYAET, YTO
Ha JJAHHOM YPOBHE Ba)KHBI KAK CHHTAKCHUECKUE KaTETOPHUH, TaK U CEMAaHTUYECKHE POJIH.

X-06ap-Teopus mpencTaBisgeT co00il KOHIENT IS OTpaHrYeHHs ()OPMBI BHEKOHTEKCTHBIX MTPABHII ITOCTPO-
enns Qpa3. TeopHs UCXOAUT U3 CIEAYIOMIMX TMOJOKEHHUH: a) BCE CHHTAKCUYECKH KOMIUIEKCHBIE KaTerOpuH
BO BCEX SI3BIKAX MOCTPOCHBI MO €IWHBIM YHUBEPCAIBHBIM CTPYKTYPHBIM MIPUHIUIIAM; 0) BCE JIEKCHUYECKHE
KaTeropuH OIPEICISIOTCS Ha OCHOBE OTPaHUYEHHOTO Habopa YHUBEPCAIBbHBIX CHHTAKCHUECKUX TPU3HAKOB,
B) BCE CHHTAKCHUYECKHE KaTETOPUH MOAPA3ACISIIOTCS B COOTBETCTBHH C Pa3IMUHBIMU KOMIUIEKCHBIMH YPOBHSI-
mu [Bussmann 1990: 862]. «bapy» (X) B Ha3BaHWM TaHHOHN TEOPUHU HE SBJSICTCS 3HAKOM (DOPMAIILHOTO OTpHU-
LaHus, a 0003HaYaeT COOTBETCTBYIOMINH YPOBEHb MPOEKIMHU (TO €CTh COOTBETCTBYIOIINI YPOBEHb PEIpe3eH-
TaIlUU B CHHTAKCHYECKOH CTPYKType) aneMeHTa X. «X» B JaHHOM ClTydae — rpaMMaTHIeCcKast KaTeropus, sIpo
(Kopf). B ponu simpa BbICTyNaeT Ta 4acTh CHHTAKCUYECKOW eIMHMIIBI, O1aro/iapsi KOTOpOil OHa OmpeelisieTcs
B CBOCH KaTETOPHH: TIIAroJ SIBISIETCS SAPOM TIIArOJIEHOM (hpas3bl, UM CYIIECTBUTEIHLHOE — HOMUHAILHOU (hpa-
3p1. Cama (paza o003HAUACTCS KaK MaKCUMaJIbHAs IPOCKITUS siapa. Kakmas MakcuMambHas TPOSKITUS MOXKET
CTaTh apTYMEHTOM Spa, TAe apryMEHTBI — 3TO Te JIEMEHTBI, KOTOPbIE 3aBUCAT OT siapa. Kaxkaplii riarosn obna-
JTAeT OIpeIeICHHBIM KOJTMISCTBOM MaKCUMaTbHEIX TTpoekiuii [Hentschel/Weydt 2001: 423]. Bee Bo3aMOokHBIE
MpaBUIa TIOCTPOCHUS (pa3, COMIACHO X-0ap-TeopHH, MPOUCXoaaT oT obmeit Gopmer XB —... X ..., rie B u
C — MHIEKCHI IS CTEIEHH KOMILIEKCHOCTH Kareropuii X (mpuyeM X© He MOKET ObITh 6ojlee CIOKHOM, YeM
XB). Ha ocHOBe JaHHO# TEOPUH CTPOSTCS MUHUMAIIbHbIC (Dpa3bl:

Gern studieren — gern am Institut studieren.

Snpom naHHBIX (hpa3 sBisgeTcs Tiaron “studieren”, KOTOPBIH YIIPaBIsSET B MEPBOM CIIy4aeT JCTICHICHTHBIM
“gern” m “gern” u “am Institut” — Bo BTopoMm cirydae.

TeTa-TeOpH}I KacaceTCd yKa3aHHud CCMaHTHUYCCKUX pOHCﬁ, TaK Ha3bIBA€MbIX TCEMAaTHYCCKHX HJIM TECTa-
poIeii, TeTa-poau — 3TO CeMaHTHYecKHe (PyHKIINH areHca, TeMbl WK 1eNd. AT€HC — POIlb CyObeKTa o0pasyeT
BHETHUH APTYMCHT IJ1aroJjia, B TO BpE€Ms KaK OCTaJIbHbIC apTYMEHTBI — BHYTPCHHHUC. Paznmune cBsa3ano ¢ TEM,
YTO TJIAroJl yIpaBisieT BHYTPEHHUMH apryMeHTaMu, a He cyObekToM. CyIIHOCTh TAaHHOW TEOPHH 3aKITF0YaeT-
Cs B YCTAHOBJICHMM B3aMMOOTHOIIEHUNA MEX]y TEMATUYECKOM POJIbIO U €€ CUHTAKCUYECKOM peanu3aiueil B
BUJC OMPEACJICHHOIO aprymeHTa MnpcauKara. Tak Ha3bIBacMbIC TCTA-KPUTCPUU CBUACTCIILCTBYIOT O TOM, YTO
Ka)KI0H POJIH JIOJKEH COOTBETCTBOBATH OJTUH apTYMEHT U HA00OPOT, MPUYEM apTyMEHTHI — 3TO OIpE/IeIICHHbIC
pedepenTHbie (pas3bl, @ HE YKCIUICTUBHBIC JICMEHTHI.

ComtacHO TeTa-KpUTEPHUIO TaKWE TPEIOKCHHS KaK

Es spielten im Hof. w Es spielten fuenf Kinder im Hof das gelesene Buch.
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SIBIISAFOTCSL arpaMMaTHYHBIMU: TIEPBOE B CBSI3M C HEIOCTATKOM OIHOTO apryMeHTa, BTOPOE€ — 10 MPUYHHE H3-
OBITKa OTHOTO apryMeHTa.

Tera-Teopust BEIIOIHSET POJIb CBSA3YIOIIETO OPraHu3Ma MEX/1y BbICKa3bIBAHUSIMH, PACIIONOKCHHBIMU JTH-
HEWHO JPYT 3a JIPYTOM BO BPEMEHHOM IUTaHE, CO3/aBasi UEPAPXHUYCCKYIO CHCTEMY BBICKa3bIBAHUSI.

Ha netepMHHUPYIOIIMX CTPYKTYpax, TAKUM 00pa3oM, MOT'YT ObITh YCTAHOBJICHBI U CTPYKTYpPbI apryMeH-
TOB U TEMAaTUYECKUX POJICH.

[lepexom 6a30BBIX CTPYKTYP B BBICKA3bIBAHUS OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBUU C OCHOBHBIM PABHIIOM
IBIOKEHUS move-o. [laHHas Teopus MOKa3bIBaeT HANpaBICHUE IBM)KEHUS PEUEBBIX SAMHUIL U OCYIIECTBIISIET
pa3BepTHIBAaHKE UX B PEUEBYIO IIeTb. [|BMkeHNE 00yCIIOBIMBACTCS JICKCHYSCKUM 3HAUEHUEM KaTerOpHid, BXO-
JSIIIUX B COOTBETCTBYHOIYHO KOHCTpyKIuto [Lewandowski 1994: 223]. daTymbl, COTIIACHO JIAHHOW TEOPHH,
HE TPECKa3bIBAIOT PEALHOIO 3HAUCHUS MOCICAYIOIIEH SIUHUIIBI, & CUTHAIM3UPYET O CEMaHTUYCCKON He-
3aBEpIICHHOCTH CTPYKTYpPBI, 0 HEOOXOJMMOCTH TPOJOKEHUS BHICKA3bIBAHUSA, TIPOIBMIKCHUSI MBICIIH B HEM.
B crnenyromux mpumepax caM Iarojl CBOMM JEKCHYECKUM 3HAYeHUEM 1 TpaMMaTndeckoil (hopMoii mocKkas3bI-
BaeT, UTO 3/IECh JIOJDKHO OBITh MBMXKeHUE Brepea. Cp.:

Ich fuerchte, dap er sie mit seinem Kunstenthusiasmus etwas quaelen wird.
Ich will nicht, daf eine Briest oder doch wenigstens eine Polterabendfigur mittelbar oder unmittelbar in einem
fort von “Hoher Herr” spricht.

Move-o Kak IpaBWIO ABUKECHHS, KOTOPOE BBIPAXKAET JIMILb OCHOBHY BO3MO)KHOCTD IIEPEMELICHUS JIIO-
00ro 27eMeHTa Ha JI'000€ MECTO, TOJHDKHO OTPAaHHYUBATHCS PSJIOM JIOTIOJTHUTEIBHBIX YHUBEPCAIBHBIX ITPABHUIL,
C LIETbI0 MCKIIIOYEHNS arpaMMaTH4HbIX KOHCTpyKUui. K TakuM npaBuiam, KpoMe MPUBEAEHHOIO PaHEe Te-
Ta-KpUTepusl (KaKIbli apryMEHT BBIIOIHSIET OJIHY T€Ta-poJib, KaXKAask TETa-poJib BBIIOJIHIETCS OJHUM apry-
MEHTOM, OTHOCSTCS TaK)Ke MPUHIIUI MPOEKINH 1 TaieKHOe YKa3aHHe.

[TpuHINTT TPOEKIINH TIIACUT: PENpe3eHTANN Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE (YPOBEHB JETEPMHHUPYIOLIIX
U TIPEIOKEHYECKUX CTPYKTYp) MPOCHUPYIOTCS JIEKCHKOHOM ¥ COOTBETCTBYIOT CyOKaTHTOPHU3WPOBAHHBIM
CBOMCTBaM JIEKCUYECKHX €IUHUI] . DTO O3HAYAET: IPH HEOOXOAMMOCTH COOTBETCTBYIOIINE CHHTAKCUYECKUE
JIOTIONTHEHUSI TOJDKHBI MOSIBIIATHCS Ha KaXKAOM YPOBHE, 3aHMMasl KITyCTbIE MECTAY.

Du tust ja so, als haettest du dies fuer mich geschrieben.

[MapexxHOE yKazaHHe, OCHOBAHHOE Ha YIIPaBJICHUH, O0YCIOBIUBAETCS TEM, YTO HEKOTOPhIEC JIEKCHYECKHE
KaTeropuu B KOHKPETHBIX CTPYKTypax TPeOYIOT ONpeesiCHHOro majaexa. [laekHplil QUasTp NpensiTcTByeT
(hoHEeTHYECKOH peann3alnu HOMAHAIBHOHN (hpa3sl HA TOM MECTe, KOTOpoe He ynpasisercs nanexom. Cpemu
YIPaBISEMBIX T1aJI€)KOM KaTeropruii OHHM Ha3bIBAIOT TJIAr0N, UMs CyIIECTBUTEILHOE, MMPUIIAraTelbHOe U TIPEe/l-
nor. [lagexxnoe ykazanue, no X. bycman [Bussmann 1990: 370-371], pa3znuuaert:

a) Mazex, 3aBUCHUMBIN OT JIEKCeM (JICKCUYCCKUM):

Andreas half diesem ® schoenen Maedchen gern.

Ich gratuliere dir®”, — sagte er leise.
0) Takue MajeKu, KOTOPHIE 3aBUCIT OT TEMATUYCCKON POJIU X HOCUTENIeH (MIMMaHEHTHBIH ):
Sie hatte den besten, den* liebsten Mann am P Arm und genof eine kostbare Stunde.

B) MajeX, 3aBUCUMBINA OT ONPENETICHHON rpaMMaTHIecKoi (DyHKIMH, TO €CTh OT OMpPEAeIEHHON MO3H-
AW, He UACHTH(DHUIHPYEMBI HU C KAaKOW TEMaTHIEeCKON POIBIO (CTPYKTYPHBIH):

Sie erkannten aus Herrn Hoppes Rede, daf nicht nur das Pulver zum Erstaunen war, sondern auch die Pro-
duktion.

I'panuter um 6aprepbl s AAKHOTO YKa3aHUs cojepxarcs B X-0ap-teopun. Kaxmoe aBikeHue ae-
MEHTa, Ha YpOBHE MPEIJIOKEHYECKNX CTPYKTYp OCTaBISIET CBOM «cliem» Ha mpekHeM mecte. Clienpl OTHO-
CATCS K KJIaccy IyCThIX Kareropuil. /s onucaHus MpU3HAKOB M YCIIOBUH CIIEJIOB HEOOXOIMMO BBECTH J[Ba
TIOHSITHUS, KOTOPBIC JTaJTH Ha3BAHUE TCOPHUSIM: YIIPABICHUE U CBSI3b.
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[lonsiTre ynpaBieHus, peryaupyromiee B3anMOOTHOIIICHHS SA3BIKOBBIX €AMHUIl B PaMKax MpeIIoKeHYe-
CKUX CTPYKTYpP, OCHOBBIBAETCSI Ha TPAJUIMOHHOM TIPEICTABICHNUH, YTO ONPEAEICHHbIE IEMEHTHI (OOBIYHO
JIEKCHYECKHE EMHUIIBI B TIO3HIINY SIpa) OKA3bIBAIOT BIHSIHHUE HA JIPYTHE DIIEMEHTHI.

Tak, HanpuMmep, B OCHOBE BHYTPEHHEH TETa-MapKUPOBKH W CyOKaTeropus3aluu JICKUT YIpaBICHUE.
VYnpasieHue nUMeeT JOKaIbHbIe OTPaHUYEHHs, STO O3HAYAET, YTO IJIarojl HE MOXKET YIpPaBIATh OObEKTOM B
JPYTOM TIPEIOKECHHH.

[TonsiTHE yrpaBiIeHUs SBISIETCS BEAYILIUM U B TEOPUH «KOMMaHI0». Ee cyTb 3aKiIio4aeTcst B CIe yOIIeM:
KOHCTUTYEHT X «KOMaHIyeT» OTIMYHBIM OT HETO KOHCTHTYEHTOM Y TOJBKO B TOM CIyd4ae, €CIIH a) IMepPBBIN
OCHOBHOM y3en JoMUHUpYeT Hall X 1 V; 0) X He nomuHupyet Haj YV ; B) ¥ He momuHupyeT Hag X. DTo 03Ha-
4aeT, YTO MEePBbI OCHOBHOW y3eI SBISETCS SIpoM, X U ¥V — ero JeneHIeHTHI.

Bo dpaze in dem Buch npemor “in” komarmyeT ¢paszoit “dem Buch” u ee wactsamu, “dem”, ‘Buch”, Ho
He “in”.

Teopus cBA3M KOHTPOIHPYET OTHOMICHUS MEXTY S3BIKOBBIMHU €TUHHUIIAMA U MX aHTEIEICHTAMHU.

AHTeLeIeHT CBSA3BIBACT KOpe(epeHTHYI0 ¢ HUM (pa3y B TOM ciydae, €Clid OHa YNpaBIACTCS aHTe-
LIEZICHTOM.

CBsI3b KOMITOHEHTOB SIBIISIETCS. HEOOXOAMMBIM YCIIOBHEM TIOCTPOCHHUSI TPAMMATHUECKN KOPPEKTHBIX BbI-
cka3piBaHui. Ee neficTBue, B OTIMUME OT yNpaBJICHHUs, MOKET BBIXOJHUTH 32 MPeesibl MUKPOKOHTEKCTa (TIpe.-
JIOKEHUST) ¥ pacIIpOCTPAHATHCS Ha MaKpOKOHTEKCT. Cp.:

Andreas ist krank, darum koennen wir nicht daran teilnehmen.
Jutta war recht stolz. Indessen schien Sabine eher bescheiden.

Bce mperncraBiieHHbIe TEOPUH B3aUMOCBSI3aHbl; B 3aBHCUMOCTH OT 00beMa (ppasbl OlHA JOMUHHPYET HaJl
IpyTOii. 3aHUMAasCh MMOCTPOEHUEM (pa3 M BHICKA3BIBAHHH, KaXKIast M3 JAHHBIX TEOPHH MPOSBISET CBOIO Tpe-
JIMKTA0CIBHOCTh M, TAKUM 00Pa30M, SIBIISETCS BaKHOM i DD,

@daruyecKue BHICKAa3bIBAHUS B PAMKAX MPUBEICHHBIX MOAYJIECH SIBISIOTCSI CPEACTBAMM SI3bIKOBOM CUCTEMBI
HEOOXOAMMBIMH sl TPOIOJKCHHSI PEUSBOTO aKTa, JUIsS Pa3BUTHS SMUYCCKON (PYHKIIUN TEKCTa.

Erstens ist es mein Mieter, und zweitens bin ich gluecklich und beinahe stolz, die drei Treppen so gut noch

steigen zu koennen.

Man wollte wissen, daf sie am einem Buch ueber Rom arbeite.

“Haben Sie mit Threm Vater jemals ueber Ihre Gefuehle gesprochen?”
“Nein. Wozu auch?”’

“Sie haetten es fuer sich tun koennen”.

JlaHHBIE TIPUMEpPHI MTOKA3bIBAIOT CIIPABEIIMBOCTh MPHUBECHHBIX BBIIIE yTBepxkaeHu. [losiBieHue “er-
Stens” TIPEABOCXUINAET COOTBETCTBEHHO MOSBICHUE “Zweifens”. MOMANbHBIN TIIarol, UMes rpaMMaTHIeCcKoe
3HaueHue TpeOyeT MPOAOJDKEHHUS B BHJIE CMBICIOBOrO Inarojia. BompocuTtensHoe npeaiokeHne B AHAJIOre,
MIOCTpOEHHOE cortacHO MoayisiM D@, (QyHKIIMOHANBHBIN TITarol — OCHOBHOM IJIaroi) MpOTHO3UPYET OT-
BETHYIO peakifuio. Bompoc, copepxamuiicss B OTBETHON PEIUIUKE, CIIOCOOCTBYET JIaIbHEUIIIEMY Pa3BUTHIO
tembl. CpenctBa @D, TakuM 00pa3oM, TTO3BOJISIFOT HE TOJIBKO 3alpalinBaTh, HO U MIPOIOIKATH MHPOPMAIIUIO,
Onaroyaps ueMy nzberaercs 9Ba3usi U MHPOPMAIIMOHHOE IIPOCTPAHCTBO HE HAPYIIAETCs, TO €CTh (haTyMBbl CIIO-
COOCTBYIOT OCYLIECTBICHUIO KOMMYHHUKAIHH.
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VIIK 81°37

HoMuuanmsa coObITMITHBIX OTHOIIEH NI
B IIPEIJIOYKEHSX C HeCBOOOTHBIM COYETAaHNIEM C/IOB

KPYYVMHKMNHA H. [I.

Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparck)

Annomauus. Cobbimutivie 0MHOUEHUS 8 NPONOSUUUOHATLHBIX KOHCIMPYKMAX C IEKCUHECKU Hec60000HbIM coYe-
MaHUem c106 enazonvHo20 A0pa PYHKUUOHATLHO 0POPMAAIOMCS NO AHATI0ZUY C KOHCHPYKIMAMU CO C60000HbIM COte-
manuem cnos. Inazonvhviii npeduxam npu smMom Mmoxem pedyuuposams HeKomopbvle U30bLMoUuHvle CeMarmu1ecKue
NPUSHAKLL.

Kntouesvie cnosa: nec60600Hoe couematie cnios, c60600H0e couemarnie c08, COHermaemMmocmy, KOHCMPYKM, npedsio-
JHcene.

Nomination of Eventfulness Relations
in Sentences with Non-Free Combination of Words

KRUCHINKINA N.D.
Mordovia State University

Abstract. Event-related attitudes in propositional constructs with lexically non-free combination of words verbal core
functionally executed by analogy with the constructs with the free combination of words. Verbal predicate thus may
reduce some redundant semantic attributes.

Keywords: non-free combination of words, free combination of words, compatibility, construct, sentence.

AHanmM3 CTPYKTYpHO-CEMAHTHUECKUX OTHOIICHUN MEXIY KOMIIOHEHTAMH MPOIO3UTUBHBIX U HETPOTIO-
3UTHBHBIX KOHCTPYKTHUBHBIX 00pa30BaHUM, BKIIOYAIOIINX, TaK HAa3bIBaGMbIE HECBOOOIHBIC COUCTAHUS CIIOB,
Ha Hall B3MISM, JODKEH BBI3BIBATH HE MEHBIINH, a, MOXKET OBITh, M OOJBIINN MHTEPEC, YeM HCCIIeIOBaHNE
TaKOTO PoJia OTHOIICHUH B CBOOOMHBIX coYeTaHUAX cIoB. OHAKO, HECBOOOIHBIC COYETAHUS CJIOB B paMKax
MIPEIUKATHBIX OTHOILICHUH B MPEAJIOKESHUN (PAKTUIESCKH BCE €IIe HE SBISIOTCS MPEJAMETOM CICIIHAIbHBIX HC-
CJICJIOBaHUH JIMHTBUCTOB, XOTSI OHU IPEJCTABIISIOT MHTEPECHEHIITNI O0BEKT UCCIIC0BAHUS U TIOCIICYIOIIe-
ro onucanus. B. H. Tenusa Ha 3TOT cyeT BIIOJIHE CHPABEMJIMBO 3aMETHJIa B CBOE BPEMsI, UTO CEMAaHTUYECKUN
ACTIEKT COYETAeMOCTH CJIOB U (hpa3eosloTHueckasl COueTaeMOCTh JOJDKHBI H3y4YaThCsl Ha 0a3e oOMuX ceMaH-
THUKO-CHHTAKCHUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEN coueraeMocTu cioB [Tenusa 1976: 254]. ApryMeHTaluuo0 TaKTHUKU
takux uccinenoBanuii B. H. Tenus naxogut y akanemuka JI. B. IllepOpl, coBa KOTOpOTO MPHUBOAUT B CBOCH
CTaThe: UCXOAUTH TIPU ITOM IPUACTCS U3 MBICIICH, MOJIeKAIIUX BEIPAXKECHUIO, a HE U3 000poToB» [Tam xe].

C 3TUM HanpapJICHUEM B U3yUCHUH HECBOOOIHBIX COYCTAHHI CJIOB, T.C. CHHTAKCUYECKHX KOHCTPYKTOB C
JIEKCUYECKOM CBSI3aHHOCTBIO COYETAEMOCTH, TPYIHO HE COTIACHUTHCS. JIEKCHIecKkn HECBOOOIHBIC COUCTAHUS
CJIOB, OTJIMYASICh OT CBOOOMHBIX TI0 XapaKTepy HOMHHAIINHA KOHCTUTYCHTOB, IIOMUYUHSIOTCS TEM K€ 3aKOHOMep-
HOCTSIM (pOPMAaITbHO-CHHTAKCHYECKOH W CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOH COYETaeMOCTH KOHCTHTYEHTOB, YTO
Y CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKTBI C JIEKCHUECKHA CBOOOIHOW coueTaeMoCThi0. MIHBIMU ciioBaMH, HECBOOOJI-
HBIC COUYETAHMSI CJIOB C TOYKH 3peHHS (POPMaIbHOrO CHHTaKcHca (POPMUPYIOTCS Ha 0a3e 3aKOHOMEpPHOCTEH
rPaMMaTUYECKON COUETaeMOCTH JICKCEM.

DTO 00BSACHAETCS TEM, YTO CHHTAKCHUECKOE KOHCTPYHUPOBAHUE TIIATOIBHBIX CTPYKTYP C JICKCUIECKOU CBSI-
3aHHOCTHIO COUETAEMOCTH JICKCEM MTPOUCXOINT 10 aHAJIOTHU ¢ KOHCTPYHUPOBAHUEM TIIATONBHBIX CTPYKTYP CO
cBOOOHOM JIEKCUYECKOI COYETAEMOCTBIO.

Ponb ananorun upe3Bbl4aiiHO BaskHA BO BceX HaykaX. [l03ToMy 0 mpUHIIMIIE aHATOTUHU TOBOPSIT U JIOTUKH,
Y TICUXOJUHIBUCTHI, U JUHTBHUCTHI [Saussure 1995: 221-237; Yemon 1970; 1971: 87-139; baropoes 1981;
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Ypruicon 2003; Kycrosa 2004: 54-57, 305-308, 408; Itkonen 2005; Kpyunuakuaa 2009a: 94-95; 20098: 80—81;
2010: 60-63].

BrisiBneHne aHanoruy noJpasyMeBaeT KOTHUTUBHYIO AEATEILHOCTh CPAaBHEHHUS B IIPOLIECCE BOCTIPUSTHS
SI3BIKOBOM JINUHOCTBIO OOBEKTHUBHOM ACUCTBUTENBHOCTH, o3TOMY D. e Coccrop cunTaeT aHaJIOTHIO U TIPUH-
tunom u sisierueM [Coccrop 1977: 197, 199]. E. UTkoHeH B CBOEM TpY/ie TaKKe yeIsIeT O0OJIbIIOe BHUMaHUE
KOTHHUTHUBHOMY 3TaIly, CONPSDKEHHOMY C CHHTE3UPYIOIICH e TeIbHOCTBIO SI3BIKOBOTO CO3HAHMUS, B XOJIE KOTO-
POTO MPOUCXOTUT OTOXKIECTBIICHHUE ACTIEKTOB COAEPIKATEILHOM CTOPOHBI BOCIIPHHUMAEMOTO, YTOOBI 3aTeM Tie-
peliTa K u30Mop(pHOMY OPOPMIIEHUIO O3HAYAIOIIEH CTOPOHBL. [IJIsT 3TOTO JIMHTBUCTA aHAJIOTHS TPEACTABIISET
0OBEKT OMHUCAaHUs KaK CTPYKTypa U Kak npoiecc [Itkonen 2005]. Ecnu B anHanu3upyeMoM 03HauaeMoOM OOHa-
pyxeHbl quddepeHnransaple TPU3HAKK, aHAIOTHYHBIE Tr(depeHInanTbHBIM TPU3HAKaM KaKoro-TO JIPyroro
SIBIICHUSI, TIPOUCXOUT H30MOp(dHas mpe3eHTalms o3Havaromero. Juddepennnansabie MpU3HaKky TOTA CTa-
HOBSITCS MHTETPUPYIOMUMH, O0BETHHAIOIINMH SI3BIKOBBIC ()EHOMEHBI 110 03HadYaeMoMy. B daxTe odopmieHus
M30MOPQHBIX 03HAYAIOIIHX JJIs aHAIOTUYHBIX (DEHOMEHOB IMPU HOMUHAIINY 03HAYAEMBIX MBI HAXOUM TaKKe
Y BIIMSIHUE TIPUHIUIA S36IKOBOH 3koHOMIHY [ Kpyumakuaa 20096: 153-156].

B.H. Tenus B HecBOOOIHBIX COYETAHHUAX CJIOB BBIACISIET TPU ACHEKTa: JEKCUUYECKUN, CEMAaHTHUYECKUN 1
cemaHTHKO-JIekcnueckuit [Temust 1976: 247]. Hac nunTepecyeT B He MeHbIIeH Mepe (GyHKIHOHATbHO-CHHTAK-
CHUECKHI aCIeKT, aKTyaTu3UPYIOLIHH OTPaKEHHYIO COOBITHHHYIO (YHKIIMOHAILHOCTB.

B nporio3uTHBHBIX CHHTAarMax ¢ HECBOOOHBIM COYETAHHEM CJIOB B IPUHIIMIIE UMEIOT MECTO Te ke (QyHK-
[IMOHATIFHBIE 3aKOHOMEPHOCTH OPOPMIICHHSI COOBITUHHBIX OTHOIIEHHH, YTO ¥ B MPOMO3UTUBHBIX CHHTarMax
CO CBOOOIHOHM JIEKCHYECKOW COYETaeMOCThIO JiekceM. Eciu oTpakaeMoe cOOBITHE WMEET, Halpumep, TPex
YYaCTHUKOB, TO U B MPONO3UTHUBHON CHHTarMe ¢ HECBOOOIHOW JIEKCHYECKOW COYETaeMOCTBIO JIEKCEM OHHU
MIPEJICTABJICHBI TEM K& KOJIMuecTBOM y4yacTHUKOB: Cf.: ... est-ce que tu peux me préter cent francs ?(DFLE).
Fais-lui le café! /... 1l lui prétait attention... (Sagan). Jean... leur fit signe de la main... (Sagan).

B HOMUHaNMsAX ¢ HECBOOOAHBIM COYETAHHEM CIIOB OJIMH M3 YYaCTHHKOB MOXKET OBITh C OCIOKHEHHOU
CEMaHTHKOW: BMECTO UMEHH TIpeJIMEeTa OH MOXKET NMEHOBATh B CBEPHYTOM BHJIE I1eJI0€ COOBITHE, HAIPUMED,
B (popme umeHn neiicTBus, cocTosHuS: Ca me fait de la peine de te voir comme ¢a (DLFE). Le sel donne soif
(DLFE) ...j’ai pris [’habitude de fumer...(DLFE). Cette nouvelle jeta le trouble dans le pays (DF). Sa mort
Jeta la famille dans le desespoir (DF).

CTouT TIpu 3TOM OOpaTUTh BHHUMaHHE HA B3aWMOBJIHSHHUE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO COJICPIKAHUS IJia-
TOJIa ¥ €TO MOCTIO3UTHBHOTOTO OKPY)KeHUs. B mepByto ouepens pedsb UAET 0 BTOPOM aKTaHTE — MPSMOM J0-
MTOJTHEHHH, ¢ KOTOPBIM TJIaroji-MpeIuKar CBsI3bIBaeT HanOoIee CUiIbHOE yIpaBieHne. [ marom omnpeaeseHHoro
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO COJIEPKAHHS CTPYKTYPHPYET MPSMOIIEPEXOIHYI0 KOHCTpYKIHi0. Ho 1 cam mmaromn
HCTIBITHIBACT BIHMSIHUE JIEKCUKA-IPAMMaTHYECKOTO M CEMaHTHUYECKOTO COJIEPKAHUSI CHHTAKCUUECKU 3aBUCUMO-
'O OT HEro aKTaHTa. JIEKCHKO-rpaMMaTHYeCKOe M CEMaHTHUECKOE COIepPIKaHie BTOPOTO aKTaHTa BIHUSCT Ha aK-
TyaJIM3aIUIo TOTO MM HHOTO JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO COJIepKaHms riarosa. Hampumep, 1aroisl KOHKpeT-
HOTO (PU3UYECKOTO NEHCTBUS lancer, jeter, préter, casser, couper i MHOTHE IPYTHE NIl aKTyaIM3aIHA STOTO
MapagurMaTHYeCKOro JISKCHIECKOTO 3HAYCHHUS JOIDKHBI IPOSIBUTH Ce0sl B IIPSMOIIEPEXOTHON KOHCTPYKIIUHU CO
BTOPBIM aKTAaHTOM — HEAHTPOIIOHHMHOM, CYILIECTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIOMIMM KOHKPETHBIN NpeaMer: lancer le
Javelot; jeter une pierre, casser la vitre,couper le pain, préter un stylo. B Tom e ciydae, Korja CEMaHTHKa
BTOPOTO aKTaHTa MEHSETCS: €CIIM UMs 0003HaYaeT He KOHKPETHBIH NpeIMET, a, HalpuMep, HOMHHAJIN30BaH-
Hoe neticteue (lancer des injures a un importun, jeter des regards sur son partenaire), B TOM 9UCJIC U PEUCBOEC,
3ByKoBoe (donner des ordres aux soldats, jeter des cris aigus), KOHCTPYKIIUS TepseT CBOOOTHBIN XapakTep
codyeTaeMOCTH. Takasi CO4eTaeMOCTh TIarojia-IpenKaTa ¢ akKTaHTOM IMPHOOpETaeT JEKCHUECKH CBS3aHHBIN
XapakTep, a MOSBUBIIMECS B HOBOM IMOCTIVIArOJILHOM OKPY)KEHHH HOBBIE KOMIIOHEHTHI 3Ha4eHUs Onaromapsi
JeHCTBUIO MPUHIIMIIA ceMaHTH4YecKoro cortacoBanus [Kpyunnknna 2009: 19-26] BHOCAT B Ii1aron HelTpanu-
3allUI0 OJJHUX KOMITOHEHTOB 3HAYECHHMS U BBIXOJl Ha TICPBBIN TUIAH JAPYTHX: UMEET MECTO CBOETO pojia perpec-
CUBHAs ACCUMMWIISIIIASA 3HAYCHUSI.
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AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBHI ®WMJIOJIOIUN: TEOPUA U ITPAKTUKA

[MpoaHanu3upyeM JEKCHKO-TPAMMATHYECKUAE M JICKCHKO-CEMaHTHYCCKHE KOMOWHAIIMU TIOJHO3HAYHOTO
miarona donner. JIJis akTyanu3aiyuy CBOEro MPEIMETHOTO MapaJurMaTiYeCcKoro JISKCHIeCKOro 3HAYCHUS 9TOT
[71aroJl B KaYeCTBE BTOPOTO aKTaHTa UMEET IPEIMETHOE CyLIECTBUTENbHOE: donner des bonbons aux enfants,
donner un livre au gar¢on. 1o ipuMep cBOOOJHOTO codeTaHus JekceM. B Tom ke citydae, ecinu B poiu
BTOPOTO aKTaHTa YHOTPEOIsIeTCs HEaHTPOTIOHUM CO 3HAYCHUEM JICHCTBUS, CBOMCTBA, APYIOrO OTBICYEHHOTO
MTOHSTHA, KOHCTPYKITUS PHOOpETaeT XapakTep HECBOOOAHOTO coueTaHwus cloB: donner des coups, donner du
courage, donner du mal, donner la mort, donner le goiit, donner un baiser, donner la vie a quelqu’'un.

AHaJN3 JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOM U CEMAHTHYECKONW COYETAEMOCTH JPYTUX MOJHO3HAUHBIX TIIAr0JIOB
BBISIBIISIET Ty K€ 3aKOHOMEPHOCTB: prendre le stvlo de ses mains, rendre le livre a son possesseur, offrir des
fleurs a sa mere | prendre une affaire en main, rendre la liberté a un prisonnier, rendre les honneurs a un am-
bassadeur, offrir son aide, offrir ses services a quelqu un. O0 3TO¥ 3aKOHOMEPHOCTH BITIOJIHE OMPEACICHHO
ckazano B paborax B.I. I'aka: coracHo ero ompeJelieHHIo, IarojibHOe CIIOBOCOYETaHHE OOpETaeT cTaryc
HECBOOOIHOTO COYETAHUSI CIIOB B TOM CIIy4ae, €CJIM 3aBUCHMOE CYIIECTBUTEIbHOE 0003HAYAET HE KOHKPETHBIN
MPEIMET, a «OTBICYCHHOE MOHSITHE, KAYeCTBO, ICHCTBHE, JIN00, 0003HAYasI KOHKPETHOE MOHSATHE, UCIIOIb3YeT-
cs urypansao» ['ak 1966: 238].

Yro mpeacTaBisieT cod0il HECBOOOAHAS COUETAEMOCTh CIIOB B IUTaHEe rpaMMmarudeckoM? OYeBHIHO, €CIH
CJIeZIOBATh ONPEICICHUIO HECBOOOIHBIX codeTanui ¢iioB B. I ["aka, HEOOX0AMMO ITPU3HATH 110 MEHBIIICH Mepe
2 THTa HECBOOOIHBIX coueTaHuil ciioB. OHHM OTIMYAIOTCS JPYT OT APYra IO CTENeHU CEMaHTUYECKON CIasiH-
HOCTH KOHCTUTYCHTOB 1 TI0 CTETICHW CEMaHTHYECKOH MOTHOYHAYHOCTH Tyarofa: Jean avait donné ce délai un
peu au hasard... (Sagan). Aujourd’hui ce simple souvenir lui serrait le coeur (Troyat). ... elle lui prit le pouls...
(Troyat). Cf.: Tout a coup il vit Jean, a I’autre bout de la piece, avec un groupe inconnu, qui leur fit signe de la
main... (Sagan). Jean avait donné ce délai un peu au hasard pour montrer a Gilles qu’il lui prétait attention...
(Sagan). Et il lui donna un petit coup de pied dans les jambes (Sagan).

HackonbKo 3TO MOKHO BHJIETh U3 TIPUBEJICHHBIX JIBYX TPYII IPUMEPOB, U TE U J[PYTUE COUCTAHUS XapaK-
TEPU3YET COYETAEMOCTh IJIAr0JIOB C HEKOHKPETHBIMU UMEHAMH CYIIECTBUTEIILHBIMHU B POJIU OJTHOTO U3 aKTaH-
ToB. Ho B mepBoii rpyre mpuMepoB IIaroyi COXpaHseT CBOK MapaJurMaTi4ecKyro MOJTHO3HAYHOCTh, BO BTO-
POl TpyIHIle OH TepsieT YacTh CBOMX CEMaHTHUYECKMX MPU3HAKOB, YACTUYHO JeCeMaHTH3UpyeTcs. B mepBoit
rpyIine NpUMEpOB IM1aroyl MoAU(UIUPYET CBOE MEPBUYHOE JIEKCHYECKOE 3HAYCHUE B CBSI3M C M3MEHEHHEM
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHX XapaKTePUCTUK M CEMAaHTUYECKOTO COJICPYKAHUSI aKTaHTOB, pa3BUBas BTOPHYHBIC
neKkcudeckre 3HadeHus. [Ipy 3TOM MPOMCXOIUT CBOEro poja Meradopusaius 3HaueHHs miaroia. Bo Bro-
POM Cllydae CeMaHTHUYCCKHI aKIIeHT MaJacT Ha CHHTAKCUYCCKU 3aBUCUMBI IMEHHON aKTaHT, IJIarol xe, He
Tepsisi CBOETO BHYTPEHHETO 3HAYCHHSI, UCTIONL3YET €r0 B OTHX COUCTAHUAX IS aKTyaIH3aliid CeMaHTHIEeCKO-
ro Cofep)KaHWs MMEHHOTO KOMIIOHEHTa COYETaHWs b 3aJaHHBIX JAHHOHM INIarojbHOM CIOBOGOPMOI CTPYyK-
TypHO-CEMaHTHYECKHX MapameTpax. B aToM ciyyae mpoucxoauT He MonuuKanus, Guinanusi NepBUIHOTO
napagurMaTHYeCcKOro JEKCHYECKOro 3HAYCHUS TJIarojia, Kak B MEpBOM ClIydae, a ero CUMBOJIM3AIus, 0000-
IICHUE ¥, COOTBETCTBEHHO, IPaMMaTHKaIN3aIHs. B 3THX coYeTaHUsIX IJ1aroll BEICTYNAeT He KaK JIEKCHUECKU
PaBHOTIPABHBIN KOMITOHEHT B (POPMUPOBAHUHM CEMAHTUYECKOTO OTHOIICHHSI MEXJy KOMIOHEHTAMHU COueTa-
HUSI, a KaK MOy CITy KeOHBIN 2JIEMEHT, B KOTOPOM Ha TIEPBBIH IJ1aH BBICTYMAET ero GyHKIus pensropa. Tak kak
Hac MHTEpeCyeT ceMaHTUYecKas CTOPOHA MPOU3BOAHOCTH CIIOB, HaM OJIM)KE TOUYKA 3PEHHUSI TE€X JIMHTBHUCTOB,
KOTOpBIE CUUTAIOT CYIIECTBUTEIbHbIC THIIA regard, envie OTIIIATOIbHBIMH IPOU3BOIHBIMH, TaK KaK OHU TIpe-
CTaBJISIOT COOON 00pa3oBaHus OOJIbIIICH CEMaHTUYECKOM CJI0KHOCTH, YeM COOTBETCTBYFOIIME 1aroiisl [Kara-
romuHa 1980: 22-28].

KakoBbI npuuMHbI YaCTUYHON AeCceMaHTU3aluy Iaroja? J[eficTByeT i B JaHHOM Cly4yae KOMIUIEKC MpU-
YHH WK OjiHA pudrHa? OUeBUIHO, IIAroN BO BCEH MOTHOTE CBOETO CEMAaHTUYECKOTO COJICP KAHUS CTAHOBHT-
sl U30BITOYHBIM B CUIIy TOTO, YTO CHHTAKCHYECKU 3aBUCHMOE UMsI CEMaHTHUYECKH o0iagaeT OobIueil mo-
HOTOH CEMaHTHYECKOTO COACPIKAHMS, YeM MOAOOHBIH aKTaHT B HECBOOOAHBIX COUYCTAHHSAX CIOB COYETAHHIX
ciioB. UeM ke XapaKTepu3yrTCsi CHHTAKCHYECKHIE aKTaHThl HECBOOOTHBIX COYETaHHU CIIOB?
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B HKe puBeAECHHBIX IPUMepax B POJIM BTOPBIX aKTAHTOB BBICTYIAIOT OTIVIArOJIbHBIC UMEHA: jefer le re-
gard sur quelqu 'un; donner envie a quelqu’'un; donner rendez-vous a quelqu 'un; faire confiance a quelqu un;
faire don a quelqu’un de quelque chose. CeMaHTH4YeCKH OHH COXPAHSIOT 3HaYCHHUE MPOM3BOASLICH YacTH
peuw, T. €. 3HaYeHUe AeCTBHsL. B cyOcTaHTHBHOI rpaMMaTnieckoil popme 3T0 HOMUHATIM30BAaHHOE ACHCTBHE.
[maron mpu TakoM ceMaHTHYECKH HACBHIIICHHOM akTaHTe (TI0 0(OPMIICHUIO CYIIECTBUTENBHOE, a TI0 COXpa-
HUBIIEHCS] CEMaHTHKE — MUMS JICHCTBHS) B CHIIy CEMAaHTUYECKOTO COTJIACOBAHHMS OCIA0ISET CBOE MEPBHYHOE
CEeMaHTHUYECKOE COAEpKaHKe, yTpaunBaeT ero crenudukanuio. [ rorna B rmarose Ha NepBbIi IJ1aH BHICTYNIAET
€ro IIIAarojibHask PeIATUBHAS CYIIHOCTb: OH YCHJIMBAET CBOE CTPYKTYypHUpYIOlee Hayajo, CTaHOBSICh 0000IIeH-
HBIM 3HAKOM CHHTAaKCH4ECKOW (PyHKIHMU U IPaMMaTHUYECKUM KaTeropu3aTopoM. Y TpauuBasi CBOE MEPBHYHOE
JIEKCUYeCKOe 3HAYCHHE, IJIaroy TeM CaMbIM IIOMOTaeT U30eKaTh CEMaHTHUECKOTO MEPEHACHIICHHSI B CHHTAK-
cudeckoil koncTpykuuu [["ak 1977: 216-244). Konctpykuus npruodpeTaeT CBOWCTBA CBOETO pojia aHAIUTHYE-
CKOH KOHCTPYKLIMH CHHTAKCHYECKOI'0 TOJIKA: [JIAroJl CTAHOBUTCS BbIpA3UTEIeM I'PAMMaTH4eCKUX KaTeropuii, a
HMMEHHOM KOHCTUTYEHT — HOCUTEJIEM CEMaHTUYECKOTO COACPIKAHMSI KOHCTPYKLMH. TaKue NposiBICHHSI CHHTAr-
MaTH4eCKOl B3aMMOCBSI3U B OINPEIEICHHOM Mepe COOTBETCTBYIOT oOo3Hauenuto 1. banmu nmpousBoibHOMY
B3auMHOMY oOycnosnuBanuto [banxmu 1955:172-175].

BMmecte ¢ TeM B TaKUX KOHCTPYKIHSX COXPAHSETCS TOT JKE XapakTep NIyOMHHBIX CEMaHTHUECKUX OTHO-
[ICHUH, KOTOPBIMU XapaKTepPU3YIOTCS TPOU3BOJISIINE KOHCTPYKIIMU CO CBOOOJHBIM COUYETAHUEM CIIOB HIICH-
TUYIHOW ITOBEPXHOCTHO-CHHTAKCHYECKON CTPYKTYPHI C TOH K€ TJIaroibHOM cIIoBOGOpMOit: donner un os a son
chien/donner un coup de coude a son voisin; mettre la main sur le front/mettre quelqu’un dans le bon chemin.
Takue rnaronbHble 00pa30BaHUs NPEACTABISIOT COOOH pacuICHEHHYI0 HOMHHAIMIO CTPYKTYPBI OTpeieseH-
HOW COOBITUIHOM CTPYKTYpBI: pedepeHTHasi CTPYKTypa COOBITHS HAXOAUT AKCIUTMLIUTHOE BBIPAYKCHUE B pac-
YJICHEHHOW CMHTAKCHYECKOH CTPYKType. B Ipyrux cMHTarMaTtuueckux yCIOBHSX Ta K€ CTPYKTypa COOBITHH
MOXET HaXOJMTh CXKATOE — CHHTETHUECKOE BBIPAKEHHE, KOTJIa BTOPOI aKTaHT HEPacwICHEHHO MPEACTaBICH
B CaMOM TIaroie: poser des questions a quelqu’'un = questionner quelqu ’'un; faire de la peine a quelqu’un =
peiner quelqu’un; adresser la parole a quelqu’un = parler a quelqu’un; donner un coup de téléphone a
quelqu’un = téléphoner a quelqu 'un.

OObekTHas BaJICHTHOCTD [TOTAIIAETCS B CBSA3U C TEM, YTO OHA HHKOPIIOPUPYETCSI B CEMaHTHYECKYIO CTPYK-
Typy 3Ha4eHus riaroia. [lo9ToMy Takue riaroiia Ha HOBEPXHOCTHO-CHHTAKCHYECKOM YPOBHE SKCIUTUIMPYIOT
TOJIBKO TPETUH aKTaHT, KOTOPBIN B PE3yJIbTaTe CUHTAKCUUECKOM PelyKIIMN BTOPOrO aKTaHTa CTAHOBSTCS KOC-
BEHHO-TIEPEXOJHBIMH IVIarojlaMu. JTOH 0COOEHHOCTBIO CEMAHTHUYECKOH CTPYKTYpPbl TAaKUX IVIarojioB MOXHO
OOBSCHUTB U TOT (DAKT, YTO OHU HE MOTYT (POPMHUPOBATH AHATUTHUECKUE 00pa30BaHUs, T. €. HE MOT'YT BBICTY-
[aTh B POJIM CUHTAKCUYECKU CTPOEBBIX SJIEMEHTOB.

HecBoOoanbie coueTanus 0B XapaKTepu3yeT TPAHCIO3HULIUS TIEPBUYHOTO JIGKCHUECKOTO 3HAUCHHSI IJ1a-
royia, YTO CBS3aHO C U3MEHEHUEM €ro JICKCHKO-TPAMMAaTH4eCKOTO M CEMaHTHYECKOrO OKpyKeHHs. Tak, aus
aKTyaJu3aliy MMEePBHYHOTO JIEKCHUECKOTO 3HAYCHUS IViarolia donner — 3HAYCHUs MaTepHajbHOM Tepenadn
IIpeaMeTa OT OJHOIO JIMLA APYroMy JIMILY, B KQUECTBE BTOPOr0 aKTaHTa HEOOXOJUMO UMsI IIPEIMETHOTO 3Ha-
yeHus. [Ipu BKIIIOUEHNH B KaueCTBE BTOPOI'0 aKTAHTa NMEHU MH(POPMAIIMOHHOTO COAEPKaHUs Iv1aroil donner
COXpaHsET CBOE OCHOBHOE (DYHKIIMOHAJIIBHOE 3HAYEHHUE aIpecalii, HO B 3aBUCUMOCTH OT CEMaHTHKH BTOPOTO
aKTaHTa TPAHCIIOHUPYET CBOE MEPBHYHOE JIEKCUYECKOE 3HAYCHUE U HAYMHAeT 0003HauaTh peueBylo ajpeca-
MO0, TaK KaK BTOPOW aKTaHT 0003HAUaeT peueBoe JeHCTBHE, peueBoii npouecc: donner la réplique, donner des
conseils a quelqu 'un; donner a quelqu 'un des nouvelles de quelqu 'un; nnu HaieICHNE KAYSCTBOM, CBOMCTBOM,
COCTOSTHHEM, KOTZIa BTOPOM aKTaHT 00O3HAdaeT CBOWCTBO, Ka4eCTBO, COCTOsSIHUE: donner du mal; donner de
la peine, donner du courage, donner du plaisir, donner confiance; donner faim a quelqu 'un; Vnu Kay3aruro
OTIPENICIICHHOTO COCTOsIHUS: donner la fievre, donner le vertige, donner du souci, donner une maladie, donner
le frisson a quelqu 'un.

COOTBETCTBEHHO KOHKPETHOMY CHHTAarMaTHYECKOMY JIEKCUKO-CEMAaHTHYCCKOMY 3HAYCHHUIO IJIaroy BCTy-
MaeT B pa3InyHble CAHOHIMUYECKHE OTHOIICHHSI. B TOM citydae, Korjia miaroin donner BbICTyIaeT B 3HAYCHUU
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Nepe/iadyu pevueBoro JeHCTBUS, OH CHAHOHUMUYEH Tiarony dire. [TogoOHas ceMaHTHUECKasi CHHCEMAaHTUYHOCTb,
CBOMCTBEHHAsI IJ1arolly donner, MOYTH CBOIUTCS K HYINIO y Tiarona dire. BO3MOXHO, 9TO OOBSICHIETCS TEM,
YTO 3HAYCHUE PEUCBOI aJ[pecaliu SBISICTCS IPOU3BOIHBIM OT 3HAYCHUSI MaTCPHAIILHON Mepeadu, OJHUM 13
YaCTHBIX 3HAYCHUH OTHOIICHHS MaTepUATbHON TIepeladr, ero CEMaHTHYCCKUM BaPUAHTOM.

V3MeHeHue THITMYECKOTO CEMAaHTHUYECKOTO, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO U CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYIECKO-
r0 OKPYXXCHHUSI WJIHM OJHOTO M3 HUX HEIMPEMEHHO NMPUBOJMUT K CEMAHTHUYECKON TPAHCIO3WIMH TIEPBHYHOTO
JICKCHYECKOTO 3HAUYCHHSI YIPABIISIONIETO [J1aroyia WK JIPYyrod 4acTH Pevd B POJIH TIIABHOTO YJICHA MOJYUHU-
TENILHOW KOHCTPYKIIMH, TaK KaK KOHKPETHOE aKTyaIM3HpyeMOe 3HAYCHUE CIIOBA KAK HOCHTEJISI OHSATHS TPO-
SIBIISICTCSL B ONPEICIICHHOM OKPYXKCHHHU. B 9TOM OTHOIIEHHH HECBOOO/IHBIC COUCTAHMUS CIIOB B CPABHEHUH CO
CBOOOJIHBIMU COYCTAHUSIMH TIPE/ICTABIISIOT HECOMHEHHBIA HHTEPEC.

AHaimn3 HecBOOOJHBIX COYETAHHWH CJIOB MOKA3bIBACT, YTO MHOTHE UX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYCCKHE MO-
JIeITH, KOTOPBIC B CBOKO OYepE/Ib MPEJICTABISIOT COO0M aKTyanu3aluio B TPAHCIIOHWPOBAHHOM BHJIC MOJICIICH
CBOOOJIHBIX COYCTAHHH, BEChMa MPOJYKTUBHBI H B 3TOM OTHOILICHUU MOTYT OBITh HCCIIEIOBAHbI IO IPUMEPY
CJIOBOOOPAa30oBaTeNbHBIX Mojiesieli. HejapoM HEKOTOpbIe JTMHTBUCTHI MPEIUIAraoT MOJOOHbBIA MyTh aHaIH3a
HECBOOOJIHBIX coveTaHui cioB. Ham mpencrapisieTcs, YTo B TAKOM ITyTH MCCIICAOBAHUS HHBAPUAHTHBIX MO-
JieJiell 1 KOHKPETHBIX peann3annuii Mozeneil ppazoodpa3oBaHysl €CTh ONPEIEICHHbIH CMBICT, XOTS HE CIIeIyeT
BBIITYCKATh W3 TOJISl 3PEHHS TOT (AKT, YTO STO PAa3HOYPOBHEBBIC CIUHHMIIBI, U YTO, CJICJOBATEILHO, OCHOBA U
CII0BO, cy(hhuKe 1 coBodopMa HE MOTYT aHAIM3UPOBATHCS 03 ydeTa UX SI3IKOBON CHeN(DUKH.

W3 npumepoB HECBOOOHBIX COYCTAHUM CIIOB ¢ I1arojioM donner BUJIHO, YTO HEKOTOPhIC U3 HUX 00pasy-
FOTCSI TT0 CTEPEOTUITHOW CeMaHTHIeCKOW MoenH; 1) raron + ums GU3UIeCcKOTo ACUCTBUS: donner des coups,
des caresses a quelqu’un (BO3MOXHBI Jpyrue CTEpEOTUIIHBIE 00pa3oBaHus: donner une gifle, une claque a
quelqu’un, donner une tape); 2) Taaroi + UMs pedeBoro nehcTBus: donner une réponse, donner des explica-
tions, donner le renseignement, donner [ ordre, donner des nouvelles a quelqu’un; 3) rmaron + nmsa ¢huzn-
YEeCKOTO COCTOSIHUS: donner une maladie, donner la fievre, donner le frisson, donner le vertige a quelqu ’'un;
4) rmaroJt + UMs SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS: donner du mal, donner de la peine, donner du plaisir, donner
de la joie a quelqu’un u T. 1.

B JIByXakTaHTHOW CTPYKType C JIPYT'UM CEMaHTHUECKUM OTHOIICHUEM JIPYTOil TIIaroi MOKeT o0pa3oBbi-
BaTh JIPyrue MOJICITH HECBOOOIHBIX COYCTAHHUN CJIOB, OTIMYAIONIUECS JAPYT OT JApyra CEeMaHTHKOW aKTaHTOB,
COOTBETCTBEHHO BapHUaHTOM 3HAUCHHS WJIM WHBAPUAHTHOCTBHIO 3HAYCHHUS, PA3IMUYHON CTENCHBIO MPOU3BOJI-
HOocTH U T. 7. Onpeenenue Mojeneo0pasyronux (HakTopoB, IPaHUIl KaXKIOH MOJIEIH — BCE 3TO HE TOJBHKO
MPOOIIEMBI JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOTO YPOBHS SI3bIKA, HO ¥ CHHTAKCHUECKOTO, BEpHEE, CEMaHTUKO-CHHTAKCH-
YECKOTO YPOBHSI.

B.T. I'ak 00BsACHSET MPUIMHBI HCITOIH30BAHMS aHATUTHYCCKUX 00pa30BaHMi (B TOM YHCJIE U HECBOOOI-
HBIX COYCTAHHMN CJIOB) HAPSTY WM BMECTO CHHTETHYCCKHX 00pa30BaHUN SKBUBAJIICHTHOW CEMaHTUKHU, 00pa-
I[asi BHUMaHUE Ha PacpPOCTPAHEHHOCTh yIOTPeOICH s BO (PPAHITy3CKOM SI3bIKE aHATUTUYCCKHUX IIArOIbHBIX
obOpasoBaHuil mpsaMorepexonHoro xapakrepa [[lak 1977: 222-234]. ABTop cBsI3bIBacT (HakTOp YaCTOTHOCTH
YHOTPEOICHUS TAKUX KOHCTPYKIMH BO (YPAHILYy3CKOM SI3bIKE IPUBEPKEHHOCTHIO JAHHOTO S3bIKa K TAKOTO POJia
KOHCTPYKIIUSAM. DTO CHHTAKCHUYECKOE OOBSICHEHUE SIBIICHHS, BOCXOJISIIIETO, OUEBHJIHO, K MPOOIeMe aHAITUTHU-
YECKOTO CTPOSI SI3bIKA C €r0 OCHOBHBIMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH.

B ceMaHTHYECKOM IIaHE 3TO YHOTPEOICHNE aHATMTHYSCKUX MIArOIbHBIX KOHCTPYKIUH MO3BOJISCT MPE/I-
CTaBHTh JICUCTBHE, COCTOSIHUE (IIPU OTIVIATOJILHBIX MMEHAX B POJIM aKTAHTOB) HOMHUHAIIM30BAaHHO, T. €. Oolee
0000menHo. A. Jlombap B CBOCH IIMPOKO M3BECTHOH pabOTE OTMEYAET, UTO YIOTPEOICHHE MMEHH BMECTO
IJ1arojia BeCbMa XapakTepHO JJIst (PPaHITy3CKOTO S3bIKa, TAK KaK OTBEYAET JYXY fA3bIKa, €r0 rpaMMaTHICCKOMY
xapakrepy [Lombard 1930]. CemanTnyeckoe HaCHIIIIEHHE UMEHH, €T0 CEMaHTUKO-TPaMMaTHIECKIE BO3MOXK-
HOCTH TO3BOJISIIOT U3MEHHUTh M KOMMYHHUKATUBHYIO 11€ITh BRICKA3bIBAHHS B KOMILJICKCE C JIPYTUMH SI3BIKOBBIMU
cpenctBamu [I'ak 1977: 230-234; Kararommaa 1980: 22-27].

432
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Kak mumet B.T. 'ak, aHaquTHYeCKHe TIarojbHbIE 00pa30BaHUS WCITOIB3YIOTCS M B TOM CIydae, eClu
JICHCTBUE TONTydaeT KaYeCTBCHHYIO XapaKTepucTUKy. DpaHIly3ckoMy sI3bIKYy CBOMCTBEHHO MPEANOYUTATH B
ATOM ciTydae aHAJTUTHYCCKHUE, a He CHHTeTHYeCcKue oOpa3oBanus: Elle [ui jeta un regard reconnaissant... (Sa-
gan). ... il s’en rendit compte tout a coup, en voyant le regard gai et un peu ironique que lui lanca Nathalie...
(Sagan). Vous jetterez un coup d’oeil dans sa chambre, de temps a autre (Troyat).

B onpenesieHHON CcTENEHU JieCeMaHTH3UPOBAHHBIH XapakTep IJ1arojia B HeCBOOOJHBIX COYETAHUSIX CIIOB
MOKA3bIBAET BO3MOXKHOCTH JIOBOJILHO CBOOOJHOW €ro 3aMeHbl Ha JAPYTO# IJIAroNI-pesiiTop ¢ aHaJOTHYHON
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKON (DYHKITHCH, TTPEICTABISIOMNN CO00H ero CTHIINCTUISCKIA CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYeCKui CHHOHUM. OCOOCHHO 9acTO 3TO MIPOUCXOANUT B pa3roBOPHO-(PaMIUIBSIpHOM cTHIIe: Ca me foutait un
peu de bourdon (Berteaut). Cf’.: Cela me faisait peur. — ... alors tu lui balances une gifle d’homme... (Berteaut).
Cf.: Correctement, élégamment, Paul envoyait une gifle a Edith (Berteaut).

B ogHOM ¥ TOM € KOHTEKCTE yIOTPEOIIIOTCS CTUIIUCTHYCCKH pa3inudHbie penstopel. Cf.: — Quel im-
monde enfant! hurla-t-elle, en lui lancant a la volée une gifle retentissante (Bazin). Cf.: — Une vraie corrida!
11 lui a méme filé une baffe (Berteaut). Cf.: — Et il me balance le nom de cette pocheteé (Berteaut). — ... et il me
balance un de ces sourires distingués et froids a faire grelotter un ours blanc (Berteaut). B manHbsIX mpumepax
TJIATOJIEI foutre, balancer, lancer yoTpeOISIOTCS CHHOHUMHYHO HEUTpabHBIM donner W faire.
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TBopuectBo J.T. A. Topmana B poccuiickoii Kynbrype XXI Beka

JIAIITEBA 1. B.

Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparck)

Annomauus. B cmamve paccmampusaemcs cumsonuurnocmos meopuecmea 9. T. A. Todpmana 0ns poccutickoii Oeti-
CMBUMENLHOCTU: COUUATLHAT KPUMUKA, CpemeHue K neppekuionusmy eHympu uenosexad, 6Hympu obujecmea u
8 MUpe 8 YeoM.

Kniouesvie cnosa: meopuecmeo 3. T. A. [opman, poccutickas Kynvimypa, npobnemvl 6Hympu 00u4ecmed, COUUAnvHAS
Kpumuxa, nepPexyuoHUM.

E.T. A. Hoffmann’s Works in the Russian Culture of 21-th Century

LAPTEVAIL V.
Mordovia State University

Abstract. The social critic of E. T. A. Hoffmann’s works and tendency to perfectionism inside human personality, inside
sociality and in the whole world have symbolical character in the Russian present-day reality.

Keywords: E. T. A. Hoffmann’s works, Russian culture, human personality problem, social problem, social critic,
perfectionism.

C NOMOILBIO JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB OCYIIECTBIISIETCS (PUKCUPOBAHKUE U OLICHKA MH(OPMALIUH O YEJIOBEKE
U MHp€, I03TOMY TPYZ HEPEBOAYMKOB CTOJIb BaXKEH — UM HYKHO JOHECTU CMBICI KYJIBTYPHBIX TEKCTOB, KOTO-
PBIit OBLT 3aJ105KEH aBTOPOM OCO3HAHHO M HEOCO3HAHHO.

CnoxHBIN XapakTep MepeBOAYECKON NeSTETbHOCTH COCTOUT B TOM, YTO TBOPYECTBO TaKWX MHcaresen
kak, Hanpumep, D.T. A. [opmaH, HaNOJTHEHO MHOXXECTBOM IMEPCOHAXKEHW M CHKETOB, BOCIPUHUMAIOIIUXCS
HEOJTHO3HAYHO U CHMBOJIM3HMPYIOIINX WHOE TPUCYIIee KyIbType TOr0 BPEMEHHU OTBJIEYEHHOE MOHATHE, U MX
CYIIECTBOBAHHE LIEJIMKOM 3aBUCUT OT KOMMYHHMKAaTUBHOM aKTyaJIbHOCTH 3TOIO CMBICIIA.

Benukue nucarenu, mo3tel, Gunocodsl, a Takke 00bEKTHl UX TBOPUECTBA HAPSLY C BHEIIHUM COIEpXKa-
HUEM COOCTBEHHBIX MMEH MPHOOPETAIOT MIYOOKMI BHYTPEHHHUN CMBICI M HECYT OIpPEACICHHYIO HH(pOpMa-
LUIO, T.€. CUMBOJINYHBI. CHMBOJIBI KYJIBTYPBl PEKO BO3HUKAIOT B €€ CHHXPOHHOM Cpe€3€, OHH MPUXOIAT U3
MIPOLUIBIX CTOJIETHH M, aKTyaJU3Upys CBOE MPEIIeCTBYOIIee 3HaYeHHE M0 OTHOLIEHUIO K COBPEMEHHOCTH,
TepesaroTcs OyIyIIuM COCTOSHUSM KYJIBTYPBI.

Todman kak THIHOCTH MpeAcTaBIsIeT coO0i Hemerkoro mucarens pyoexka X VIII-XIX BB., mpeacrasu-
TeJIsl MO3AHEro poManTu3Ma. Ho unrarenu oTkpbuin asst cebst He IpOCTo nmucarensi-poManTuka, Ho «[opman»
SIBIIIETCS] «IUTAHOM BBIpa)kKeHUs Jipyroro cojepxanusp» [Jlorman 1992: 192] — MHOrorpaHHelii TaJlaHT ¢ MH-
POM MHCTHKH, 00pa30B-IBOMHUKOB, T033UU KOIIMAPOB H y>KacoOB, CO CMEIIaHHBIM peaIbHBIM M HppeabHBIM
MHpPOM, C OTCYTCTBHEM TpaHHIl UCKyccTBa. MIMeHHO B 3ToM cMmbiciie B. @. OnoeBckoro Ha3Bajdl «PYCCKUM
Topmanom», M. larana — «[opMaHOM OKOIOBUTEOCKHX TPYIIOO» U T.II., U KaK 3TOT CUMBOJI POMaHTHK MPHU-
HauIeKuT KyaeType. Kak ['odman B I'epmanuu, Tak [llaram B BureOcke momanMai Bce BUANMOE CHJION CBOEH
(aHTa3Mu B BO3AYX: JIETENH 110 HEOY KOPOBBI U JJOMA, MYXXHKH C MELIKAMH 32 CIIMHOM 1 BIIIOOJICHHBIC TAPOUKH,
JIETEJIM JIoMa M 30JI0TbhIe KYII0J1a, TOABBIIUBIINE PEMECICHHUKN U KO3bI C TPEBOXKHBIMHU KEHCKUMH IJIa3aMH.
«BwmecTunuie 3Mo1uii — BOT YTO Takoe XyA0KHUK, — yBepeH lllarasn, — oHu NpuXoasT K HEMY CO BCEX CTOPOH:
¢ Heba, ¢ 3eMJIM, OT KJI0YKa Oymaru, OT OUepTaHUi TeHHU, OT mayTuHbI!» [AHucumoB 2002: 12].

«[Mucareno, uMeroeMy Jierno ¢ omMopom, — mucan [opman B ompapnarensHol pedn oT 23 deBpans
1822 r.,— momxHa OBITH MPEIOCTABICHA CBOOOA JIETKO M BOJLHO IEPEMEIIaThCsl B CBOEM (DAaHTACTHUECKOM
mupe. Heyxenn 06s13aH OH, CIIOBHO IPOKPYCTOBBIM JIOKEM, CTECHSATh €05 THICSTYaMH OTOBOPOK M MYyUHTEIbHBIX
COMHEHHUI HacyeT TOro, Kak MOTYT OBbITh IPEBPATHO UCTONKOBAHBI ero Mblciu?y» [J. T. A. [opman 1987: 370].
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VY pomaHTHKa ITyTh K CBOOOJE, ABUKEHUE K COBEPLICHCTBY, HE IOCTUTAET TOM TOUKH, 32 KOTOPOH MHIU-
BUAyaJIu3M ympaszausercs. Ero repoil MojkeT BOCIOJIB30BaThCsl CBOOOJON B paMKax MPeIoIpeAeIeHHOCTH.
lodman, kak 1 Gpuaocodbl )KU3HU, CTPEMHUIICS OTPauTh CBOE TBOPUECTBO OT PaMOK paunoHaiu3mMa. [loromy
YTO TOJILKO cBOOOJa MBIILICHUS U CBOOOA TBOPUECTBA, KaK M CBOOOMA MEPEABMKEHUS, MOTYT CTaTh HACTO-
SIIIUMU TIOMOIITHUKAMH B CTAaHOBJIEHHH CBOETO 0COO0Tr0 MHIMBUAYAJILHOTO 00pa3a MBIIIJICHUS U TBOPEHUS:
«Bcenponnkaromuii ym, iyOrHa 9yBCTB, IBUIKOE BOOOPaKEHHUE — TAKOBHI OBLITH HEOThEMJIEMbIE JOCTOMHCTBA
opraHHoro mactepa (Abparama Jluckosa.— /. JI.). Ho To, 9TO IpUHATO HA3BIBaTh FOMOPOM, OBLIO Y HETO HE
TEM PEAKHUM, Yy[JECHbIM HACTPOCHHEM AYILIH, KOTOPOE MOPOKAACTCS 3HAHUEM XKHU3HU U BCEX €€ MPUUMHHBIX
CBsI3€H, @ TAKXKE CTOJIKHOBEHHUEM POTUBOOOPCTBYIOLIMX Hayall, — HET, Y HEro 3TO ObljIa TOJIBKO PEIINTENbHAS
HEMPHUA3Hb KO BCAKOTO pojia YCIOBHOCTSM, B COUETAHUH C MOAJIMHHBIM JapOM MPECTYNaTh paMKH 3THUX YCIIOB-
HOCTEH, 4T0 HeM30€KHO U MPUBOIMIO K HEOOBIYaHHOCTH KaK ero o0JnKa, Tak ¥ MoCTynkoB. Bot mouemy Jlu-
CKOB O€CTIOIIaIHO pacTodaj CBOM €IKHE HACMEIIKH U 3JI0PaHO, HEyTOMHIMO J0 CaMBIX TIOTACHHBIX YTOJKOB,
MIpecIIeIOBAT BCE, YTO CUHUTA MOMLION ycIoBHOCTRIO» [Hoffmann 1998: 1286].

T'odman sBISUICS HACTOALIMM M300peTaTesieM CBOMX NMEPCOHAXKEN B IPOU3BEIACHUSX, KOTOPBIE CTAIH CUM-
BOJIMYHBIMHU 00pa3aMu COBPEMEHHOHN KyJbTYpbl. KakbIil repoil, MOSBUBILHUIICSA B €r0 HOBEJIE, SIBISIETCS IPO-
TOTHUIIOM JIIOJIel, OKpYXaroIlKX ero B peaabHocTU. Hanpumep, ero nepconax Kpeiicnep He ciay4aitHo HOcUT
takoe uMs. OHO TOJICKa3aHO CAMOM KHU3HBIO ITUCATENIS, B KOTOPOU OH CTPEMHMIICS OTOWTH OT dTOr0 COOCTBEH-
HOTO MMEHH: «...O0T cyioBa “Kreis” — Kpyr, u s MOJIt0 HE0O, 9TOOBI B MBICIISIX BAIlIMX TOT YK€ Yac BO3ZHUKIIN
BOJIIEOHBIE KPYTH, B KOMX BpalllaeTcs BCE HaIle ObITHE M OTKYJA Mbl HUKaK HE MOKEM BBIPBAThCS, CKOJIBKO
Obl He cTapanuch. B 3Tux-To Kpyrax u kpyxutcsi Kpeiicnep, 1, BO3MOXHO, 4TO MTOPOH, YTOMUBIINCH TUISICKOH
cBSTOro ButTa, K KOTOPO# €ro NpUHYKJal0T, OH BCTYMAaeT B €AMHOOOPCTBO C TEMHBIMH 3araJOYHbIMU CUIIAMH,
HaYepTaBIIMMHU T€ KPYTH, U 00Jee CTPACTHO TOCKYET 10 OecpeieNbHBIM POCTOpaM, HEKEIU TO JJOMYCTHMO
pu ero U 6e3 Toro Xpynkoi kouncturynun» [Hoffmann 1998: 1842].

Kak npumep cuMBOIM3aLMU Xy[JO)KECTBEHHOTO IIEPCOHAXKa MOXKHO PAacCMOTPETh 00pa3 reposi CKa3Ku
lodmana «Kpomrka [{axec» B mepenade Tenekanana HTB «Kykipy Bo BpeMst OHOM U3 PEIBBIOOPHBIX Tpe-
3UICHTCKUX KamnaHuid. Ha Ham B3misn, KyleTypHBIH aHajor ObUT BIOpaH HE COBCEM BEPHO: MPEACTABUB
B.B. [lytuna LluanoOepoM, opraHu3aTopsl cepraia CTPEMUINCH CIUTh 00pa3 reposi CKa3Kh ¢ KOHKPETHBIM
YeJI0BEKOM, B TAHHOM CJIydae ¢ MMOJIMTUKOM. B pe3ynbrare Ha MOJIMTHKA TEPEHOCATCS YEPThl CKAa30YHOT0 Iepost
1 oTHolIeHue K Hemy. Kak uzBectHo, kporika [{axec cCHMBOIM3UpPYET MEP3KOT0 ypo/Iia, KOTOPBIH ¢ TOMOIIBIO
MIOJTyYEHHBIX OT (her BOJIIEOHBIX Yap OKOJI0BAI 1I€JI0€ TOCYAAPCTBO U CTal B HEM MEepBbIM MHUHHACTpoM. Ho
OCHOBHAs HJEs CKOpEe CTpAIlHA — HUYTOKECTBO 3aXBAThIBACT BIACTh IIyTeM IIPUCBOCHUS €My HE IpHHAIJIC-
JKaIMX 3aCiyT, IPOABMKCHUE «HABEPX» HE CAMBIMH YECTHBIMH My TAMU. B 3T0ii cka3ke Tynoymue BOCIPHHU-
MaeTcsl KaK MyJpOCTh, M BCE MIPECMBIKAIOTCS MEPE]] BEICOKOIIOCTABIEHHBIM MEP3aBLEM. JTO OUE€Hb MOIIHBIN
CHUMBOIJIL.

Cam l'ohman mucan o cBoeil ckaske: «...s1 He C/Ieiall MoKa HUYEero Jydile, BCE mpouee MEpTBO U Oe3Km3-
HEHHO B CPaBHEHUH C HEHl, 1 MHE Ka)KETCs, 4YTO, COBEPIIEHCTBYSICh B TUCATEIHCKOM JIEJIe, ST CMOT ObI, TOXKATYH,
MIPUIATH K 4eMy-HHOYb, cTosmiemy» [D. T. A. Todman 1987: 207].

Xoporuo, 4yro ckazka «Kpoika [{axec» He Tak CHIBHO «BMOHTHPOBAaHAa» B MEHTAJUTET HAILETO HApO/a,
ITOCKOJIBKY 3TO MOIVIO OBl PE3KO U3MEHUTH BOCIIPUATHE JIIOIBMH JIaHHOTO IOJUTHKA. B 3TOM cityyae Mbl MO-
K€M TOBOPHUTH O HEYECTHOM IICUXOJIOIMUYECKOM ITpHEME 110 OTHOIIEHUIO K Mpe3uaAeHTy. [Ipexae yeM cuMBOIH-
3UpOBaTh KaKOH-THO0 MPEAMET UM SIBJICHUE, CIEAYET 00s3aTeIbHO YOS TUThCS B PABHILHOCTH BEIOPaHHOTO
CHUMBOJIA, YTOOBI HE MCKA3UTh ACHCTBUTEILHOE TOJIOKeHNE Bemeil. Tem He MeHee, mpoOIeMbl 3TOH CKa3Ku
aKTyaJIbHbI 17151 COBpeMeHHOH Poccun — 3T0 mpucBanBaHie YMHOBHUKAMU 3aCIIyT IPYTUX JIIOAEH; TOPKECTBO
(rIMCTEpOB-HEA0YUEK; «IPEBPALLEHUE» HEBEK, NTYILIOB U NPECTYIHUKOB B «IIOPSAOYHBIX U YMHBIX) JIIO-
JIeH; MyTh K YCIEXY 4epe3 JI0Kb, JINLEMEPHE U pacueT U Jp.

«BnactuTens Beera OKpyKeH 370yMBIIIJICHHUKAMU BCSIKOTO Pojia M MPeObIBAET B OCIEIUICHUH, TopmMap-
I1aJT TIOMEIIaH Ha CBOEH POAOCIOBHOM M HEMPOXOAMMO TIIYT, MEPBBI MUHHCTP — KOPBICTHBIA OECCOBECTHBIN
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WHTpPHTaH, KaMep—IOHKEPHI — CIUIONTh PA3BPATHUKH M OCKBEPHHUTENHN JeBUYber decTrn. Kaxkmoe mumo damnb-
IIMBO YJIBIOAETCS, a B CepAIe — JIACKATeILCTBO M IpeAarenbcTBo. C BHAY TAalOT OT OAaroyKenaTenbHOCTH U
qyBCTBUTEIBHOCTH, JICOE3AT U CTUOAIOTCS B TPH MTOTHOCIH, HO KKIBI HEHABUAUT ceOe TIOA00HOTO, TOIBKO
U TyMaeT O TOM, KaK ObI TIOJICTAaBUTh €My HOXKY, YTOOBI OH yTajl W He MOJHSIICSA, U MOXKHO OBIJIO TPOJIE3Th
BIIEpE]I, TTOKa TeOsT He 3aCTUTHET Ta ke ydacTh» [Hoffmann 1998: 865].

CHUMBONMYHOCTH TOMAHOBCKOTO TBOPUECTBA JAEMOHCTPUPYET CIeAyIOmui npuMep. B Hame He ocobo
MMO3TUYECKOE BPeMsl, KOT/Ia KHUTH M3BECTHEUIITNX KyMHPOB H3/Ial0TCS MUKPOCKOTIYECKUMHU THPAKaMH, €CTh
HEOOXOAMMOCTh B HACTOSIIIIMX CTUXaX, B KpyImHOMacmTabHOM pasroBope. [lyomukariust TBOpeHni mosTa gaet
YUTATEI0 BO3MOXXHOCTH TIOJTHEE BIIIAETHCS B TBOPUECKUAN TIPOTIECC, BCIYIIATHCS B IUAJIOT ITO3TA M BPEMEHH.
[Tocne nmpouTeHust ropMaHOBCKUX MTPOU3BEACHU ModTecca HoBemna MaTBeeBa B CBOMX CTHXaX BEACT TUATIOT
0 HACTOSIIEM BPEMEHH, UCTIOIB3Ysl HEKOTOPhIE 3HAKH—CHMBOIIBI M3 €T0 MTPOM3BECHHI, HAIIPUMED, CTHXOTBO-
penne Ha ckasky [odmana «3omoToif ropmok» [Marseesa 2002: 15].

B cBoeit gunucmepcroii Hope VYpa Menxynunky! Ho Toit

Cunsrt, kak ¢ Oparom Opar, Ymonuu xomney.

Konpexmop Iayreman u pe- IIpuaer aMX0OH, II€ KOT KILTOXON,
eucmpamop I eepbpanm. A KopuiyHn — «MOJIOACI,

U peructpupyrot oHy, I'me x CeprieHTHHE Ha MOKIJIOH

W KOHPEKTUPYIOT OHU Cmyo0enm MOTaTbCs IPUHYK/ICH;
VKacCHBIX aJICKUX ILENbM, 3amyTacs B 3Bephe!

KoTopbIx MHOTO B OHBI THH Ha nmuuke Mor x€HUTBCS OH —

JIroOui cTymeHT AHCEIbM.

He epex nu KUTb B IOPOXKHEN IIpe
W ynuorcame mananm,
Konpexrop Ilaynsman u pe-
ructparop ['eepbpant? —

Tax Bompouana s nopou.

3aro ctyaeHTt Ancenvm — 2epoti! —
Tax 3akiroqana s.

B nyme crosna s ropoit

3a cmpannocmo OvimusL.
Kazanocek MHe 0 TOM TOpe,

Uro myHHBIH cBET OpaHAT
Konpexrop Ilaynsman u pe—
ructparop ['eepOpanT.

3aro Temnepsb, KOTna u neHs

Iloom, — ¥ 6ce, KOMY HE JIEHb,

B 6e3ymywr nooanuce, —

S cokxpymaroch KaXkablil 1eHb,
Uto cHbl wanbHuIX cObLIUCD!

Kenunca na suee!

Uro, apxuBapuyc—xurpen?
I'0e 3onomoti eopuwiox,

VY Tam u 3ornomoti meney,
JloKHO OBITH, HEeaneK?

Ho ne yuacmsyiom 6 uepe,

He oepoicam xydamu B nape
Muoacos nposuanm
Konpexrop Ilaynsman u pe-
ructparop I'eepOpanT.

Kax npobyscoenve Ha 3ape,
Kax cTpyHHBIN X070/ BaHT —
«Konpexrop Iayiasman u pe-
ructparop ['eepOpanT», —

Kax 3nak, 94T0 BBIXOJ 1 Haly,
MHe HbIHYE B CKa3KMHOM YaJy
Hx umena 3gyuam!

A TbI, AHCEIBM, POXKJICH B a1y
W so3spawaiics 6 ad!

Konpexrop Ilayasman u peructparop ['eepOpanm ciMBONH3UPYIOT co00it dhummcTepoB. Paznenenne mep-
COHaXXeW Ha «IHTY3MACTOB» M «(PHINCTEPOB» — JOKA3ATENHCTBO TOTO, YTO, YXOAS B HEpealnbHOCTh, | ohman
He 3a0bIBaeT o AercTBuTeNnbHOCTH. OTCIONA 1BA TPOTHBOIOJIOKHBIX B3IVISIIa HA HCKYCCTBO — (DMIINCTEPCKUAN
U POMaHTHICCKUH, TPyOO MOTPEOUTETHLCKUA U BO3BBITIICHHBINA. [ 0hMaHCKast Gpopmymna pasaeneHus HE SBIIS-
eTcsi OykBasibHOW. My3bIKaHTaMH poXKIatoTcs, a pumucrepamu craHoBsTcs. M OH, Kak MacTep poMaHTHYe-
CKOW MPOHHH, HAKa3bIBa€T HE BPOXKJACHHBIE TOPOKH, & IPUOOPETEHHBIE. ABTOP CTUXOTBOPEHUS PACCYKIAET O
«CTPaHHOCTH OBITHA», B KOTOPOM MBI KHBEM, TJe 0e3AapHOCTb, PACYETIINBOCTH M JJMYHBIC 3HAKOMCTBA TTOPOI
mo0eKIaf0T B CXBaTKe C HICTUHHBIM TaJIaHTOM.
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DHTY3HACT — CTYICHT AHCETbM, OOBCKT cuMmmarnu nucareis. OmHa U3 caMbIxX SpKUX depT lodmana —
9Ta €ro MOCTOSHHAsI COCPEOTOYCHHOCTh Ha MpodiieMe O0ydYeHHsS W OXPaHBl MOJIOJIOTO MOKOJICHUS. YCIEXY
AHcenpMa MOYKHO TTOMOYB OJIaroJJaTHRIM YapoJIeiCTBOM; HO Te, KTO TIOCTapIIe, MPEKPACHO 3HAIOT IIEHY 3TUM
YgyzecaM: U BOIIMEOHUKH, © MadCTPO CTOST JIUIIOM K JIUITY C pE€aTbHBIM MHPOM M HIYEM OT HETO He 3alUIICHBI.
B cynp6ax 3penbix repoes ['opmana pa3sirpeBaeTcs MOATHHHAS IpamMa 9€JI0BEYECKOTO OBITHS B COBPEMEHHOM
mupe: H. MaTtBeeBa npoHHYHO 3amaeT Bompoc: «[me 3010Tol TopIok, YK TaM B 30JI0TOW TeJell, JOIKHO
OBITh, HETAJIEK?Y.

3nast TBOpuecTBO [ 0MaHa U comepIKaTeNbHbIE XapaKTePUCTHKH €T0 TePOEB, aKTyaTU3nupPysI X B Ka4eCTBE
CHUMBOJIATOB, TTO3TECCA JIeTaeT B 3aKIFOUEHUH BBIBOI, YTO JKJaTh UPPEATBHOTO Uy/la B HAIlleM MUPE He TPUXO-
mutcs: «Kak 3HaK, 94TO BBIXOJ g Haly, MHE HBIHYE B CKa3KWHOM Yaly uX MMeHa 3Bydat!». OHa yBuaena cka-
309HBIX T€POEB BO CHE KaK «3HAK» TOTO, YTO BBIMTH M3 TPYTHOTO TIOJIOKEHUSI OHA CMOXKET, HO HE C TIOMOIIHIO
BOJIIIEOCTBA, a C TTIOMOIIBI0 CBOMX COOCTBEHHBIX YCHIIWH: «A THI, AHCEIIbM, POXKJICH B aTy W BO3Bpamaics
B aal».

Tak, cymiecTBOBaHHE YeIIOBEKa pacCMaTPUBAETCS KaK TBOPEHUE CaMOTo ceds uepe3 CUTYaIUio BBIOOpA.
[ToaTecca KPUTHYHO OTHOCUTCS K COCTOSTHAIO TIEPMAaHEHTHON HEYBEPEHHOCTH, KOTOPOE XapaKTepHU3yeT dK3H-
CTeHnHagbHOe MupoBoctpuaTre [odhmana — mpobiema TyXOBHOTO KpHU3HCa, B KOTOPOM OKa3bIBAETCS YEIOBEK,
¥ TOTO BBIOOpA, KOTOPBI OH JelacT, YTOOBI BRIMTH W3 3TOTO Kpm3uca. Pa3zodapoBanue B JACHCTBUTEIBHON
xu3HU (cpomun yuernio C. Kpepkeropa) — omHa M3 XapaKTEpUCTHK KUIHETBOPUECTBA POMAHTHKA, BOILIO-
IeHHAasA, B €r0 NMPOM3BENCHUAX, a TaK)Ke B KaOWHETE JBOHCTBEHHBIX 3€PKalbHBIX OTPaKEHUH JoMa-My3es
nvmenn [obmana B . bambepr (I'epmanms). ['odbman okazaics kak Obl HA TPaHWIE ABYX CTUXHHA — CTHXUHU
MHpa 00BEeKTHBHUPOBAHHOTO, TIPU3HAKAMHU KOTOPOTO SBIISIOTCS MOTIIOMIEHNE HHNBUIYAIBHOTO OE3INIHBIM, U
CTUXWUHU HEOOBEKTHBHUPOBAHHOTO, UyJIECHOTO MHpa. POMaHTHK BBICTYTAT KaK TOCPETHNUK MEXKITY IBYMS STUMHU
CTHXHUSMH, OIHAKO OH TaK W HE CMOT CTaTb CyObEKTOM CBOEW COOCTBEHHOM >KM3HM, 3aXBAYCHHBIH ITOTOKOM
AK3UCTCHITHAIBHOTO BPEMEHH. Y HETO He OBITO CBOCH «3K3UCTEHITHATRHON akcnoMaTukmy [ mipmanos 2007:
30], HEe OBLTO TOYEK OTCUETA M OMOPHI B COOTBETCTBHH C €r0 TNIYOMHHOMN CYITHOCTRIO. B 3TOM cMmbIcie ['opman
COBpEMEHEH.

Eme Bo Bpemena CepanmmoHOBBEIX OpatheB B. A. KaBepwH roBopmiI, 4TO M3 PYyCCKUX IMHCATENCH OOIh-
me Bcero moouT l'odhmana u CtuBeHcoHa. B ¢unocodcTBOBaHNM HEMEITKOTO TIHCATEINS SPKO MPEICTaBIcHA
TEOpUS nepheKkyuoHusMa: «Ipeoaonenne ceds, qocTuras MOTIMHEeHNs Tena J[yXy; HO TIpeoaoJIeHns 1 TO/-
JMHHOTO yCIexa KU3HU HeT 0e3 WIer CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHHUS M BOJIH K 3TOMY, B TPOTHBHOM CITydae yCrex
pacmiieBaet uenoBekay [[laraeB 2007: 246]. M3 arouncta 1oOporo deiroBeka clearh HEJb3sl BHEITHUMHU Cpe-
CTBaMH: «HUKAaKHMH OJarofesHUSIMHU HE 00JarOpOJUIlb HU3KOH HATYphI; OMaroessHus TOIBKO OTTAIKHWBAIOT
TaKuX JIIONEH, BMECTO TOTO 4TOOBI TpuBiiekaTh» [Hoffmann 1998: 4511]. Bce aT0 mMeno u mMeeT MecTo B
Poccun XXI Beka.

AxkTtyanpHOCTh l0dMana oOyciioBI€Ha BOCTPEOOBAHHOCTHIO CHMBOJHMYECKHX METOAOB TBOPUYECTBA U
HaIPsHKCHHOCTHIO CONMMAIEHON KPUTHKH, MPUCYIIUX €My M COBPEMEHHOH KyImbType pyoeka XX—XXI Bekos.
XyIOKHUK CIIOBA, KICTH 1 3ByKa Kak 3HaKOBas (hUTypa MPUHAJICKUT POCCUICKON KyasType. ETo TBOpuecTBO
OBLIO TOMYJISIPHO B KpyTax pycckoit maTEemMrennn XI1X Beka. Haumnas ¢ 20-x rogoB XX Beka 0HO BOCTpe-
00BaHO B CHITy MHO)KECTBA TASIIIUXCSA B HEM «PE3€PBOB CMBICIIA.

SIpKuM CBUAETEIHCTBOM €r0 OHTOJIIOTHYECKON HEHCUEPITaeMOCTH SBIISIFOTCSI HOBBIE MPUOMIKEHHS K €T0
nckycctBy B XXI B. [locne ciienapust A. TapkoBckoro «l'obmannanay (1995) mybnuke ObutH MpeacTaBiie-
HEI ortepa «Cxkasku ['opmana» A. Ilerposa (2000), TeaTpanbHbIE TTOCTAHOBKHU TI0 TTpOM3BeACHISIM [odmana
I'. Koznosa «P. S. » (2000) u B. Po3zoBa «Taitna nBoiinnkoB, wim 3aragka [odmana» (2001), ctuxoTBope-
Hue «3oJoTtoit ropmok» H. Marseesoii (2002), 6aer A. IletpoBa u b. Kpacuora «Kormmemus» (2001), mbe-
ca O. [ToctHoBa «2pHcT, Teomop, AManeii», BeicTaBka O. Menexosa «lopox ckazounuka ['opmanay (2002),
«lenxynunk» B Mapunnckom tearpe M. llemsxunaa (2002), mpencrasinenne «Kpakaryk» A. Morydero B
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nupke (2004), annmannonusid GrmeM «l'odhmarnuagay (2006), KOHKypCH AeTckoro pucyHka «Ckazku ['odma-
Hay» (Caparos, 2006), 6aner «Bommeonsrit opex» M. Illemskuna mo motuBam «lllenkymnauka» (2007), 6anet
P. Iletn «Kormmenmus (2012). beutn co3mansl nBa mamsatHuka [odmany u ero repossm B KanmnHuHTpase, BbI-
notaeHHbIe B. Hazapyk u M. [llemsikunst. C 2012 1. cBocoOpa3Hoit mHTEpIpeTanueit ropmanoBckoro «1llern-
KYHYUKa» CTajl HOBOTOTHHUH CIIEKTaKIh «30JI0TOH opex» B MOCKOBCKOM IMPKE HA TpocriekTe BepHaackoro.

Todman coeqmamn Kanmnauarpa (MecTo ero poskaeHus) u bamoepr (Mecto mpoxuBanus B 1807—1813 rr.).
B xanuHUHTpaICKOM My3ee CO3/IaH MEeIBbIN UK XyA0KeCTBEHHBIX MPoeKToB «[ ohmManmnana», B paMKax KOTO-
poro ¢ 2006 1. mo 2012 r. OBUTH OTKPBHITHI BOCEMB BBICTABOK, MTOCBAIIECHHBIX TBOPUYESCTBY HEMEIIKOTO pOMaH-
trka. 910 «Marnueckuiit mup 3. T. A. lopmanay, « rodhMaHOBCKHIA KOT HECITBIIITHO BXOTUT... », «AITXUMUS
3. T. A. Topmanay, «IIporynka ¢ D. T. A. Todbmanom u 235 danTaszuit» u ap. J{e0r0THOI e B ’TOM IHUKIIE CTa-
J1a DKCITO3UIINS 13 My3es T. bamOepr mon HasBarueM «3. T. A. l'opmaH — mpeBOCXOMHEIN B JOMKHOCTH — KaK
McaTeNb, KaK My3bIKaHT, KaK XyIOKHUK... ». B 2013 1. mpoma BeicTaBka «Betpeun ¢ 3. T. A. Topmarom»
B I. bamOepr, koTtopas coueTaer B cebe TOKyMEHTAIbHbIE CBU/IETENIHCTBA )KU3HH MHCATENS U JIydITHe paOoThI
my3eiinoi «l'opmannansy [[opman 2012: 3].

K 2016 romy pykoBoaWTENs CTyOUH KYKOIBHBIX MYIbTGHIBMOB C. COKOIOB BMECTE C XYIOKHUKOM
M. lIIeMSKUHBIM TUIAHUPYET BBITYCTHTH «(DIHTE3UHHBIA OAaHOIHMK» 1O MOTHBAaM THEBHHUKOB U TPEX CKAa30K
Todmana — «3omoroit ropmrok», «llecounsrii gemoBek», «Kpomka Ilaxec». «bynyT y Hac u 3D-mpuspaxu,
HO YBUACTh UX MOXHO OymeT 0€3 OYKOB...», — HHTpUTYET XynoxkHUK [Komenckuit 2014: 2]. CteHsl cTyaun
YKpaImaT MIEeMIKHHCKIE PUCYHKH, O] HUMH HAaXOAATCS MakKeThl OTIEPHOTO TeaTpa, TAMHCTBEHHOTO caja,
MMMBHOTO Kabadka M T. 1. BHE3ammHO cka3ka 0’KUBAET — BKITFOUAIOTCSI COPUTHI, OJeIeT OambHbIH 3all, B IICHTPE
KOTOPOTO 3aCTHIBIIHE B TaHIe HOcaThlil ['odman u myxibrii YacoBmuk. Ha skpaHe moakiI0o9eHHOTO HOyTOyKa
TTOSIBIISIETCS] HOBBIN Ka/Ip — peknccep HaxknMaeT «Entery, n mepconax kpykutcst BOKpyr [odhmana, nzrudascey
B 3aTEUJIMBBIX I1a...

CumBonmyeckoe Haciemue O. T. A. [odpmana SBISETCS BaXXHBIM «MEXaHU3MOM TaMSTH») POCCHUCKOM
KynbTypbl XXI Beka. Ero nmpousBesieHHs BBICMEHMBAIOT CYILIECTBYIOIIUE MOPOKU BHYTPH 4esOBEeKa, BHYTPU
o0IIIecTBa M B IEJIOM MHPE M MPHU3BIBAIOT K MepPEeKINOHN3MY BO BCEM. CHMBOIMYECKU CHHTE3 UCKYCCTB,
KpUTHKa (PUITUCTEPCKON MOMIETH [IEHHOCTEH, KOMHU3ansa Oe3yMusl )KU3HN, aHOMAJIUH Y€I0BEUECKON TICUXUKH,
AHTHUKIICPUKAIN3M ¥ HapOJAHOCTh TBOPYECTBA — T CBOMCTBA TBOPUYECTBA HEMEIKOTO MHCATENI—POMaHTHKA
aKTyaJIbHbI U B COBPEMEHHOM KYJIbTYPHOH AEHCTBUTEIIHLHOCTH.
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Cnoco6bI peanmn3anum A3bIKa COIUATHBHOTO KOHTPOJLA
B IMAJIOTM9€CKOM NIEHUTEHIMAPHOM AVICKypce

HUMKHNIINHA O. A.

Mopoosckuii zocydapcmeenHulil nedazoeuueckuti uncmumym um. M. E. Eécesvesa

Annomauyus. B 0annoii cmamve paccmampusaemcs 63aumocea3b NOHAMULL «OUCKYPC» U «<KOMMYHUKAUUSA; 6bLA67IA-
10MCS 0C0OEHHOCU NPOUECcca KOMMYHUKAUUU 8 YCTI08USX NeHUMEHYUAPHO20 OUCKYPCa; 0aemcs XapaKkmepucmuxa
A3DIKA COUUATILHO20 KOHMPOTLL NPU UHCIUMYUUOHATIDHOM 00UeHUU 6 PAMKAX NeHUMEHUUAPHO20 OUCKYPCA.
Kniouesvie cnosa: ouckypc, nenumenyuapHulii OUCKypc, peiim, KOMMYHUKAUUS, A3bIK COUUATEHO20 KOHMPOTA.

Means of Realization of Social Control Language
in Interlocutory Prison Discourse

NIKISHINA O.A.
Evsevyev State Pedagogical Institute

Abstract. In this article the interrelation of the notions ‘discourse” and “communication” is considered; the peculiarities of
communication in condition of prison discourse are detected; the language of social control in the case of institutionalized
communication within the framework of prison discourse is characterized.

Keywords: discourse, prison discourse, frame, communication, language of social control.

B HacTosiee BpeMsi MHOTHE YUCHbIC-TYMaHUTAPHU 3aHUMAIOTCST pa3paboTKON mpodIieM JIMHTBOTIparma-
TUKH, TOHUMAHUS M TIOPOXKIACHUS TEKCTa, PYHKIIMOHUPOBAHHS S3bIKA B PA3JIMYHBIX COI[HAILHBIX KOHTEKCTAX.

JlaHHas cTaThs MpeICTaBIseT cOOOW TONBITKY OCMBICICHUSI 0COOCHHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHHUS S3bIKA
B YCJIOBHSIX NIEHUTEHIIMAPHOW CHCTEMBI, B KOTOPOH KOMMYHHKAIIUS TPOTEKAET B KOHTEKCTE CHUIIBHOTO COIIU-
QIBHOTO PACCIIOCHUS, B CBSI3U C Y€M OCOOCHHOCTH YIOTPEOJICHHUS S3bIKOBBIX SIBICHUN W €IUHHIL CTAHOBSTCS
ofHUM 13 (pakTOpOB MposiBIEHUS (PeHOMEHA COIUATBLHOTO JIOMHUHHUPOBAHUSI.

MarepuaioM HUCCIieIOBaHUS TOCITYKWIN XyI0KECTBEHHbBIE TIPON3BEICHUS B )KaHPE TIOPEMHOTO pOMaHa,
takue kak pomas Jx. Yusepa (J. Cheever) “Falconer” u moects C. Kunra (S. King) “Rita Hayworth and Shaw-
shank Redemption”, a Taxke GuiIbM, CHITHIN TT0 MOTHBaM ganHON moBecTH “The Shawshank Redemption”.

Kommynukamms (nat. communicatio om communico — Aenaio o0IINM, CBSI3bIBaio, 00marock) B «CoBpe-
MEHHOM SHIMKIIONIEIUI ONPEACISIeTCS KaK:

— IMyTh COOOIICHUSI, CBSI3b OJTHOTO MECTA C JAPYTHM;

— o0menue, mepeaada HHPOPMAITIH OT YEJIOBEKa K YETIOBEKY — CTe(puIecKas hopMa B3auMOACHCTBHUS
JFOJICH B TIpOIIeccax MX MO3HABATEIBHO-TPY/IOBOM JIESITEIbHOCTH, OCYIIECTBISIONMIASCS TIIaBHBIM 00pa30M Ipu
MOMOIIH s13bIKa (pexe MPU MOMOIIH JPYTHX 3HAKOBBIX cUcTeM). KOMMyHHKAIlUeH HA3bIBAIOTCS TAKXKE CHT-
HaJIbHBIC CTIOCOOBI CBS3H Y KUBOTHBIX [ COBpeMEHHas SHITUKIIOTICINS, AIT. pec. .

B pamMkax JaHHOTO MCCIIEIOBaHUSI HAC MHTEPECYET JIUIIb BTOPOE 3HAUCHHE, OTPa)aroliee peueBoe B3an-
MOJICHCTBHE JIFOJICH, UTO XapaKTEPHU3yeT COIHATbHYI0 KOMMYHUKAIIHIO, KOTOpasl ONpe/elisieTcs KaK KOMMYHU-
KaTHBHAs JICSITEIBHOCTD JIIONIEH, 00YCIIOBICHHAS ENIbIM PSJIOM COIHALHO 3HAYMMBIX OLIEHOK, KOHKPETHBIX
CUTyallnii, KOMMYHHKAaTHBHBIX chep U HOpPM OOITICHUS, TPUHATHIX B JaHHOM oO1ecTse [LLlapkos, aim. pec.]. U3
JIAHHOTO OIPEICICHUSI MOKHO CJIENaTh BBIBOJ O TOM, YTO B 3aBUCHMOCTH OT OCOOCHHOCTEH MPOTEKAHUS MPO-
recca o0IIeH!s (COIUATBHOE TIOJIOKEHUE, COIUAIILHBIC POJIH TOBOPSIIIIX, X BO3PACT, IIEJIb pa3roBopa, MECTo
€ro MPOBEJICHHUSI, HAIMOHAIILHBIE OCOOCHHOCTH | JIP.), €r0 XapaKTEPUCTHKH OYIyT MEHSTHCS, U BEChMa PEIKO
COOCCETHUKH SIBIISTIOTCS PABHOIIPABHBIMU y4acTHUKaMHU 00meHus1. Jlaxe eciii paccMaTpuBarh MOBCEHEBHYTO
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OBITOBYIO KOMMYHHUKAITUIO, TIOYTH BCET/a €CTh TOT, KTO B CHJIy CBOMX JJMYHOCTHBIX KadeCTB, BBICTYTIAET B Ka-
YecTBe JUJIepa, 3a/1aBasi TeMy OOIIEHUs, OTPEAeIisisl X0 MPOTEKaHUs pa3roBopa.

[ToHsITHE KOMMYHUKAIIMK TECHO CBSI3aHO C MOHSTHEM «IHCKYpC», TaK KaK Hapsay ¢ KOHTEKCTOM U TeK-
CTOM, CO3/1aHHBIM B pe3yJIbTaTe KOMMYHHKAIlMHU, CaM MIPOIECC KOMMYHHUKAIINH ABISETCS €M0 COCTaBHBIM KOM-
MoHeHTOM. Tak, B 3aBUCHMOCTH OT TOTO B paMKax KaKOro JUCKypca MPOUCXOAUT KOMMYHHKAIUS, OHa OyneT
MMETh Pa3INYHbIe XapaKTePUCTHKH.

Tak Kak IEHUTEHIIMAPHBII JUCKYPC SIBISETCS MO0 CBOCH CYyTH MHCTUTYLUOHAIBHBIM JUCKYPCOM, TO MOX-
HO CKa3aTh, YTO B HEM aKTYaITH3UPYOTCS MHOKECTBO BIIACTHBIX OTHOIIIEHHH, KaK U B JIFOOOM JIPYTOM JIUCKypCe
nogo6Horo Tumna. /luanor B moJoOHBIX YCIOBHSIX MPEACTABIsIET OO0 0co0yI0 GOpPMY HHCTUTYIHOHAIEHOTO
B3aMMOZCUCTBHS, B KOTOPOH YYaCTHUKH OOIEHHUS WK CIEAYIOT MpaBUjiaM U HOPMaM, KOTOpbIe B CBOIO Ove-
penb 3aBUCAT OT KOHTEKCTA, WM JK€ OCIIapUBAIOT OTBEJICHHBIE UM COIIMYMOM U YCTOSIBIINECS POJTH U TTO3UITHH.

B nennTeHmapHOM AUCKypCce MOKHO BBISIBUTH HECKOJIBKO 0COOEHHOCTEH MPOTEKAroIIel B HeM KOMMYHH-
Kauuu. Bo-nepBbIX, €€ y4aCTHUKHU UMEIOT B BHICHIEH CTENIEHU PAa3JIMUHBIE CTATYCHO-POJIEBBIE XaPAKTEPUCTUKU:
OXpaHHUKH, 00JICUEHHBIC BIACTHI0, KOHTPOIHUPYIOT KU3Hb 3aKITFOUEHHBIX, HAXOSIIINXCS B COCTOSHUM TTOCTO-
STHHOTO OrpaHW4eHHusi cBOOOAbI. OXpaHHUKU M 3aKJIIOYEHHBIE B CBOCH cpele TakKe MMEIOT ONpeesICHHYIO
COLIMAJIbHYIO UepapXuio. Bo-BTOPHIX, B3aMMOJIEHCTBIE MEXK/y OXpaHHHKAMHU M 3aKJIIOYEHHBIMHU CBOJIUTCS K
oTAa4e MPUKa3aHUH, ¢ OJJHONH CTOPOHBI, M K OECTIPEKOCIOBHOMY TTOBUHOBEHHIO, C APYTOH, UTO Yallle BCEro OT
TTOCJICTHAX TPEOYET JINIITB BRITOTHEHHS (PU3UUECKUX ACHCTBUH, HE TIPEATIONaras peueBoi peakmuu. OcoOpMu
SIBJISIFOTCS! CIIy4au, KOTJla 3aKI0UEHHBIE BBIXOJST 32 PaMKHU MPEINUCAHHBIX UM HOPM, OTCTauBasi CBOM IPaBa,
HauWHas BeCTU ce0s Ha PaBHBIX C OXPaHHUKAaMU. B-TpeThHX, TaK KaK TIOPEMHasl )KU3Hb PYTHHU3UPOBaHA, TO U
CUTYallUU B3aUMOJICHCTBUS SBJISIOTCS TUIIMYHBIMU U [0 PEUCBOMY XapaKTepy KIUIIUPOBAHHBIMH.

TakuM 00pa3oM, CYMMHPYsI BCE BBIIIECKA3aHHOE, MOYKHO 3aKJIIOUNUTh, YTO SI3BIK, CIY>KAIlUi B OCHOBHOM
CPeICTBOM OOIIEeHHS, B JAHHON CUTyallMH MPEBPAIIAETCs B CPEICTBO OAHOCTOPOHHETO COIMAJIHHOTO KOH-
TpoJist. TakKke MOXKHO CKa3aTh, YTO MPOLIECC KOMMYHHMKAIUHU TIOJY4YaeTCsl JBOSIKUM, IPOTEKask B IBYOJSIPHOM
JUCKYpCE, MPEICTABIECHHBIM, C OTHOI CTOPOHBI, A3bIKOM BJIACTH, & C IPYTON — S3bIKOM COIPOTUBIICHUSI.

Tak Kak TIEHUTCHIMAPHBIA JAUCKYPC SBISETCS, KaK yKe ObLJIO OTMEUEHO BBIIIE, MHCTUTYIIMOHAIHLHBIM
JTUCKYPCOM, TO NPH PACCMOTPEHUM CHUTYyallMii, BO3HUKAIONIMX B MPOILIECCE B3aUMOJEHCTBUA OXPaHHUKOB U
3aKJIIOYEHHBIX BITOJTHE JIOTHYHO TOJIb30BaThCS CXEMO aHajn3a MparMaTHieckoro KOHTEKCTa, MPeIoKeHHON
T. A. Ban [letixom. [lo nanHoit cxeMe yKa3bIBaeTCs THI COIMAIBLHON CUTYallud, UHCTUTYT, B KOTOPOM IIPOHUC-
XOJIUT KOMMYHUKAIHSI U QpeiiM.

[lepBrle 1Ba MyHKTa OCTAIOTCSI HEM3MEHHBIMHU: COLMATBbHAS CUTYAIlMsl — HHCTUTYIIMOHATbHAS, MyOInd-
Hasi; UHCTUTYT — 3aBeJIeHHE TIEHUTSHIINAPHOHN cucTeMbl. Pa3imuus 3akimouatorcs Bo (peiimax. OpeiiM B gaH-
HOM Clly4yae MOHUMAETCs KaK KOTHUTUBHAS CTPYKTYpa, OCHOBAHHAsS HA BOCIPUSATUU 3HAHUM O TUIMHUYECKUX
CUTyallUsIX U CBSI3aHHBIX C 3TUM CHUTYalUsIMHU, O’KUJAHUAX, CBOMCTBAX U OTHOLIEHMAX pEealbHbIX WIN TUIO-
TeTnueckux 00beKkToB [DpeiiMbl u crieHapuu]. To ecTh 3TO MPEACTABICHUE YEIOBEKAa O TOM, YTO JOJIKHO
MIPOM3OMTH B KOHKPETHOW CHUTYAINH, (DOPMHUPYIOIIEECS HCXOAA U3 IPEBIAYIIETO OMbITa, 3HAHUA MTOPSIKOB U
YCTOEB COIIMYyMa, XapaKTePUCTHK YIaCTHUKOB OOIICHNS.

B ycnoBusSX NeHUTEHIIUAPHOW CHCTEMBI MOJKHO BBIJISIHTH CISIYIOIINN psii PpeiiMOB: IPUBETCTBUE Ha-
YaJIbHUKOM TIOPbMbI HOBBIX 3aKIIFOYEHHBIX 10 WX MPUOBITHUIO M MHCTPYKTAXK, ITPOBEPKA U JIe3MH(EKIHs HO-
BONPHOBIBINNX 3aKJIIOYCHHBIX, MPOBEPKa KaMep Ha HaJM4ue KOHTpaOaHAbI, YTPEHHS MPOBEPKa, BEUSPHSI
MIpOBEpKa, KOHBOUPOBAHHE U T. JI.

Cam ¢peiim T. A. Ban Jlelik mpeyiaraer paccMaTpuBarh Mo CIEIYIONIHM ITapaMeTpaM: MecTo, QYHKIHN
YYaCTHUKOB KOMMYHHKAITHH, UX CBOMCTBA, OTHOIIEHUS U mo3umwH [ etk 2000: 28-29].

MecTo B3auMOJICHCTBHS OTPAaHHMYEHO TEPPUTOPUEH TIOPHEMBI: OOIIUIA 3aJ1, CTOJIOBAs, IPOTYIIOUHBIN ABOD,
(abpuka wim MacTepckasi, Te TPYIATCS 3aKIIOUEHHbIE, TFOPEMHBIH KOPITyC, OTAENbHAs KaMepa, KapLep H Ap.

OYHKIUHM yYaCTHUKOB KOMMYHHKAIMH OymyT CIEAYIOIIMMH: CIYKAIIWH TEHUTEHIMAPHOH CHUCTEMBI
(oxpaHHMK) — A; 3aKJIIOYEHHBIN — b.
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CaoiicTBa: A 0ofIeT B CIIEIIUAIBHYIO YHU(POPMY, ITOXOKYI0 Ha (hOpMY TIOIHUIIEUCKHX, Y TTosgca IPUKpeTUIeHa
CBSI3KA KJTFOUYeH, CAMBOJIMYHO CITy’Kalllas TIOKa3aTeeM ero BIACTH M CBOOOIBI, OH UMeeT MpH cebe TyOuHKY,
MHOT/IA TaK)Ke OTHEeCTpenbHOe opyxwue; b Takxke mmeer yHupOpMy. [lo BHETHHM mpu3HAKaM CTOPOHHEMY
HaOIOATEII0 Cpa3y CTAHOBUTCS TOHATHO, K KaKOM rpyIme MpUHAIJISKUT YeJIOBEK: K OXpaHHUKAM HITH K 3a-
KITFOYeHHBIM. Taxke U caMHM y9acTHHKaM OOIIEHUs cpasy BHIHO C K€M UMEHHO OHU B3aWMOJICHCTBYIOT, UTO
CYIIECTBEHHO OTPa)KaeTcs Ha MX PEYEBOM M HEPEUEBOM ITOBE/ICHUH.

Otnomenns: b momunaen A. CremxyeT OTMETUTh CTENeHb MOJIYMHEHHOCTH: OHA SBJSIETCS MOJHOM, T. €.
b He MoXxeT ocrmoputh TpeboBaHUA A, HE PUCKYS IPU ITOM to spend a week in a hole (mpoBecTH HENEIIO B
Kaprepe).

Oc00eHHOCTRIO B3anMOIEHCTBHS 3aKTI0UeHHBIX (B) 1 oxpaHHUKOB (A) SBIISETCS €IIe U TO, UTO, HE NMes
BO3MOYKHOCTH CMEHHUTH HU COLMAIBHYIO CUTYAIINIO, HI WHCTHTYT, b HE MOXKET MpuMepuTh Ha ce0sl HHYIO CO-
[MATBHYIO POJIb TIO OTHOIIEHHIO K A, 9TO OBUTO OBI BITOJTHE BOZMOYKHO, €CJIM ObI OH HE HAXOAMJICS B YCIIOBHSIX
3aKITIOYECHUS.

VY kaxzaoro ¢peiimMa ecTb KOHBEHIIMOHAIBHBIE YCTAHOBIICHHS — 3TO TIPaBUiIa M HOPMBI, TT0 KOTOPBIM y4acT-
HUKHA KOMMYHHKAIIMW B TAaHHOW CUTYaIlH B3aMMOJIEHCTBYIOT.

Ecnu mepeiiTn HETMOCPEACTBEHHO K aHANM3y BBICKA3bIBAHHUM, TO 37I€Ch CTOUT TOBOPUTH, BO-TIEPBHIX, O
CUHTaKCHCE (TUITBI IPEIUIOKEHHIH, MX CTPYKTYpa, IIOPSIOK CIIOB, BPeMsI, KaTeropHs BUa U crioco0a IeHCTBUS
U 7p.), BO-BTOPBIX, 00 HCITOJIb3yeMOil Jiekcuke (000CHOBAaHHE BBIOOpA CIIOB M YCTOWYUBBIX BBIPAKCHUH, HC-
TTOJTB30BaHMS (OPM BEKINBOCTH WIIH UX OTCYTCTBHE U Jp.), B-TPETHUX, 0 POHETHKE (MHTOHAIIUS, JIOTHYECKOS
yAapeHue, TEMIT PEUH, BBICOTa TOHA, TPOMKOCTH) M, B-4€TBEPTHIX, O MAPATUHTBUCTHYECKUX JTEHCTBHUAX (Ke-
CTBI, BRIpOKEHHUE JINIIA, IBYKCHUS Tena, GU3nIecKue KOHTAKTH 1 np.) [deitk 2000: 32-34].

PacemoTpum onwH U3 ppeiiMoB 110 TaHHOH cXeMe:

Opeiim: [IpoBepka kamep Ha HaTuUHe KOHTpabaHs! (tossing of the cells)

KonBeHmmonaibHbIC YCTAHOBKH TaHHOTO (peiima:

— 3aKJIOYEHHBIN HE NMEeT MpaBa JIepKaTh y ce0sl B KaMepe 3arpemieHHbIe yCTaBOM TIOPHMBI TIPEMETHI;

— HaYaJILCTBO TIOPHMBI YCTPaMBaeT MPOBEPKH KaMep 3aKITIOUYEHHBIX IT0 CBOEMY YCMOTPEHHUIO, IPUMEPHO
pa3 B MecHII;

— HaliJIeHHbIE B KaMepe 3aKIIF0YEHHOTO 3alpelIeHHbIe PEMETHI TTOJIeKAT U3BATHIO, a CaM 3aKITIOYeH-
HBIU MIPU ATOM — HAKa3aHMUIO.

[IpenmectBytomume aeicTBusi: [pyrina OXpaHHUKOB BXOJUT B TIOPEMHBIN KOPIYC, OMOBENIasi POBEPKY:
O.K., look alive! Open all tiers. Haganpauk oxpansl (a captain of the guards) wmm qupexTop TIOPHMBI (a2 war-
den) BeIOMpaET KaMepHI TSI TPOBEPKH.

Tabnuma 1

AHa/IN3 peyeBoro U HepeueBoro NoBeeHUs1 KOMMYHHKAHTOB (peiiMa «[IpoBepka kamep Ha HaJIM4YHe KOHTPaOaHIbD»

PeueBbie 1 HepeyeBbIe PeueBble 1 HepeyeBbIe .
. N AHalIN3 BBICKA3bIBAHUM
JeiicTBUS OXPAHHHKOB JeiicTBUS 3aKII0YeHHOTO
On your feet. Brimonuenne npexbsiBiaeHHoro Tpe- | IIpocroe, smmunTHYecKoe NpeuIoKeHNE, TIOBEIH-
GoBaHMs. TEIILHOE T10 LIeJIH BHICKA3bIBAHNSL.
Face the wall. Beimmonnenue npenbssieHHoro tpe- | [Ipocroe mpemioxeHne, HOBEIUTEIBHOE 110 LETH
OOoBaHMS. BBICKa3bIBaHMUS.
What kind’ a contraband you hiding Purtopuueckuii Bonpoc.
in there, boy [Darabont]? HET Oobpaienne “boy” mokas3pIBaeT HEYBaXKUTEIbHOE,
MpPEHeOPEKNTENBHOE OTHOILICHUE.
OXpaHHUKH TIIATETHHO OOBICKUBA- CTOWT JHIIOM K CTEHE, HE ABUTASCE. HET
10T KaMepy.
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Wcxons n3 manHO# TaOIHITEI, MOYKHO 3aKITIOUYHTh, UYTO B JAHHOM CITydae Kak peueBoe MoBeneHue (T. €. ero
OTCYTCTBHEC), TaK M HEPEUEBOE MOBEICHNE (TOYHOE UCTIOTHEHUE PACITOPSDKEHU OXPaHbI) MTOKAa3hIBAET TOJTHOE
0CO3HABaHWE 3aKJIFOUCHHBIM CIIOKUBIIEHCS CUTYaIlMH U CBOCH POJIM B HEH, a TaKXKe IMOTHOE UX MPUHATHE.

UYarre Bcero pacmopsoKeHHUs, OT/IaBacMble OXpaHOH, KacaroTCs BCEX 3aKITFOUCHHBIX TIOPEMEI, TOATOMY OHHU
OTIAIOTCS IO CHCTEME BHYTPEHHETO OITOBeIeHus. [IpuMeps! u X aHamu3 1aHbl B Tabaumax 2, 3 u 4.

Taonwuia 2
AHaIN3 peYeBOro U HepeueBoro MoBeAeHHsi KOMMYHHKAHTOB ¢peiiMa «BedyepHsisi IpoBepKay

Bpbicka3piBaHue AHaJIu3 BbICKA3bIBAHUS

“Return to your cell blocks for evening count. | 1.IIpocTtoe, MOBEIUTEIHHOE MPEIIOKEHIE.
All prisoners return to your cell blocks” [Da- | 2. [IpocToe npeniokeHne U3bIBUTEIBHOTO HAKJIOHCHUS. TeM He MeHee, mojpa-
rabont]. 3yMeBaeT oJ| co00il nprKa3, HEOOXOIUMOCTh BBIIIONHEHUSI ACHCTBHS.

Taonwuima 3
AHaJIN3 peyeBoro M HepeueBoro NMoBeAeHus KOMMYHUKAHTOB ¢peiiMa «Opranu3zanus 0codbIX MeponpusiTHi»

Bpbicka3piBaHue AHaJIu3 BbICKA3bIBAHUS

“All inmates will return to cellblock after chow | IlpocToe TOBECTBOBATENBFHOE MPEUIOKECHUE B W3bSIBUTCIHHOM HAKIIOHCHHU,
for further announcements” [Cheever, 1991: | pacmpoctpanenHoe. Bpems, ucrons3dyemMoe B MPEAIOKEHHHU, TTOKA3bIBACT, YTO
45]. TOBOPSIIUH YBEPEH B TOM, UTO €T0 TpeboBaHHe OyaeT BHIIOIHEHO.

Tabnuma 4
AHAJIU3 pe4eBOro U HepPeueBoro NoBeJeHNs KOMMYHHKAHTOB (peiiMa « MequnuHCcKas NPoOBepKay»

Bricka3biBaHue AHaJIN3 BHICKA3bIBAHUS

“Short arm for cellblock F in ten minutes” | IlpocTroe, MOBECTBOBATEIbHOE, IO COCTABYy SIUIMITHYECKOE MPEATIOKEHHE.
[Cheever, 1991: 48]. Bonbmie moxoxe Ha pekIaMHOE 00BSIBICHHE, IIETBI0 KOTOPOTO SBIISETCS HHPOP-
MHpOBaHUE CITyIIaTesel 0 4eM-Ii0o.

[IpuBe/icHHBIC B JaHHBIX TAOIUIAX BHICKA3bIBAHUS B (JOPME KPATKUX OOBSIBICHUHN, TOMUMO PACKPBITUS
OCOOCHHOCTEH sI3bIKa BIACTH, JAFOT MOHSTH, YTO HECMOTPSI HAa TO, YTO B3aUMOJICHCTBHE MTPOUCXOANT JTUCTAH-
LIMOHHO, OHO TAKXXE IMpeJoaracT OECIPEKOCIOBHOE CIIEIOBAHKUE JIAHHBIM PACTIOPSHKEHUSIM. TakkKe clenyer
OTMETHTb, YTO aJICKBATHOE BOCIPHUITHE MOJOOHBIX COOOIICHUH, TpeOyeT 3HAKOMCTBA C 0COOEHHOCTSAMH THO-
PEMHOM KU3HU.

Kak ObL10 yIOMSHYTO paHee — 3TO TOJIKO OJ{HA M3 CTPATETHil MOBEICHUS 3aKITFOYCHHBIX (MOIYAIHBOC
CJIeJIOBaHUE YKa3aHUsM). Bo3MOXKeH 1 BTOPOY BapUaHT.

Opetim: [IpuBeTcTBUE HaYaIbHUKOM TIOPHMbI HOBBIX 3aKIIFOYCHHBIX 110 UX MPUOBITHIO U HHCTPYKTAK

[pemmectByromue neficteusi: HoBbIx 3akimtoueHHBIX (new fish), CKOBaHHBIX pyYHBIMU M HO)KHBIMH Ha-
PYYHHUKH B OJIHY LIEIOYKY, TPOBOJSAT I10 JIBOPY TIOPBMBI 10/ IPUBETCTBEHHBIE KPUKU OCTAJIBHBIX. VIX BBOIAT
B 3aJl.

Tab6bnuma 5

AHaJIM3 peyeBoro U HePe4eBoro NoBeJeHusi KOMMYHHKAHTOB (ppeiima
«IIpuBeTcTBHE HAYATLHUKOM TIOPHMbI HOBBIX 32aKJIIOYEHHBIX 110 X NPUOBITHIO H HHCTPYKTAM»

PeuyeBble 1 HepeyeBble PeueBbie 1 HepeyeBbIe

. . AHaJIu3 BbICKA3bIBAHUI
JIeliCTBUS OXPAHHUKOB nefcTBHS 3aKII0YEeHHOT0

HauanbHuk oxpaHbl: Turn to the right. | BbllONHEHHE TpeAbsBICHHOTO Tpe- | IIpocThie MpeyioKeHuUs, IIOBEIHTEIBHbIC 10
Eyes front. GoBaHMsI. IIeJTM BBICKA3bIBAHUSL.
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Jupexrop TiopbMbl: This is Mr. Had- HET O0603HaYeHNe COINATBLHO-CTATyCHOM Pa3HUIIbI
ley (xecT B CTOPOHY HaJaIbHHKA OX- MEXK/y YIACTHUKAMHU OOICHHS: HAYaIbHHK
pausl). He'’s Captain of the Guards. OXpaHBbl 1 AUpeKTop — Mister, 3aKITIOueHHbIE —
I'm Mr. Norton, the Warden. You are convicted felons.

convicted felons. Thats why they've

send you to me. Rule number one: No Putopuueckuii Boripoc “Any questions?”

blasphemy. I'll not have the Lord’s
name taken in vain in my prison. The
other rules you'll figure out as you go
along. Any questions?

JlupekTop TIOPBMBEI CMOTPHUT Ha Ha- | OxmH U3 3akmoueHHbIX: When do we | HepeueBoe moBeneHne TUPEKTOPA U HAYaIb-

YalbHHUKA OXpaHbl, Kak Obl AaBas pas- | eat? HUKa OXPaHbI BEIpAKAET HEOOOpEHHE 1
perienne. HadanbHHK OXpaHbl HIET peabHyI0 Yrpo3y, XOTsl BOIIPOC MOT ObI ObITH

K 3aKJIIOYCHHOMY, Ha XOJy BBIHHMas PACIICHEH KaK BIOJHE €CTeCTBECHHbIM.

ITyOMHKY.

HauanpHUK OXpaHbI (IIOZOH/S BIUIOT- HET ToH BbICKa3bIBaHHUS TPYOBIif, FOJIOC MOBBIIICH.
Hylo ¥ OyKBaJbHO HaBHCas HaJ 3a- IpeasioxkeHust CIOKHBIE 10 CTPYKType, HO He
KIIIOYeHHBIM): You eat when we say pacmpocTpaHeHHbIE, UMEIOT BOCKJIHLATEIbHbIN
you eat! You shit when we say you shit, XapakTep, ¢ MOBEIUTEILHBIM MOITEKCTOM.

you piss when we say you piss. You got BpeMsi, HCTOIb3yeMoe B NPETIOKCHHUSX, a TaK-
that, you maggot-dick motherfucker KE CTHIMCTHYCCKHU MPHUEM TOBTOPEHHS IPH-
[Darabont]? Ynap nyOuHKO# B KHBOT. 3BaHBI II0KA3aTh HEPYIINMOCTh T€X TPEOOBaHUIA,

KOTOPBIC MPEBSIBISIOTCS.

Obpamenne “maggot-dick motherfucker” sBs-
eTCsl OCKOPOUTEIBHBIM M OTPaKaeT OTHOILICHHE
OXPaHHHKOB K 3aKJIIOUCHHBIM B LIEJIOM.

PackpbIThlii B TabaMLe 5 BTOPOil BO3MOKHBIN BapHaHT MOBEICHHSI 3aKIIOYCHHBIX, TIPENONaraeT, YTo OHU
BeAyT ceOdst elle Kak CBOOOTHBIC JIIO/IN, HE CBBIKIIMECS C OTPAaHUYCHUEM CBOMX IpaB. B To e Bpems ciyxa-
IMe IEHUTEHIIMAPHOW CUCTEMBI KaK CBOUM PEUEBBIM, TaK U HEPEUEBBIM MOBEACHUEM ITOKa3bIBAIOT UM CBOIO
JOMHHAHTHOCTb, BIIACTb.

W3 BolIENpUBEICHHBIX TPUMEPOB, MOKHO CAEJATh BBIBOJI, YTO MCIOJIB30BAHHE S3bIKA KaK SI3bIKa COLH-
QJIBHOTO KOHTPOJISI MIPU MHCTUTYLIMOHAJILHOM OOIIEHMH B PaMKaxX MEHUTECHIMAPHOTO IUCKypca MMEET psij
0COOEHHOCTEH!:

— HCIOJIb30BAHUE MPOCTHIX MPEATIOKEHHUH B TIOBEIMTEILHOM HAKIOHEHUH;

— ynotpeOieHe MUIMNTHISCKUX KOHCTPYKIHIA, YTO B LIEJIOM XapaKTEPHO Uil YCTHOTO OOIICHUSI, B 1aH-
HBIX YCJIOBUSIX IPHOOPETAET TOMOJHUTENIBbHYIO (YHKIHIO — YBEIMYMBATH CHITYy BO3JICHCTBUS MTPHUKa3a: IPUKa3
BCer/ia JI0JDKEH 3By4aTh KPaTKo;

— HUCIOJIB30BAaHUE B MPOCTBHIX MPEUIOKCHUSIX UIbSIBUTENLHOIO HaKIOHEHUs! BpemeH Present m Future
Simple, 4T00BI MOJUYEPKHYTH YBEPEHHOCTb TOBOPSIIETO B TOM, YTO TpeOyeMoe JieiicTBue OyneT COBEpIIEHHO
B COOTBETCTBHU C ITPUKA30M;

— HCIOJIb30BAHUE PUTOPUUECKHUX BOMPOCOB, KaK MOKa3aTelb TOr0, YTO TOBOPALIMNA 3aHUMAET OoJiee BbI-
COKOE CTaTyCHO-COLIMAIBHOE MOJIOKEHHE IPH OOLICHUH;

— ynotpeOieHe o OTHOLICHHUIO K 3aKII0YeHHBIM HEIIeH3ypHOH Jekcuku: that piece of shit, this tub of
shit, fat fuckin’ barrel of monkey-spunk, this fucker, maggot-dick motherfucker u np. nnu xe ucrnonszoBanue
JICKCHKH, BBIpaxkaroliei mpeHeopekenue: boys, ladies u ap.

— OTCYTCTBHE ()OPM BEXKIMBOCTH, KaK M JIOOBIX MPOSBICHUN BEKIMBOTO OOpaIICHHS;

— MpUIAaHUE TOJIOCY KOMaHIHOTO, XOJOAHOTO TOHA MPH B3aUMOJCHCTBUH C 3aKIIOUEHHBIMH, Yalle BCETO
TOJIOC MOBBIIIACTCS TIOUTH 10 KPHUKA;
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— JKeCTHI, BEIpA)KEHHUE JINIIA, IBIKEHHS Tela, (PU3udecKkrne KOHTAKTHI OOJIbIlIe HAIpaBJICHBI HA 3aITyTH-
BaHHWE 3aKIIOYEHHBIX, BHYIIICHHE CTpaxa, a, CIEe0BATEeNIbHO, W Ha TMOJABICHUS €CTECTBEHHOTO CTPEMIICHUS
COTIPOTHUBIIATHCSA OTPAHUYCHUSAM CBOOOTBI.

B 3akmroueHun ciemyer OTMETUTH, YTO JIaHHOE HMCCIIeIOBaHWE HE CTOWT CUMTATh 3aBEPIICHHBIM — 3TO
JIUIIB 9acTh 00JIee MTMPOKOTO PACCMOTPEHNS MEHUTEHIIMAPHOTO JUCKYpCca B acTIeKTe PeaTn3aIliy sI3bIKa Bila-
CTH U SI3bIKa CONPOTHUBIICHHSL.
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Koonepupyromas crparernsa o6meHns
B KOH(/IMKTHOM aHITIOA3BIYHOM JVICKypce

OPJIOBA T. A.

Mopoosckuii eocydapcmeennvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparick)

Annomayus. Crmamus 060cHOBbI6aem UHMEPeC K CMAOU PaAUuUOHANTUIAUUY KOHPAUKMA, K020d 00HA U3 CINOPOH
cosepuiaen NONGIMKY BbLAMU U3 KOHOAUKIMHOLL CUMYAUUL, UCNOTb3YS KOONEPUPYIOULYI0 CIpamezuto pe4esozo no-
sedenus. Koonepupyouyas cmpamezus, HanpasieHHas HA paspeuienue KOHPAUKMa, peanusyemcs ¢ noMOusbI0 pas-
JIUMHBIX KOMMYHUKAMUBHBIX MAKMUK: U36UHeHUe, 00ewarnue, npocvba, onpasdarue, conacue.

Kniouesvie cnosa: mexcnuunocmnoe obujerue, eOUHULbL 0OULEHUS, KOONEPUPYIOULASL CIPAMeSUs N0Be0eHUS, peuesast
MonepaHmHocmo, KOHPAUKIMHAT CUMY AU, KOMMYHUKAMUEHbIE MAKIMUKU.

Cooperative Strategy of Communication
in Conflictual English Discourse

ORLOVA T. A.
Morodvia State University

Abstract. The article reveals an interest in the stage of conflict rationalization, when one of the speakers is trying to avoid
a conflictual situation, using cooperative strategy of his/her verbal behavior. Cooperative strategy, aiming at conflict
resolution is actualized with various communicative tactics: apology, promise, request, justification, agreement.
Keywords: interpersonal communication, units of communication, cooperative strategy of behavior, verbal tolerance,
conflictual situation, communicative tactics.

COBpCMeHHHe HCCJIICA0BAaHUs B obmactu aHTpOHOHGHTpH‘lGCKOfI JIMHI'BUCTHUKU XaPAKTCPU3YIOTCS IIEPEXO-
AOM OT paCCMOTPCHUSA MEKIMIYHOCTHOTO 06H_I€HH$I Kak crnoco0a MCIOIb30BaHUs SI3bIKOBOH CHCTEMBI JUIA TI€-
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penadn nH(pOPMAIH K HAyYHOMY OOBSCHEHHIO Pa3nnyuil B (hopMax KOMMYyHHUKAIMH. B HacTosmiee Bpems B
[IEHTPe BHUMAaHUS JINHTBUCTOB HAXOASTCS COIMANbHBIC W JTMYHOCTHBIE (DAKTOPHI SI3BIKOBOTO OOmIeHus. Ta-
KHM 00pa3oM, sI3bIK OoJiee He pacCMaTpHBaeTCs Kak HeKasl CYITHOCTh, OTAETbHAs OT YeJOBeKa, MOATBEepPIKas
uneto B. 'ym6ompaTa 0 TOM, 9TO HEBO3MOXKHO M3yUaTh YeIoBeKa 0e3 s3bIKa, a A3bIK — Oe3 uenoBeka [ bapanos
1999: 34].

CymecTBeHHBIH BKIIaJ] B TEOPHUIO OOIIEHHSI BHOCHUT JTMHTBUCTHYECKAst TIparMaTHKa (TparMaInHTBUCTHKA).
B KOMMyHHKaTHBHO-TIParMaTH4eCcKOM acleKkTe B IEHTPe BHUMAHHSA HAXOISATCS €AMHUIEI oOmenns. dyHaa-
MEHTOM ]ISl ICCIIEZIOBAHUS €MHHII OOIICHNS BBICTYTIAeT U3YYCHHE peueBhIX akToB. HopMer addexTuBHOTO
oOIIIeHNs, BBIIEJICHHBIE B IIparMaTHKe, OTPAKatoT KOOTIEpaTHBHOE OOIIeHNe, HAalleIeHHOE Ha OJIaronpusTHOE
B3aUMOJICHICTBHE KOMMYHUKAHTOB, BEAYLIEE K COMIACHUIO.

Cragus panroHaIM3auy KOHPIUKTA SBISETCS 003aTeNbHON COCTABISIONIEH ClieHApHs PA3BUTHS pas-
pemerHHoro koH(mukTa. Ha 3T0# cTagnm omHa U3 CTOPOH COBEPIIACT MOIMBITKHA BEIUTH W3 KOHMIMKTHOW CHUTY-
allAH, UCIIOJIb3YS KOOIIEPUPYIOLIYIO CTPATErHIO IOBEICHMUS.

Koonepanus npenmnonaraeT CHUICXOAUTEIBHOCTh, YMEHUE MTPOLIATh JIPYrOro YeJIOBEKa, IPU3HAHUE IIPABA
OTIITOHEHTa Ha COOCTBEHHOE MHEHHE, YTO MO3BOJISET HAPaBUTH OOIIEHNE B JApyXeckoe pycio. [Ipossrenne
TOJIEPAHTHOCTH SBJISICTCS HanOoiee d(h(MEKTHBHOM CTpaTerueil paspemeHns KoH(IuKTa. TepmuMoCcTh JaeT
BO3MOYKHOCTH KOHTPOJIMPOBAThH PEUEBHIE ACHCTBUS: HE pearupoBarb Ha OCKOPOIEHNs, OCBOOOAUTHCS OT AMO-
[IMOHATIFHON BOBJICUEHHOCTH, MEPECTYIHTH Yepe3 COOCTBEHHYI0 00uay. TonepanTHOE TOBEICHNE B KOMMYHH-
KaIli{ TIPOSIBIIIETCS] B YMEHUHW IPUHIMATh MHEHHS IPYTHUX KaK JAHHOCTH M CITIOCOOHOCTH HE paspa)xxarscs B
Tporiecce OOIICHUS.

Kooniepupyrorast cTparerusi, HalpaBjiICHHas Ha pa3pelieHue KOH(IMKTA, peaar3yeTcsl ¢ MOMOIIBIO pa3-
JMYHBIX KOMMYHHUKaTHBHBIX TAKTHK: W3BHHEHHUE, OOEIIanne, Mpoch0a, OrpaBaaHue, Corache.

H3zeunenue sisiercss HanOosee 3 HEKTHBHOW TAaKTUKOW TapMOHM3AITUN KOHPIUKTHOHN cuTyanuu. M3Bu-
HSSCh, O/IMH U3 COOECEIHUKOB MMPU3HAET CBOIO BHHY, COTTIAINIASCH C TPAaBOMEPHOCTHIO MPETEH3NH HHUIINATOPA
rxoH(pKTa. [laHHAs TaKTHKA 3aMETHO CHIDKAET SMOIIMOHAIFHOCTH arpeccopa, MOCKOJIbKY B TAKOM CITydae OH
JIOCTUTAET MTOCTABICHHON LIEIH: C €ro NPETEH3UAMHU COITIACHIIUCH.

TakTuka U3BUHEHUSI UMEET JIBE€ MINIOKYTUBHBIC LIEJIH: IPU3HAHNE BUHBI U YCTAHOBJICHHE KOHTaKTa. V3BU-
HSFOIITUIICS TIPOCHUT O0OpPaTUTh BCIISITh HETATHBHYIO OIIEHKY CBOEH JTMYHOCTH M BO3MOXKHBIN yIiepO Ha YpOBHE
OTHOIIIEHUH, €r0 M3BWHEHUS BBICKA3bIBAIOTCS C LENBI0 MOAACPIKAHNS TAPMOHUH MEXTy TapTHEpaMH 10 00-
mernto. CoOpITre, 00yCIOBIMBAOIIEE TPHHECEHNE N3BUHEHNUS, aJJpECaHT OI[EHNBAET KaK OTPHUIIATEIbHOE IS
ajgpecara H, )enasi CIjlauTh CBOIO BUHY, IPHHOCUT U3BUHEHHUE.

[TosicHUM BBIIIICCKA3aHHOE HA IPUMEPE:

“I'm sorry, I hurt you, Gina. And I'll always be sorry about it. You're the last person in the world I would want

to hurt.”

“It can t always be a honeymoon, you know.”

“I know, I know,” I said, but deep inside what I thought was — Why not? Why not?

“I understand all that,” I said, and most of me really did. “'I know it hurts. I know that what I did was wrong.

But how did I suddenly go from being Mr. Wonderful to Mr. Wrong?”

“You’re not Mr. Wrong, Harry.” She shook her head, trying to stop herself from crying. “You're another guy.

1 can see it now. No different from the rest. I invested so much in you being special. I gave up so much for you,

Harry.”

“I know you did. That's why I want to try again.” [Parsons T., 2008: 65].

B nannom npumepe I'appu nmpuHOCUT M3BUHEHUS CBOe »keHe JKuHe 3a cynpyxkeckyro usMmeny. Iepoit
npocut o nporieruu (I'm sorry; I'll always be sorry about it). On mpu3HaeT cBoto BUHY (I know that what [
did was wrong) 1 IbITaeTCA HaJaAuTh MPEXKHUE OTHOIICHUS C XKeHoM ([ want to try again). I'appu BbIpaxaer
codyBcTBUE U cocTtpananue (I know it hurts), mpu 3TOM OH BBIHYX/ICH ITOJIABIATH CBOM 4yBcTBa (deep inside
what [ thought was — Why not? Why not?). Ml MOXkeM 3aMeTHTb, YTO W3BHHSIOIIAsCs ctopona (I"appu) yacto
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HCIOJIb3YET JUYHOC MECTOUMEHHE I, TeM caMbIM KOHIICHTPUPYS BHUMaHHE Ha CBOEM 4yBCTBE BUHBI. OOBH-
Hsttomasi cropona (J»kuHa), HapPOTHB, MPUOETacT K YaCTOMY HCIIOJIb30BAaHHIO MECTOMMEHHUS yOu, HE YIIyCKas
BO3MOYKHOCTH JIMIITHHUIA Pa3 YIMIUTh OMIIOHEHTA B IIPEIAaTEIbCTBE.

Eiie oiHa TakTHKA TOJIEPAHTHOTO MOBEACHUS — obewanue. OOCIIanne — BRICKa3bIBAHUE, B KOTOPOM YEII0-
BEK cO001IaeT o ToM, 9To OepET Ha cedst 00s13aTEIbCTBO CAENaTh YTO-THO0 WIIH HE AeNIaTh Yero-Ir0o0, a TakKe
caMo Takoe 00s3aTennbeTBO. Hanbomee 3ppeKkTHBHEI Te 00emanus, KOTOPIE CITIOCOOCTBYIOT TEKYIIHM MTOTPeO-
HOCTSIM WJIM OKHIaHHIM YejioBeka. Kak nmpaBuito, roBOpSIIKi 3aBepsIeT MapTHEPa, 4To B OyayIieM 00s3aTeiib-
HO MPEIpUMET JCHCTBHS, COBIAMAIOIINE C TPCOOBAHUSIMY HHUIIMATOpa KOH(IUKTA. [laHHOE YTBEP)KIACHUE
MOJTBEPIKAACT CIACAYIOUIMHA TPUMEP:

“Do you want to marry me or do you not?”" she asked him.

There was an unaccustomed hardness in her voice, but it did not affect the gentleness of his reply.

“Of course I do. We’ll be married the very moment we find a house. By the way I've just heard of something
that may suit us.”

“I don t feel well enough to look at any more houses just yet.”

“Poor dear, I was afraid you were looking rather tired.” [Maugham W. S., 1988: 194].

3aTHHYBIHI/IeC$[ TMMOUCKH JIOMa HAaBOJAT ACBYIHIKY Ha MBICJIb O HEXKCJIaHWU MOJIOI0I'0 YCJIOBCKA )KCHUTHCA Ha
Hell. Ha Bompoc fieByIIKy 0 ero JanbHEHIINX IIaHaX MOJIOAOH YeloBek oTBedaet odemanueM (We'll be mar-
ried the very moment we find a house) v ipejyiaraer eiie pa3 0OCMOTPETh JIOMa — €IUHCTBEHHOE MPETISITCTBUC
Ha MyTH K uX cBaabOe. [lockompKy OH MpUHUMAET Ha cebst 00s13aTeNbCTBA, TO UCIIONIB3YIOTCSI MECTOUMEHUS 1,
we u ¢opmMa raroja co 3HadYeHHEeM OynyIHocTH we Il be married. OHaKko IEByIIKa HACTPOCHA PEIIUTEIBHO
U He cobupaetcs OoJiee OTKIIAbIBaTh CBab0y. B ee perutuke I don t feel well enough — «51 He HamepeHa 060JIb-
11€» MOJIOJION YeJIOBEK HAMEPEHHO HE 3aMEUaeT CKPBITOTO MOJTEKCTa M BEIPAKAET COYYBCTBHE IO MTOBOJY €€
ycranocTh. [loMuMo TakTHKK oOeIanus B JaHHOM IIpUMepe MPUCYTCTBYET TaK Ha3bIBaeMasi TaKkTHKa n3bera-
HUS KOH(IIMKTA, [IeNBI0 KOTOPOH SBIISIETCA COXpaHEHHE FapMOHUYHBIX OTHOIIEHHUH.

PaccmoTpuM cieayronryro KOMMYHUKAaTUBHYIO TakTHKY. /Ipocbba 3aKiitodaercs B TOOYKISHUH MapTHEpa
K nerictBuio. Clemyer 3aMeTHTh, YTO TMTOOYKICHUE HOCUT HETIOBEIUTEIILHBIN XapaKkTep:

“Please, please, take my hand. You have to forgive me, and forget this ever happened...” [Gaines A., 2011:
109].

I[aHHaﬂ TAKTUKa UCTIOJIb3YCTCA NPCUMYIICCTBCHHO Ha SHBCpH_IaIOH.[Cﬁ CTaauu pa3pCuICHHOI0O KOH(bJ'II/IKTa.

Taktuka onpaedaﬁue IMOMOTacT KOMMYHHKAaHTaM NPOSCHUTL HEAOPA3YyMCHUS, IIPUBCAIINC K KOH(bJ'H/IKTy.
I/ICHOJ'II:3y$I JaHHYIO TAaKTHUKY, FOBOpSIH_II/Iﬁ JacT I/IH(i)OpMa]_II/IIO 00 O6CTO$IT€J'IBCTB3X, MNOBJIMABIINX HAa €ro I10-
BCACHUC B IIPOLILIOM. OHpaBZ[aHI/IC MOXCT CHU3UTH YPOBCHDL HEraTUBHOM AMOILIMOHATILHOCTH MapTHEPOB U MU~
HUMHU3UPOBATH KOH(bJ'II/IKTHOCTI: B CUTyalluu MCKJIMYHOCTHOT'O 06H_ICHI/I$I. OHpaBZ[I:IBaIO].L[I/II‘/'ICﬂ KOMMYHUKAHT
MBITACTCA USMCHUTDH OTHOHICHUE aIrp€CCUBHO HACTPOCHHOT'O OIIIIOHCHTA K CBOEMY IMOCTYIIKY:

“And why would you do something like that?”
“Oh, well, actually, I thought you said that you wanted them to — ” [ Weisberger L., 2006: 8].

Takue nmparmaruyeckue (pakToOpbl, KaK pOJIEBbIC OTHOLICHHS NAPTHEPOB, XapaKTep CUTyaluH OOIIEHUS 1
WHIVBHIYaJIbHBIE SMOIIMOHAIBHO-TICHXOJIOTNYECKUE XapaKTEPUCTUKN KOMMYHHKAHTOB BO MHOTOM OITPE/IeIIsi-
0T BBIOOD TAKTHKH OIIPAB/IAHHSI.

Hamu OBUTO BBISBIIEHO, YTO B TAKTHUKE OIPABIAHMS YACTO MCIOIB3YIOTCS COYETaHUsI MECTOMMEHUs / ¢
rarojamu think, try, want u ap.:

“ You surprised me,” he shook his head. “I never thought you would use Janey and Stephen as a weapon
against me.”
“But I'm not. I'm just trying to do what's best.” [Collins J., 1985: 139].

446



Opnosa T. A. Koonepupyromas crparerns oOueHn:A B KOHQIMKTHOM aHITIOA3BIYHOM JUCKypce

OpHako 3aMeTUM, YTO TaHHAS TaKTHKA HE BCETIIA ITOMOTAST PaIliOHAIN3UPOBATh KOH(IIUKT. B OTACTEHBIX
CITy4asX TIOTIBITKH OTNPaBIAHI MOTYT BBI3BATh pasapa’keHUE Y arpeccopa U CIPOBOIMPOBATH BCIUIECK HeETa-
THUBHBIX DMOIIHH.

Crenyrotasi KOOTIEpUPYIOIIasi TaKTHKA — coznacue. OHA TIPEACTABISICT cCOOO0H TpHUIITaNIeHNe K Koomepa-
THBHOMY pa3pemieHnto KoH(aukTa. [oBopsmmiA coo0maeT 0 TOM, YTO MPUHUMAET MO3UIINI0 COOSCETHUKA,
BCIICZICTBUE YETO TOSBIISIOTCS YCIOBHSI IJIsI TApMOHU3AINH pa3HOTIacHi. B HInKeceyroneM npuMepe mpo-
WUTFOCTPUPOBAHO HUCITOIH30BAHIE TAKTHUKN COTIIACHS:

“I cannot be so easily reconciled to myself. The recollection of what I then said of my conduct, my manners,
my expressions during the whole of it - is now, and has been many months, inexpressibly painful to me. Your
reproof, so well applied, I shall never forget: “Had you behaved in a more gentlemanlike manner.” Those were
your words. You know not, you can scarcely conceive, how they have tortured me; - though it was some time, [
confess, before I was reasonable enough to allow their justice.” [Austen J., 2007: 207].

B npuBenennom mpumepe Muctep Jlapcu Mmpu3HAET CIPaBEMINBOCTh CY)KISCHUN DiIM3abeT o ero Hemo-
CTOWHOM TOBeAIcHUH. [IbITasiCh MPUMUPHUTHCS C JEBYIIKOW, Tepoil cormamaercs ¢ ee cioBaMu (I was rea-
sonable enough to allow their justice). Muctep [apcu MydaeTcsi OT 4yBCcTBa BUHEI (I cannot be so easily
reconciled to myself); npu3HaBas ce0st HETIPaBbIM, OH CTPEMHUTHCS HaJaIUTh B3anMOOTHOIeHHs. Ero Beicka-
3BIBAHHE TIOCTPOEHO TaK, YTO MBI HE COMHEBAEMCSI B ICKPEHHOCTH €T0 CIIOB (they have tortured me; I confess).
Taxum 00pazom, HapsiIy ¢ TAKTHKOM COTJIAaCHS B TAaHHOM IPHMEPE MOKHO MPOCIETUTH MCTIOb30BaHUE MaK-
MUKU COOOUEHUSL O C8OUX UYBCTNBAX.

Coo0rienne 0 CBOMX YyBCTBaX SIBIISIETCS] CIIOBECHBIM BOCIPOHM3BEICHHUEM AMOITMOHAIHHOTO COCTOSHUS
KOMMYHHKaHTa. /l]aHHas TaKTHKa HalpaBlieHa HAa YMEHBIIIEHUE PEeYeBOi arpecCHy M MOXKET ObITh paCCMOTpEHa
KaK Mpenynpek/IeHNe MapTHEPYy O CBOEM HEraTHUBHOM 3MOITMOHATBHOM COCTOSHUH:

“You disappoint me. Like all Westerns you are arrogant enough to entertain only your own naive and blinkered
view.” [Fielding H., 2004: 198].

ToBOpSIIIIUIT MOXKET ONHCHIBATH HE TOJIBKO CBOE YMOIIMOHAIILHOE COCTOSIHUE, HO M TIepe(pa3upoBaTh CIoBa
rapTHepa, aHAJIM3UPYIOIIHE €r0 MO3UIINIO:

“Do you realize what could have happened to your son today? How lucky we are the police found him before
some lunatic did? He could have been..."”

“But he hasn't. He wandered off. I know its terrifving. I can imagine how vou felt when that call came. But it
happens.”
“Not to me.’
“Jackie, youve made mistakes. We all make mistakes.” [Robb M., 1998: 165].

’

B HpI/IBC,I[CHHOfI CUTyallun JIrox sBrsgercst Oomee palOHAJIILHO MBICTIAIIUM KOMMYHHUKAHTOM. On neie-
HaIpaBJICHHO no;[61/1paeT PCUCBBIC KOHCTPYKIIUH, ONMCBIBAIOIINE SMOIITUOHAJIBHOC COCTOAHUEC I[)KCKKI/I, 4TOOBI
OMOYb e YBUACTH CUTYallUIO CO CTOPOHBI. Hcnonp3oBaHue I[aHHOﬁ TAKTHUKH HOCUT XapaKTEP IMCUXOJIOTrn4e-
CKOT'O BO3JICHCTBUS Ha napTHepa.

Takum 06pa30M, HaMu OBLIH OMKCaHBI HanOoIee PaCIpOCTPAHCHHLBIC TAKTUKU TOJICPAHTHOT'O ITOBEACHM,
pean3yronue CTpaTeruro rapmMOHu3anunu KOHq)J'II/IKTa. HpOBeI[CHHBIﬁ AHaJIN3 TOKa3ajl, 4TO CTpaTerus TOJIC-
PAHTHOTO KOMMYHUKATUBHOTI'O ITOBECACHUA ABJIACTCA MOTUBUPOBAHHBIM BbI60pOM TOBOPALICTO C LECJIbIO CHUKE-
HHS SYMOLIMOHAIBLHOM BOBICUYCHHOCTH U nepexona K paivoHaJIbHOMY pa3pCuICHUIO KOH(I)J'II/IKTHOI‘/'I CUTyalluu.
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JKaHpb! Iopugnyeckoro muckypca (Ha Marepuane aHIIMICKOTO S3bIKA)

IIBIZK A. M.

Camapckuti eocyoapcmeennoiii ynusepcumem (2. Camapa)

Annomauus. B cmamve uccnedyemcs sanposoe npocmpancmeo wpuou1eckozo OUckKypca. Asmopom npednpuHuma-
emcs nonvimxa 0amv o6ujle XapaKmepucmuKy HeKOMopPvIX HAHPos W0PUOULecKko20 OUCKYpca 6 naare 83aumooeii-
CMBUST CHEUUATBHDLX U HECNEUUATILHBIX S3bIKOBDLX CPEICTHE.

Kniouesuvie cnosa: opuduueckuil OUCKypc, mepmun, 0PUUUAnLHYLL HAHD, HAHP CYOeOHOL XPOHUKLL.

Genres of Judicial Discourse: An English-Based Study

PYZH A.M.

Samara State University

Abstract. The article discusses different genres of legal discourse and peculiar characteristics of different genres in terms
of interaction of different kinds of legalese items and terms and other types of lexical items.
Keywords: legal discourse, terminology, genre, court records.

Paznmune Mexy SI3BIKOM (CPEACTBOM) U PEUbI0 (CITIOCOO0M) MBIIIUICHIS U OOIIECHUS OTIPEACIISICTCS PSIIOM
KOHLENITYaJIbHBIX ONIO3ULINN: BUPTyaJIbHOE — PpeasibHOE; 001IIee — OTAENBHOE; IIapalurMaTH4eCKOe — CHHTAr-
MaTH4YecKoe. XOTs SI3bIK HE BCEILENIO MapaJuIMaTHIEH, a Pedb HE BCEIENI0 CHHTarMaTH4YHa, BCE K€ 9TO MOIII-
Has TEHAEHLNUS B IPOTHBOIIOCTABIEHHUH JIByX YIIOMSHYTBIX aCIIEKTOB IMHIBUCTUYECKOTO IPOCTPAHCTBA. SI3bIK
BO3HHMKAET M3 PEUM B PE3yJbTare «OCENaHHsI» B JIMHTBUCTHYECKOM MIPOCTPAHCTBE HauOOJIee yCTOSBIIUXCS,
HanboJiee 4acTo ynoTpeOysieMbIX, CTaHAAPTHBIX PEUEBBIX EAWHUII, KOTOPBIE U3 WHIUBHUYaTbHBIX CIIOCOOOB
BBIPQKEHHSI MBICITH MIEPEXOAAT B Pa3psiyi OOMICHAPOTHBIX CPEACTB BBIPAKEHHS. DTOT MPOIECC MPOTEKaeT B
HECKOJIBKO 3TaroB. BHavane peub «Ccrymaercs» B KaHpbl, 3aTeM — B (DYHKIIMOHAIbHBIE CTUIM B PaMKax KaH-
poB (B 10, uTOo A.A. Pedopmarckuii Ha3Bas «{(pazeonoruein» B caMOM IHPOKOM CMBICIIE 3TOTO TEPMHUHA),
3aTeM — B TEPMUHOJIOTHYECKUE U KBa3U—TEPMHUHOJIOTHYECKHE MTapaIUIMbl. JTa IIKaJla IepeCceKaeTcs Co IIKa-
noii JI. ExpMcneBa («cxema — HopMa — y3yc — pe4eBOi akT»), 00pasys ¢ Hell MHOTOMEPHOE JTMHTBUCTHYECKOE
MpOCTpaHCTBO. B 3TOM cucTeMe MOHATHE «KaHp) UMEET COOCTBEHHYIO HUIITY.

Mps1 ompenensier pedeBol JKaHp KaK KJIACCHYECKOe TPUEIWHCTBO TEMBI, CTHIIA M KOMMIO3WIuu. JKaHp
TIPEICTABIIACT CO00M (PYHKITMOHAIBHYIO PA3HOBHUIAHOCTD AUCKypca, KoTopelid H. [I. ApyTIoHOBA TIpeCTaBIsAET
KaK «peub, norpyxxkeHHyto B xu3Hb» [JIDC 1990: 137]. He BnaBasich B aHAIN3 albTePHATUBHBIX JAeOUHHUIIAN
KaHpa ¥ JUCKypca, IEPEUNCIIUM KaHPbI BXOASIINE B FOPUIMUECKHNA JUCKYPC.

[pexne Bcero, B 3TOM KOHTEKCTE CJIEAYET Ha3BaTh )KaHP IOPUANYECKOrO JOKYMEHTa. JTOT cyryoo odu-
IUAIIbHBIN, MUCHMEHHBIN KaHpP, N300MWITYIOIUI IOPUANIECKON TEPMUHOJIOTHEH, OPUIIHATIEHBIME 000pOTaMU
peun, JHUIIEHHBIH KOHHOTANN, CyXol 1 OecripucTpacTHbI. HecMoTpst Ha TO, 94TO (paKTHYECKH €r0 aBTOPOM
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BBICTyIIaeT KOHKPETHOE JIUIIO (JIHIIa), OH COCTABIIEH TaK, KaK OyJTO €ro aBTOPOM SIBIIIETCS HeKast HaITTHIHOCT-
Has cuja — cyap0a, 00KEeCTBO, MPaBUTEIHCTBO, HAPOA M T. 1. Ero xapakTepHIMH 0COOEHHOCTAMU SIBIISTIOTCS
00€e3TMYEeHHOCTh, 0OBEKTUBHOCTh M OECTIPUCTPACTHOCTh. K 3TOMY jKaHpY OTHOCSTCS TEKCTHI KOHCTHTYIIHA,
CBOJIOB 3aKOHOB M MHBIX 3aKOHO/ATENFHBIX JTOKYMEHTOB (YKa30B, TIOCTAHOBIIEHUI W T.1I.), & TAKXKe CIIOBap-
HBIX Ne(UHUIMNA B OTPACIEBBIX IOPUANYECKUX MCTOYHMKAX M Jp. [10m0OHOTO poma TEKCTHI COCTABISIOTCS
3aKOHOMATENSIMH, TUTUIOMAPOBAHHBIMH CTICTIHATTUCTAMH TI0 IOPUCTIPYICHINH | T. 1. [Ipr 3 TOM OHE cTpemMsaTcs
K MaKCHMAaJIbHOH OOC3TUICHHOCTH M CAaMOOTPEUCHUIO. B aHTIIMIICKO# peun CTHIIb TaKOTO poja JTOKYMEHTOB
TATOTEET K MCIIOJIb30BAaHUIO OE3TUYHBIX 000POTOB, MOJAIBHBIX TJIATOJIOB TOJKEHCTBOBAHHUS, OTIIIArOJIBHBIX
CYIIECTBUTENHHBIX (M BOOOIIE HOMHHATHBHBIX BBIPAKEHHIA), OTHO- ¥ MHOTOCJIOBHBIX TEPMHHOB, PE3KOMY
OTPaHWYCHHIO (BIJIOTH JI0 HYJIS) IPUMEHEHHSI SMOTHBHO-OIIEHOUYHBIX CPECTB BHIPAYKEHHS MBICIH, a0CTPaKT-
HOCTH 1 KHWKHOCTH. Hrke mpuBoAnUTCS 00paser Takoro CTHIIS PEYH.

«The United States shall guarantee to every state in this Union and Republican form of Government. That sec-
tion of the Constitution has been held to provide that the United States shall protect each of the states against
invasion, and on the application of the legislature or of the executive (when the legislature cannot be convened)
against domestic violencey.

[IpuBenem erie onuH mpuMep U3 NpoTokoia ycraBa EBpomneiickoro cyna (Protocol on the Statute of the
Court of Justice of the European Union):

«The Judges shall be immune from legal proceedings. After they have ceased to hold office, they shall continue
to enjoy immunity of acts performed by them in their official capacity, including words spoken or written.

The Court sitting as full Court, may waive the immunity.

Where immunity has been waived and criminal proceedings are instituted against a Judge, he shall be tried, in
any of the Member States, only by the court competent to judge the members of the highest national judiciary.
Articles 12 to 15 and Article 18 of the Protocol on the privileges and immunities of the European Communities
shall apply to the Judges, Advocates—General, Registrar and Assistant Rapporteurs of the Court, without preju-
dice to the provisions relating to immunity from legal proceedings of Judges which are set out in the preceding
paragraphs».

Eme oqHUM SIpKO BBIpaKEHHBIM JKaHPOM IOPUAMYECKOTO JHCKypca SBISETCS BBICTYIUICHHE YYaCTHUKA
cyaeOHoro mporecca (OOBHHHUTEINS MM 3AIIUTHUKA) B COPEBHOBATEIILHOM CyA€OHOM IIPOIeCCe C Y4acTHEM
MPUCSDKHBIX U B TIPUCYTCTBUY IMyOIUKH. B 3TOM citydae 11ei1b mpoyieHTa peun HeCKOIbKO MHasi. MOXKHO cKa-
3ath, 4To (akTop «field» (Temarnka KOMMyHHKAIMK) 37IeCh OOJIee UM MEHEe COBIAIaeT, HO (PaKTop «tenor»
(conmanbHO-pONIEBOM packiaa cuTyanuu) U pakrop «modey (IiereBoe Ha3HaUEHUE aKTa OOIIEHHS ) OTIINYAFOT-
CsI OT pebLAyIIero ciydas. Eciu B mpenpIayIem ciydae IpoayleHT pedr (3aKOHOIaTellb) o0pamaics K mu-
POKOit ayquTopuu (rpaXkiaHaM CTpaHbl), TO B TAHHOM CIIy4ae IMPOIYLEHT pedr (OOBHHUTEINb WIIH 3alUTHHUK)
oOparaercst B IepByI0 o4epe/lb K IPUCSHKHBIM, TIOCKOJIBKY OHHM CyTh UMEHHO T€ JIFOAU, KOTOPBIM MPEACTOUT
BBIHECTH BEPAUKT 110 JAaHHOMY CyaeOHOMY zeny. YOeanuTh MPUCSHKHBIX B CBOEH MpaBOTE — MepBOOUEpEIHAs
3amadya OOBUHUTENS U 3aluTHUKA. KpoMme Toro, oHM 00pamiarTcs K ImyOiiKe, CHOCOOHOM TTOBIHATH Ha perie-
HHE TIPHUCSOKHBIX, U npeactaButensiv CMU, criocoOHBIM cO31aTh WM Pa3pyIIUTh PEIyTaIHIO IPOTHBOOOD-
CTBYIOIINX CTOPOH B CyI€OHOM Iporecce. Bo BCcex mepeuncieHHbIX CIydasx ayJuTopus He sBisieTcs npodec-
CHOHAJIbHOM C IOPUANYECKON TOUKH 3peHus. OZHUM U3 NOCTYJIATOB CUCTEMBbI CyAa MPUCSIKHBIX SBISCTCS TO,
YTO €r0 WICHB! BEIHOCAT PEIICHNE «HAa OCHOBE MOPAIBGHON MHTYUIIMHU M 37IpaBOTO CMBICIa», a HE Ha OCHOBE
IOpPUANYECKON KOMITETEHIINH (KOTOPOi Y HUX HeT). [103ToMy ydacTHHKH COPEBHOBATEILHOTO TPOIIEcca, arell-
JMPYS K 37[paBOMY CMBICITY H HDABCTBEHHOMY YyBCTBY YJICHOB JKIOPH, B CBOMX BBICTYIIICHUSIX H30€TaroT upes-
MEpHOTO YHOTPeOJICHNS CIENUATBHBIX IOPHIMIECKAX TEPMUHOB, 3aTO ITUPOKO MPHOETAIOT K UCIIOIb30BAHUIO
MOpAJBHBIX KaTeTOpHii, a TAaK)Ke CPEACTB BBIPAKEHHS OOBIJCHHBIX MOHATHH. JIOTHKa 37IeCh yCTymaeT MecTo
puTOpHKe: OOBHHUTEIb M 3alIMTHUK NPUOETA0T K MCHOJIB30BAaHHUIO CTHIIMCTUYECKUX MPHEMOB, IKCILTYaTH-
pys CYITECTHBHBIA MaTepuall si3bIka B IIEJISIX CO3JaTh ONpPEIeIeHHbBIH UMUK 0OBHHAEMOro. MHoroe 31ech
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3aBHCHUT OT MAcTEPCTBA IOPHUCTA: OOBUHIEMBI MOXKET MPE/ICTATh B TIa3aX MPUCSKHBIX U MYOUKH B CAMBIX
PpasHbIX 0OTHYHSIX (OT 37I0/1es1 JI0 KEPTBBI 00CTOSATENBCTB). [IpH 3TOM aKTHBHO 331eHCTBYETCS KOHHOTATUBHBIN
MOTEHITNAI S3bIKA.

Hwmxe mpuBomuTest 00paser] Takoro Buaa Tuckypcea. B mannom mpumepe u3 pomana Xaprep Jlu « YouTs
MEePECMEITHIKa» TIPOBOJIUTCS PE3KOE pa3inure MEeKIAy o(QUIIMaTBLHON pevblo FOpUCTa, HAITPABICHHON Ha CO-
OJTroZIcHUE HEOOXOJMMBIX (DOPMaITbHOCTEH, U CYTTECTUBHOM YacThIO €ro BBHICTYIUICHHS, apeCOBAaHHON K CO-
BECTH MPUCSHKHBIX

«Atticus was half-way through his speech to the jury...

«...absence of any corroborative evidence, this man was indicted on a capital charge and is now on trial
for his life...» 3nech mpuBeneHO OKOHYAHNE OPHUITHATHHON YaCTH BBICTYTUICHUS 3aIlIUTHUKA: «[HecMoTps Ha|
OTCYTCTBHE MOJTBEPKIAFONINX JIOKA3aTEIbCTB, 3TOMY UEJIOBEKY IPEbsBICHO OOBHHEHUE B MPECTYIICHUH,
KapaeMoOM CMEPTHOM Ka3HbIO...»

Jlanee 3alUTHUK PE3KO MEHSIET CTHIIh PEUH B PAMKAaX JKaHpa, epexos K He(hopMaIbHOM YacTH BBICTYILIIE-
HUSI, B KOTOPOU OH areuTMpyeT K TPaKIaHCKUM 4yBCTBAM, TYMaHU3MY H COBECTH TEX, KOMY ITPEJICTOUT PEIIUTh
cynp0y OOBHHSAEMOTO. 3aIIUTHUK MTOMYEPKUBACT ITOT MEPEXo]] HeBEpOATHLHBIMH 3HAKAMHU (OH CHUMACT ITH/I-
Kak, 0CIa0IsAEeT TaJICTYK, OTCTETUBACT IIETTOYKY YacOB) ¥ MPOJIOIDKACT peUub MOAYEPKHYTO OOBIIGHHBIM TOHOM.

«His voice had lost its aridity, its detachment, and he was talking to the jury as if they were folks on the
post office corner.

“...1 have nothing but pity in the heart for the chief witness, but my pity does not extend so far as to her
putting a man's life at stake, which she had done in an effort to get rid of her own guilt...she did something
every child has done — she tried to put the evidence of her offence away from her. But in this case she was no
child... What did she do? She tempted a Negro... She kissed a black man. Not an old Uncle, but a strong young
Negro man...». ’Kanp BBICTYIUICHHS 3alUTHUKA U OOBUHUTENS B COPEBHOBATEILHOM CyAcOHOM Iporiecce
MPEICTABISET COOON OJIMH M3 J)KaHPOB apryMEHTATHBHOTO JAMCKypca. [[eibro Takoro BBICTYIIJICHUS SIBIISIETCS
JI0Ka3aTeIbCTBO BUHBI MJIM HEBUHOBHOCTH TIOJICYTUMOTO, ¥ C 9TOH IEJILI0 OPATOPhI CTPEMSITCS TPUIATh CBOCH
apryMEHTAIlMd MaKCUMAIIbHYIO yOeTUTENbHOCTD. [10CeHss CKIapIBacTCs U3 JIByX KOMIIOHEHTOB: JIOCTO-
BEPHOCTH CYTTECTUBHOM CHIIBI. «J[0CTOBEPHOCTH TOKA3aTeIhCTBA — ATO €T0 pallMOHANBHBINA, 00HEKTUBHBIN
acriekT, 0a3UpPYIONUICS Ha JTOTMYECKUX MpHeMax aprymMeHTtanun. CyrreCTUBHAs CHIa — 3TO HPPAIMOHAITb-
HBIW, CYTTECTUBHBIN ACTEKT JI0KA3aTeNIbCTBA, Oa3upYIONIHiics Ha puTopudeckux npuemax. Oba 3TH acrekTa
HWHOTA TOTIOTHSIOT APYT ApyTa, HO HEPEOAKO MpoTUBOpedar apyr npyry» [CaBunkuit 1993: 46-47].

CynebHoe pa30upareasCTBO HEPEIKO MPOTEKaeT B YCIOBHUIX ACHUIINTA CBEACHUI 00 00CTOATEIHLCTBAX
Jielia ¥ BBICOKOTO YPOBHSI MH(POPMAIMOHHON HEONPEJACICHHOCTH (PHTPOIUH). B 3THX YCIIOBUSX NPHHATH
aJICKBaTHOE ¥ CIIPABENTMBOE PEIICHHUE HEeJIerko. Eciin B pacropshkeHUH POKypopa UITH aIBOKaTa MeeTcs He-
JOCTAaTOYHO (DAKTHUECKUX JIAHHBIX, KOTOPBIE CITYKaT ONTUMATIBHBIM CPEJICTBOM IS TOTO, YTOOBI IPUAATH 00-
BUHCHHUIO (MJTH 3aITUTE) HY)KHYIO CTEIICHb JOCTOBEPHOCTH, OHU MPHUOETAIOT K JIOTHUECKON Ka3yHUCTHKE W/ WITH
CYITECTUBHOMY KPAaCHOPEUHIO, KOTOPBIE SBISIFOTCS PACIPOCTPAHEHHBIMHU JIEMEHTAMH 3TOTO JKaHpa FOpHIU-
4ecKoro Jauckypcea. Kazyucrtuka — 3To cucTeMa JIoKka3arelibCTB, OCHOBaHHAs HA CKPBITOM HApYIICHUH 3aKOHOB
JIOTHKH, Ha UCTIOJIb30BAHNH TaK HA3bIBAEMbIX TAPATIOTH3MOB («JIeQEKTHBIX)» CHIIOTU3MOB). DTO OCYIICCTBIIS-
eTCsl TYyTEM DKCIUTyaTallil TaKUX CHCTEM €CTECTBEHHOTO SI3bIKA, KAK CHHOHHMMHUS, MTOJMCEMUS], MApOHUMUSI,
CEMaHTHUYECKasi Pa3MbITOCTb, IPUPAICHUE CMbICTIA, KOHHOTATHBHOCTb, HJIMOMATHYHOCTD, THAXPOHUYECKas 1
KOHTEKCTYyaTbHAsl BADHATHBHOCTD 3HAYCHUH 3HAKOB.

HamnprumMep, He3aKOHHOE JIeSTHHE TOPOH «00eNseTcs» B Ia3ax ayJUTOPUH MyTeM T0J00pa TeMaTH4YeCKU
OJTM3KOTO HAMMEHOBAHWS, JINIIIEHHOTO HETaTUBHBIX KOHHOTANni. Tak, BMecTo cioBa bribe (B3sTKa) ymoTpe-
OJISTIOTCSI HANMEHOBAHUS present, gift, souvenir, financial aid u T. 11.; BMecTO swindling (MOIIEHHUYIECTBO) NITH
machinations (MaXuHallMM) — HEUTpallbHBIC HA3BAHWS THIIA monetary operations u T. 1. Tem camMbIM U3 pac-
CMOTPEHHS U3bIMAIOTCS CEMBI «HE3AKOHHOCTB)» U «aMOPaILHOCTHY.

450



ITowwc A. M. Kanpsl ropugndeckoro fucKypca (Ha MaTepuasie aHIIMIICKOTO sA3BIKA)

B npyrux ciydasx ogHO M TO e CIIOBO yIOTpPeOnseTcsl B Pa3HBIX KOHTEKCTAaX C Pa3HBIMH OTTEHKAMU
CMBICJA M PAa3HBIMH KOHHOTAIMSIMH HE3aMETHO JUIS ayauTopuu. Tak, HanMeHoBaHue black person (depHOKO-
KU ), KOHHOTaTHBHO HEUTPAIBbHOE, YITOTPEOISIETCS B COCEICTBE C HEraTUBHO OKPAIIEHHBIMH CIIOBOCOYETAHH-
smu black designs/ schemes (depHbIe 3aMBICHBI), black deeds (depHBIC AeNa) U T. 1., ¥ 3Ta OKpacka HE3aMETHO
TIEpEHOCUTCS Ha clioBocodeTanne black person, 9T0 MOXKET MHCITUPUPOBATHh HETATHBHOE OTHOIIICHHE K TTOJICY-
JUMOMY U B UTOTE MOBJIUSATh HA BEBIHECEHUE BEPIUKTA.

B psay xazymcTrdeckux MpHEeMOB MOXKHO HA3BaTh M JIOXKHOE OTOXKIECTBIICHHE TEMAaTWYeCKH OJHM3KHX,
HO HE TOX/IECTBEHHBIX 3HAYCHHH, CO3/IaHUE TICEBJIOCHHOHMMHUYECKOTO Ps/ia, HApuMep: shyness = timidity
= cowardice = desertion = marauding = crime. VI3 4ero cliefyeT BBIBOI, YTO 3aCTCHYMBOCTH CPOTHU YTO-
noBITMHE. BBIBOM ATOT 04eBHIHO aOCyp/ieH, HO aOCypIHOCTh 3aMETHA B COCTABE JIMIITh BCETO P/, & MEXKIY
JTFOOBIMH JIBYMSI COCE/ICTBYIOIIIMMH CIIOBAMH OHA OTHIONb HE OpocaeTcs B I71a3a M MOYKET OCTAThCSl He3aMEUeH-
Hoii. [Ipuem 3akiodaeTcsi B TOM, 9TOOBI cOOpaTh B OJUH PSJI CIOBA, KOTOPBIE, B OTIWYHE OT CHHOHUMOB, HE
001a1af0T eMMHOM 00IIelt MHTEHCHOHAIBHON CeMOH, XOTS Ka)KIbIi TTOCIECTYIOIIHH WICH psaa UMEeT OOITyIo
CEMY C MPEABLIYIIUM.

B TOT %€ pa3psan nmonagaet urpa Ha NOJUCEMUU CJIOB U CEMAaHTUUECKOW JIBYINIAaHOBOCTH uauoM. IIpuse-
JIeM IpUMep.

Counsel for the Defence: My client cannot be accused of stealing the election. I am going to produce documen-

tary evidence of the fact that he paid spot cash for it.

Hpyroit npumep. [naroun to profiteer 03Ha4aeT «U3BIEKATh CBEPXBBICOKYIO MPHOBLIL B YCIOBUSX TOBAp-
HOTO Je(HIUTa», YTO B OOBIYHBIX OOCTOSTEIBCTBAX CYMTACTCS HOPMAIBHOW PHIHOYHOM MPaKTHKOH, HO B
Ype3BBIYAIHBIX 00CTOSTEIHCTBAX PACCMATPUBACTCS KaK MPOTUBOINPABHOE JIESHUE (CP. PYC. CHEKYIUPO8aAMD).
OOBHUHEHNE B JIESHUH, HA3IBAEMOM 3THM CJIOBOM, MOXET OBITh OCIOPEHO 3aIlIUTHUKOM Ha OCHOBaHHUHU TOTO,
YTO B YCJIOBHUSAX CBOOOAHOTO IIEHOOOPA30BaHUs, PUCYIIETO PHIHOYHOW 3KOHOMHUKE, BO3PACTaHHUE LIEHBI MPO-
MOPIIMOHAIBHO BO3PACTAHUIO CIIPOCa HEMOACYAHO, a TPAHUIA MEXAY Ae(PUIIUTOM U KaTaCTPOPHUIECKUM Je-
(uruToM HeoTueTMBa. Bee 3TO ecTh Urpa Ha pa3MBITOCTH CEMAaHTHKH CJIOB.

[ToMrMoO Ka3zyHCTHYECKHX YJIOBOK, B apTyMEHTAaTHBHOM IOPUIMYECKOM TUCKYpCEe MPUMEHSIOTCS CyITe-
cTUBHBIE cpeacTBa. OHM KOHCTPYHPYIOT OpaTOpCcKOe KpacHOPEUHE YJacTHHKA COCTS3aTelIbHOTO CyneOHOro
nporecca. [TIoCKoIbKy BEpANKT BRIHOCST HE IPOQECCHOHATBHBIC IOPHUCTHI, 8 IPUCSDKHBIC, M30paHHBIC U3 Ha-
pO/a, OHM 3a4aCTYIO PYKOBOJICTBYIOTCS HE JIOTUKOM M CTAaThsIMH 3aKOHA, & TYIICBHBIMHU MTOOYKICHUSMHE (JKa0-
CTBIO, CHMIIATUSIMH M aHTUITATHSIMH, KCeHO(POoOUeH U T. 11.). Ha 9To 1 paccunThIBalOT OOBHHUTEIND U 3aIIUTHUK.
W3BecTHBI cllyyan, KOTJa MPUCSHKHBIC IO BIMSIHAUEM KPacHOPEYHMsl a/IBOKAaTa OINPaBIbIBAIN YOUUI] M JTaxe
MOJIUTUYECKUX TEPPOPHUCTOB (CM., HatipuMmep, jeno B. 3acynny, ubnum 3amuTHUKOB BhicTynan @. Konn). Ctpe-
MSICh BO3/I€WCTBOBATH HA AMOIUH TPUCSKHBIX, TPOTHBOOOPCTBYIOIINE CTOPOHBI )KUBOMHUCYIOT HETaTHBHBIE
WIN 7K€ TIO3UTUBHBIE CTOPOHBI JTMYHOCTH OOBHHSAEMOTO, TIOTEPIIEBIIETO U JIPYTUX MPUYACTHBIX K MPOUCIIIE-
CTBHUIO JIMII, XapaKTEPHU3YIOT COOBITUS B HY’KHOM MM KJTIOYE€ U B IIEJIOM CTaparoTCs CO3aTh TpeOyeMbIi MOIyC
BOCTIPUATHS U OCMBICIEHUS cuTyaluu. OHM HCXOMIAT U3 TOTO, YTO «OOBIJIEHHOE CO3HAHHE CKJIOHHO BbBIAA-
BaTh JKellaeMoe 3a JICHCTBUTENLHOE, BBITECHSTh HEMPUSATHBIE (aKThl B 00JacTh OECCO3HATENILHOTO U OCTpee
pearupoBaTh Ha AMOIMOHAJBHYIO, HEKEIH Ha pAIMOHAIBHYIO apryMeHTanuio... OObIIEHHOMY CO3HAHUIO
CBOMCTBEHHO TO//1aBaThCsI CYTTECTUBHON CHJIE JI0Ka3aTeIbCTBA HE3aBUCHUMO OT CTEIIEHH €r0 TOCTOBEPHOCTID)
[CaBurikmii 1993: 46-47]. B aTuX 1nensx MpuUMEHSIETCS YMOIMOHAIbHAS, TPOYYBCTBOBAHHAS PUTOPUKA C dJIe-
MEHTaMH XYJI0KECTBEHHOCTH. VCIonb3yst alio3u K Mpele/ICHTHBIM JIUTEPaTypHbIM, MH(OIOTHYECKUM H
(hONBKIIOPHBIM TEKCTaM, IIUTATHI U3 JIEKJIapaliil 0 mpaBax yesioBeKka, U3 CBAIMIEHHOTO MUCAHUS, WIEOIO0TH-
YeCKHue JIO3YHTH, IPUTUH, PACXOKUE JKUTEHCKU CEeHTEHIMH, Ha3uaTelbHbIe MMOCIOBHUIBI U T.1I., OpPaToOp ak-
THUBHO 33JIeHICTBYyeT SMOTHBHO HACHIIIEHHYIO JIEKCUKY MeTa(OpHUIECKOT0, aJNIETOPUYECKOT0, CHMBOIMYECKOTO
XapakTepa, COJAepIKaILyIo HENbIi psiJi KOHHOTaTUBHO OHOHANpPABIEHHBIX 00pa30B, UTO MOBBIIIAECT X CyTITe-
CTHMBHBIW IMOTEHIMAJ M0 IPUHIIMIY pe3oHaHca. He3aBucUMO OT (hakTOB TaKUM CLIOCOOOM MOPOM YIaeTcsl «J10-
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KazaTbhy, 4TO YepHOe — ITO Oenoe, a Oesroe — 3To YepHoe, XOTsI, pa3yMeeTcs1, OJ00HBIE CPEACTBA TPUMEHSIOTCS
HE TOJIHKO B JICMAaroruuecknx, HO ¥ B TIPABEIHBIX, COIMAIIbHO KOHCTPYKTHBHBIX IIEJISIX.
BricTynaromuit ucnonb3yer npueM MpssMoro o0palieHus K MPUCSKHBIM, HallpuMep:

«I am confident that you, gentlemen, will review without passion the evidence you have heard, come to a deci-
sion, and restore this defendant to his family. In the name of God, do you duty... In the name of God, believe
him» [H. Lee «To Kill a Mockingbird»].

['oBOpsi B LIEJIOM, ATOT JKaHP HOPUAMYECKOTO AMCKYpca MPEACTaBIseT cO00H KOMOMHALUIO MpodeccHo-
HAJBLHOTO U MyOJIMYHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00IIeHus. Ero crienuduka onpeaessieTesi ero KOMMYHHUKATHBHBIMU
U CONMALHBIMU TETSAMHU: ONvKaiias — yOeauTh MPUCSHKHBIX M BBIUTPATH CyJCOHBIN Tporiece, fanbHeimas
— MOBBICHTD CBOM MPO(HECCHOHATBHBIN PSUTHHT U MYOTHMYHYIO TOMYISIPHOCTb.

Heckonbko MHBIE IENTH CTABATCSI B paMKax JAPYTOro aHpa, MPOMEKYTOUHOTO MEKIY FOPUIMUCCKUM U
KYPHATMCTCKUM TUCKypcaMu. MiMeeTcss B BUAY JKaHp Cy/IeOHONW XpOHUKH. Ero KOHEUHOM IENbI0 SBISIETCS
MOBBIIICHHE TUPAXKa ra3eThl. JTa LeNb ONPE/eisieT XapakTep OCBEUICHHs CyAeOHbIX mpoueccoB. OCHOBHAs
3a7a4a MPH 3TOM COCTOMT B TOM, YTOOBI 3aMHTEPECOBATH KAK MOXKHO OobIie yuTatesnei. C 3ToH TOYKH 3pSHUs
BEChMa LICHHA CEHCAIIMOHHOCTh CYIeOHOTO pernopTaxa. [laxe eciu B KakOM-TH00 CyIeOHOM Jielie HeT HUYero
9KCTPAOPIHHAPHOTO, PEITOPTEPHI MOAYAC TMBITAIOTCS CO3/aTh AYTYIO CEHCAINIO, YKUBOTIHCYS U MPEYBEININBA,
a WHOI/IA HE THYIIAsCh U UCKAKEHUEM (aKTOB (ITO XapakTepPHO B MEPBYIO OUEPEb IS «OKEITOM» MPecchl).
B 3aroioBok ra3eTHOTO Marepuaia BBIHOCATCS «JICACHAIINE IyNTy TOAPOOHOCTHY, «ITUKAHTHBIC JCTANY U
«oKapeHble (haKTh» — BCE, YTO MOXKET MPUBJICYh BHUMAHNE YMTATEIBCKOW MACChI (TI0 aHTITHHCKOMY 00pa3sHOMY
BBIpaKEHHMIO, «to catch the eye»). 3aronoBku 0O0bIYHO MaKCHUMaNbHO (akTorpadUuHbl, OHU Yalle BCEro MMe-
10T OPMY MOBECTBOBATEIBHOTO MPEAIOKEHHUS UITH TIPOU3BOHOTO OT HErO CJIOBOCOYCTAHUS C OTIIATOIbHBIM
CYIICCTBUTEIBHBIM B mIaBeHCTBYOMIEH posu. Cp.: «Hackers Get 3 Years for Breaking into Main Police Com-
putery; «Axe-Killer Sentenced for Life in Milwakeey.

JIiist 9TOTO KaHpa XapaKTePHO OOUIBHOE IUTHPOBAHKIE BBICKA3bIBAHUHN O(QHUIMATBHBIX JIUI, TPUYACTHBIX
K OcBelaeMomy cyaeoHomy neiy, Harpumep: «Ethnic Communities Council Chairman George Lekakis said
yesterday the Government was «passing the buck» on the resources needed to keep community languages on
offery. TIpu 9TOM IMTAIHSI MOYKET COMPOBOXK/IATHCS PEAAKTHPOBAHUEM OPUTHHANA, CMEIIIEHUEM CMBICIIOBOTO
aKI[CHTa C TIIABHOTO HAa BTOPOCTENICHHOE, HO «BBIUTPBIIIHOE» C TOUKU 3PEHUS MOJa4Yd Marepuaja, MyCCH-
POBaHHEM TMHUKAHTHBIX JETaleH U T. M. BIUIOTh 0 UCKAKCHUS CYNIECTBA Jiena. B 3THX HENsIx UCHONb3yeTcs
TEHJICHIIMO3HOE UCTOJIKOBAaHHE CIIOB MHTEPBBIOMPYEMOT0, CMBICIIOBO# CIIBHT, KOTOPBIi CTAHOBUTCSI BO3MOXEH
BCJIC/ICTBHE HETOYHOCTH (OPMYIIUPOBOK. B 3aje cyna Takue MaHUMYISIMU C TEKCTOM MPECEKAroTCs ¢ MOMO-
IIbI0 OTPAOOTAHHBIX METOOB, HO HA CTPAHWIIAX Ta3eT OHHU 3a4acTyi0 MPOXO/ST OCCIPENITCTBEHHO, TaK Kak
HEBO3MOXKHO JIaBaTh OMPOBEPIKEHHS Ha BCE CIyYan HEaeKBAaTHONW HHTEPIPETAIIHH.

IMpusenem npumep. [ToacyaumbIit, OOBHHEHHBIH B KpaXke, HAa 3aCCIaHUN Cy/a 3asBHJI, YTO OH BIICPBbIC
NpENCTaeT mepe]] CYIoM 0 TakoMy oOBHMHEHUIO. [1o 3ToMy mOBOay B raseTe ObLIa ONMyOIMKOBaHA 3aMETKa,
cojiepkaiiiasi OOBEICHHYIO paMKOW TICEBROIUTATY: « This is the first time I ever stole anythingy, the defendant
says». B TaHHOM cllydae ra3eTdrKaMi MPOUTHOPHPOBAHA MTPE3YMITIIUSI HEBUHOBHOCTH; MOJCYAUMOMY (haKTH-
YEeCKH MPUITHCAHO MPU3HAHKE BUHBI, KOTOPOTO OH HA CAMOM JIeNIe HE BHIKA3hIBAII.

ITockombKy CymeOHas XpOHUKA OPUEHTUPOBAHA HA NIMPOKUE YUTATEILCKAE MACChl, B HEll, Kak MPaBHIIO,
HE UCTIONB3YETCs Y3KOCTIEIMaIbHAs IOPUANIESCKas TEPMUHOIOTHs. Marepuan mofaaeTcst JOXOMYMBO, C IPHMe-
HEHHEM OOIIETUTePaTyPHOM U 00IIEepa3TOBOPHOM JEKCUKU U TepMUHOIOTHH. CyIeOHbINH XPOHHKEP BHICTYIIA-
€T CBOETO Pojia MEePEeBOAYMKOM C MPO(eCCHOHAIBFHOrO Ha OOIICHOHITHBII A3bIK. EcM Bce jKe OH IPUBOIUT
KaKy[0-T100 TEPMUHOIOTHUECKYIO (POPMYTHPOBKY, B PEIIOPTAKE OHA COMPOBOXKIACTCS MOSICHECHUEM, HAIPHU-
mep: « The convict was sentenced to a 10-year «penal seclusiony, which means jailingy.

B psine ciydaeB HCTONKOBAHUE TEPMHHOB ITOJACTCS B UPOHUYECKOM KiTtoue: «An alibi... is when you prove
you were in the church (where you were not) to show you were not in somebody s cash-box (where you were) ».
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Pe3romupys cka3zaHHOE BBIIIE, OTMETHM, YTO MBI PACCMOTPEIH CIy4Yar BHEIPSHHUS HHOPOIHBIX JIEMEHTOB
B IOPUAMYECKHN JUCKYpC. B 3TOi CBA3WM MEPCHEKTHBHBIM TPEACTANSETCS MPOBEASHIE aHaIn3a HEKOTOPHIX
3aKOHOMEPHOCTEH MCTIOIH30BAHMUS IIEMEHTOB FOPUINIECKOTO AUCKYpCca B MHOPOJHOM KOHTEKCTE.
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HeceHcMOMIN3anus MaCCOBOTO aJijpecaTa KaK MAHUNY/IATUBHAS CTPATEerNs
PeTPOCHEeKTUBHOTO npeacraBnenns meanacoobrtus B CMU lepmannmu

PEBPUHA JI. H.

Boneoepadckuti 2ocydapcmeennuiii ynugepcumem (2. Boneozpad)

Annomauyus. B cmamve noxasano, umo meouacoOvimue npedcmasssem co6oil COUUANLHO 00YCL06/IeHHDbLT, UHmep-
npemamusHblil, UHMeHUUOHATbHYL, OUCKYPCUBHDLTL herHoMeH, npu KoHcmpyuposaruu komopozo CMI ucnonvsyom
601l MAHUNYTIAYUOHHYIIL NOMeHUUAN. VIccnedyomces penesanmmvle Maxmuxu MAHUNYIAMUBHOL crpamezuu OeceH-
CUBUAUZAUUU MACCOB020 AOPECAma 1O OMHOUWEHUIO K MeOUCO0bIINUI0, UCNOTb3YeMble OIS HUBEUPOBAHUSL 3HAUUMO-
CMU COObIMUS, CMAUEHUS KOHPUKIMHBLX CUMYAUULE, NPe000NEHUS NPOMUBOPEHUBOCNU UHMENPemaluil.
Kniouesvie cnosa: manunynimueroe 6030eticmeue, KOMMYHUKAMUEHble MAKMUKU, Meduacobvimue, adpecanm,
aopecam, A3bIK0Bble CPeOCnea.

Desensibilization of Mass Recipients as a Manipulative Strategy
of Retrospective Media Event Presentation in German Media

REBRINA L.N.
Volgograd State University

Abstract. The paper shows, that media event is a socially conditioned, interpretive, intentional, discursive phenomenon.
Media use their manipulation capabilities as a design tool to construct a media event. The author researches relevant
manipulative tactics of the manipulating strategy of mass recipient desensitization in relation to media event used to
reduce the significance of the event, contradictory interpretations, to defuse a conflict.

Keywords: manipulative influence, communication tactics, media event, sender, recipient, language tools.

CMMU 0061agar0T BBICOKUM MaHUMYJISTHBHBIM IOTEHIMATIOM BCJIECACTBHE TOTO, YTO B JUCKYPCHBHBIX
npaktikax CMU ocyriecTBiIsieTCsl KOHCTPYHPOBAaHKUE COLMAIBLHON PeabHOCTH, (POPMUPYETCsi COOCTBEHHBIH
COLIMAIIBHBIN XPOHOTOII (CONMANTBHOE IPOCTPAHCTBO M BPEMsi OOIIHOCTH ), B KOTOPOM PEKOHCTPYHUPYIOTCS, pe-
UHTEPIPETUPYIOTCS U MOIBEPTalOTCs MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOMN TPAHCISAIIUN CMBICIIBL; PE/IJIaraloTcs Ba-
pHATHBHBIEC PEIPE3CHTAIIMN MEAHACOOBITHIA; TPAHCISIIHS ¥ BO3JICHCTBUE XapaKTEPU3YIOTCsl TMHAMUYHOCTBIO,
MaKCHMAaJIbHO ITUPOKUM OXBAaTOM, HOpMOOOpa3yromel GyHKIMel; MacCOBBIN afpecar BOCIIPUHUMAETCS ajipe-
caHTOM (CyOBEKT) KaK OOBEKT BO3JCHCTBHS U CPEICTBO JOCTIIKEHUS OMPEICICHHON 1enu. Pe3ynbraroM uc-
MOJIb30BAHNS MAaHUIYJIATUBHBIX CTPATeTUil U SBJISIETCS MHOTOBAPHATUBHOCTh MEIHAPEATbHOCTH, XapaKTepH-
3yIoIIas COIMaIbHOE, KOMMYHUKaTHBHOE TipocTpancTBo CMU [ButBunuyk 2013: 109].
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MenmacoOsITHe TIpecTaeT Kak HEeKUH COIMAIbHO KOHCTPYHUPYEMBIH (PeHOMEH, COTPSKCHHBIA C CEJICK-
TUBHOW, WHTEPIIPETATUBHOW, PEBEPCHUBHON JEATEIHHOCTHIO KAaHAJIOB OOIIECTBEHHONW KOMMYHHKAIIMOHHON
cucremsl [Cokonos 2002]. MeanacoObITHEe CTAaHOBUTCS 0OBEKTOM HPAaBCTBEHHOH pedieKCHH, HCIIOIb3yeMble
a/IpeCaHTOM CTpPaTETUH M TAKTUKHU 00€CIIeUnBAIOT SMOLIMOHAIBHOE BOBJICYCHHUE MaCCOBOTO aipecara B KOJJIeK-
TUBHOE MPOIILIOe, JOPMUPOBAHUE IIEGHHOCTHOTO OTHOIICHHSI K ()parMeHTy MPOILIOTO WM, HAITPOTHB, MOTYT
OBITh HaIlENIEHBI HA IEHCEHCUOMITM3AIINIO TIOTyYaTest COOOIIEHHS TI0 OTHOIICHHUIO K MPEIbIBIIEMOMY MEHa-
coOBITHIO. MennacoObITHE MOXKET 001a/1aTh Pa3HBIM CMBICIIOBBIM ITOTEHITHAIOM, HE 00S3aTeIbHO TIOITHOCTHIO
OTBEYAET PEajbHOCTH, BKIIFOYAET CYOBEKTHUBHBIA KOMIIOHEHT, IPEJIOMIISIETCS CKBO3b MHOXKECTBO IIPH3M (CO-
BpeMEHHasl MOJUTHYECKas, OOIECTBEHHAs!, COIIMAIbHAsl CUTyalusl 1 0OyCJIOBJICHHBIE €0 MOTPEOHOCTH CO-
LUyMa, YCTAaHOBKH JIMJUPYIOLIeH OOIIECTBEHHOW TPYIIIIbI, MOJUTHKA PEAAKINN, OCOOCHHOCTH KOMMYHHKa-
LIMOHHOTO KaHaJla, IEHHOCTHBIE MPEICTABICHNS 00IIECTBA, aKTYaIbHBIE COITHAIbHBIE KOHIIETITHI, INYHOCTHBIE
Ka4deCcTBa, CHCTeMa IIEHHOCTEH, MUPOBO33PCHIE H TBOPUECKUE CTIOCOOHOCTH MPOMYIICHTa COOOIIEHNs), OyIy-
YU MIPEJICTaBICHHBIM B 3HAKOBOH (popMe, IToIBepTraeTcsi HHTEPIPETAIINH KaK CO CTOPOHBI apecanTa, Tak U CO
ctoponbl aapecara [BurBunuyk 2013: 107; Mauncyposa 2011: 45; 2002: 87].

BapuaruBHas perpocniekTuBHas npe3entanust coobitus B CMU MokeT npeciieioBaTh pa3Hble LeH: MoA-
TBEPIKACHUE/TIOJKPEIUICHUE HAMOHAILHON/TPYIIITIOBON MACHTHYHOCTH MOCPEACTBOM BOCCO3/IaHMsI TIO3UTHB-
HOW KapTHHBI 00IIero, 0OBEIUHSIONIErO MPOIILIOTO; MOAIepKaHue CTaOMIBHOCTH CYIIECTBYIOIIETO HOBOTO
TOpsZIKa TMOCPEACTBOM (POPMHUPOBAHMS HETATHUBHOTO 00pa3a MPOIUIOT0 W KOHTPACTHPYIOIIETO MO3UTHBHOTO
o0pa3a HacTOAMIET0 ¢ MHOTOUMCIIEHHBIMHA «M3MEHEHUSIMH K JIYUIIEMY»; KOHTPACTHOE IMPEIbSIBICHNE OTPH-
LATEIbHO OLIEHUBAEMOTr0 HACTOSIIETO ISl apryMEHTaUuN KOH(QPOHTALIMH C BIACThI0; IPUMHUPEHNE TIPOTHUBO-
OOpPCTBYIOIINX CTOPOH, CMATYEHHE KOH(MIMKTHON CHTYyallH, MPEOJOJCHUH MPOTHBOPEUYNBON MO3aMYHOCTH
monenupyemoit CMU peanbHOCTH MOCPEACTBOM JAESCCHCUOMIN3AINI MAacCCOBOTO aapecara U HEHTpaIbHOM,
JIMIICHHOM OLICHOK, OTYY KIArOIICH PE3eHTALUN COOBITHIA.

MaHuIyIupoBaHne «ITyOJUIHON TTaMATHIO», IMEIOIEe MECTO B CETOMHSIITHEH crcTeMe OOIeCTBEHHOM
KOMMYHHKAIIMW, TPUBOIUT K MOJUTH3AINHA TPUBHAIN3AINN, KOMMEPIIUAIN3AINN U (QETUITN3AINN TTaMSITH,
ucropuueckux coopiruii [Kemepos 1998; Anopuo 2005; 2011]. ManunynatusHoe Bo3neiictBue B8 CMU npu
MPE3CHTAIMN MEIUACOOBITUS OCYIIECTBISCTCS ¢ TIOMOIIbI0O KOMMYHHKATHBHOTO JICHCTBHSI «YNPABICHUC» B
(dbopMe BHYILICHHS WM YOCXKICHUS, B paAMKaX KOTOPOTO IMPOUCXOAMT OOpalleHHue K CO3HAHUIO (JIOTHYEeCKOH
chepe)/ moaco3nanuto (rcuxosoruueckoit chepe) aapecara [Cokosor 2002]. KomMmyHHKaTHBHOE JEHCTBUE
MHTEPIPETUPYETCS] HAMHU KaK 3aKOHUYEHHAs! ONepaIiisi CMBICIIOBOTO B3aMMOAEHUCTBHUS CO CTOPOHBI OIHOTO U3
YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMU. MaHHITYISIMS paccMaTpUBaeTCsl HAMW KaK aKTUBHBIA, a HE WHTEPAaKTHBHBIA
BH/JI KOMMYHHKAIIMH (TO €CcTh 0e3 yueTa 00paTHOU peaKIlvn), IPeIoaraoiii OpeIeIeHHbIN THIT PEY4eBOT0O
MOBEICHUS a/IPECaHTa, PEAIM3YIOIIEr0 YCTAHOBKY Ha BHEAPCHHE COOCTBEHHBIX HAMEPEHHUH, MOTHBOB, TIpE/l-
CTaBJICHUH, a TaKkke COOCTBEHHYIO KOHIEMLHUIO ajpecara U COOTBETCTBYIOIINE KOMMYHUKATUBHBIC TAKTUKU
si3p1IKOBBIE cpezacTBa [Kioer 2002: 15]. BoiOpaHHbIe TaKTHKH U S3BIKOBBIE CPEICTBA 00ECTICYMBAIOT HHUIHA-
MO 3aJJTaHHOM OIEHKH METUACOOBITHS.

MaHunynasaTUBHOE BO3JCHCTBUE OCHOBAHO HA M3MEHEHMH AKCHOJIOIMYECKOW M KOTHUTHBHOW COCTaBJIS-
IOIUX KOMMYHHKATHBHOTO MPOCTPAHCTBA IONydYaTelsi COOOIIEHHs, Ha TIHIATEIILHOW, YMENOW «YITaKOBKE)»
CMBICJIAa B HEKOE IPEBABIIEMOE COJAEpKaHUE, KOTJa CTOSIINN 3a COEep/KaHUEM CMBICI ITPUCBANBAETCS Kak
«TOTOBOE», HO TIPH ATOM «COOCTBEHHOE» 3HAHUE, YTO MOXKET OBITH OXapaKTEPH30BaHO KaK KOMMYHHUKATUBHAS
arpeccust [Boponmosa 2009: 16; Jamrok 2008]. CkpbITOe BO3ACHCTBIE HA MACCOBOTO apecara Ha HHIUBHUIY-
AITPHOM ypPOBHE HAIIENICHO Ha PEAYKINI0 KPUTUIHOCTH BOCIIPHUATHS M aHATN3a (PaKTHIECKON, TOTHIECKON U
SMOIIMOHANTFHON aprymeHTarmn [ XacyeBa 2011: 176—178]. ManunynatuBHbIH 3G ekt odecrieanBaeTcs mpu-
MEHEHHEM COOTBETCTBYIOIIMX apryMEHTAIIMOHHBIX U KOMITO3UIIMOHHBIX TAKTHK, 0a3UpyeTCs Ha IparMaruyie-
CKOM TOTEHIIMaje CPeACTB sA3bIKa. Mcnonp3yemas npoayueHtoM cooduenuss B CMU aprymeHTanus anesiu-
PYET K JTOTHYECKUM, (PaKTHYECKUM, TICHXOJIOTHUECKUM (ITHYECKHM / IMOIIMOHATILHBIM) I0BO/IaM [ XazarepoB
2005; JlempsukoB 1982], a KOMIO3WIIMOHHBIE TAKTUKW YYUTHIBAIOT MEXaHW3MBI BHUMAaHUS, MO3BOJISIONINE
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MapKUPOBaHME OTICIIBHBIX AJIEMEHTOB, PACIIPEACICHNE U aKIIEHTUPOBAaHUE HH(POpMALIUU CTPYKTYpy cooO1ie-
Hus [Xazarepos 2005].

MarepuaioM uccieoBaHusl MOCITy )i Kopiryc TekctoB DWDS, conepxanuii myonukaunu CMU. O0b-
eM BbIOOpKH cocTaBuil 1100 KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX MPOAYLEHT COOOIICHHS HCIIOIB3YET CTPATETHIO JIECCHCH-
OMM3anuy ajpecara Mo OTHOLICHHIO K MPE/ICTaBIsIEMOMY MEIMACOOBITHIO. YKa3aHHasl CTpaTerts HaleJIeHa
He Ha (hopMUPOBaHHE IEHHOCTHOTO (TIONOKUTEIBHOTO/OTPUIATETIFHOTO) OTHOIIECHHUS K TPOIIIIOMY COOBITHIO,
a, HaIIPOTUB, HA OTBJICUEHHE IOJyYarTelis COOOLIEHNsI OT SMOLMOHAIBHOIO NEPEXXUBaHUs, IPOTUBOJCHCTBHIE
€ro SMOLMOHAIBLHOMY BOBJICUCHHUIO, HA OTUYKICHHYIO, AUCTAaHLIMPOBAHHYIO, HUBEIUPYIOUIYIO O3UTHBHbIC
1 HETaTMBHBIC aCMeKThl npe3eHTannio. CpeacTsa MaccoBoi MHGOPMALMH, Oyoy4H «KIMLIIMPOBAHHBIMY» CIO-
coboM coranbHoro KoHTposs» [Iluranes 1991: 40], peanusyror nHGOpPMAMOHHOE AaBJICHUE Ha MOyYare-
751 COOOIIeHNS CO CTOPOHBI COIMAIBHOTO MHCTHUTYTA, JUKTYIOT aJipecary HeKoe OTUyKAEHHOE OT ajpecara
obIee MHEHHUE, IICHHOCTHO-HOpMatuBHBIE Kiuie [Kampuaoit 1990: 67; Mapkyse 1994: 15]; memnacoObiTie
IIPEACTABISAETCS] KAK COBOKYITHOCTh KOHTHHYAJIBHO PEHHTENIPETUPYEMBIX TEKCTOB, YTPATUBILEE PEAIbHOCTh
U LIETOCTHOCTb. MennacoObIThsl CBOAATCS K IMyHKTaM KJIACCH()UKALMHA, K KaTerOpHsIM, TPOSBICHUSIM/UITIO-
CTpalysIM OOLIMX 3aKOHOB U 3aKOHOMEPHOCTEH, 00IIENCTOPUIECKUX POLECCOB, TEHACHIIMN pa3BUTH 0011e-
CTBa, IPUPO/IBI YETIOBEKA M OOIIECTBA, K HCTOYHHKY OIBITA, HCTOPHUYECKOTO 3HAHUS, TPAIUIINU; YTPAYUBAIOT
CTaTyC KOHKPETHOTO COOBITHS, COOCTBEHHYIO 3HAYMMOCTh. TeM CaMbIM OHH TIOJIBEPratoTCsl TPUBHAIU3AINN 1
(eTnmmzanuy (BEIIHOE ONOCPEAOBaHNE, OBEILECTBICHNE, 3aMEHa/3aMEeIleHNE BEILlbI0 B CO3HAHUU aJipecara,
KOTOpAasi U CTAHOBUTCSI OOBEKTOM 3MOLMOHAJILHOTO MEPEKUBAHNS / IECHHOCTHOTO OTHOLICHUS, peTyaau3anus,
MIPUBOISILAS K 00€3TMUMBAHUIO BOCIPUSATHS).

PaccMoTpuM peneBaHTHBIE B paMKax OMMCAHHOM CTpaTeruy TaKTHKY NPH NPEICTaBICHUN MEINACOOBITHS
B repmanckux CMU.

1. HediTpanu3upyoniasi aHoHuMu3anusa. B paMkax JaHHOM TakTHKH aJpecaHT amneumpyeT K ao-
CTPaKTHBIM TOHATHAM (HaIpUMeEp «Cyap0ay», «poK»), CIIOCOOCTBYIONIMM HMHHUIIMAIIUN O0E3JTMYEHHOTO, IHC-
TAaHIIUPOBAHHOTO, (PAaTaIMCTUIECKOTO BOCHPUATHS MEIUACOOBITUS, OTUY)KICHUIO COOBITUS OT €ro «MHAMBHU-
IOyaJIbHBIX 0COOCHHOCTEN», eTajeld, MPUYMH U CIEACTBUH, B3auMocBs3eid. CoObiTue KBanupuuupyercs Kak
HETIO/IBIaCTHOE YEJIOBEKY, CITy4aifHOE MM TOJDKHOE, HE MPEIoaraoiiee MojJoKUTeNbHYI0 UM OTpULaTeIb-
HYIO OIIeHKY. /{15 peanm3anuy yKa3aHHOW yCTAaHOBKU a/IPECAHT MCIIONB3YeT JIEKCHYEeCKHEe eIMHUIIBI, 0003Ha-
qarone 00bEKThI U SIBJICHUS IICUXUYECKON Cepbl U aOCTPAKTHYIO JICKCHKY.

Taxk, B mpuBOAMMOM HIDKE TIpUMEpE paszaeiieHne [ epManuy IpeacTaBisaeTcs Kak 3mas cynpoa (Schicksal),
pox: Seit 36 Jahren ringt Deutschlands einstige westafrikanische Musterkolonie Togo mit dem gleichen widri-
gen Schicksal, das heute das Land ihrer friiheren Kolonialherren befallen hat: der Teilung der angestammten
Heimat [Spiegel. 27.06.1956, URL: http://www.spiegel.de/spiegel/print/d-43062616.html].

2. BkJioyeHne B KJIACCHPUKALUIO € LeIbI0 MpeyMeHbIIeHHs 3HAYUMOCTH COOBITHSI. AJPECaHT,
MIPEJICTaBIISAL MENACOOBITHE, OIIPEIEIISET €r0 IOCPEICTBOM COOTHECEHHE C PO/IOBBIM MTOHATHEM, C SIBICHUAMU
0oJiee BBICOKOTO YPOBHS aOCTPAKITHH, YKa3bIBACT HA MECTO COOBITHS B Pa3HBIX KiIacCHUPUKANUIX. B pesymn-
TaTe TaKOro NPEIbSIBICHUS COACPIKAHHUS COOBITHE yTPauMBACT aKTYaJbHOCTh, OCTPOTY», BOCIIPHHUMAETCS
KaK WUTIOCTPALUS TUIIOJIOTUH, KaK 3JIEMEHT HeKOro Kiacca Wid paspsina. Peannzanuy TakTUKK CIOCOOCTBYET
abcTpakTHas JEKCHKaA, IEKCHYEeCKHE eIMHHIIBI, 0003HAYAIOIINe MPOLECCH M 00BbEKThI MHTEIUIEKTYaIbHOH Jie-
SITEJIBHOCTU. B aHaIIM3UPyEMOM KOHTEKCTE B XOJE PACCYKICHUH O poau ['epMaHnn B €BPONEHCKOM KpU3HCE,
no3unuu ['epMaHuy, NOCIETHUX COOBITHAX B [pelMu U B3aMMOOTHONICHUSIX 00OHMX TOCYHAApCTB, CUTYaIlUs
OIIpEeNsieTCs Kak BO3BPALICHUE «HEMELKOIO BOIPOCa», MPOBOISTCS Napajliesid, CPaBHEHUsI, TOBOPUTCS O
MTOBTOPEHUH HeMelkoi uctopun: Die ,, deutsche Frage ist zuriick: Der Wissenschaftler Hans Kundnani ver-
gleicht Merkels Bundesrepublik mit dem Kaiserreich unter Bismarck. Seit einigen Jahren ist in der Politik
wieder von der ,,deutschen Frage* die Rede und von einer ,,deutschen Hegemonie “ in Europa. Solche Begrif-
fe implizieren, dass sich Elemente der deutschen Geschichte wiederholen [Spiegel. 04.02.2015, URL: http://
www.spiegel.de/kultur/gesellschaft/deutschland-in-der-eurokrise-ist-merkel-wie-bismarck-a-1016336.html].
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3. NamocTpupywoimas Teoperuanus. OmHUchIBaeMoe COOBITHE MPEABSBISICTCS KaK YaCTHBIN CITydait
JeHCTBUSI NIOOATBHBIX 3aKOHOB, CIIEJICTBHEM MTPUPOJILI YEIOBEKA M 00IeCTBa. BasKHOCTH COOBITHSI TIPEYMCHB-
IIAETCS, PETYIUPYIOTCS IPU3HAKY / JIETAN CaMOTO COOBITHSI, OCHOBHAS 11eJIb 4JIPECaHTa — JIaTh TeOpeTHYe-
CKoe OOBbsICHEHUE CUTYyaruu. [IpoIylieHT cOOOIIeH s, TPEJICTABISIS MaCCOBOMY aJipecaTy COOCTBEHHBIC pac-
CY)KJICHHUSI, UCTIONIb3YET JICKCHYECKUE CIMHUIIBI, OMUCHIBAIONIUE TICUXHYCCKYIO, HHTEIIEKTYallbHYIO chepy,
pEUYEBYIO NIESTEIBHOCTb.

B ananmusupyeMoM mpuMepe OMHUCcaHue MOCISTHUX TEPPOPHUCTUUCCKUX aKTOB COITPOBOXKIACTCS TCOPETH-
3aIlueil, B paMKax KOTOPOH MPOIYIIEHT COOOIICHUSI TOBOPUT O HOBOM 3Tare Teppopusma — TpetbeM Jlkuxane,
YKa3bIBAET Ha €r0 CYIIHOCTHBIC CBOMCTBA U OTIIMYHUTENILHBIC TPU3HAKHU JIBYX MPEINICCTBOBABIIMX JTANOB: Die
Jahre 2003 bis 2005 sind die Schliisseljahre fiir den Terror unserer Gegenwart. Als Reaktion darauf entstand
die Theorie des ,,dritten Dschihad — nach dem ersten Dschihad gegen die Sowjets in Afghanistan und dem
zweiten gegen die Amerikaner im Irak nun der ,, Dschihad der Armen*. ... Der Antisemitismus von rechts und
von Muslimen ist durch den Gaza-Konflikt angeheizt und wird noch zunehmen. Es ist das Ende von etwas, das
wir gerade erleben, und der Anfang von etwas, das wir nicht kennen [Spiegel. 16.01.2015, URL: http://www.
spiegel.de/kultur/gesellschaft/attentat-in-paris-terrorverdacht-in-belgien-wie-islamisten-stoppen-a-1013287.
html].

4. Mopaau3ywmiasi HHTepnpeTanus U MeTaucTopuueckasi peduiexcusi. MemuacoObITHE TPETHSIB-
JISIETCS. MACCOBOMY aJIpecaTy 4yepes3 MpHU3MY U3BJICUCHUS] YPOKOB U3 MPOIIOTo, MPEI0CTEPEKEHUI UCTOPHH,
HCTOPUYECKOTO 3HAHUSI, KOTOPOE JIOJDKHO 0000IIATh OMBIT U IIOMOTATh BBIXKHBATh U Pa3BUBaThCs. Peanuzanus
JTAHHOW YCTAHOBKH MOYKET COIPOBOXKJIATHCS 0OpalieHueM K pas3liesiIeMbIM HaIlMEH WM 00IIeYeI0BEUYECKUM
HEHHOCTSM, 3TUYECKUM MPUHIIUIIAM, ITPOIIeCCaM BCEMHUPHON UCTOPHH, UCTOPHUUECKUM TTApaUIeIsiM, a TaKkKe
00001mmeHneM (3aKITIOYCHIE OT YacTHOTO K 00IeMy), YKazaHHEM Ha MOBTOPSIEMOCTHh COOBITHIH. Mopanm3a-
1Ust — BaKHbIA HHCTpyMeHT CMU nipu oCyIiecTBICHHH HX OCHOBHBIX (BOCIIHTATEIbHAS, TIPOCBETUTEIBCKAS,
HOpMOOoOpa3sytomias) GyHKIuA. 3HAYUMOCTh COOBITHSI PEAYIIUPYETCS U CBOIUTCS K OOYJAIOIICH WU HILTIO-
cTpupyromnei GyHkinuu. Peanusanus TakTHKA 00eCcIieunBacTCs UCTIOIb30BAHUEM TOTIOHUMUYECKON JIGKCHKH,
XPOHOHUMOB, JIEKCHYECKUX CJIMHUI], 0003HAYAIOIINX JIOTHYECKUE OTHOIICHHS ¥ B3aUMOCBSI3H, HHTEIUICKTY-
QIBHYIO JICATEIbHOCTD, IEKCEM CEMAaHTHYCCKOTO TIOJIST KIIaMSITh.

B npuBonnMoM HIpKe TIpuMepe pedb HaeT 00 OCYXICHIH OCHOBHBIME Kpeautopamu (EBponeiickuii 1ieH-
TpanbHBIA OaHK, EBpokoMuccHs, MexXTyHapOTHBIA BATIOTHBINA (HOHI) HEOOXOMUMOCTH TPOBEACHIS MEKITY-
HaApOJHOHN KOH(EPEHIIUH 10 BOMPOCY PECTPYKTYpU3AIMH rocyaapcTBeHHoro gonra [perpm. O0cyxeHne He
3aKOHYMJIOCH MIPHHATUEM SIMHOTO pellieHus, EBporpyrima oTBepriia JaHHYO Uet0. ABTOP MPOBOJUT HCTOPHU-
YeCKHE TTapaljIe) T, BCIIOMIHAS 0 KOH(GEPESHITHH IO BOIIPOCY O JOJTax» M MPOJIOHTaIuy noyra B 1953 1., korma
CIIIA, oTka3aBIIKCh OT MOCIEBOCHHBIX JIOJITOB, MOJAIN TIPUMEpP | JPYTHM cTpaHaM. [IpogyIieHT cooOIeH s
YKa3bIBaeT Ha HEOOXOIUMOCTh M3BIICUCHHS JAHHOTO YPOKA U3 HCTOPUH (M OJIHA CTPaHa B COCTOSIHUU CTHMY-
JIUPOBATh SIIUHEHUE BCEX CTOPOH IO KAKOMY—JIHO0 BOMIPOCY) U BO3MOXKHOCTh TOTO, 4TOOBI [ epMaHus B3siia Ha
cebst «pons CIIA», mpuHsIIa OTBETCTBEHHOCTD 32 JIPYTUX W BBICTYIHIIA HHUIIMATOPOM KOH(EPCHITUH:

Eins zu eins wird sich eine Schuldenkonferenz nicht wiederholen lassen. Doch mindestens eine Lehre ldsst
sich aus der Geschichte ziehen: Ein einziges Land konnte eine Einigung herbeifiihren. Auch 1953 gab es viel
Widerstand gegen den Schuldenerlass, unter anderem von den Niederlanden. Am Ende aber setzten sich die
Amerikaner durch, die laut Rombeck—Jaschinski ,,den Schliissel zur Gesamtregelung in der Hand hielten “.
Durch ihren eigenen Verzicht auf Nachkriegsschulden iiberzeugten sie andere Gliubiger, ebenfalls grofziigig
zu sein. Die Rolle der USA miisste heute Deutschland tibernehmen, darauf pocht auch Finanzminister Varoufa-
kis. In einem Interview mit der ,, Zeit forderte er einen ,, Merkel—Plan nach dem Vorbild des Marshall-Plans *
und sagte, die Bundesrepublik miisse als das mdchtigste Land Europas ,, Verantwortung iibernehmen fiir ande-
re”. [Spiegel. 04. 02. 2015, URL: http://www. spiegel. de/ wirtschaft/soziales/griechenland-ist—eine—schuldenkon-
ferenz—die—loesung—a—16326. html].
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5. IlepeHoc aKkneHTA ¢ COOBITHS HA KOMMEMOPANHNIO coObITHSA. [IpomyIieHT coOOMIeH s IPH TIPeTb-
SIBICHUU MEAMACOOBITHS OTKA3bIBACTCS OT €r0 KBATM(HULINPOBAHUS, OTPAHNYNBASICh KOHCTAaTallMeH NMEIOIIeH
MECTO TPaIulMH, CBI3aHHOH C IaHHBIM COOBITHEM. IHUIIMHPYETCsl BOCHPUSTHE COOBITHS KaK IMOBOJA IS CO-
OTBETCTBYIOLIMX KOMMEMOPATUBHBIX NPAKTHK, HAIIEJICHHBIX HA KYJIBTYHBHPOBAaHUE MecTa namstu. [Ipu sTom
IIPOMCXOJUT 3aMEIeHNE COOBITHSI BHEIIHUM 3HAKOM, €ro (DEeTHIIM3ALNS, «IIPUBS3Ka» COOBITUS K HCKYCCTBEH-
HOMY HOCHUTEIIO, KOT/JIa MaMATh O COOBITUH JIMILIACTCS IMUHBIX NIEPEKNBAHUN, (PyHKIMOHUPYET TOJIBKO B paM-
Kax 3TOH «npuBsA3Kkm». KommeMopanus, Kak MOJIMTHYECKOE CPECTBO, XapaKTEPHU3yeTCsl BBICOKMM MaHUITYJIsI-
LUOHHBIM MTOTEHIMAJIOM, CIIOCOOCTBYET KOJUIEKTUBH3ALNH MPEICTABICHUH, PACIPOCTPAHEHUIO CTEPEOTHUIIOB,
CO3JJAHMIO WJUTIO3UU KOHCOJIMAALUM HALMH, PEan3yeT CENCKTMBHBIH «MEHEIXMEHT» HCTOPUYECKOTO IMpo-
uutoro. KoMmMemopanust HCKyCCTBEHHO OIIOCPENyeT COOBITHE U AOCTYH K HeMy. Kak mokassiBaeT aHayius, pe-
aIM3aliy JaHHOW TAKTUKHU CIIOCOOCTBYET yNOTpeOICHHE alpeCcaHTOM XPOHOHUMOB, JIEKCEM CEMaHTHYECKOTO
nosst «I1amsTey, TOMOHUMOB, JTIEKCUKH, OIHMCHIBAIOLICH ICUXUUECKYIO cepy, TSKCHYECKUX eINHHILI, 0003Ha-
YaOLIUX JCTaJIM XpOHOTONa KomMeMopauuu: Diese Sonderbriefmarke soll an das Attentat auf Hitler vom 20.
Juli 1944 erinnern, das sich in diesem Jahr zum 50. Mal jihrt. Der Entwurf stammt vom Graphiker Hans Peter
Hoh [Berliner Zeitung, 12.07.1994, URL: http://www.berliner-zeitung.de/home/10808950,10808950.html].
B npuBenenHom npumMepe coObITHE (MOKYIIEHHE Ha [ WTiiepa) npeacTaBiIseTcsl ONoCpEeJOBaHHO, Yepe3 yKaza-
HHUE Ha BBIMYCK MaMATHON MapkH, 03 HHULMAINN KBAIM(UIUPOBAHHUS CAMOTO COOBITHSL.

[IpoBeneHHBIN aHAIN3 MTO3BOJISIET 3aKIIOYUTD, YTO CAMOM MPOAYKTUBHOW MPH JIECCHCUOMIM3ALNH a/Ipe-
cara 110 OTHOLICHHUIO K MaCCOBOMY aJipecaTy TaKTHKOM SIBIISICTCS TAKTHKA IEPEHOCA AKLEHTA ¢ COOBITHS Ha €ro
koMMeMopanuio (32,2%), 9To 0ObsACHIETCS 3HAYUTEIIBHBIM IOTEHIIMAJIOM €€ MaHUITYJISI THBHOTO BO3ACHCTBUS
U CYLIECTBYIOLICH B COBPEMEHHOM OOIIECTBE OTPEOHOCTHIO B OTPAaHUYCHUH (DYHKIIMOHUPOBAHHS KOHKYPH-
PYIOLIMX CMBICJIOB, B NMPEONOJICHUN POTHBOPEUUBOCTH 00Pa30B MPOLUIOro M Hactosuero. TakThka mopa-
JM3YIOIIEH MHTepHpeTaluyd U METauCTOpPUIECKON peduIekCHH TarkKe sIBIsieTcs nponykTuBHo# (20,7%), no-
CKOJIBKY CBsi3aHa ¢ peanu3zaunneil ocHoBHBIX pyHkuniit CMU. Hanmenee yacToTHa TakTHKa HEHTPAIH3YIOLICH
aHoHMMHU3auH (3,5%), 4To 0OBsCHSIETCS NECTPYKTUBHON NMPUPOAOH 0OBEKTUBUPYEMON MPH 3TOM HO3ULIUH
¢aramm3ma. MeanacoObITHE MIPEACTABIACT COOOH MHTEPIPETATUBHBINA, MHTEHIMOHAIBHBIN, JUCKYPCHUBHBIHN
KOHCTPYKT. KoHCTpyHpoBaHue MeanacoObITHS CBS3aHO C CEJIEeKUMel M MHTErpanyeil onbiTa, OCMbBICICHHEM
aKTyaJIbHBIX OTPEOHOCTEN coluyma, (POPMUPOBAHUEM HOBBIX CMBICIOB, K HHTEPHOPU3UPYEMBIX» MAaCCOBBIM
a/ipecaTtoM BMECTE C MPEIbSIBISEMbIM COACP)KAHUEM.
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IIpakTuyeckme aceKThbl INTOKATU3ALUN
B pPaMKaxX TYpUCTUY€CKOTO MHTEPHET-IICKypca

POMAJIVIHA W 1I.

Boneoepadckuii eocyoapcmeentuiii ynusepcumem (e. Bonzoepad)

Annomauyus. B cmamoe paccmompeno noHAmue «2noKanu3ayuu» 6 KOHmMexkcme npakmu4eckux uccnedo8anuti my-
pucmuueckoeo ouckypca. Ino6anusupyou,as u 10KAnUUPYOULAT MeHOeHUUY, KAK COCMABAAIOUUe NPOUecca 21o-
KAAUZAUUY NPOSEIIOM CeOS 6 eunemeKcmax, pasmeueHHvlx Ha cailmax mypucmuueckux azenmcms. IIpoananu-
3UPOBAHHBIE NPUMEDPbL NO3EOTIAIOM COeNAMb 6bl600bL 0 XAPaKMmepe PA3IUUULL MeH0Y TOKATLHbIMU U 27l00aNbHbIMU
BAPUAHMAMU MYPUCUUECK020 OUCKYPCa.

Kniouesvie cnosa: mypucmuueckuil OUCKYypc, eOKATUIAUUS, TOKATU3AUUS, enobanusavus, Unmeprem.

Glocalization in Tourist E-Discourse

ROMADINA I.D.
Volgograd State University

Abstract. The paper deals with the notion of glocalization in the scope of applied research on tourist discourse. The
globalizing and localizing trends as glocalization’s basic elements are revealed in hypertexts of touristic agencies websites.
The analyzed examples let us make conclusion on the nature of differences between local and global tourist discourse.
Keywords: tourist discourse, glocalization, localization, globalization, Internet.

AKTHBHOE B3aMMO/ICHCTBUE HAIIMOHANBHBIX KYJIBTYpP B IPOCTPAHCTBE II00ATU3AIMH PUBETIO K CTpeMIIe-
HUIO I00aIM3UPYIOUICH 1 JOKaIM3UPYIOIEH TeHICHIMI JOCTHYb PABHOBECHS, KaK Ha YPOBHE KOHKPETHON
OTpaciy, TaK ¥ B MUPOBOM MaciuTade. B mombiTke KOHIIENTyaIu3upoBaTh JaHHOE sSIBJICHUE ObLIT BBEJICH B yIIO-
TpeOlieHHe TEPMUH «IIIOKAIH3aIHsD, KOTOPBIM CTal YHUBEPCAIBHBIM M HE TIPUHAICKUT K KOHKPETHOW 0071a-
CTH 3HaHM. BriepBble NaHHBIM TEPMHUH OBLT UCIIONB30BaH aHIIMHCKUM connoioroM Pomangom Pobeprconom
B TIONBITKE MHTEPIPETUPOBATH COLMANBHBIN MPOLECC COXPAHEHUsI JOKAIBHBIX YepT Ha (JOHE CTPEMIICHUS K
uX yHUQUKaIuK. [okanmu3anus — 5T0 OMHOBPEMEHHOE COCYIIECTBOBAHNE MTPOTUBOIOIOKHBIX TEHICHIIUN —
TEH/ICHIIMI K YHHBEpCaIU3alnuu 1 napTukyisipusanuu [Robertson 1992]. Imokanuzanms npeacrasnser coO0i
(heHOMEeH MHUPOBOTO MaciTada, B COOTBETCTBUHU C KOTOPBHIM B KOHTEKCTE TIIO0ATHM3alMi BMECTO OXKHJIAeMO-
r'0 MCYC3HOBEHHSI PETHOHAILHBIX OTIMYHMHA MPOUCXOIUT X COXpaHEHHE U ycuieHne. BMecTo yHnpukanum u
CTaH/apTHU3aLM1 BO3HUKAIOT U Pa3BUBAIOTCS SBJICHHSI MHOTO HAlpaBJIeHUs, TAKHE KaK MOBBIIIEHNE HHTEpeca K
JIOKaJbHBIM O0COOCHHOCTSIM, H3yUCHHE COLMOKYIBTYPHBIX XapaKTEepPUCTUK OTACTIBHBIX HAIMH M BO3POXKICHUE
JMaJIEeKTOB.
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Typuctudeckast chepa Hanboee HAMIAIHO WILTIOCTPUPYET OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS TaHHOTO TIpOIIecca.
TypucTraeckrne 00beKThl UMEIOT IIEHHOCTH B IJIa3ax MPeACTaBUTENeH HHBIX KYIBTYp A0 TE€X MOp, TOKa HMEIOT
CBOM OPUTHHAJIFHBIC YePTHl 1 OCOOCHHOCTH. YHU(DUKAIUSA Pa3HOCTH MOTSHIINAJIOB MEXIY CTpaHAMH U peru-
OHaMU TIpUBeEJia OBl K yTacaHWIO WHTEepeca K MyTEIIeCTBISIM, U MEKIYHAPOAHbIE TYPUCTUIECKIE KOMIIaHHH,
KaK UCTIOJTHATENH SKOHOMHYECKOW TT00AIM3aIiy, 3aMHTEPECOBAHBI HE TOJIFKO B COXPAaHEHHH, HO JaKe yCH-
JICHUH PETUOHATBHBIX OTIUINN.

WnTepHeT mHTEHCUPUIIPYET MPOIIECCHl TIT00aTH3aIiH, OTKPHIBas HOBBIE BO3MOKHOCTH ISl PA3BUTHUS
TYPUCTHUYECKOW OTPACIH M CTHUpPAas TPAHUIIBI MEXIy CTpaHaMy M Haponamu. Kak yHHBepcalbHBI MCTOUHUK
oOmeHa nHpopmanmeit, IHTepHeT mperaraeT CBOMM TT0JIb30BaTENIsIM BCE CPEICTBA JTSI YCIIEIITHOTO OCYIIIEeCT-
BJICHWSI JMCTAHIIMOHHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO IMPOIIECCa, «Pa3BUBAET MHTEPTEKCTYaTbHOCTh M THIIEPTEKCTY-
ATBHOCTH, YCUJINBAsI BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPHPOBAHHOCTh TEKCTOB M WX CBS3M MEXIY cO00i» [MedkoBckas
2009: 515]. Caiftel Typ-pupM 3aHIMAIOT BEAYIIHE TIO3UITHH B TIPOABIKCHUN TYPUCTHICCKOTO MTPOIYKTA, BBI-
TIOJTHSISI FHPOPMATHBHYIO B CONPSDKEHHYIO ¢ Helt yoekmarorryto dyHkiuto [Mutsarmaa 2012: 273].

Becbpma xapakTepHO# ¢ TOUKH 3peHust (eHOMEHa TTIOKATU3aIluH SIBISETCS MHPOPMAIns, pa3MeIeHHas
Ha MHOTOSI3BITHOM CalTe MEKIyHAPOIHOTO areHTCTBa neioBoro typusma Carlson Wagonlit Travel. C ogHoM
CTOPOHBI, OTMEUACTCS HAIMYHE TTI00aTN30BaHHON BEPCHH caliTa Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE C COOTBETCTBYIOIICH
riomeTkol Global site, ¢ mpyToi CTOPOHBI, BO3MOXKEH BBIOOP CTpPaHBI, A3bIKA M TIEPEXO/ Ha JIOKATHM30BAHHBIC
BeO-cTpaHuIbl. PaccMOTprM B3anMOCBS3b TPOIECCOB TITOOATH3AIMH U JIOKATU3aIllMi KOHTEHTA Ha TIpUMeEpe
TUTIEPTEKCTOB pasnenoB Meetings & Events u Our Company TaHHOTO caiiTa TYPUCTHIECKUX yCIIyT. MexayHa-
POIHBIN XapaKTep AeATETHHOCTH BRIPAXKEH OOIIMMU JIJIST BCEX aIpecaToB CBEACHUIMH Ha cTanmapTHoM Global
English:

o We have feet on the ground in over 75 countries around the world.

* We bring you the local negotiating power and world meetings and events expertise you re looking for today.
o CWT organizes itself with a variety of products and services tailored to the specific needs of each.

* Our Company is a global leader specializing in business travel management.

B JaHHBIX (bpa3ax MbI HC HAXOAWUM MPU3HAKOB COL[I/IOKyJIBTypHOﬁ MAapKHpPOBAaHHOCTHU, KOTOPBIC IMO3BOJIN-
JI1 OBl KOHKPETU3UPOBATH STHUYCCKUC U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYCCKUC XAPAKTCPUCTUKU ]_[CJ'ICBOI;'I AyAUTOpUU.
HaHpOTI/IB, I/IH(i)OpMaLII/Iﬂ OTpaXacT pallMOHAJIbHBIC MHTCHIUU I/IH(i)OpMI/IpOBaHI/ISI «I00aIBLHOrO» KIUEHTA U
PCKIIAaMUPOBAaHUs YCIIYI' B KOHTCKCTC LCJICPpAallMOHAJIbBHOIO KOMMYHHUKATUBHOI'O JIeHCTBUS.

B nokann3oBaHHBIX HHOSI3BIYHBIX BCPCHUAX HAXOAUT MHAUBUAYAJIBHOC OTPAKCHUC KJIIOUEBOM CMBICIIOBOM
KoMItoHeHT «Localy:

* Notre structure est présente a Paris, Lyon et Strasbourg pour plus de disponibilité et de réactivité, toujours

plus pres de vous.
e L’activité de la filiale francaise du groupe mondial CWT Meetings & Events n’a pas de frontieres.

* Dirigé par Bertrand Mabille, Carlson Wagonlit Travel France est organisé en 3 Business Units.

PenumnuenTt GppaHKOS3bIYHOTO THIIEPTEKCTA MOyYaeT HHPOPMAIUIO O TeorpadruecKol JTOKaIn3au Qu-
JIMAJIOB areHTCTBa B Topoaax dpaHiuu, KoTopast IOIYePKUBACT CTPEMIICHHE K 00CCIIEYCHUIO NHTUBHyalb-
HOTO TIOJIX0/1a K KJIMEHTaM U yJ00CTBO MUCIIOJIb30BAHUS MPEUIAraeMbIX yCIyT.

B pycckosi3pIYHOM TUCKYpCe JaHHAs HHPOPMAIIHS TAKXKe JIOKaTH30BaHa, YTO TTOATBEPIKIAIOT CIICIYIOLIHE
HH(POPMATUBHBIC KOHCTPYKIHH:

* Mbl 20mogbl npednodicums 6am CUIbHYIO RAPMHEPCKYI0 No00epaicKy 6 Poccuu.

o CWT 6 Poccuu ceiiuac — 3mo 00HO U3 KPYNHEUWUX A2eHCme No YNpasieHuio 0eno8biMu noe3oKami,
KOH@epeHYUAMU U MEPONPUAMUAMU.

* 4 ogpuca nonnozo cnexmpa ycaye 6 Mockse, Cankm-Ilemepoypee, Kpacnodape u FOxcno-Caxanuncke.
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WHuTepHeT-muckypce caiita Poccniickoit kpynsHoit kommannu MH)ODIOT, IMEIOIIeH peICTaBUTEIHLCTBO
3a pyOe)oM, TaKKe MHTEPECEH ¢ TOYKHU 3PEHHUs uccieayemMoro ¢peHomena. [ mo0aam30BaHHbI aHTIIOS3BIYHBINA
BapHaHT JUCKypca OTIHYaeTcs 0ojee KPaTKuM XapaKTepOM H3JIOKEHHS B OTIIMYHE OT OPUTHHAIHHOTO pyc-
CKOSI3BITHOTO TEKCTA; MPU 3TOM OH 3aKIIF04aeT B cebe Hambomee BaKHYIO TeHepaIn30BaHHYI0 HH(OPMAIIHIO O
KOHKPETHBIX TYPUCTUYECKUX yCIyrax. JleMOHCTpaTHBHBIMH SBISIOTCS COIMOKYIBTYPHBIE OTIIMYHUS B THUTIEP-
TEeKCTaX Ha 000MX SI3BIKaX. B pPyCCKOS3BIYHOM TEKCTE MpeoliagaeT dKCIUIMIIMTHOE OOpaIeHne K JKATENISIM
Poccun, BeIpaykeHHOE pa3iMYHBIMU CIIOCOOaMH. B 4acTHOCTH, IOAUEpKUBaeTCs yo0OCTBO Teorpadpuaeckoro
PaCTIONOXKEHUS U TPENMYIIeCTBa MyTEIIeCTBUI B TIpeiesiaX CBOH CTpaHBbI:

* Bce smu y00801bCMEUsL MONCHO ROTYYUMb, HE Ye34Cas (30 CeMb MOpely.

* [oexams na 0auy unu oKa3amvcst 8 Kpyuse, npoexas HeCKOIbKO CIAHYULL Mempo.

o Omcymemeaue Heobxooumocmu 0QopMaAsms  OONOIHUMENIbHbIE OOKYMEHMbL  (3A2PAHNACNOpmMA, 6U3bl),
cosepuiamy OIUMENbHbII U 3aMPamublil nepee3o K Mecmy omobixd, npoxoouns YmoMumenbHulil NOSPaAHUYHbIL
KOHMPOTIb.

Od4eBHUIHO, YTO IIEEBas AyIUTOPHS JAHHOTO OMHUCAHMS TOJOKUTENBHBIX XapaKTEePUCTHK OTPaHUYHBA-
€TCsl KPYTOM POCCHICKHX ITyTEIIeCTBEHHUKOB, TTOCKOJIBKY BBINIETIEPEUNCICHHBIE YCIOBUS U TPENTOCHUTKH
HE OKa)XyT BO3/ICHCTBHS HA MPAKTHYECKHE W IIEHHOCTHBIE YCTAHOBKH MHOS3BIYHOTO anpecara. JIMHrBOKymb-
TypHasi CBSI3b MEXIY PEIUITMEHTOM H JUCKYPCOM TaK)Ke MPOSBISAET ceds B yMOTpeOIeHNH CIIOBOCOYETAHHS
«HaIIa CTpaHay TPHU OMHMCAHNN TIPHUPOTHBIX OOBEKTOB M aKIIEHTUPOBAHUH MX OTIMYUTENBHBIX YEPT, a TaKKe
HaJIMIHUH TaKUX peaiui, Kak 3a cemv Mopell, daywa v Ap. B 3ToM 3aKirrogaeTcs CriemupuIecKuii XapakTep JIoKa-
JU30BAHHOCTH KOHKPETHOTO JHMCKYpca MO0 CPAaBHEHHIO C TII00ATEHBIM MYTBTHHANPABICHHBIM TEKCTOM.

O m06anr30BaHHOM XapaKTepe aHTIIOA3bIYHOTO THIIEPTEKCTa MBI MOYKEM CYJIUTh, aHATTU3NUPYS €T0 HHPOP-
MaTHBHBIE U UMIUTAIIUTHBIE alleJUISTUBHBIC YJIEMEHTHI:

* If you want to explore a new country...
* A river cruise in Russia gives you a unique opportunity to get acquainted with this country.
* Russia has a well-developed network of internal waterways.

I[aHHBIe (bpa?,bl NOAYCPKUBAIOT B3ITIAA HAa CTPAHY M3BHEC, OT JIMLIAa MHOCTPAHHBIX I'PAXKIAaH.

I/ICCJ'ICJIYSI OPAKTUYCCKUEC ACIICKTHI MNIOKAJIM3alluU B paMKaX TYpHUCTHYCCKOIO JUCKYpPCa, 0co00e BHUMa-
HUC CIICAYCT YACIUTH Ha3BaAHUAM reorpa(bnqecm/lx 00BEKTOB — TOIMIOHUMAM. O‘IeBI/II[HO, YTO UX NPUCYTCTBUE
B TCKCTC Ha OPUI'MHAJIbLHOM S3bIKC ABJISACTCA HeO6XO,£[I/IMLIM " OIlpaBAAaHHLIM C TOYKH 3PCHUSA MOBBIIICHUA
CTCIICHU I/IH(I)OpMaTI/IBHOCTI/I, B TO BpEMs, KaK IJIsd 100aTM30BaHHON BEpCHU NPUCMJIEMEI JIBa BapuaHTa pas-
BUTUA OUCKYypCa C TOYKU 3PCHUA o0ecITeueHus ero BEICOKOTO nmparMaTui4eCKoro nmoTeHurajaIa — TONOHUMBI
mbo JOIIOJTHAKOTCA OIMCAaHUAMU, 1100 BOBCE OTCYTCTBYIOT. HpI/IMepaMI/I TMEPBOIro CUCHApUs CIIyKaT TAKUC
[100aTM30BaHHbIE reorpa(bnqecmxle Ha3BaHM:A, KaK:

» Karelia (the region in the northwest of Russia); Ladoga (the largest lake in Europe);
* Abramtsevo, a Moscow Region estate;

* medieval city of Provins;

* Martinique, a French-Caribbean island,;

» Yasnaya Polyana, estate of Leo Tolstoy.

[MomoOHOE ceMaHTHYECKOE PA3BUTHE CIOCOOCTBYET aKTyaJM3allMd KOTHHUTUBHOM COCTABIISIONICH COIH-
OKOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIIETCHIIMU MOCTHIMAIBHOTO Kiuenta. Kpome Toro, xak yreepxkaaet C. Brnaxos, «B
TeX CiydasX, KOTa Ha JaHHOW peajiuu COCPEeIOTOYEHO BHUMAHUE aBTOpa (4, CIEHOBATENbHO, U YUTATEN),
KOTJIa OHA HECET 3HAYMTEIbHYIO0 CMBICIIOBYIO HATPY3KY, aBTOP MOXKET U B CAMOM TEKCTE J1aTh OOJIee IeTalbHOe
oObsicHeHue» [Bmaxos 2012: 211].

C npyroi#l CTOpOHBI, yHoTpeOIeHNE HEKOTOPHIX TOMOHUMOB B II00ATM30BAHHOM THIIEPTEKCTE MOXKET
MOKa3aThCs HepeJIeBaHTHBIM. Takue Ha3BaHUs POCCUHCKUX pek, kak Cyxowna, Cesepnas /euna, Oow, Jlena,

460



Pomaouna U. [T. IIpaxTidecKye aceKThl ITOKATN3AMM B PAMKaX TYPUCTUIECKOTO MHTEPHET-AUCKypca

a TaKke HAMMEHOBAHMS MAJIOM3BECTHBIX PETHOHOB U TIOCETICHHIA 3a9acTyI0 He HaxoaaT oTpakeHus Ha Global
English. Jlannas ctparerust o0ycinoBieHa TeM (GakToM, 4TO, KaK MPaBUIIO, TOIBKO HOCHTEIH PYCCKOTO S3bIKa
W3BIIEKYT UMIUTHIATHYIO HH()OPMAITHIO O IIEHHOCTH JJAHHBIX OOBEKTOB: PACTIONIOKEHHUE, TPHUPOTHBIE OCOOCH-
HOCTH, KJIUMAT | T. [I., T. €. IPUBBIYHOE CoJlepKaHNe WH(OPMAIIMOHHO-PEKIAMHBIX MaTepHUAIOB, HAllEJICHHbBIX
Ha COBEpIIICHHE IMOTCHITHAIBHBIMI KIIMEHTaMH KOHKPETHBIX ACHCTBUH. B pamkax mio0anbHON BEpCHH caliTa,
MpeHa3HAuYeHHON [T afjpecaTa MeXIyHapOJHOTO YPOBHS, JTaHHBIE HA3BaHUS OCTAHYTCS MHOKYJIBTYpPHBIMU
TOTIOHMMAaMH, He Oyy4Hl PaCKPBITHIMHU C IPArMaTndecKoi TOUKH 3PEHHSL.

Wzydenne TypuCTHUECKOTO HHTEPHET-IUCKYpPCa C TOUKH 3PEHHSI TIIOKAIH3AIMH TI03BOJISIET TIOHATH THa-
JIEKTUYECKYIO MIPUPOY JAHHOTO ()eHOMEHA U €ro 3HAYUMOCTD IS MCCIIEOBAHUS IBOIIOIMH JAHHOTO JKaHpa
TUCKypca B COBPEMEHHBIX pealnusx. PaccMOTpeHHBIE MPUMEPHI MO3BOJISIOT YCTAHOBHUTH CYIIECTBEHHBIE OT-
JUYHAS MKy JIOKQTBHBIMH U TJI00QJIbHBIMH TUTIEPTEKCTaMH Be0-CaliTOB TYPHCTHYECKUX areHTCTB. [lepBbie
cofiepKar XapakTepHbIe MPU3HAKN HAIEICHHOCTH Ha TOTEHIMAJIBHBIX aJ[pecaToB KOHKPETHOM CTpaHbl — reo-
rpadudeckas JoKagu3amys GUINaIoB areHTCTBa, HATMYUE JIMHTBOKYJIBTYPHBIX PEasInii U TOTIOHMMOB, HEpe-
JIEBAaHTHBIX C TOYKH 3PEHUS CMBICIIOBOM HATPY3KH JJIs1 HHOS3BIYHBIX a/IpecaroB. B rio0ann30BaHHBIX BEPCUSIX,
HaIpOTHB, MTOT00HBIE CYOBEKTHBHBIE XapaKTEPUCTHKH CIITAXKEHBI U 3aMEHEHBI HeUTpaIbHBIMHA HH(OPMAIINOH-
HO-PEKJIIAMHBIMH CBEACHUSAMU. VICKITIOUeHNEM SIBIIIOTCS CIIy9and KOHKPETH3AIMK 3HAY€HUH OT/IEIBbHBIX TOIO-
HHUMOB, OCYIIECTBIEHHOH C IIEJIhI0 MAKCHMAaJIHHOTO COXPAHEHHUS IParMaTHKH UCXOIHOTO TEKCTA.

B Xonme cpaBHHTENBHOTO aHaNIM3a THIEPTEKCTOB, Pa3MEMICHHBIX Ha YKa3aHHBIX CalTax TYPHUCTHYECKHX
areHTCTB, OBLIO BBISBIICHO, YTO HH(POPMAIIMOHHO-PEKIIAMHBIE THIIEPTEKCTHI INT00ATBHBIX CANTOB, HAIIETICHHBIE
Ha aynuTOopuH aHTIOA3bIMHBIX TocynapcTs (CLLIA, Arrmus, ABctpanus, Kanaga u ip.) sIBISIOTCS HIEHTHYHBI-
MH, 32 HCKIIFOYCHNEM KOHTaKTHOW MH(POPMAIINK B COOTBETCTBYIONIUX Pa3/ieiax.
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VIIK 81°25

CuHTaKCcHYecKne aceKTsl a60peBuanym
(Ha MaTepuae TeKCTOB CHOPTUBHOI TEMAaTHKM)

CABMHA E.B., HOPKMHA E. A.

Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparck)

Annomauust. B nocnednue decsimunemus cnopmueHulii nepesoo npuodpesn 60n1vuioe 3Hauerue U 6HyuumenvHvie 00o-
emul. Tekcmol cHOPMUBHOL MEMAMUKU 4ACO COOEPHAM PAa3nutHozo pooa abopesuayuu. Bedymcs noucku 6onee
adpdpexmusHvIx cnoco006 nepesoda abbpesuamypul, 603HUKAOM HOBble Npuembl ee nepedayu. Llenv danHoll cmamou
3axmoudemcs 8 paspabomxe Haubosee NPoOYKMUBHbIX MeMO008 U crpamezuil nepe6oda Ppariysckux abopesua-
Myp CHOPMUBHOL MEMAMUKYU HA PYCCKULE A3bIK. VICMOUHUKOM ONIST AHAAU3A NOCAYHCUNU PPAHLY3CKUEe CHOPIMUBHDLE
UHMepHem-nopmansl u cailmol.

Kntouesvie cnosa: a66pesuamypa, abbpesuayus, cokpawseHue, mpancaumepayus, mpanckpuniyus, IK6U8aneHmHoe
COKpaujeHue, ONUcamenvHulil U KOMOUHUPOBAHHYILL nepesoo.

Syntactical Aspects of Abbreviation: A Study of Sports Texts

SAVINA E.V., NORKINA E. A.
Mordovia State University

Abstract. Recently, the sports translation found great value and impressive volumes. Sports texts often contain different
shortened words. It searches more effective ways of the abbreviation translation; new ways appear. The purpose of this
article is to develop the most effective translation methods and strategies of French sports abbreviation into Russian. The
source for the analysis is represented by the French sport Internet portals and sites.

Keywords: abbreviation, shortened word, transliteration, transcription, equivalent abbreviation, descriptive and
combined method.

J1o HACTOSIIIETO0 BPEMEHU OCTAETCSl HEIOCTATOUHO M3YYECHHBIM MEXaHU3M (OpMHUpOBaHUs 3HAYCHHUS a0-
OpeBuatypsbl. [TosBisercss MOTPeOHOCTL MEPEBOTUCCKON MPAKTHKH B 3(PPEKTUBHOM M HAJCKHOM PEIICHUH,
o0ecreunBaroIeM MaKCUMaJIbHO a/IeKBaTHBIN IiepeBos ab0peBuatyp. Hata crathst — 0Ha U3 MOMBITOK Mpe.-
CTaBHTh CIIOCOOBI MEpeaavn Ha PyCCKUH SI3bIK (hpaHIly3ckoli aOOpeBHaLMU CIOPTUBHON TEMaTHKH.

AOOpeBHAaTYpPbI, KaK U JTIFOOBIC SI3bIKOBBIC COKPAIIICHUS, IIOSBISIOTCS B CJIOBApHOM (DOHJIE BCIICACTBUE JICH-
CTBHS «3aKOHa» SI3BIKOBOW SKOHOMHUU. Y IONEH BO3HUKAET COBEPIIEHHO €CTECTBEHHOE U MOHIATHOE CTpEMIIe-
HUE SKOHOMHTD BPEMsi, SHEPTHIO, HEPBBI, YCUIINS, Oymary, i30aBUBIIUCH OT MOBTOPECHUS CTABIIUX Tpadaper-
HBIMH BBIPAKEHUH. SI3bIKOBast IPAaKTHKA CBUICTEILCTBYET O TOM, YTO HAMJIy4IlIeH (opMOoil peau3annu 3Toro
CTpEMJICHHS SIBIISIETCS CO3/1aHUE B A3BIKE KPATKUX KOJOOOPA3HBIX 3HAKOB JUISI JAHHBIX CIIOBOCOYETAHUH. DTUM
3HAKOM cTasio abOpeBuarypHoe ciioBo [AsnekceeB 1978: 113—138].

[TpakTHuecKr BO BCeX IPEBHENMChMEHHBIX S3bIKaxX ObLIO0 3a(UKCUPOBAHO CTPEMIICHHE K CO3JJAHUI0 KPaT-
KHX SI3bIKOBBIX 3HAKOB. DTO HAIIIO OTpa)keHHUe U B ciioBapsix. B. Jlans onpenenser ab0peBUarypy, Kak «cokpa-
IICHUE, YKOPOUCHHE M MPOMYCKU B MHChMe; 0003HAUCHHE CJIOB HAYaIbHBIMU OyKBAMH, CBSI3bIO, YCIOBHBIMU
3HaKaMH; TMCbMO oA TuTiaMu» [Hans 1994: 39].

«CnoBapb HHOCTpaHHBIX cJI0BY» nof penakuueit M. B. Jlexuna, ®. H. IlerpoBa npearaer Takoe onpese-
JieHHe: «AOOpeBHUaTypa — COKpalleHHe, yIoTpeoseMoe B MUCbMe, B YCTHOU peun, Hanp. ATC (aBromaruye-
ckas TenedonHas ctannys)» [CroBaps HHOCTPAaHHBIX ciloB 1955: 9].

B 1971 1. cnoBaps «Le Grand Larousse de la langue francaise» ompenensier Tepmun ’abréviation cie-
ayrommM obpaszom: 1) Suppression d’une partie d’un mot, d’une expression: autobus donne bus; 2) Groupe
de lettres auquel sont reduits un mot composé, une expression abrégée: U. S. A. est ’abbréviation de United
States of America [uuT. mo: Doppagne 2007: 64].
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B 1982 1. cmoBaps «Le Grand Dictionnaire encyclopédique Larousse» yrounser 3HaueHne TepMuHa: «Ré-
duction graphique d’un mot ou d’une suite de mots; mot, suite de lettres ou lettres resultant de cette réduction:
I’abréviation de «kilogrammey» est «kilo»» [Le Grand Dictionnaire encyclopédique Larousse 1982: 12].

Taroke ciiexyeT oOpaTuTh BHUIMaHHE Ha HETOYHOCTb, U3-32 KOTOPOH B Psijie TONKOBAHHUIA OTOXKIECTBRIISIOT-
s pa3HbIe MOHATHS — ab0peBuaTypa u abopesmanms. Kak cipaBemmBo 3amedaeT O. C. AXxMaHOBa «ab0peBu-
aTypa ecTh CJIOBO, JIKCHUIeCKasl SIUHUIIA, a ab0OpeBHaIis — mporecc, oopazoBanue abopeBuaTyp» [AXMaHOBa
1966: 128].

CoBpemenHas abOpeBuaIus OepeT CBOE Havajo, C OMHON CTOPOHBI, B IPEBHEITUCEMEHHBIX TPATHUITHAX, a C
JIPYTOii — B YKMBOM YCTHOM $I3BIKE, B PA3TOBOPHON pedn. ITO MpoIece palnoHaTbHBIN, IIOTOMY 9TO MTPOTEKAeT
LIEJIEyCTPEMIIEHHO ¥ KOHTPOJMPYETCs HOCUTENAMH si3bIKa. Kaxkas HoBasi abOpeBraTypa BOSHUKAET KakK CIe/I-
CTBUC CO3HATEIILHOMN ACSITEIHHOCTH sA3bIKOBOTO KoyiekTuBa [[1lagsiko 2001: 87].

OCHOBHBIM UCTOYHIKOM CHHTAKCHUECKOH a00peBHAIIH COBPEMEHHBIX PYCCKOTO M (hPAHITY3CKOTO SI3BIKOB
SBIISTIOTCS CJIOBOCOYETAHN s, 0003HAUAIONIHE TIPEAMETHI U aBiieHus. CI0BOCOYETaHNE MOXKET IMTOPOUTH ab0pe-
BHATYPY TOJIBKO IIPH CIETYIOIINX YCIOBUIX:

— CIIOBOCOYETaHWE JOKHO UMETh eTMHOE 3HAYCHUE;

— OHO JIOJDKHO 00J71a/1aTh TOCTaTOYHON YaCTOTHOCTHIO;

CJIIOBOCOYETAHHUE JTOJKHO OBITh COIMAIFHO 3HAYUMBIM JUIA JIHII, YIIOTPEOISIONINX €T0;

— KOTJIa BO3HHKaeT HEOOXOIMMOCTh SKOHOMHTH BpEMS, SHEPTHIO W yCHIIUS Ha Tepenady wH(pOpMaruu
[[LIemsaxoBckas 1962: 269].

[Iporecc cokparieHus cioB, BXOIAIINX B CIOBOCOYETaHHUE, MOXKET OBITh pa3nuyeH. B 3aBucumocTH ot
ATOTO TTOJTy9IaeM OIpeneiICHHBIC THITBI a00peBHaTyp: 1) cIoroBeIe a00peBHATYPHI; 2) MHUITHATBHBIC a00peBU-
aTypsl; 3) cMemanHbIe a00peBUATyphI; 4) YaCTHIHO—COKpaIeHHbIe ab0peBruatypsl [Tam xe: 303].

W3 mpakTuku XOpOIIo M3BECTHO, YTO CHHTAKCHUYECKHe aOOpeBHaTyphl SBISIOTCS OJHWUM M3 HambOoiee
TPYAHBIX JUTsl IOHUMAHWS U TIEPEBOIa AIIEMEHTOB HHOCTPAHHBIX TEKCTOB. [l0THOE MOHUMaHNe COKpaIIeHHbBIX
JIEKCUYECKHUX EAMHUL] BOSMOYKHO JIUIIb TIPY OTIIMYHOM 3HAHWU TIPEIMETa, KOTOPOMY ITOCBSIICH KOHKPETHBIH
TEKCT, a TaKke B TOM CITydae, KOT/ja IepeBOAYNKY 3apaHee M3BECTHO 3HAUYEHHE MCIOIh3YEeMBIX B TEKCTE ab-
OpeBuarnmii. AOOpeBHATYPHI JIeTYe BOCIIPHHUMAIOTCS BU3YallbHO, YeM aylIHalibHO. DTUM MOXKHO OOBSICHUTH
WCTIONh30BaHNEe a00peBHUaTyp MPENMYIIECTBEHHO B MICHMEHHON pedr M CPaBHHUTEIHHO HE3HAYMTEIHHOE MX
YHCIIO B YCTHOM peyn.

B pe3ymprare CriomrHOW BRIOOPKH CO CHOPTUBHBEIX caiiToB (www.euro-football.ru/champ/france.htm,
www.francefootball.fr, www.lequipe.fr, www.franceball.ru, tv5.org) Bce BISIBICHHBIE a00pEeBHATYPHI MOKHO
KJIaccu(pUIIpoBaTh TAKUM 00pa3oM:

1) o6mume cnopruBHbie ab0pesuarypsi: JO, CIP, CIO,
2) ¢yroon: FIFA, UEFA, FC, L1, OL, OM, PSG, CM, VA, AS, L2, CDL, LFP, CF,
3) tennuc: ATP, WTA;
4) perou: PSA, RCT, ANG, IRB, FFR;
5) morocnopt: Fil, GP, FIA, FIM, WI'CC, WRC, TT, FMX;
6) Oackeroon: NBA, LFB, CSP, INSEP, FFBB, FIBA;
7) ronmed: PGA, LPGA, LET, USPGA, EPGA,;
8) nerkas u Tsokenas atnetuka: LD, PML, IAAF, MPM, AMA, EPF, AEA;
9) xoxkeit: NHL, MVP, CS, FIH;
10) mapycusrii ciopt: ESS, RSX, IDEC, ISAF;
11) mnasanue: FINA, DHEA, LEN, CDF;
12) 6opwba: FILA, EBC, FFAAA;
13) xomwnsiii ciopt: FEI, GCT, HDC, CSIO;
14) Boneitbon: CEV, PO, Cl1, FIVB;
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15) dexroBanue: FIE;

16) rumuactuka: FIG;

17) Tpebns: FISA;

18) mraxmatel: FFE;

19) xoHBKOOEKHEIH criopt: UIP;

20) Ttpuarinon: FFTri.

Kak mokazan Ham ananus, HanboJlee 9acTo CHHTaKCHYeCKHe aO0peBHaTyphl yIOTPeOIsitoTes B (hyTOOTh-
Hoi cepe.

Kpowme Toro, Hamu BbIsiBiieHa oiHa ab0peBuatypa-neonorusm: PML (Pascal Martinot-Lagarde) —Ilackanb
Mapruno-Jlaraps (ppaHIly3cKHil JIerkoatieT, KOTOpBIN crieruanu3upyetcs B 6ere Ha 110 meTpoB ¢ Gaprepa-
MH; 9eMITHOH Mupa cpenu roauopoB 2010 r.; B 2013 1. ycTanoBWI IMIHBIA pekopa — 13, 12; B 2012-2014 1.
gyemnuoH Opanruu B 6ere Ha 60 METpOB ¢ 6aprepamu).

[Ipexxne Bcero, HEOOXOMUMO MOMYEPKHYTH, YTO HE CIEIYeT CTPEMHUTHCS B KaXKJIOM CiTydae IepeaBarh
WHOCTpaHHBIE COKPAILCHUsI HAa PYCCKOM SI3bIKE TakXke cokpamieHuneM. O0manas moyTH MCKIIOYUTENbHO Ha-
3BIBHOW (DYHKIIMEH, MOJO0HO U JiaXke B OOJBIIECH CTENCHH, YeM TePMHUH U MMsl COOCTBEHHOE, ab0peBuarypa
MEPEBOJMTCS SKBUBAICHTOM — Ha3BaHUEM TOTO ke pedepenta Ha [151, a mpu OTCYTCTBHM TAKOTO e — HEPEIKO
Ha3zBaHWEM Om3Koro MOHATHS. [1o CyIecTBy, mepeBoIoM 3TO MOYKHO HA3BaTh JIUIIH YCIOBHO, TOCKOJIBKY a0-
OpeBuarypa, Kak MpaBwI0, COOCTBEHHOTO 3HAYEHUS HE WMEET, a SBISETCS YMEHBIICHHBIM OTPaKeHHUEM 3Ha-
YECHUS! UCXOAHOM €IMHMLIBI — COOTHOIIEHHE, KOTOPOE JIOJDKHO COXPAHUTHCSA M B IIEPEBOJIE HA PYCCKHM SI3bIK
TaKxke cokparienuem [Pymakos 2005: 34].

B mpouecce nepeBona ¢paniy3ckoii ab0peBuanuu, GyHKIMOHUPYIONIEH Ha CIIOPTHBHBIX CaWTax, Mbl
MpHOETIIN K CIEAYIONUM CIIoco0am.

1. Ilepemaga abOpeBHATYpPHI SKBUBAJICHTHBIM PyCCKUM cokparenueM: Orphelin d’un entraineur depuis
que Christian Gourcuff avait refusé de prolonger, le FC Lorient a annoncé son successeur ce dimanche. —
[Tocne yxona tpenepa @K «Jloppsan» Kpuctuana I'ypkrodda komanaa A0aro mckajia HOBOTO M, HAKOHEI, B
BOCKpECEHbE MpeCTaBuiIa MyOoIuKe MpeeMHHUKa (34ech U jJajiee MEepeBo BBIIOIHEH aBTOPaMHu CTaThh); Le
processus sera bouclé d’ici ’été 2015 et un choix définitif devra étre rendu en septembre suivant au CIO. —
Janusnii mporecc otinoxed a0 jeta 2015 ., u B cenTsiope caemyromiero rona B MOK Oymer 03By4eH OKOHYA-
TENBHBIN BBIOOD; Les erreurs que nous avons faites en LDC ont été analysées, nous en avons discuté avec les
Jjoueurs. — OmmOKkH, coBepieHHbIe B JIY, ObUTH TpOaHAIM3UPOBAHKI U 00CYXICHBI C UTPOKAMHU.

Ha nam B3misig, nepeaada ¢ppaHiy3ckoil abOpeBHanyy 3KBUBaJICHTHON pycckoli ab0peBraTypoi mpuem-
JieMa B TOM cilydae, eciid abOpeBuarypa Xopollo U3BECTHA B PYCCKOM SI3BIKE, CIE€0BATEIbHO, YUTATEIb I
CITyIIaresb IOHMET, O YeM HJIET PEYb.

2. Tpancnuteparys — 3aMMCTBOBaHHME aOOPEBHATYPHI C COXpaHEHUEM JIATWHCKOTO Hamucanws: Los An-
geles mene 1-0 dans la finale de NHL qui [’oppose aux New York Rangers. — B matue dmnana HXJI mexmy
«Jloc—Anmxenec» n «Hoio—Hopk Peitmkep» 1: 0 Bener «Jloc—Anmkenecy; L homme d’affaires et proprié-
taire de Manchester United et des Tampa Bay Buccaneers, Malcolm Glazer, est décédé ce mercredi a I'dge
de 86 ans, a annoncé la franchise de NFL. — Kak coobmaer odunuanbapiii ucrounuk HOJI, B cpeny Ha 86
TOJly JKU3HHM CKOHYAJICS Biajienen GyTOonbHbIX KiIyooB «Manuectep FOHaiiten» n «Tamna bait bakkaaupey
MankomeMm [eitzep; La FINA est la Fédération internationale de natation, fondée a Londres le 19 juillet
1908, a l'initiative des pays participants aux Olympiades de 1908: [’Allemagne, la Belgique, le Danemark, la
Finlande, la France, la Grande—Bretagne, la Hongrie et la Suede. — PUHA — mexayHapoIHast acCOUAIUSL
I1aBaHus — ocHoBaHa B Jlongone 19 utons 1908 r. mo mHMIMaTHBe cTpaH-yyacTHUKOB Onmumnuansl 1908 T
— I'epmanuu, benbruu, Jlanuu, ®unmnsiaauu, Opannuu, Benvukoopuranuu, Benrpuu u lsenun; La FIBA est
une association indépendante, a but non lucratif, qui regroupe 213 fédeérations nationales de basket—ball a
travers le monde. — ®UBA — He3aBHCHMass HEKOMMeEpYECKas acCoManus, o0benuHsromas 213 HamumoHa b-
HBIX 0aCKEeTOONBHBIX (heepani.
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Urak, BbIlIE MpeACTaBICHHBIC a00pEBHATYPBI IMEIOT MEKIYHAPOIHBINA CTAaTyC, CIIEIOBATEIHLHO, H3BECT-
HBI IUPOKOW aymUTOpUU. B CBsA3M ¢ 3TUM TIpW Tepesade JaHHBIX aO00peBUATYp Mbl HCIONB30BAIN MPHUEM
TPaHCIUTEPAIINH.

3. OmmucarenbHbIi IepeBoa: En s imposant 3—1 sur la pelouse de Lille, le PSG a battu le record de points
sur une saison établi par Lyon en 2005-2006. — Ilocme mobexns! B T. JImmie co caerom 3—1 dpaniry3ckuii QyT-
oonpHBIH KITY0 «llapu—Cen-XKepMeHn» OOHIT peKOpa Ce30Ha 0 3a0BITEIM MsTdaM, YCTaHOBJICHHBIN B T. JInoHe
B 2005-2006 t1.; Le CFA est composé de 4 groupes de 18 équipes, soit 72 au total. — Ha TTOONTEITECKOM YeM-
nroHate PpaHnmu 1o GyTOOTY yUaCTBYET 4 TPYIIIHI, B KaXKI0H U3 KOTOPHIX 10 18 KomaH, a Bcero ux — 72; La
WTA signe en 1974 son premier contrat de retransmission télévisée avec CBS, jusqu’en 2012 le circuit WTA est
diffusé sur Eurosport. — B 1974 1. )keHckas TeHHUCHas acconmanus oanuckiBacT ¢ CU-bU-3C cBoii mepBoIit
KOHTPAKT Ha TEICBU3NOHHYIO peTpaHCIIINIO, a ¢ 2012 T. y)ke TpaHcIupyeTcs Ha KaHaine EBpocmiopt; Par ail-
leurs, I'IRB publie chaque semaine depuis la coupe du monde 2013 un classement des équipes nationales de
rugby a XV masculin qui permet d’évaluer les nations les unes par rapport aux autres. — K tomy xe, B 2013 1.
MEXIYHAPOIHBIN COBET PErOr OIMyOIMKOBal peUTHHT XV MYXKCKOTO KyOKa YeMITHOHATa MAPa HAITHOHATBHBIX
KOMaH]I TI0 perou.

Urak, k onrcarebHOMY TIEpEBOJTY MbI TPUOCTIIH B TEX CITydasx, Korja ab0peBHaTypa B PyCcCKOM sI3bIKE HE
COBCEM IMOHSATHA YUTATEII0, & KOHTEKCT HE PACKPBIBACT €€ CEMAHTHKH.

4. KombuaMpoBaHHBIN cioco0: La FIE compte dans ses rangs 148 fedérations nationales reconnues dans
leur pays par leur Comité national olympique. — MO® (MexknyHaponHas dbenepanys GeXTOBaHMSA) COCTOUT
3 148 HanmoHaIRHBIX (pemepartiii, Mpu3HaHHBIX HallmoHaTEHBIM OJIMMITHHCKAM KOMHTETOM (PKBHBAJICHTHOC
COOTBETCTBHE + omucatenbHBIN mepeBon); L 'UIP est la féderation internationale des disciplines sportives
suivantes: patinage artistique et danse sur glace, patinage synchronisé, patinage de vitesse sur longue et
courte piste. — MexayHapoIHbIA coto3 koHbKOOSKIeB UCY — demepaltis, KOHTPOIHPYIOIIAs CICTYIONTHE
JUCIUTUTUHBL: QUTYpHOE KaTaHKe, TaHIIbl Ha JIbJly, CHHXPOHHOE (UTYpHOE KaraHue, CKOPOCTHOM Oer Ha KOHb-
Kax Ha UTHHHYIO U KOPOTKYIO TUCTAHIINU (OTHCaTENbHBINA TIEpeBO ] + SKBUBAJICHTHOE COOTBETCTBHE); La LEN
supervise tous les sports comprenant de la natation en Europe: natation sportive, natation synchronisée, plon-
geon et water-polo. — EBporieiickas enepartis BOMHEIX BUIOB criopta JIEH KOHTpOIUpPYET BCe BOAHBIC BUIBI
criopta B EBporie: cmopTHBHOE TUIaBaHHWE, CHHXPOHHOE TUTaBaHKE, JAHBHHT U BOIHOE IMOJIO (OMHCATEeIhHBIH
TepeBox + TpaHcoutepanus); Les principaux styles que la FILA gere et développe sur le plan international
sont la lutte libre, la lutte gréco—romaine, la lutte feminine, le grappling, le combat grappling, le pancrace,
la lutte sur sable, la lutte a la ceinture, ainsi qu’un large éventail de styles de lutte traditionnelle pratiqués a
travers le monde. — I TaBHBIMU CTIOPTUBHBIMH BHIaMH OOPHOBI, KOTOPBIE KOHTPOJIUPYET U pa3BuBaeT OUJIIA
(MexnyHapoaHas ¢eneparis 00beIMHEHHBIX CTHICH O00pBOBI), SBISIOTCS BOJNBHASI 00pb0a, TpeKo-pruMCKas
0opr0a, skeHCcKast 60prOa, TPATIUIHHT, TUISDKHAsS 00ph0a, 6oph0a Ha mosicax u Ap. (TpaHCIUTEpaIHsl + OIuca-
TEJLHBINA TTePEBO).

[TockonbKy MOSIBUBIIHUECS B TOCIEAHEE BpeMsl a00peBUaTyphI-HEOJIOTH3MbI HE HAIIIM [MIMPOKOTO OTpa-
JKCHUS B CIIOBAPSIX, B 3TOM CIIy4ae MbI O0paTHIINCh K KOMOMHUPOBAHHOMY CITOCO0Y MX MEPEeBoJIa C MEIbI0 Ty~
OOKoOI1 TIepemaun CMBICTIA, YTOOBI Y YHUTATEII He BO3HUKIN TPYAHOCTH ¢ TIOHNMAaHHUEM JTaHHBIX aO0OpeBuaTyp.

Taxkum 00pazoM, IPOAYKTUBHBIMU CITOCOOAMHM TIepenavr (PpaHIy3CKUX CIIOPTHBHBIX abOpeBHATyp Ha
PYCCKUI SI3bIK SIBJISTFOTCS: SKBUBAJICHTHOE COOTBETCTBUE (IPUMEHSIETCS, KOTJIa pycckasi ab0peBrarypa u3BecT-
Ha MMAPOKOMY KpYyTy UUTaTeNIe/ciymaTeiell), TpaHCIUTepaItis (UCIIoIb3yeTes IpH Tiepenade ab0OpeBruaTypsl,
HMEIOIIEH MEKTyHAPOIHBINA CTaTyC), OMUCATENLHBINA MepeBol (MCIONB3YeTCs IS YIITyOJICHHOTO PACKPBITHS
CEMaHTHKH, KOoTJa abOpeBHarypa HE COBCEM IOHATHA YHTATEIIO/CITYIIATEN0), KOMOMHUPOBAHHBI METON
(mpuMensieTcs Ipu TiepeBojie a00pEeBUATYP-HEOJIOTH3MOB | SIBIISIETCS OAPOOHOH pacmudpoBKoi (paHITy3-
CKHMX aOOpeBUAaTYp IS TTOJTHOTO PACKPBITHS MX 3HAYCHHS ).
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O6pa3 Poccun u pyccKuX B 3arOTOBKaX HEMEI[KOM MPeCChI
(ma matepuane rasersi «Bild»)

CBMHKVHA M. 1O.

Boneozpadckuti eocyoapcmeentviil ynusepcumem (2. Boneoepad)

Annomauus. [no6anvHoe uHHOPMaLUOHHOE HPOCMPAHCINBO MOKEM 0KA3bIBAMb 3HAUUMEIDHOE BTIUSTHUE HA POPMU-
posatue u penpesenmanuio 00pasa cmparvl 6 onpedenentoil munesokynvmype. Mcnonvsosanue 6 3azonoskax CMI
memagpop u MmemoHuMULl 0co060ti CIMUNUCMUYECKOL OKPACKYU NPUBOOUN K CO30AHUI0 MeOUA00pa3a y HUMUNCUMENTbHO20
U nperedpeIUmMenyHO20 Xapaxmepa.

Kniwouesvie cnosa: uHoxynomyprocmo, meouao6pas, Mooenuposarie 0eiictneumenvHoCmu, Memagpopa, MemoHUMUSL.

Media Image of Russia and Russians in the German Newspaper “Bild”

SVINKINA M. Y.
Volgograd State University

Abstract. The global information field may make a significant impact on the creation and the representation of country’s
image in the particular linguaculture. Metaphor and metonymy of some stylistic coloration create a slighting and
pejorative image in the media.

Keywords: different culture, media image, representation of reality, metaphor, metonymy.

B mocnemree BpeMst pa3MBIIIUICHHSI O TIIO0ATH3AIIMN MHUPa MIPUCYTCTBYIOT B TPyAaX MHOTHUX HCCIIEIOBA-
Tenel. YCIIOBHO HaydyHOE COOOIECTBO MOXKHO Pa3IeINTh Ha J[Ba JIareps — TeX, KTO pacCMaTpHUBACT TIPOIece
m1o0amu3auy UCKITIOIUTEIIEHO HETaTUBHO, M TE€X, KTO BUIUT B 3TOM IIPOIIECCE MOJIOKUTEITHHBIC MOMCHTEHI.
I'moGanm3arus kKak MpoIece YCKOPEHUS YKOHOMHUYECKON M COTTMATBHON MHTETPAIIH MTOCPEICTBOM TEXHOJO-
TUYECKUX MHHOBAIIWNA, TOPTOBIH, (PMHAHCOBBIX ONEPAIMA MEXKIy CTpaHAMHU BEAET K POCTY KOMMYHUKATHB-
HBIX BOBMOJKHOCTEH M B TO K€ BpeMs TpeOyeT MTyOOKOTO OCMBICIICHUS HOBBIX MPHUHIIUIIOB MEKKYIBTYPHON
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KOMMyHHUKanuu. [oBbIIeHHAs YaCTOTHOCTh MHTEPAKLUI MEX Iy HAlUsAMH IIPUBOJUT K HOSIBICHHIO COLUAIIb-
HO-PKOHOMHYECKOW U MHPOPMAIIMOHHON «MUPOBOH KynbTypb» [LLlamue 2004: 75]. B 3T0if cBA31M OomacHOCTh
100aIM3alui MOXKET 3aKJII04aThCsl B YHU(UKALUU KyJIbTYp, yTpare caMoOBITHOCTH Hanmu. Kpome Toro,
m106anbHOe HH(POPMALMOHHOE POCTPaHCcTBO no3ossieT CMU Bemymmx MHUPOBBIX AEpiKaB MOACIHPOBATh U
[poTaranupoBaTh ONpelielIeHHbIe 00pa3bl TOW WIM UHOM CTpaHbI, aleJUIMPOBaTh K JKeJaeMbIM TyXOBHBIM H
KYJIBTYPHBIM IIEHHOCTAM. B 0cHOBY (hopmupoBaHus 00pasa 3a4acTyro MOJI0KEHO TTOHATHE HHOKYJIBTYPHOCTH
Kak (haKkTopa HalMOHAJIBHOW MICHTUYHOCTH, KOTOPBIH MOXET CIIOTHTh COLMAIbHYIO IPYIITy HEpPes JINLOM
«UYXKOTO», IPEIICTABUTEIIS IPYyTroi KyJAbTyphl. B pamMkax XapakTepuCTHKH HHOKYJIBTYPHOCTH OCOOBIN HHTEpEC
MIPEACTABISIET aHAIN3 BOCTIPUATHS TAaHHOTO (PeHOMEHa uepe3 00pa3 OnpeeNIeHHOW CTpaHbl.

Borarblii MmaTepuan 1Jist KCCleIOBaHUS PEACTABISIOT HOBOCTHBIC HCTOUHHUKH 3apyOeKHBIX CTPaH, U3yde-
HHE KOTOPBIX MO3BOJISIET BBIACIHTH OCHOBHBIC TEHJICHIIMU B ()OPMHUPOBAHHMU U PENpPE3CHTAIMU 00pa3a Toi
WX MHOM CTPaHbl B ONIPEAEICHHON JIMHIBOKYIBTYpe. B pamkax cTarby OCTAaHOBUMCS Ha aHAJIM3€E 3ar0JIOBKOB
CTaTe HEMEIKOSI3bITHOH Ipecchl (Ha MaTepralie HeMeIrkoi ra3eTsl «Bildy) 3a meprox 2014 roma ¢ ucnomn3o-
BaHMEM HOMHHATUBHBIX eIUHUIl Russen, Russland.

Tpaguunonno B CMU I'epmanuu Pocenn, Tak sxe kak 1 'epMaHuu B pyCCKOSI3bIYHOM Mpecce, 0TBOIMIIOCH
3HAUUTEIILHOE MECTO, YTO OOBSCHSICTCS BEAYLIMMH MOJUTHYCCKUMHU POISIMU 00EHX CTpPaH Ha MEXTyHapo.l-
HOW apeHe U MHOTOJIETHEW UCTOPUEN POCCUUCKO-TePMAHCKUX OTHOUIEHWHA B 9KOHOMHUYECKOM M COLIMAIbHBIX
cdepax. besycinoBHO, B pa3nudHble BpeMEHHbIC Nepuoisl HOKyC mogayd MHPOPMALUNU MEHSJICS, BBICTyIAs
HMHAMKAaTOPOM OOILECTBEHHOTO MHEHHS Ha MpoHcxosue B Mupe coobitust. 2014 rox Obu1 mpeacTasieH B
00BEKTHBE JKypHAJIUCTOB, B IIEPBYIO ouepeib, Kak roj nposeaeHus 3umMuaux Onmmnuiickux u [lapanumnuii-
ckux Urp B Coun, coobiThii B Kpeimy 1 B Ykpaune, BBeaenusi CILIA u EC cankumii npotus Poccun u peskoro
U3MEHEHHsI KypCOB BaJIOT.

Marepuanom #cciae0BaHNs TOCTYXIIN MyOInKaluy JIeKTPOHHON Bepcuu ra3eTsl «Bild» 6e3 orpanu-
YeHUH 110 TeMaTuke crarei. st moncka HeoOXOIMMbIX KOHTEKCTOB HCIIOJIB30BAJICSI METO] CIUIOIIHON BBIOOD-
ku. [l ananm3a Obwto 0ToOpaHo 62 cTarbu ¢ CyOCTaHTUBOM Russen uiu XopoHUMoM Russland. O0parienne
k razetre «Bild» oOwsicusieTcst psaom npuunH. «Bild» — 310 KpynHeimas exenneBHas rasera [epmanun. 1o
JaHHBIM, pa3MEIICHHbIM Ha O(QULHUAILHOM CalTe W3AaHUs, YMTATEIbCKasl ayIuTOpUs Ta3eThl 0e3 ydyera uu-
TaTesiel AIIEKTPOHHOM Bepcuu coctapisieT 12,1 miH. yenoBek exenHeBHo. ['azera «Bild» BeIxomuT B mevarsb
¢ 1952 1. u mozunmonmpyet ceds kak «['azera mnsa Bcex» (Eine Zeitung fiir alle). Ha caiite n3ganns MmoxxHo
HaWTH KpaCHOPEYMBOE MTOJTBEPIKACHNE TIOMYISIPHOCTH JaHHOM ra3zeTsl y untarenei: «Bild» antaeT Oombiree
KOJIMYECTBO MOJIOJICKH U JIFOZICH ¢ BBICIIINM 0Opa3oBaHueM, yeM «Frankfurter Allgemeine Zeitungy, Gombiiree
YHCJI0 JKeHIIMH OTIAI0T CBOE MpeanouTenue razere «Bild», Hexxenn sxenckomy sxypHany «Brigitte». B 2004 1.
u3JaHue ObUIO YIOCTOSHO PEMUHU B HOMHHAIUHU «YeCTHOE )KYyPHATUCTCKOE pacciieioBaHue», a B 2006 momy-
YIJIO Harpajy 3a YHUKaJbHBIN CTUJIb B 1OJ1aue MaTepuasa B HOMMHAIUU «JlydIe 3arogoBKmy.

3aroJIoBOK SIBJISIETCS CaMOM INIaBHOM 4acTh0 HOBOCTH. VIMEHHO IPUTSraTelnbHOCTh U OPOCKOCTh 3ar0jI0B-
Ka ONpeneNsioT, OyAeT M AaHHasl CTaThsl NpouuTaHa ayauropueid. Kpome Toro obumenpu3Hano, 4Tto B 00JIb-
LIMHCTBE CJIy4aeB caMO HOBOCTHOE COOOIIEHHE HE YUTAIOT, & MOIyYaroT IPEICTABICHHUE O IPOUCXOISIIEM 110
3aronoBkaM. [lo MHeHuto u3BectHoro couuoiora T. M. Jlpuase, 3armiaBue BBICTYHaeT KOHLIEHTPUPOBAHHBIM
BBIPQXKCHUEM CMBICIIA COOOIIICHNS, 3aMOJIHSIs JIAKYHBI ¢ HeJIOCTaroIuMu Outamu nadopmarmu [ Ipunze 1984:
145]. C Touku 3penust A. B. Jlam3uHol, 3araBue — 3TO MEPBbIA 3HAK COOOIIEHUs, Oyarogapsi KOTOpOMy Yy
YUTATEIIS TTOSBILIFOTCS TIPEICTABIICHUS O TEKCTE M MPEANIOHUMaHNe ero naTeprperaruu [Jlam3uaa 1999: 97].
Kaxpiii 3aroyoBoK, npeacTasisist coO0i TIIATEIbHO CKOHCTPYHMPOBAHHOE BBICKA3bIBaHUE, CIIOCOOCH BECTH
MBICIUTEJIBHYIO JESITEIbHOCTD PELUITMEHTA «II0 CTPOTO 3aJaHHOMY ITyTH», BBIOIHSS KaKk HH()OpMaTUBHYIO,
TaK 1 MaHUIYJSITUBHYIO (QYHKIMH. XOPOIIHA 3aroj0BOK J0JKEH OKa3bIBaTh BIMSHUE HA YWTATEINs, Mepea-
BaTh SKCIPECCHUIO TEKCTa U 33J[aBaTh IMOIMOHAIBHO OLEHOYHYIO JOMHHAHTY.

B 3aBucumoctu ot BeiOpanHoro B CMU ¢doxkyca momaum mareprajia yuTareidb 3a4acTyl0 HEOCO3HAHHO
BOCIIPMHHUMAET PEajbHOCTb TOJIBKO C MPEUIOKEHHONW eMy CTOpPOHBI. IIpu 3TOM peanbHOCTb 3amaercs ompe-
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JIEIEHHBIMU TIOHSATHHHBIMA paMKaMH C HCIIONF30BAaHUEM KIIHINE W MHUKPOIITAMIIOB, KOTOPbIE, TI0 MHEHHUIO
KYPHAIIMCTA, XOUET yCIbIaTh myosrka. O0palieHue K KIuIie 00bICHAETCS MOMCKOM yXKe W3BECTHBIX TpaHen
NEHCTBUTEIHHOCTH, KOTOPBIE YK€ OJHAXKIBI ObUTH BOCIIPUHSTHI YUTATENIEM, U €CTh IIaHC, YTO IyOJIMKa «3a-
IJIOTHET HAXKUBKY» €IIIe pas.

B KOMMYyHUKaTHBUCTHKE O0TOOP MH(OPMAIIMOHHBIX COOOIIECHHH [T MyOIMKaIluK, B OCOOCHHOCTH OCBE-
IeHnEe COOBITHH 3a pyOekoM 00bAcHsET Teopusi HOBocTHOH neHHOocTH (die Nachrichtenwert-Theorie). B pam-
Kax 9TOW KOHIEMINH aHATH3UPYIOTCS MapaMeTphl COOBITHS, Ha KOTOPBIE OMUPAIOTCS KYPHAIUCTH B CBOEM
BBIOOpE, a TAK)KE Ha OCHOBAaHUH KOTOPBIX MPOU30IIE/IIee TPHoOpeTaeT J0CTaTOUYHY0 3HAYUMOCTh TOTO, YTO-
OBl 00 3TOM coo0IUTh. Ecii coObITHE OyIeT COOTBETCTBOBATH ONPEACICHHBIM KPUTEPUSIM, TO OHO CMOXET
MIPEO/I0IeTh HOBOCTHOM Oapbep U MpHOOPEeCTH «HOBOCTHYIO IIEHHOCTHY (TepMuH BBezeH Y. Jlunmanom). Kon-
LIeTIMs HOBOCTHBIX (paKTOPOB ObLIa MOAPOGHO paspaborana B 1960-x IT. HOpBexcKuMH sKcepramu M. Tamb-
tyaroM U M. Pyre [Kunczik, Zipfel 2005: 245]. Oun n3y4rin MEPOBBIC HOBOCTH M OTIPEICITHIIHN, Oflaromapst
KaKUM KPUTEPHSIM T€ W WHBIE COOBITHA Mmonanu B 3aroioBku CMU. K 3TuM KpuTepusIM MOKHO OTHECTH
HETraTUBU3M, HEO)KHJAHHOCTh MTPOU3OIIEAINIET0, 3HAYMMOCTh COOBITHS U €r0 MPSMBIX MOCIEACTBHN JUIS JKU3-
HEHHOUW CUTYyallMH PEIUITMEHTOB, CO3BYYHE OKUIAHUSIM M ITOKEIaHUAM MyOuKy, nepcorudukanus. Yro ka-
caeTcsl KpUTHKH TaKoro rmapaMeTpa, kak oobekTnBHocTh CMMU, To HeMenkuii ¢punocod u xxypHamuct O. AnbT
OTMEYAET, YTO 0OBEKTUBHOCTH — 3TO TO, YTO HPABHUTCS, YTO UIPACT HA PYKY, UTO OXOTHO CJIBIIIAT, TO, YTO MO/~
TBEPKJaeT COOCTBeHHOE MHEeHNE. HeoOBheKTHBHBIM y 3pHUTENEH, MpeATpUHIMATENeH W aKTUBHBIX TPAXKAAH,
Y TIPaBBIX U JIEBBIX CUUTAETCS TO, YTO HE HPABUTCS, TO, YTO BPEIUT COOCTBEHHBIM MHTEpECaM, YTO HEOXOTHO
CIIYIIAIOT, TO, YTO NoABepraroT comHenuto [Kunczik, Zipfel 2005: 257].

Kak coo0imaeT HeMenkuii uccienoBarenbekuii ieHTp Forsa, mo uroram 2007 rona 84% HEMIIEB CUUTAIOT,
410 00pa3 Poccuu B CMU I'epmanuu npeicTaBiieH yepes npusmy crepeoturioB. 49% ormerniu, uto CMU co-
o0marT HeoObeKTHBHYI0 HH(popManuio o PD, 44% onpomennsix npu3Hany, yro B CMU neneHanpapieHHO
co3maercs HeraTuBHBIA 00pa3 Poccum [Forsa 2007]. UccnemoBanus MHCTUTYTa TeMOCKOTTHU B AJieHCOaxe
2014 roxa nokasainu, 4ro obpa3 Poccun B mpecce I'epManny 3HAUUTENBHO yXyamuicsa. 55% HeMUEB BUIAT B
nuue Poccun yrpo3sy, u nuib 10% — HageKHOTO mapTHepa UIsl COTpYAHUYECTBA. 75% CUMTAIOT, YTO B3aUMO-
OTHOILICHUS MEX]Ty JIByMs CTpaHaAMH UCIIOpPYCHBI. B TO ke BpeMs ONpocC He JaeT mpaBa TOBOPUTH 00 oOpase
Poccun Tonbko ¢ oTpuliaTebHOW KOHHOTAMEN. bobI10oe KOIMYECTBO HEMIIEB OTMEYAET MOJUTUYECKYHO 3HA-
9uUMOCTh Poccnn, 6orareie KynbTypHBIC TPAIUIIAN, TTATPHOTH3M U TOCTEIPUUMCTBO CO CTOPOHBI poccusH [IfD
Allensbach 2014].

[Ipoananu3upoBaHHKIE 3arOIOBKH MyOMuKaIuii ra3eTsl «Bild» mo3Borstor cienars BbIBOI 0 (hOpMUpPOBa-
HUU CKOpee HeratuBHOro oopasa Poccuu B 3epkaie Hemelkon o0ecTBeHHOCTH. OO0 3TOM CBUICTEIIbCTBYIOT
TaKue 3aroyioBKu, kak Wer stoppt Russland?, Warum Putin mit einem brutalen Feldzug ein neues Imperium
erschaffen will, Was will der Russen-Minister von den Schwaben? n nip.

PaccmoTpuM SI3BIKOBBIE TTPHEMBI M CPEACTBAa MOAETUPOBaHMs 00pa3za Poccuu m poccusiH Ha CTpaHUIAX
«Bild».

1. 3aronoBku ¢ xopouumom Russland. Kak n3BecTHO, BBIJICICHNE KAKOTO-THOO0 aCIIeKTa HITH YIeMEHTa
COOBITHSI B 3arOJIOBKE MHOT/IAa 00YCJIOBICHO MparMaTHUeCKUMU IEJIIMUA aBTOPa TEKCTa, HAPABICHHBIMH Ha
YCUJICHHE UHTEPECa YUTATETS K 3ar0JIOBKY.

B 3aromnoske Poroschenko: ,, Russland hdlt sich an keine Absprachen * (Ilopomenko: Poccus He caepxu-
BaeT HUKAKWX OOCIIaHUi1) CONEPKUTCS MpsiMas OTpUIIaTeNTbHAs XapakTepucTuka Poccuu kak cTpaHbl, Ha KO-
TOPYIO HeJb3s nonoxkuThes. [logzaronoBok Ukraine-Prdsident warnt bei BILD vor ,,totalem Krieg* — «Ilpe-
3UACHT YKpauHbl NIPEJOCTEPEraeT o Hauaje “ToTajJbHOM BOMHBI» yKa3bIBaeT Ha PoccuIO Kak MOTEHUHUATIBHYIO
yTpo3y, MpuieM B r1o0aibHBIX MaciiTabax. [laHHY0 MOJIENb 3arojloBKa MOXKHO 0XapaKTepU30BaTh KaK 3d20-
JIOBOK-YmeepHcoeHue.

OnmHoM M3 W3MIOOJICHHBIX CTpaTeTHil «OyabBAPHOU MPECCHD) SBISETCS OOpaIieHue K aBTOPHUTETY, UMe-
Hyemoe argumentum ad verecundiam. B xadecTBe aBTOPUTETHOW MEepPCOHBI KypHanucTamu «Bild» Obu1 BbI-
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Csunkuna M. FO. O6pas Poccun 1 pyccKkux B 3aroroBKax HeMeIIKoii Impeccs! (Ha Matepuaie raserst «Bild»)

Opan M. b. XomopKoBCKHiA, Yb¢ MHEHHE TT0 TTOBOY HBIHEIITHEH COITMATBHO-TTOIUTHICCKOM CUTyaIuu B Poccuu
OBLIO MPENICTABICHO B CTaThe MO/ 3aroioBKoM Russland ist eine Rduberhiohle — «Poccust — 3170 OaHIUTCKUH
nputon». [IpuMeuarensHo, uTo naHHAs MeTadopa yrnorpedisercs 0e3 KaBblueK, yKa3blBas Ha HEOOXOIUMOCTh
TPaKTOBaTh BbICKa3bIBaHHe OykBaibHO. [To onpenenenuto H. JI. ApyTroHoBoii [1990: 146], «meTadopa — 310
npuroBop 6e3 cyna». Meradopa oueHp 3pdeKkTuBHa pU BOCHPOU3BEICHUN 00pa3a, mepeaade nparmaruye-
CKOH ycTaHOBKH. JlaHHBIN (DaKT MO3BOJISET KIACCUPHUIIMPOBATE TPUBEACHHBIN IPUMED KaK 30201080K-0YeHKA.

2. 3aroJioBKH ¢ cy0cTaHTUBOM Russen. bonbimas gacte myonukanmii «Bild» co ccpuikoit Ha coObITHS B
Poccun B xauecTBe Ha3BaHUS TpaHCIUPYET CyOCTaHTUB Russen. Hanpumep, Was will der Russen-Minister von
den Schwaben? — «4T0 HY)KHO MUHHCTPY PYCCKHX OT IBaOOB?»; Putin schickt Russen-Bomber an Obamas
Grenze — «Ilytun nocian 6oMOapAMPOBINUK pyccKuX Ha rpanuily ¢ Obamoii»; Zebras flichen vor 400 Russen-
Models — «3e0pbl (Hemenkuii GyTOOIBHBIN KITYO «/lyiicOypr») coexanu oT 400 pycckux Monenei»; Russen-
Rebellen lassen Gefangene frei — «Pycckre TOBCTaHITBI OTITYCTHIIH TUICHHBIX)» H TIp.

I'pamMmMaTHuecKkn KOppEeKTHEE B TAKOTO poja KOHTEKCTaX ObLIO OBl yHOTpeOIeHHe MPHUIIaraTelIbHOTO 714s-
sisch B COYETaHUU C UCTIOIB3YEMBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMU. OO 3TOM CBHIETENBCTBYET, B YACTHOCTH, CIIOBAPh
Duden, yka3piBast Ha OOJBILIYI0O YaCTOTHOCTD yIOTpeOneHust russisch B mogoOHBIX KOHCTpYKIMAX [Duden —
online]. Mbl MOXeM NPEAIOIOKUTH, YTO AaHHBII KOMITIOHEHT ObLT BeIOpaH «Bild» Hecmywaiino. CyOcTaHTHB
Russen B miepeBojie COOTBETCTBYET CYyOCTAaHTHBUPOBAHHOMY CYIIECTBUTEIBHOMY pyccKue, a He poccusine B
CMBICJIE TPaXXIaHCKOH, TOCYAapCTBEHHON MPUHAICKHOCTH. B pesynbrare co3maercst onpeaesieHHas CTHIIH-
CTHUECKas OKpacka YHHUMKHTEIHHOTO, TPeHEeOPEKUTEIHHOTO XapakTepa. Poccust ipeacTaeT He Kak MHOTO-
HAIMOHAJILHOE TOCY/IapCTBO, a KaK CTpaHa — yrpo3a MUPOBOH 0E30IacHOCTH, IJi€ 3710 UCXOIUT OT PYCCKHUX
KaK TIpe/ICTaBUTEeNeH KOHKPETHOW HAllMOHAIBHOCTH, PEACTaBISIONICH oCHOBHOE HaceneHue Poccun. [axe
CMEHY TOTOJTHBIX YCIIOBHI )KyPHAIIUCTHI CBS3BIBAIOT C LIUKIIOHOM, HaJBUTAIOIIEMCSI CO CTOPOHBI Poccun: Rus-
sen-Kralle trennt Deutschland. Dann dreht der Wind auf éstliche Richtungen, kommt aus Russland. Da gibt
es jetzt schon Dauerfrost und jede Menge Schnee. Dann dreht der Wind auf ostliche Richtungen, kommt aus
Russland. Da gibt es jetzt schon Dauerfrost und jede Menge Schnee. Diese eisige Russen-Kralle streckt sich
nach Deutschland aus und trennt das Land in kalt und warm — «Pycckuii nukioH pasnenut ['epmanuto. Bemep
npudem uz Poccuu u npunecem 3a coooti npoooaNCUmMenbHoe NOXOI00AHUE U OOUTbHBIE CHENCHbIE OCAOKU.
Jleoanoe ovixanue Poccuu docmuenem I epvanuu u pasoenum cmpany Ha meniyio U X0100HYI0 4acmu.

B naHHOM cityyae MOJIeTMpOBaHUE HETaTHBHOTO Meauaodpasza Poccnu ocymiecTBIsieTest 3a CUEeT yroTpe-
onenust meradopsr Russen-Kralle — pycckuit korots (Oyks.). [lomoOHYI0 MOIETs MOXKHO OXapaKTepH30BaTh
KaK 3a20/1080K-0YeHKd.

3. Ums coOcTBeHHOE B 3ar0JI0BKe Kak cHHOHMM Poccun. B nocnennue rogsl umsa B. B. Ilytuna Bce
yale MOKHO BCTPETUTH B 3arojioBkax 3apyoexxupix CMU. CemaHTHUYECKO€ MPOCTPAHCTBO TUIIEpOHUMA [])-
muH BKIIIOYAET B ceOsl TOMOTHUTENILHBIE CEMaHTHYECKHE 00IaCTH — PYCCKHI HApOJ, POCCHICKAs apMusi, Ipa-
BUTENbCTBO PD m camy cTpany Poccus. Hammpumep: Das ist der neue Putin-Panzer — « 910 HOBBIA TaHK [1y-
tuHay; Krise in der Ukraine: Putins zerstorerisches Werk — «Kpusuc Ha YkpanHe: pa3pylInTeNbHOE ASSTHAC
[lytuna»; PUTINOCCHIO: Wie der Kreml-Chef die Welt beliigt — «IlyTHHOUNO MIIN KaK KPEMJICBCKHUH 1ed
oOmanbiBaeT Mup». [logobnas meronnmus (IlyTun — poccuiickoe ToCyaapcTBO) BBICTYIIAET OJHUM M3 Hanbo-
Jiee YIOTPEOUTENBHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB CKPHITOTO BO3CHCTBHSI Ha afpecara B CUITy BOZMOKHOCTH HMMILIH-
IUTHOTO HaBSI3bIBAHHSI aBTOPOM CTAaTbU MHEHUSI, BOCIPUHIMAEMOT0 PEIMITMEHTOM KaK €CTECTBEHHOE U CBOE
coOcTBeHHOE. B mpoananm3upoBaHHBIX 3aronoBkax ¢urypa IlyTuHa oTpaxaer o0pa3 MONMTHKA-IAKTATOPA,
KOTOPBII TOTOB Ha JIIO0BIE MEPHI JUIs OCYIIECTBICHHS 32 lyMaHHOTO.

O6pa3Hoe MOAEIMPOBaHHE TOTO MJIM MHOTO (JEHOMEHa IIUPOKO MPEICTABICHO B CPEACTBaX MacCOBOH
KOMMYHHKAIINH, 0COOEHHO SPKHE TPUMEPBI JAf0T HaM 3aroJIOBKH. [Ipy 3TOM cTeneHb 0CO3HaHHOCTH U BOTLIO-
HIEHHOCTH 00pa30B B MPECTABICHUSIX TOBOPSILIETO CyOheKTa Bce BpeMst BapbupyeTcs. OOpa3Hble MPOeKIUH
MOTYT KaK MEJbKaTh Ha MOJICO3HATEIILHOM YPOBHE, TaK H SIPKO BHICTYIIATh HA TIOBEPXHOCTb, OTIPEEIIsis Mep-
CIEKTHBY BCETO OKPYKAIOIIETO CMBICIOBOTO JaHamadTa. Mearnaodpas Kak 0coObIil Crtocod MmpeacTaBIeHus
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peanbHOCTH CKBO3b Nipoekiuio CMU oTinruaet nepeMeHHas COKYyCHPOBAHHOCTh Ha 00JIee peJIEBAHTHBIX JJIS
aBTopa coOBITHSIX. [locpe/ICTBOM TAKTUKH aKIICHTUPOBAHMUS HEraTHBHOW HH(M)OPMAIINH, TAKTUKH OOPAIICHUS K
SMOIMSIM aJIpecara 3a cyetT yrnorpebieHuii B uHGpopMamoHHbIX TekcTax CMU S3BIKOBBIX TPOIOB, TAKUX Kak
MeTadopa 1 METOHHMHUS, TPOUCXOUT MOJICITMPOBAHHE 33/IaHHOTO 00pa3a CTpaHbl.

AHau3 3aroJIOBKOB cTaTeil B razere «Bild» kak omHO M3 BO3MOKHBIX HaIpaBlIeHNUN HCCIeIoBaHUs Qop-
mupoBanusi B CMU oOpasa cTpaHbl Mokasal, 4To yrnoTpeOlieHHe )KypHAIUCTAMH TAKHX HOMUHATUBHBIX €U~
HUII, KaK Russen M Russland BbIcTymaetT cBOero poja croco0OM MPUBIICUCHHUS BHUMAHHS YATATENS K BHEII-
HE-TTOTUTUICCKUM MPOOIeMaM, a TaKXkKe SIBISICTCS CPEICTBOM HABSI3bIBAHUS OMPEICICHHOTO MOJIUTUIECKOTO
MHEHUS ITUPOKUM MaccaM YuTaTeliei.
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Bupgp! 11amornyHOCT HeNepCOHAKHBIX MOITUYECKUX TEKCTOB
Ha AaHIVINMCKOM SI3bIKe

COJIOBBEBA E. A.

Mopoosckuii eocydapcmeennvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparick)
Annomauus. [Juanozuqeckue 0CHOBbL HENEPCOHANHDIX MEKCIO8 NPOSIBTIAIOMCS 8 00PAUeHUL ABIMOPa K HUMAmenio,

NOCKONbKY HU 00HO U3 BbICKA3bLBAHULL He MOHEM cmpoumucs 6e3 kakoti-n1u6o HanpaeneHHoCMuU Ha peyunuesma.
Kntroueswvie cnosa: buaﬂoeuuﬂocmb, NoIMU1ecKUtl mexcm, 4umamernv.

Types of Dialogueness of Non-Character Poetic Texts in English

SOLOVYOVAE. A.
Mordovia State University

Abstract. Dialogueness of non-character poetic texts reveals in writer addressing a reader, because no single statement

couldn’t be without addressing to the recepient.
Keywords: dialogueness, poetic texts, reader.

Bce mosTmueckme TEKCTBI NPUHATO PA3ACIIATH IO CTCIICHU IIPOABJICHUA B HEM aBTOPCKOI'O IOJIOCA.
Ecimm CTUXOTBOPCHHUC LCJIMKOM COCTOUT U3 aBTOpCKOfI peun, TO 3TO HCCOMHCHHO YKa3bIBACT Ha 0COOBIH THII
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Conosvéea E. A. Buppl 1MaTOTMYHOCTY HelIepCOHAXKHBIX NO3THYECKIX TEKCTOB Ha AHITIMIICKOM fA3bIKe

TEKCTOBOH AMAIOTHIHOCTH, TIOCKOJIBKY B 3TOM CITydae HAINIIO EIMHOO0pa3Hast CTPATEeTHs TEKCTOIOCTPOCHHUS,
WCXOJISIIAs TOJBKO OT aBTOPA, ABJISIOMIETOCS €IMHCTBEHHBIM TOBOPSIIIAM JIMIIOM B TeKcTe. Takne TEKCTHI MBI
HasbIBaeM HETIepCOHAXHBIMHU. HammpoTus, B TOM ciydae, KOT/ia aBTOp BBOJWT B TEKCT KaKUX-JIMOO TMTepCOHaKeN
Y TIPEIOCTABIISIET UM BO3MOXKHOCTH BBICKA3aThCS Yepe3 MEePCOHAKHYIO Peub, MBI IMEEM JIETIO ¢ MMonupoHnen
TOJIOCOB, KOTJIa aBTOpP, CTPOSI CBOE MPOU3BEICHNE, 00paIIaeTcs K YATATeNt0 HE TOJBKO Yepe3 COOCTBEHHYIO
pedb, HO U Yepe3 pedb APYTHX JIUI — COOCTBEHHBIX TepoeB. J{nanornieckrne 0CHOBBI HETTEPCOHAKHBIX TEKCTOB
PaCKpBIBAIOTCS CIEAYIONIMM 00pa3oM.

CaMbIM SIBHBIM THIIOM JHAIIOTHYHOCTH SBISIETCS OOpalleHre aBTopa K YHTATeINto, Ui KOTOPOTO OH U
coszjiaet cBoe npousseaeHue. [[pumedarenbHo, 4To cpeiv oATHYeCcKuX TeKCToB X VII-XXI BekoB, BKIIIOUEHHbIE
B TEKCT OOpAIIeHUS K YUTATENI0 eNMHUYHEL. V3 3TOTO0 (haKTa ciemyet, 9To poib ApyTUX THIIOB THATOTHYHOCTH
B aHTJIOSN3BIYHOM MTOITUYECKOM TEKCTE 3HAUYMTENFHO BBIIIE, YeM HEMOCPEJACTBEHHOE 00palleHne K YUTaTelto,
YTO OYEHb MTOKA3aTEIHHO JIJISl XapaKTEPUCTUKH €0 TPHPOIBL.

OO0pareHus K YnTaTero Bappupytorces mo popme. CioBo «reader» Bceraa COSTUHIECTCS ¢ MECTOUMEHHUEM
you WHOT/Ia COTTPOBOXKIAETCS SITUTETAMH , HHOT/IA TOSIBIIIETCS B TEKCTE MHOTOKPATHO, @ MHOT/IA TIPEACTABICHO
BO MHOK€CTBEHHOM YHCIIE U COTIPOBOKACTCS MTOBEIUTEIBHBIM HakIoHeHHeM. OOpalieHre K 9uTaTeiio Ipu
TTOMOIIX cJI0Ba reader MOXET COMPOBOXKIATHCSI HEKOTOPOil Oeceoi ¢ HAM, B XO/Ie KOTOPOH aBTOp cTapaercs
BBISICHUTP €r0 HACTPOEHHUE, MBICITH, YyBCTBA U TBITACTCS YCTAHOBUTH C HUM 00Jlee TECHBIN KOHTAKT:

My gentle reader, I perceive / How patiently you 've waited, / And I'm afraid that you expect / Some tale will be
related. / “Simon Lee” [Wordsworth 0/T: 6];

JIMaoruyHOCTh TEKCTa MEPeIUIeTaeTCs ¢ MUaJOrHYHOCTHIO 3arojioBKa B CIy4ae CO CTHXOTBOPEHHEM
«The Reader Over My Shoulder»:

You, reading over my shoulder, peering beneath / My writing arm — I suddenly feel your breath / Hot on my hand
or on my nape [Graves 1961: 99].

CrnoBo «reader» HECOMHEHHO MPOCMAaTpUBaeTCs B Iiaroiie «to ready, 4To B MOTHON Mepe peanusyercs B
npousBeneHnu “An Atlas of the Difficult World” XIII (Dedications) (Adrienne Rich), roe dpaza I know you
are reading this poem 12 pa3 moBTOpSETCS B TEKCTE CTUXOTBOPEHHMS, KOTOpPOE HE 0OpalieHO K KOMY-JIHOO
koHKpeTHO [Anthology... 2000: 954].

[Tomumo oOpaleHus: K YUTaTeNI0 MOCPEACTBOM cjioBa reader oTMeyaeTcsi Ciydail, Korna aBTop Mpea-
CTaBJsieT cebe unTaTeNs BIIOJHE OMpENesIeHHO M o0pamaeTcs K HeMy IPU MOMOIIN JEKCHYECKUX CIMHUI,
KOHKPETU3UPYIOIINX YATATEIIS:

Children of the future age, / Reading this indignant page, / Know that in a former time, / Love, sweet Love, was

thought a crime!
“A Little Girl Lost” [Blake 1982: 196].

CrnenyeT 00OpaTuTh BHUMaHUE, UTO OOpaIeHUe K YUTATEII0 HaOpaHO APYTUM MIPU(TOM, SIBIISICTCS 3SHATH-
MBIM JIJISI BOCIIPUHUMAIOIIIETO TEKCT 3PUTEINBHO.

OcCOOBIi THIT TEKCTOBOW JHAJOTMYHOCTH MPOCMATPUBACTCS B HCIOIB30BAHUM MECTOMMEHHH BTOPOTO
JIUIIA, KOTOPBIE TPEJICTABISIOT 00S3IMYCHHOTO aJipecara, XOTsl U COJIepKar OIpeielIiCHHbIC BapUAIU B €ro
BhIpakeHnn. Hanbonee o0muii ciryyaii, Korna MECTOMMEHUE BTOPOTO JTUIA (PaKTUIESCKTH HICHTUYHO MECTOU-
MEHHIO ONne, MOXKHO MPOUIITFOCTPHPOBATH TAKHUM MPUMEPOM:

When you are old and grey and full of sleep,

And nodding by the fire, take down this book,

And slowly read, and dream of the soft look

Your eyes had once, and of their shadows deep,

“When You Are Old and Grey” (Yeats) [Aurmuiickas... 1984: 654].
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OmHUM 13 XapaKTEePHBIX TUTIOB BBIPAKEHHSI THATOTMYHOCTH B TIO3THYECKOM TEKCTE SBISETCS aBTOPCKOE
oOparieHre K KOHKPETHOMY YeJIOBEeKY. ITOT YeTIOBEK IIPOM3BOINT BIIEYATIICHNE HETIOCPEICTBEHHOTO a/ipecara,
KOTOPBIM B HIDKECTIEYIOIIEeM IpUMepe OKa3bIBaeTCsl HeKuil Muctep OIdKCMeH, 0003HAYEHHBIH B 3arOJOBKE!

I mock thee not, though I by thee am mocked; / Thou call st me madman, but I call thee blockhead.
“To F[laxman]” [Blake 1982: 276].

OjiHaKO, OCTaBAasICh B pyCIIe TPOOJIEMBI «aBTOp — YATATEINb), ECTCCTBEHHO 3aKITIOYHUTh, YTO U B TIPOLIUTH-
POBaHHOM BBIIIIE TPUMEPE PeasbHBIM aJpecaToM IMO-IIPEKHEMY SIBIISIETCS YUTATENh KaK HEKH 00s3aTelIbHBIN
PEUMITUEHT, 03 OPHEHTAIMU Ha KOTOPOTO MOPOXKICHUE CBSI3HBIX BBHICKA3BIBAHHUHN SIBIISCTCS HEBO3MOXKHBIM.
KoHnkpeTHoe nHI0 Kak cBOe0Opa3HbIi MOCPETHUK BKIMHUBACTCS B OTIO3UIINIO «aBTOP — YUTATEIb» U CO3/1a-
eT BIeUaTieHne HEMOCPEACTBEHHOTO aapecara, HO MPH 3TOM OH JIMIIb YCIOXKHAET AUAJOTHKY MOAITHYECKOTO
TekcTa. Bmecre ¢ TeM MHTEpECHO OTMETHTh, YTO B HEKOTOPBIX CHTYAIMSIX YUTATENb KaK PEIUIMEHT TeKCTa
(tormycTUMOM MpeCcTaBIsIeTcs] ero WACHTU(QHKAILIUS ¢ MACCOBBIM YHTATEEM) HACTOJIBKO TECHO CONMKAETCS
C KOHKPETHBIM aJ[pecaToM-IIOCPETHUKOM, YTO MPAaKTHUECKH 3amemntaetcss uM. CrienyeT YIoMsHyTh TaK Ha3bl-
BaeMble aIbOOMHBIC CTUXHM, KOTOPbIC B TIPOIUIbIC CTOJETHS 3alMChIBAJIMCh B allbOOM KaKoro-JIMOo JInIa, KaK
MIPaBUIIO, IaMbl, U €H ke ajpecoBainchk. Eciu nMeTh B BUy HEOITyOJIMKOBaHHBIC alTb,OOMHBIE CTHXH, KOTOPBIE,
HECOMHEHHO, CYIIECTBYIOT, TO OJTHO3HAYHO MOYKHO 3aKJIFOUYUTh, YTO OHU HMEIOT TOJIBKO OIHOTO KOHKPETHOTO
anpecara. OTBICUEHHBIH (MITH IIUPOKHIA) YUTATENb MPOSBISIETCS B HUX JIMIIb B CTPATETHH TEKCTOIIOCTPOCHHUS,
MOCKOJIbKY HHM OJTHO W3 BBICKa3bIBAaHUI BOOOIIE HE MOXET CTPOUTHCS 0e3 KakoH-1M00 HalpaBIeHHOCTH Ha
pELHITUEHTA.

Takum 00pa3om, 0COOBIH BUJI JUATIOTUIHOCTH MOXET OBbITh BbIJIC/ICH Ha 0a3e ajJbOOMHBIX CTUXOB (THIIA
MYIIKUHCKUX W JIEPMOHTOBCKUX ajipecannii, kak «B anp6om N»), ObIBIIMX MPHHAIIEKHOCTHIO OMpEIeIeH-
HOM 3MOXH, KOTZa JUIsl OTPEIETICHHOTO Kpyra CTUXOB He Mperonaraics Mupokuid untarenas. Ha marepuaie
AHITIMICKOTO sI3bIKa B XOJIC aHalM3a ObLIIO OOHAPYKEHO TOJBKO TPH MpUMepa albOOMHBIX CTHXOB, KOTOPBIC
ObLTH onyOIMKoBaHbl. Ecin ydecTs, 4To onpe/ieieHHOe Yicio (8, BO3MOXKHO, OCHOBHASI Macca) TAKMX CTUXOB
ocTanach HEOMyOIMKOBAHHOW, TO MOYKHO C/I€IaTh BBIBOJI, UTO YUTATEIb (KaK BTOPOH 2JIEMEHT TUXOTOMHH «aB-
TOP — YUTATEIbY) B OTOM CIIydae OKa3ajcs UICHTUYHBIM BIIOJHE KOHKPETHOMY JIUITY — aJipecaTy CTUXOTBOpE-
Husl. B xauecTBe npruMepa MOKHO MPUBECTH OJIHO U3 CTUXOTBOPEHU BopicBopTa, agpecoBaHHOE MalleHbKOU
nesouke: «To a Child» (written at her Album). Kareropust untatesnis B JaHHOM cliydae Cy»KeHa JI0 OJ[HOTO JIMIIA,
HO OHa MOXKET ¥ PaCUIMPHUTHCS, €CIIM TaKOrO POja CTHXH CO BPEMEHEM CTaHOBSTCS ONMyOIMKOBaHHBIMU. Eciu
TaKye CTUXH Cpasy ke MPeJInonaraiich sl MyOauKaluu, TO UX JUATOTHYHOCTh HUYeM He OTIIMYAeTCs OT JH-
QIIOTUYHOCTH OTMEUYCHHBIX BBIIIIE THIIOB C TOH K€ MOMPAaBKOM Ha N3BECTHOCTh U HEM3BECTHOCTH X ajipecara
HIMPOKOMY YHTATEIIO.

3/1ech MOXKHO YIIOMSIHYTh M anbOOMHbIe cTHXU baiipona «Lines written in an Album, at Maltay [Byron
1979: 108], 3anncanubie B anbboM Muccuc Criencep CMHT, KPYITHOH MEX/TyHAPOJHON aBAaHTIOPUCTKH U KCHBI
anrmiickoro aumomara Jlxona Crencepa Cmurta, ¢ koTopoi baiipon mo3nakommics Ha Mansre B 1809 1.
[To cBuzmerenscTBY coBpemenHHIbI balipona muce 3. b. [Turo, ctuxorBopenne «Fragment, Written Shortly
After The Marriage of Miss Chaworthy 0buT0 HanricaHo SKcipoMTOM B ainbOoMm B 1805 roxy, a BriepBbIie Ommy-
OmmkoBano jumb B 1830 1. JlocTossHMEM HIMPOKOTO YWTATEINsl CTHXH M3 albOOMOB CTaJIM TOJILKO TOCTE WX
nyOnukanuu. JIroOONmbITHO OTMETUTh, YTO B XX BEKE B KaU€CTBE aJibOOMa, B KOTOPBIN ObUIN 3alIMCAHbI CTUXH,
¢durypupyer yxe poroansoom: «Lines on a Young Lady’s Photograph Albumy (Philip Larkin) [Axruiickasi. ..
1984: 488-492].

Korma npyxeckoe, 1000BHOE, MHTUMHOE CTUXOTBOPEHHE, 10 3aTJIABUIO U CMBICITY Kak Obl oOpalieHHoe
K OTHOMY €IMHCTBEHHOMY JIUILY, ITyOJIMKYeTCsl B KHHI'€ WM )KypHAJIE U, CIIC0BATEIbHO, MCHSET ayIUTOPHIO,
ajipecysich JIIOOOMY YHTATEII0, OHO MPEBPAIIaeTCs U3 TUYHOTO MOochaHus — pakra TMYHON KHU3HU — B (aKT
nckycctBa. CMeHa ayIMTOPUU Bie4eT coOOl cMeHy oObeMma OOIIei MaMsTH y TEeKCTa W ero aapecaroB. B
XYJIO’)KECTBEHHOM TEKCTE, COJEP KaIleM KOHKPETHO-OMorpaduyeckoe oOpalieHue, co3aacTcsl IBOMHAs aape-
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carysi: ¢ OJJHOW CTOPOHBI, IMUTHPYETCS OOpPaIIeHHOCTh K KAKOMY-TO €IMHCTBEHHOMY ajpecary, TpeOyromas
WHTUMHOCTH, C IPYTOH, TEKCT aJjpecoBaH K JIFOOOMY YHTATEI0, 4TO TpedyeT, 1o Beipaxennto FO. M. Jlormana,
pacmmpennoro oobema mamsita [Jlotman 2000: 204].

KonkperHoe nurio, SBISIONIEECs HETOCPEICTBEHHBIM aJpecaToM CTUXOTBOPEHHS W JOTOIHSIONIEE Ka-
TErOpHI0 MacCOBOTO YHTATEISA, IPUCYTCTBYET B aHIIIOA3BIYHOM MOITHIECKOM TEKCTE B PAa3IMYHBIX BapHAaIlH-
AX. OTO MOXKET OBITh 3PaBCTBYIONINI YEIIOBEK B MOMEHT HAITMCAHWs CTHXOTBOPEHHS, 3HAKOMBIN WM He-
3HAKOMBIIl aBTOPY, C KOTOPBIM TIO3T Kak ObI BeleT Oecerry, XOTs TIPX STOM M CO3/IaeTCs BIIEYATICHHE, YTO ITO
CTHXOTBOPEHHE SBISIETCS CBOETO POAA OTKPBITHIM IMMHCHMOM, TaK)KE€ PACCYUTAHHBIM Ha MAaCCOBOTO YHTATEIIs.
Takast cutyarnus HaOmomgaeTcs B cTuxoTBopeHuu AuteHa ['mH30epra «A Supermarket in California» [Awme-
pukaHckas... 1983: 462-464], rme aBTOp OecemyeT ¢ aMEpUKAHCKUM ITOATOM YHTMEHOM. VCKITFOUMTEIIBHO
WHTEPECHBIM Ka)KeTCs TOT (DaKT, YTO COTIIACHO MHEHHUIO HEKOTOPBIX KPUTHUKOB, B CBOCH 3HAYUTEIHHON YacTh
aMepHUKaHCKasl 1OA3HsI KOHIIA MPOIIJIOTO BeKa MPEICTaBisseT coboi auanor ¢ YurmenoM: “It has been said
repeatedly, with some considerable justice, that much of twentieth — century poetry is a dialogue with Walt
Whitman. Sometimes the dialogue takes place through resistance, especially among those who reject his open
forms, his prophetic stance, his long lines and broad cultural ambitions, his frank sexuality, his incantatory
lists, and his search for a representative and unifying American selfhood. But often the relationship is enacted
by poets who adapt Whitman’s expansive techniques to new historical context.” [Anthology... 2000: 1].

MHoTrHe MoA3TH MOTYEPKUBAIA 3HATUMOCTh YUTMEHA ISl CBOETo TBopdecTBa: ‘“‘Mainly, I was trying to
do what Whitman does and offer a first-person speaker as a proxy for all humanity” (David Kirby) [ Antholo-
gy... 2000: 228]. Huanor ¢ Yurmenom Beaet u I3pa [laynn (Ezra Pound) B cBoeM ctuxoTBOopeHun «A Pacty,
HanucaHnHoM B 1913 r:

I make a pact with you, Walt Whitman —
I have detested you long enough.

I come to you as a grown child

Who has had a pig-headed father;

1 am old enough to make friends.

It was you that broke the knew wood,
Now is a time for carving.

We have one sap and one root-

Let there be commerce between us.
[Anthology... 2000: 204]

ABTOPBI-TIOATHI MOTYT O0paIaThCs K pa3HbIM JIMYHOCTAM, KaK KUBBIM, TaK U YMEPIIUM, KaKk 3HaMEHH-
ThIM, TaK 1 HCU3BCCTHBIM. BBI60p Jmna 1A O6paIlIeHI/I$I OMpeaCIACTCA CaMbIMU pPa3JIMYHBIMU HEA3BIKOBBIMU
(baxTopamu: IMYHOCTHIO TI03TA, HCTOPUIECCKIM MOMEHTOM, Ha3peBIlei HEOOXOMMOCTBIO 1 T.1. BeTpedaroTcest
BapUaHThl OOpaIICHUs MOdTa K KOJJIeraM Io 1epy 0e3 Kakol-IMOO KOHKPETHOW MIICHTH(UKAIINHN, KOT/a aB-
TOp Ha3bIBaeT BooOpaxkaeMoro codecenanrka cioBoM poet. Y. b. Eiitc B ctuxorBopenunn «Church and State»
IpeJUIaraeT Mo3Ty 00paTUTHCS K HACYITHOM [UIS €ro0 BpeMEHHU Ipo0ieMe COOTHOIICHHUS [IEPKBH U TOCYJapCTBa:

Here is fresh matter, poet,

Matter for old age meet;

Might of the Church and the State,
Their mobs put under their feet.
[Yeats 1963: 281]

OOpatieHus TOATOB APYT K JIPyTy Ha 0a3e MOITHUECKUX MPOU3BEICHUN BECbMa MHOTOUYHCIICHHBI.

Taxum 00pa3oM, MOKHO BBIJEINUTH COOTBETCTBYIOIIMNA MTOATHIT aBTOPCKOTO OOpaIeHus] K HEKOeMY KOH-
KpETHOMY JIUILY, TIPEICTaBIAIONEMY COO0H JTMUYHOCTh, U3BECTHYIO IIUpOoKoMy unTaresto. [locnennee obcro-
ATCIIBCTBO MPEACTABIACTCA T-Ipe?:BI)I‘IaI‘/'IHO BaXXHBIM, IMOCKOJIbKY YHUTATCJIb MOXKET AOCTATOYHO JIETKO OPUCH-
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THUPOBATHCA B TEKCTE CTHXOTBOPEHHS W TEKCTOBAs TUAIOTHYHOCTH B 3TOM CiTydae, POSBHUBINAs cebs depes
BKJTIOYEHHE B TEKCT HEKOETO YCIOBHOTO KOMMYHHKAHTA, JIETKO M €CTECTBEHHO BBIXOAWUT HA OCHOBHOTO ajpe-
cara TeKCTa — yuTareis. BakHo Takke OTMETHTH, UTO JIUIIO0, BBEACHHOE B TEKCT NMPOU3BEICHUS OKa3bIBAETCS
OTIpeNeNIoInM (PaKTOPOM JIJISt BCETO TEKCTOBOTO COJICPKAHMS.

I'opaznmo crmoxxHee duTaTed o OPUEHTHPOBATHCS B TOM CITydae, €CIIM MO3T o0pamaeTcss K HeM3BECTHBIM
YUTATENIO JINI[aM: CBOMM POACTBEHHUKAM, JPY3bsIM, HIHE W MPOYNM JIHIAM U3 COOCTBEHHOTO OKPYXEHHS,
OTAENbHBIC M3 KOTOPHIX, OAHAKO, BITOCIEACTBAN MPHOOpeTH U3BECTHOCTh Oaromapss mMeHu nodta. Ciydan
TaKOTO Pojia JOCTATOYHO MHOTOYHCIICHHBI, HO, TEM HEe MEHee, JIETKO MOIAroTcs TUmu3anuu. JIro0oi Texct
TaKOTO POAA pa3ZesieT YATATENbCKYIO ayTUTOPHIO Ha JIBE TPYMIBI: KpaifHe MallOYMCIEHHYI0, KOTOPOH TEKCT
TIOHSITEH OJarofapsl 3HaAKOMCTBY C BHETEKCTOBBIMH JIETAIIMU OOCTOSTENBCTB, IEPEKUTHIX COBMECTHO C aBTO-
POM, I OCHOBHYIO MacCy YnTaTelNel, KOTOPbIE UyBCTBYIOT KaKOW-TO HAMEK, HO PacIIH(pOBaTh €To He B CHIIAX.
B aToMm cirydae upe3BeIUaitHO MOJIE3HBIM SIBIISIETCS] BBIXO/ B THTIEPTEKCT, PO KOTOPOTO B KHMKHOM H3AaHUN
CTHXOB UTPAIOT Pa3HOOOpa3HbIe MPUMEYAHNs, XOTS U C X TTOMOIIBIO HE YIaeTCsl MPEOIONIETh TO IyBCTBO OT-
YY»XIEHHOCTH OT OKpPY>KEHHS IT03Ta, KOTOPOTO JINIIEHBI JIFO/IN, BXOJSIIEE B 3TO OKPYKEHHE.

Kak moxazan aHanms, KaTeropusi AUAJOTHYHOCTH B HEMIEPCOHAKHBIX MOATHYECKAX TEKCTaX Ha aHTIHI-
CKOM $I3BIKE UMEET CIIEMYIONIYI0 XapaKTepPHYI0 OCOOCHHOCTH: aBTOP, U3JIATAIONINI TaKOH TEKCT OT COOCTBEH-
HOTO JThTIa (1, COOTBETCTBEHHO, B (hOpME aBTOPCKOM PEUr) MOTHOCTHIO OTIPEIENIeT BCe KOHTYPHI TOATHYECKON
TUAIOTHYHOCTH CBOETO MPOU3BEICHUS.
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VK 81’37°42:1
Crenuduka ceMaHTUKO-CTUIUCTITIECKON CTPYKTYPBI

dunocodcknx TeKcTOB KaK pa3HOBUIHOCTY HAyIHBIX
(mo xHure Ipuxa Ppomma «bercTBo oT CBOOOIBI»)

COMKVH A.A.

Mopoosckuii eocydapcmeennvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparick)
Annomauyus. B cmamve paccmampuearomcsi cneyudura cemanHmuKo-CIUAUCu4eckoll 1 102udeckoil crmpyxmyp

HAY4HbIX PUNOCOPCKUX MEKCMO8 U 0COOeHHOCMU UX nepesooa.
Kniouesvie cnosa: nepesod, HayuHbLii mekcm, Crusb, CeMAHMUKQ, GunocoPus.
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Comxun A. A. Cnenuduka ceMaHTUKO-CTHINCTIYECKOI CTPYKTYPbI GMI0COPCKIX TEKCTOB KaK PA3HOBMAHOCTY HAYYHbIX

Specifics of the Semantic and Stylistic Structure of Philosophical Texts
as a Type of Scientific (Based on the Book “Escape from Freedom”
by Erich Fromm)

SOMKIN A.A.
Mordovia State University

Abstract. The author of the article discusses the specifics of semantic and stylistic and logical structures of scientific and
philosophical texts the peculiarities of their translation.
Keywords: translation, scientific text, style, semantics, philosophy.

CranoBiieHue s13bIKa GUIOCO(CKUX TEKCTOB KaK 0COO0ro CTHIIS IIPOU30LLIO He cpasy. IlosTomy, mpexe
YeM NPHUCTYIIUTH K €T0 COBPEMEHHON XapaKTepUCTHKE, HEOOXOANMO 00paTuThCs K BOIPOCY O IPAaBOMEPHOCTH
JeJICHNS] HayYHOTO sI3bIKa Ha MOJbS3BIKH.

Beienenre HayqHOro cTwiis (B TOM WJIM MHOM BHJE) O€30rOBOPOYHO MPUHUMAETCS! OONBLIIMHCTBOM HC-
cnenosareneit (FO.JI. Bacunwes, B. H. Komuccapos, B.JI. Haep, A. Hoii6epr, JI. K. Uukuna u np.). OqHako
HET €ANHOTO MHEHHMS 10 BOIIPOCY O €r0 MOHOJIUTHOCTH.

OnHY CYNTAIOT HEBO3MOXKHBIM ero janbHeimee dieHenne (P. A. bymaros, M. H. Koxwuna, O. A. Jlantesa,
E. C. TpostaCcKast 1 Ap.), ApyTHe TMPEAToNaraloT B HeM cymiecTBoBanue nodcmuietl (B. A. ABpopun, @. beep,
I1. 1. Komranes, B. M. Mypar, /I. O. Po3enrains).

Bropast Touka 3peHns npeacTaBisercs HaMm 0osee 000CHOBaHHOH. DTO HAaXOAUT CBOE BBIPAXKEHHE BO BCE
YCHUJIMBAIOIIEHCS CIICMaIN3alui OOLICHAYYHOTO SI3bIKA 110 OTPACIIsIM HAyKH U TEXHUKH.

«MHTeHCUBHO (HOPMUPYIOTCS U PyHKIMOHUPYIOT OTACIBHBIC OABSI3bIKH, B TOM YHCIIE U MOABSA3BIK (HUIIO-
codun, 06Ia1A0ITHI 0COOBIMHU TEPMUHAMHE ¥ TEPMUHOIIOJJOOHBIMH ci10BaMu 1 kiutie» [Ceménon 2008: 121],
KOTOPBIN «IIPEJICTABISIET COO0H eTUHHITY TPEIMETHOTO YHUBEpcanbHoro Konay [Ilomosa, Ctepuun 2007: 69].

Hcxonst 13 BBIIEU3I0KEHHOTO BITOJIHE IPaBOMEpHO AuddhepeHpoBaHre cpeu 00IECTBEHHO-Hay YHbIX
TEKCTOB UX 0c000T0 noaBHaa — hrnococKux, pelneBaHTHBIX 3TOH cdepe MOo3HaAHUS.

B cBsi3u ¢ 3THM HEOOXOANMO OTBETHTH Ha BOIIPOC O TOM, siBIsieTcs M (hunocodus Haykoi? Ecimu 1, TO
KaKOBbI KpuTepuu e€¢ HayuyHocTH? W cylecTByoT 11 OHU BooOIIE?

Psan uccnenosareneii (I1. B. Anekcees, A. B. [lanun, /JI. E. ®posnoB u ap.) BEIIETAT CIeAYIONINE KPUTEPUN
Hay4YHOCTH (rocoduu:

1) cyuiHOCTHas HAaNPaBICHHOCTh NP U3YyYCHUU SIBICHUN PUPOIbI;

2) opueHTaLus Ha PaCKPbITHE BHYTPEHHETO TyXOBHOI'O MUPA P U3YyUYCHHUH YEJIOBEKA U JIMUHOCTH;

3) 0OBEKTUBHOCTE;

4) oTBEeTCTBEHHAs! BHCHAXOAUMOCTh HCCIIEA0BATEIIS;

5) paunoHanUCTHUYEeCKas JOKA3aTeIbHOCT;

6) paunoOHAIUCTHYECKasi CHCTEMHOCTb;

7) mposepsiemocTb [@poros 1990, 14].

JlaHHBIE KpUTEPUH SIBISIIOTCS OOLIE3HAYMMBIMU JUIs J1I000H (punocodcekoi KoHuenuuu. Mel paszaensem
3Ty TOUKY 3pEHUSI.

OO6parumMcs Tenepb HEMOCPEACTBEHHO K (MIIOCOPCKUM TEKCTaM, KOTOPbIE BBICTYIIAIOT COCTABHON YaCThIO
Hay4HBIX U 001a1a10T crienudraeckuMu yepramMu nocieanux. OHU UMEIOT psifl 0cobenHocmell, BBITEKAIOIINX
13 CaMOro KOHIenTa «(huiIocopusi»:

1) counanbHas aKTyajIbHOCTb;

2) myONUIIMCTHYHOCTE;

3) MHAMBUAYaIbHO-TUYHOCTHBINA SMOLMOHAIBHBIN XapakTep;
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4) 0OBEKTHBHOCTH M OTBETCTBEHHAS BHEHAXOIUMOCTD (HE3aBUCHMOCTD HCCIIEIOBATENS OT €T0 COIHalb-
HO-KJIACCOBOH M MapTUHHON MPUHAIICKHOCTH);

5) TyMaHUTapHOCTH;

6) OlICHOYHAs KPUTUYHOCTh (PACKPBITHE aBTOPOM CBOETO OTHOIICHHS K OKpYKarolieMy MHPY, Gpopmam
nesaTenbHOCTH, € 1eisiM u pesyabraraM) [Comkun 2009: 152].

[lepeuncneHHbIC CYIITHOCTHBIC XapaKTEPUCTUKH PETPE3CHTHPOBAHBI B JIeKCUKe, CIUIUCTNUKE T CUHMAK-
cuce ¥ BBICTYTIAIOT OCHOBOM, JIETEPMUHUPYIONIEH criennpuaHOCTh (hrninocopckux pador.

[TomoOHOE cBOECOOpasme orpenensercs MparMaTH4ecKOl yCTaHOBKOW JaHHOTO THITA KOMMYHHUKAIIUH —
CTPEMJICHHEM YTOYHHUTH U KOHKPETH3UPOBATh CYIIECTBYIOIIYIO CUCTEMY HayYHOTO QriI0cO(CKOTO 3HAHUSI.

AHanu3 CoepIKaTelIbHO-I3bIKOBOM CTPYKTYPBI psijia pabOT OTCUSCTBEHHBIX U 3apyOeHBIX aBTOPOB
(M. M. baxtun, H. A. bepases, A. @. Jloce, B. Conoeés, JI. @pank, A. [[x. baam, K. I'oniys, 3. @pomwm,
K. Slcniepc u ap.) mokassiBaeT, uTo HUIOCOPCKUI TEKCT UMEET CBOU 0COOCHHBIE (DOPMBI TOCTPOCHHUSL.

Bcnenctere HEBOZMOKHOCTH TIOAPOOHOTO paccMOTpeHHs paboT BCeX HAa3BAHHBIX aBTOPOB OCTAHOBWIIN
cBOI1 BEIOOp Ha MOHOTpadun . ®pomma «bercTBo 0T CBOOOIBDY KaK HAOOJIee TUITMYHOM, Ha HAIl B3IJISII.

Pa3BepThiBaHUE CEMAaHTUUYECKOU CTPYKTYpPHI B UCCIEAYEMOM TEKCTE€ CTPOUTCS MO MPHUHIIMITY «IIepeBep-
HYTO# MUpaMuIbD», Korjaa WHGOpMaIlHs PACIIoNaraeTcs Mo Mepe MOCTEIEHHOrO Mepexojia OT PaCCMOTPEHUs
gacTHBIX QUIOCOPCKUX TPOOIIEM K I100aIbHBIM, OXBaTHIBAIOIINM BCE MUPOBOE COOOIIECTBRO.

DTO HaXOAWT CBOE OTPAKEHHUE B ACIICHUN KHUTH Ha TJIABHI, YTO OOCCIIEUNBACT TTOCICIOBATEILHOCTE U3JI0-
KSHHS U OPUEHTUPYET YUTATENS Ha JI02U4eCKoe BOCApUAmue mekcma:

I SBnsercs nmu cBOOOA MICUXOIOTUIECKOM MTPOOIIEMOI;

II MapuBuyyM, ero 000COOICHHOCTh M IBOMCTBEHHBIN XapaKkTep CBOOOIbI;

III CoOona u snoxa Pedopmarium;

IV [IBa acmiekTa CBOOOBI B )KU3HHU COBPEMEHHOTO YEIIOBEKA;

V Mexanu3mbl «0ercTBay;

VI Tlcuxonorus Hamu3Ma,

VII CBobona u neMokparus;

[punoxenne. JINYHOCTH U COIMANTLHBIC TIPOIIECCHI B COBPEMEHHOM OOIIECTRBE.

I'maBHas Tema pabOTHI popMHUpYETCS B 3arojiopke: «bercTBo or cBOOOIB», KOTOPBIN SBISETCS BaXKHOU
eIMHHIIEH KOMMYHHKAIIMH, HE TOJHKO Ha3bIBAIOIIEH 03arIaBIeHHbIA UM TEKCT, HO M KPATKO HHPOPMHUPYFOIIUH
o ero conepkannu [[1aBmoBckas 2001: 65].

OcHOBHOE cojiep)KaHHe padOThI MpenBapseTcss BCTYMUTeNbHOU craTheéil aBTopa (IIpemucioBue k 1-my
W3]1.), T/I€ CO BCEH OIMPEeIEHHOCThIO H3JIaraeTCs yeib MPEANPUHITOrO TPyIa:

«Knwra, xotopyto Brl celfuac nepxute B pykax, SBISETCS YaCTbIO IIUPOKOTO UCCIEI0BaHMSI, BCELENIO TIOCBS-

HIéHHOl"O MHOTOI'paHHOMY U3YYCHUIO ICUXUKHU COBPEMCHHOT'O YCJIOBCKA, 4 TAKKC HpO6J’I6MaM BBaHMOHCﬁCTBHﬂ

MEXKTy TICHXOJIOTHYECKUMH U COITMOTIOTHYECKUMHE (PaKTOpaMH OOIIECTBEHHOTO pa3BUTHS. ..» [Fromm 1994: 4].

Taxum BCTyIIIEHHEM aBTOp 0OpalaeT BHUMaHUE YUTATEINS Ha HYKHbIe eMy no3urud. [locie BeTyruieHus
ClIe/lyeT OCHOBHAS YacTh, I7IC B OTACNBHBIX IIaBaX OeMalbHO PACCMAaTPUBAIOTCS, aHATM3UPYIOTCS U 000CHO-
BBIBAIOTCSI BBIJIBUHYTBIE [TOJIOKEHUSI.

OCHOBHOH KOMITO3UIITMOHHO-PEUEBOM (HOPMOIA, UCIIOJIb30BAHHON YUYEHBIM B IIPOLIECCE CO3JaHMS TEKCTa,
OBLIO «paccyscoeHuey B IIUPOKOM CMBICIIE CI0Ba. Mcronp30BaHe MMEHHOM 3TOH peueBoil (hOpMBbI IJIs BBIpa-
YKEHHS HAyYHOTO COJIEPKaHUs B )KaHPEe MOHOTpa(HH IeTEPMUHUPYETCS XapaKTePOM MBICIUTEILHOTO IPOIIeC-
ca, I7Ie OIHUM U3 OCHOBHBIX aKTOB SIBJISICTCS CY’KICHUE.

«3T10 (hopMa MBILUICHUS SBISETCS, MO CYLIECTBY, 00s3aTEIbHBIM 3JIEMEHTOM BCSIKOTO MO3HAHUS, B OCO-
OCHHOCTH CBSI3aHHOTO C MPOLECCAMHU PACCYKICHHUS, C OCYIIECTBICHHEM BBIBOJIOB U MOCTPOEHHEM J0Ka3a-
TenseTB» (Boitmsuio, dertapés 2001: 277). To ecTh, B «pacCcyXACHUI» HE TOJBKO yTBEPIKIAETCS UCTHH-
HOCTB BBICKa3bIBAEMOTO CYo#COeH s, HO BMECTE C TEM YKa3bIBAIOTCS OCHOBAHUL, B CHITY KOTOPBIX 3TO CY)KACHHE
JIOJDKHO OBITH TPU3HAHO HCTUHHBIM.
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B gactHocTH, D. ®pOMM 000CHOBEIBAET BHIBOJ] O TOM, UTO COITHAIEHOE CTUMYJIUPOBaHIE BHYTPEHHEH I10-
TpeOHOCTH ropaso Oosee ASHCTBEHHO i MOOMIM3AIMN BCEX CHJI YEIOBEKa, HEXKENIN Kakoe-TM0o BHEIIHEe
nasieHue. Jlroboe BHEIIHee MPUHYXKICHNE BCET/Ia BBI3BIBAET IICUXOIOTHIECKOE MPOTUBOCHCTBHE, KOTOPOE
CHIDKACT MPOU3BOAMTEIBHOCTh TPY/Ia U MEIIACT JIFOJASM CKOHIIGHTPUPOBATHLCS ISl PEIICHUS ITOCTABICHHBIX
3a/1a4, TPEOYIOINX YMCTBEHHOTO HAMPSKEHUS, MTHUIIUATUBBI U OTBETCTBEHHOTO noaxoaa [Fromm 1994: 108].

Ha cemanTHdeckoMm ypoBHE aHAJIN3 TEKCTa JAHHOTO MTPOU3BEICHHS KaK MTOCIEA0BATENIFHOCTH TIPEIIOKe-
HUH MO3BOJISIET BBISBUTH MAKPOTEMY, KOTOpasi 00ECIIeUnBaeT KOTEPEHTHOCTh TeKCTa. CMBICIIOBAs IIEIOCTHOCTh
HCCIIETyeMOTO TEKCTa MPOSIBIISIETCS B MIPUCYTCTBUH NOHAMUSL «C80000a», BOKPYT KOTOPOTO pa3BOPAYMBACTCS
BECh MPOIECC PACCYKICHUSI.

B nanHOM THIIE TEKCTa MTPe0OIaaeT MPUHIIKIT JIMHEHHON CBSI3aHHOCTH COJIEPIKaHUS, COTIIACHO KOTOPOMY
JIEHCTBUTEIHLHOCTH TIPEJCTABICHA B BUJIC 10CI€008AMENbHOU Yenu 0eticmaull U s6/1eHUll, BBITCKAIOITUX IPyT
U3 Jpyra, YTOUHSIONUX JAPYT apyra u B3aumooOyciosiuBaromuxcs [[amsnepun 2006, 27]. [loatomy Takue
CJIOBa, KaK YeJIOBEK, CBOOO/IA, CYIIECTBOBAaHHUE, OPTaHN3AIINS )KU3HH, HHAUBH/I, OOIIECTBO U JIp., TAKXKE Ha/Ie-
JSIFOTCS CBSI3YIOIIEH (pyHKIMEH.

PaccmarpuBaemblii HaMH TEKCT pacCUMTaH Ha JOCTATOYHO IIUPOKYIO ITyOIIHKY, M TIO3TOMY €T0 SI3bIK HOCHT
YepThl, MPHUCYIIHE HAYYHO-TIONYJISIPHOMY CTHIIIO M3JIOKEHHSI. XapaKTepHbl 4éMmKOCIb CUHMAKCUCA, CTPEM-
JICHHE M30eKaTh JUIMHHBIX M CIOKHBIX MPEUIOKEHUH U TIEPErPYKEHHOCTH CIICIIUAIbHBIMA HAYYHBIMH TEp-
MUHaMH.

CoupnanbHO-IICUXOJIOTHYECKasi TEPMUHOJIOTHS HapsAy ¢ OOLIEyNOTPeOUTENbHBIME CJIOBAMH, COCTABIISIET
31IECh J1eKkcuueckyio ochogy. OHa MpeICTaBIeHa B CIEAYIONNX MOHATHIX: HHIUBUAyaIn3anus, Gppycrpamus,
AQHTaroHW3M, CO3HaHHE UJICHTUYHOCTb, CyOInManusi, 0ecco3HaresbHOe, IICUX0aHAIN3, ABTOPUTAPU3M H T. 1.

VYnorpeOnenne MaHHBIX JAeQUHALINN, KpoMe HEOOXOIMMON TOYHOCTH U SICHOCTH B BBIPAXXCHHUU MBICIIH,
TIPUIAET OMPENENEHHBIA CMUMUCIMUYECKUTI KOLOPUM: CTPOTOCTh, BBIAEP)KAHHOCTDh M JIAKOHU3M TEPMHHHPO-
BaHHOM peyHu.

CruneoOpa3yromuM (pakTopoM TakKe SIBISTFOTCS HEOOXOAMMOCTD 00X004U80CHU ¥ IOTHICCKON TTOCIIETO0-
BaTeJIbHOCTH M3JIOKEHUS CIOKHOTO Marepuaia, OoJbliasi TPaJUIHOHHOCTh. DTO TPENONpPEaeseT MNPOKoe
WCIIOJIb30BAHNE aBTOPOM TEKCTOBBIX CTPYKTYp THUHa A ecTh b:

«[Iporiecc MHAMBHUIyaNN3aIMK — 3TO TPOLECC PA3BUTHS U 00OTaleHNs TMYHOCTH YeloBeka» [Fromm 1994:
39]; «Drom3M B COBpeMEHHOM MOHUMAHUU — 3TO kKanHocTh» [Fromm 1994: 139]; «IlomoOHBIi THIT pa3pyIu-
TETBHOCTH — 9TO €CTeCTBEeHHAsA peaknms» [Fromm 1994: 201].

BaxxHy1o posib B pacKpBITHH JIOTHYECKOW CTPYKTYPBI LIEJI0T0 UTPAeT JiejieHue Ha ab3ansl. Kaxapiii ad3an
B MCCJIEyeMOM TEKCTE HAUUHAETCS C KIIFOUEBOI'O IIPEJIOAKEHUS, U3/1aratoller0 OCHOBHYHO MbICIIb:

«Teneps ABIAETCS O4EBUAHBIM TOT (PAKT, UTO MPOIIECC PA3BUTHSI CBOOOIBI UEIOBEKA UMEET TOT JKE THATIEKTHYe-
CKHI1 XapakTep, Kakoi Mbl OOHAPY KN B TIPOLIECCE MHANBUIYaIbHOTO Pa3BUTHSI YEIOBEUECKOTO CYIIECTBa. ..)»
[Fromm 1994: 45].

«Kak MBI cMOTTIH yKe 3aMETHTb, HOBBIE BESTHHS CBOOO/IBI, TAPOBAaHHON YEIOBEKY KaMTAINCTHIECKUMH OTHO-
LIEHUSIMH, elrie 0ojee yCyryOun MocaeCTBUs, MTOPOKIAEHHBIE BO3AECHCTBUEM PETUTHO3HON CBOOO/IBI ITpOTe-
cTa"TcTBa...» [Fromm 1994: 144].

ABTOpCKasi peub IIOCTPOCHA 8 NEPBOM JlUY e MHONICECMBEHHO20 Yucaa: «Kak MBI CMOTIIH yKe 3aMETHTh. ..»);
«MpbI 00HAPYKIITU HEKOTOPOE IMPOTUBOPEUHE. ..»; «[Ipexk ie ueM MbI IIPOIOJIKIM HAIl aHAJIM3...» U T. 11,

DTO «MBI» UMEET BayKHOE 3HaueHue. Bo-mepBrix, 3. DpomMM MOJIepKUBAET, UTO OH MPUHAIICKAT K OOITh-
IIIOMY KOJUIEKTHUBY YUEHBIX, paOOTAIOIINX B JAaHHOW 00JACTH HAYKH U, YTO B CBOUX CYKJICHUSIX OH OMUPACTCS
U HAa UX MBICIM U MHEHUA. W, BO-BTOPBIX, «IEKTOPCKOE “Mbl” BOBJIEKAET CIyLIaTeNei U, COOTBETCTBEHHO,
guTaTeNIel B TIPOIIECC PacCyKACHUS U ToKazaTreabcTBay [Poxkaectenckuit 2006: 227].

DKCIPECCUBHOCTh B HAyYHOM TEKCTE HE HCKJIIOYaeTcs, HO oHa crenuduyHa. B paccmarpruBaeMom
TEKCTE TIPEOONaacT 0OpA3HAsl IKCAPECCUBHOCIL: «IPE3MEPHOE HPPAITIOHATFHOE BOCXBAJICHUE U TTOKJIOHE-

477



AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBHI ®WMJIOJIOIUN: TEOPUA U ITPAKTUKA

HUEY, «sIpUaiiiiiee BEIPAKEHHIE), «BOJIICOHBIH TOMOIIHUKY, «HEIPEOA0INMOE JKEJIAHHE), «CTPACTHOE CTPEM-
JICHUEY U T.JI.

OO0mast XapaKTepUCTHKA JICKCHUECKOTO COCTaBa TJAHHOTO HAYYHOTO TEKCTa BBIPAXKAETCS B TOM, UTO CJIOBA
YHOTPEOISIFOTCS MO0 B OCHOBHBIX MPSMBIX, JIMOO B CHEIHUATBHO-TEPMHHOIOTMUECKUX 3HAUCHUSIX, PEXKE — B
AKCITPECCUBHO-00PA3HBIX.

Jaxe Oerimbrit anamu3 KHATH O. @poMMa IMO3BOJISET YBUASTH MHOTHE XapaKTepHbIE YePThI (hUI0CO(PCKOTO
TeKcTa. XOTsS HECOMHEHHO, YTO HEMOBTOPUMAs WHIMBUIYaTbHOCTh BBIJAIONIETOCS YYEHOTO CKa3hIBACTCS HA
SI3BIKE, YMEHBIIIACT €r0 CTEPEOTUITHOCTh, MPUOIHIKASI TEKCT K XY/I0KECTBEHHOMY.
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SI3pIKOBO€ MAHUITYTHPOBAHNE B PETUTO3HOM
Y IPeABBIOOPHOM JUCKYpCcax

COPOKIHA A.A.

Mopoosckuii eocyoapcmeennuiii ynusepcumerm um. H. I1. Ocapésa (2. Caparck)

Annomauus. B yenmpe sHUMAHUS UCCTIE008AHUS HAXOOUMCS PACCMOMPEHUE PEUSUO3HO20 U NPedBblOOPHO20 MUN0E
ouckypca u $axmos s3vik068020 MAHUNYIUPOBAHUS 8 KAHOOM U3 HuX. OCHOBHbIE BbI600bI CMPOSINCS HA BbITE/IEHUU
npuUemMos U MaKmux A36lK06020 MAHUNYTUPOBAHUS U UX NPUMEHEHUS HA KOHKPEMHBIX NPUMEPAX.

Kniouesvie cnosa: manunynuposarue, noaumu4eckuii OUCKypc, npeosvlOOpHbLil JUCKYPC, penueio3Hblil OUcKypc,
MAKMuUKU U cpeocmea A3vik06020 MAHUNYIUPOSAHUSL.

Language Manipulation in Religious and Election Discourse

SOROKINA A.A.
Mordovia State University

Abstract. The article reveals the content of the concept “language manipulation” and its realization in the religious and
political discourses. The primary attention pays to the concepts ‘discourse” and “manipulation” tractation. An integral
part of the research - types of discourse and some facts of language manipulation found - are also under consideration.
The main conclusions are based upon language manipulation tactics and their

Keywords: manipulation, political discourse, election discourse, religious discourse, tactics and means of language
manipulation.
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Copoxuna A. A. SI3pIKOBOe MAaHUIYTMPOBaHNE B PETUTIO3HOM 1 IPEABBIOOPHOM JUCKypCax

[omuTHuecknii TUCKYpC COMFKAET C PEMTHO3HBIM TPEXIe BCETO TO, YTO PEIMTHO3HBIN JAUCKYpC II0-
CTPOEH Ha BHYIIEHUH, MOJI KOTOPHIM B TICHIXOJIOTMH MOHUMAETCS BO3MOKHOCTh HaBS3BIBATh ONpEACIICHHBIE
nevictBus uinu coctostHust. I1o muenuto JI. I1. KpbicuHa, B peTuruno3Ho-mpornoBeIHUYECKOM CTHIIE 3HAUYUTE-
JIeH aruTanuoHHbI MoMeHT [Kpeicua 1996: 135]. OcHOBHOH (YHKITHEH PETUTHO3HOTO OOIIEHUS SBISCTCS
obwennaeHNE B Bepe [BoBk 1995: 21]. He cmydaitno M. Dmenpman co cesitkoit Ha K. bepka Hazpam momu-
THYECKYIO PHUTOPHUKY «CBETCKOW MOJUTBOM» (secular prayer) [Edelman 1988: 43]. Touko#l cOnmpHKOCHOBEHUS
PENUTHO3HOTO U TTOTUTHYECKOTO TUCKYPCOB SBISIETCS MU(OIOTH3ANA CO3HAHNUS, BEpa B Maruio CJIOB, POJIb
nmuepa-boxkecTBa, HCTIOIB30BaHNE TPHEMOB MAaHUTTYJIATUBHOTO BO3JICHCTBHS, pUTYAIH3aIAI KOMMYHHUKAITIH.

SI3BIK TONMUTHYIECKUX PEeYei — 3TO BO MHOTOM SI3BIK OOCIIAHNI; TTOTUTHKH, TaK e, KaK U POTIOBEIHHKH,
00eIIaoT CBOEH «IacTBe» CBETIIOE OymyIlee, B KOTOPOM LApUT MHUP U BceoOiee mpornseranue. Bocmpunsa-
ThI€ HEKPUTHYHBIM CO3HAHWEM M TIOJKPETUICEHHBIC BEPOH B aBTOPUTET BOXK[S (IIaps 3eMHOTO FIIM HEOECHO-
T0), TOJIUTHYECKHE JIO3YHTH CTAHOBATCS MOCTYyJIaTaMH TOJIUTHYECKON pelurui. be3ycioBHO, paBkl yUeHbIe,
CUMTAIOIIHE, YTO PUTYATbHBIN MOTUTHYECKAN SI3BIK COBETCKOTO OOIIECTBA BBIMTOIHSIT (YHKIINIO, CXOIHYIO C
Maru4ecKol, 3aKIMHATETbHON (DYHKITHEH sS3bIKa B TepBOOBITHBIX obmecTBax [bapanos 1997: 108]. Mudoio-
TUYHOCTb MTOJUTHYECKOTO IUCKYPCa B YCIOBUSAX KyJIbTa BOXKIS ITOIKPETUISETCS COOTBETCTBYIOIICH aTpuOyTH-
KO, CXOTHOH ¢ PETUTHO3HOMN: yCTaBHI MAPTHH, THMHBI;, MKOHOTpa]s IpeICTaBIeHa MHOTOYHCIIEHHBIMHU H30-
OpaXeHUSIMHU BOXKAEH B KUBOIIHCH, CKYNBIITYpe, KHHOMDMIBbMAX U Thecax; TAMHCTBA ChE37I0B, JeMOHCTpPAINi
Y IECTBUI COOTHOCATCS C CHMBOJIMYECKUMHU PUTYalbHBIMU JieficTBamMu. CKaHINPOBAaHUE JIO3YHTOB, TaK Ke,
KaK KOJUIGKTHBHOE MCTIOJTHEHNE MOJIUTB M TTECHOTICHNH, CIYXHUT 3(PPEKTHBHBIM CPEICTBOM CO3JAHHS HYKHOU
SI3BIKOBOM peanmbHoCTH [Illeiiram 2004: 67].

Penurno3uslit TUCKYPC — 9TO KOHBEHIIMOHAIbHAS MAHUITYJISIIIHSL, OCHOBAaHHAS Ha HKCTUTyaTaIliHl «KOHBEH-
[IMOHATHHON CHITBI (HOPM, TIpaBmiI, puTyanoB U T.11.) [omenko 2000: 34], ¢ TOMOIIBIO KOTOPOH CO3TAFOTCS
HY’>KHBIE MAHUITYJISTOPY CUTYAIIH, HATPABIISAIONIHE 00BEKT MaHHUITYJISIIIH MO TOTOBBIM 00pasmam. Kak murmrer
B.II. IlleiinoB, putyanasl «ynpolialoT MPOTHO3UPOBAHUE, MPEICKA3yeMOCTh HAlIUX JEWCTBUN B CTaHIApT-
HBIX cuTyanusax. O0nerdas Hamry )KU3Hb, OHA OTHOBPEMEHHO JAf0T MOTEHIINAIbHBIM MaHUITYIIATOPAM phIYaru
CKphITOTO yripaBieHus Hamuy [[letinos 2001: 38].

[IpenmeTHO OCTAaHOBUMCS Ha MPOIIOBEIN CBAICHHNKA U3 bpayrcBmmis Mensuna Heronanma, 03aboucH-
HOTO TIpO0IeMO yBENYSHHS YHCIa Pa3BOIOB Cpear MoJoabiX nap. C caMoro Hadasia OH BBOAWT B CBOIO pedb
MIpHEeM MaHHWITYJTMPOBAaHMWS, HA3bIBAEMBIN «ILTIOpATU3aIluei», XapaKTepu3yeMblil KaK «HEOIpPeeIeHHOCTD,
HepehepeHTHOCTh IPH Ha3BAaHWUU JEATENS WM ASUCTBHS»: I’m told, koTopas 0OBIYHO «MaCKHUPYETCs» IO
«CCBUIKY Ha aBroputeT [brikoBa 1999: 100]” I'm told that if you go into some of the jewelry stores in Reno,
Nevada, once known as the «wedding & divorce capitol of the nation,» that you’ll find a sign like this being
prominently displayed, « Wedding Rings for Rent.» Now I suppose that most people who see that sign for the
first time probably read it with amazement. Then some may even think, “Hm, that’s an interesting idea. It cer-
tainly would be cheaper to rent than to buy!”

Jlamee, MbI BcTpeyaeM crienmupuyeckoe s UACONIOTHIECKUX TEKCTOB HAPOYUTOE HMCIIOIb30BaHUE CIIOB
0€3 TOYHOTO MOHATHIHHO-IOTHIECKOTO COJEPKAHMS CJIOB: contemporary, KOTopoe KaKIbIM MOXKET OBITh TT0-
HATO TT0-cBoeMy. A. K. Muxanbckast Ha3bIBaeT ATO MPUEMOM «pa3MbIBaHUS CMBICTay. «Sad to say, in our con-
temporary society, among an awful lot of couples, it really might be much more practical to rent their wedding
rings for a period of time» [Muxansckas 1996: 32].

B 3TOM OTpBIBKE peuu, Mbl BCTpEUYaeM XapaKTEpHBIM MpUeM yModaHus, kotopbie P. Xappuc Ha3biBaeT
«TICeBIOHAYIHBIMHA 3asBieHussMmu» [ Xappuc 2002: 46]: 1 out of every 3 marriages ends in divorce, u3 3Toro
TTOJTy9aeTCsl, ITO PE3yAbTaThl OCHOBAHBI HA MHEHUH BCeTo Tpex Joxeid: «Nationwide, 1 out of every 3 marriag-
es ends in divorce. On college campuses the question arises, “Is it right to impose a 50-year contract on two 20-
year olds?” Is it really fair to insist that two youngsters, hardly dry behind the ears, should pledge themselves
each to the other for the rest of their lives?»
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«Those are not new questions. The world has always questioned the need for such commitment between
two people. The world has seen unhappy marriages - it has seen domestic conflicts - it has seen spiraling di-
vorce rates. This is not new & it is not unique to our times». BrImenpuBeneHHbIE TPEITIOKCHISI U300MITYIOT
M30BITOYHBIMH TIOBTOPAMH CJIOB W CJIIOBOCOYETAHUH, YTO C TOYKU 3PEHHS CTHIIMCTUKU SABJSAETCS aHadOpOi.
OdeBHTHO, YTO MPOTIOBETHUK MCIIONB3YeT JaHHBIA MPUEM, CHaYasla, YTOOBI IPUBIIEYh BHUMAaHUE K aKTyallb-
HOCTH Bompoca, a 3areM (It has seen) mis yCwiIeHHs TaKTHKH aHATH3-«MHHYC», KOTOpas HaOMIogaeTcs U B
cnemyromieM oTpbeiBke: «I’m somewhat surprised when I hear about a non-Christian couple who has a happy
marriage because they are working against tremendous odds. Most people who fall into their category have
made shipwreck of their marriages. One out of three marriages ends in divorce».

«But did you know that a study made a few years ago discovered that church going families - where both
husband & wife professed a strong personal faith in Christ & went to church together - experienced only 1
divorce for every 55 marriages? It really is true that “Families that pray together, stay together”. 3mecb MbI
HaOIfoaeM O4YeBUAHOE «TepenepruBanne uHpopmanum» (1 divorce for every 55 marriages), a mociioBuIa,
MIpUBEIeHHAS] CBAIIIEHHUKOM B KOHIIE, YCHIINBAET TAKTUKY aHATN3-KILITFOCH.

B aByx BBIIIENpHBENCHHBIX Maparpadax 4eTKO MPOCIEKUBAETCS TAaKTHKA pa3MeXeBaHWs (BBISIBICHUS
pa3nuunil B MO3UIMSIX U MHEHU:X). [[pomoBeAHUK POBOANT TpaHb MEXKIY TapaMH, BEpAIINMH B 00Ta U I10-
CENIAIONUMH IIEPKOBb, K Ybel CTOPOHE OH MPUYIUCIISIET U ce0sl, 1 HEBEPYIOIINMHU.

Jlanee CBSIIEHHOCTYKHUTENh BBOJUT TAKTHKY MPEAyNpekaeHus (mpenocTepexenus): «But I'm worried
today because I’m afraid that many church-going people have gotten in step with the world & have come to
believe that the sanctity of marriage is not all that important. Some are packing their bags & going in different
directions without any twinge of guilt, believing that marriage is something you try out for a while, & then just
leave by the wayside if it doesn’t seem to be working out».

Kak utor nmpomoBean, ee aBTop MPUBOANUT HAC MIPHEMY, HA3bIBAEMOMY «3aMKHYTHIN Kpyr»: bor cymecT-
ByeT MOTOMY, YTO TaK HamucaHo B bubOnmm, a MbpI 3HaeM, 4YTO HamMcaHHOE B BHOMUM MCTHHHO, ITOCKOIBKY
ato cioBo T'ocniogne [XKenryxmaa 2003: 39]: «Marriage is not an invention of man. It is God’s creation. So it
seems to me that our great need is to dust off the instruction book & find out what God has to say about His
creation».

[To xomy TekcTa BCTpEUaroTCs MPUEMBI TaK Ha3bIBAEMOW «aTTPAKITHI — MMOBECTBOBAHUS O YEM-JHOO0 «OT
cebs»: pacckas, «COMPOBOXKICHHBIA «JIMYHBIMIY 3aMEUaHHWSIMH, OIIEHKaMU W BIICUATICHHSIMH, «IIETIISET)
BHUMAaHHE YBEpEHHEEe W HaJle)KHEee, 9eM Bce APYTue, MHOM MaHWUIYIATHBHON OKpacku crocoObn» [Tapanos
2002: 58]: I suppose, Sad to say.

Tereps 00paTHMCS K TTOMUTHYECKOMY JHCKYPCY, BAXKHOW 0COOEHHOCTHIO KOTOPOTO SBISETCS TO, UTO I10-
JUTHKU 9aCTO TMBITAIOTCS 3aByalMPOBAaTh CBOW IIEJIH, WCIOIB3Yys HOMHUHAIHM3AINIO, AIIIUIICHC, MeTadopu3a-
M0, 0COOYI0 MHTOHAITMIO U IPyTHE MTPHEMBI BO3/ICHCTBUS HA CO3HAHME ANeKTopara u ormoHeHTos [[lomoa
1995: 11].

[upoknii MOxXoM K aHaTW3y MOMUTHKHA W TIOMUTHYECKONM KOMMYHHKAIIMU TIPEJCTABIIEH, B YACTHOCTH,
TOUKO# 3peHus B. B. 3eneHckoro, KOTOpEIil pa3rpaHMIUBaCT 1Ba YPOBHS B ONPEICIICHIH TTOJTUTHKH: TTOJTUTHKA
KaK Ha0Op HEKOTOPBIX JECWCTBUH, HANIPABICHHBIX HA paclpeeNieHHe BIACTH W AIKOHOMHUYECKHX PECYPCOB B
KaKoW-1100 CTpaHe W B MUPE MEKIY CTpAaHAMH U IMYHOCTHBIN YPOBEHD MOTUTHKH, KOTOPBIH MPEICTABISIET
c000if caM croco0, KOTOPHIM TEPBBIA YPOBEHb aKTYAIN3UPYETCS B MHANBHYyaJIbHOM CO3HAHWH, KaK OH TPO-
SIBIISIETCS B IMYHOCTH, B CEMbE, BO B3AMMOOTHOIIIEHHUSIX JIFO/IEH, B TPO(GECCHOHATBHOMN IS TEIHOCTH, a TaKkKe
B BOCTIPUSATHHN YEIIOBEKOM MTPOM3BEACHUI TUTEPATyphl M HCKyccTBa [3emeHckuit 1996: 368].

Pemmrarommum kputepremM KBann(UKAIIMd KOMMYHHUKAIIAN KaK MTOJUTHYECKON SIBIACTCS €€ COfiepiKaHue n
rensb [Schudson 1997: 311]. Lens monmuTHaeckoi KOMMYHHKAIIAN, KaK YK€ OTMEUaJioch, — O0ph0a 3a BIIACTb.
XapaKkTepHBIMH YepPTaMU TOJIUTHYECKOTO TUCKypCa SBISIOTCS BEAYIIas POJIb MMPECKPUITHBHO-TTOOYINTENb-
HOW ¥ BO3ACHCTBYIOMIEH (GYHKIINN B HepapXuu (GYHKINH MOJUTHYECKOTO S3bIKa, MAHUIYJIATUBHOCTbD, CTPEM-
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JICHUE CTIACTH JIUIIO0, TOTPEOHOCTH M30eraTh KOHMIMKTHOCTH B OOIICHUH, CTPEMIICHHE N30eXKaTh KOHTPOJIS 3a
ceoumu aeiicteusamu [Illetiram 2004: 87].

B xauectBe mpumMepa paccMoTpuM HHTEPBBIO bpera baiiepa ¢ bapakom O6amoii ot 17 mapta 2010 roxa.
OOMEHSBIINCH MMPUBETCTBUAMH, TEJEBEAYINNN HAYMHAET HHTEPBBHIO Ha TEMY MOBCEMECTHO OOCYKIaeMOi B
AwMepuke peQopMBI 3IpaBOOXPAHEHUS, MPEIOKEHHONW TPE3UIEHTOM, U Cpasy JKe MPUMEHSAET TaKTHKY aHa-
mm3-«MuHYyC»: «You have said at least four times in the past two weeks: «the United States Congress owes the
American people a final up or down vote on health care.» So do you support the use of this Slaughter rule? The
deem and pass rule, so that Democrats avoid a straight up or down vote on the Senate bill?» Ha aro O6ama
He3aMeTUTETHHO MTPUMEHSIET TaKTHKY MTpe3eHTannu cBoero 3akoHa: «Here’s what I think is going to happen
and what should happen. You now have a proposal from me that will be in legislation, that has the toughest
insurance reforms in history, makes sure that people are able to get insurance even if they’ve got preexisting
conditions, makes sure that we are reducing costs for families and small businesses, by allowing them to buy
into a pool, the same kind of pool that members of Congress have». Haubonpmmii 3pdex mocturaercs omaro-
Japsi ICTIOIB30BaHUIO OoparopoM smuTeTa the toughest, moBTopoB makes sure n Mmeradopsr to buy into a pool,
KOTOpasi MOIYePKUBAET BOZMOYKHOE COMIKEHHE MPOCTOTO HAPOa M BHICOKOTIOCTABICHHBIX MTOIUTHKOB. BBI-
paxenwus | think m what should happen, a Taxxe I can tell, Bctpedaemble B 1ambHEHIIIEM, SBIIIOTCS IPUEMaMHU
aTTPaKIUH: PaccKas, «COMPOBOXKIAECHHBIN «JTHIHBIMID 3aMEYaHUSIMH, OTICHKAMH H BIICUATIICHUSMU, (IIETIISET)
BHHMaHHE YBEpEeHHEe U HaJle’KHee, yeM Bce apyrre. Crona jke BKITIOUEH U OJIMH U3 CTII0CO00B MaHHUITYTHPOBA-
HUU MHPOPMaInel — celeKnus, Tak kak O0ama rmepeyrciiseT JIMIIb MOIOKUTEFHBIE CTOPOHBI 3aKOHOTPOEK-
Ta, yMaJIYMBasl O €r0 HETaTHBHBIX CTOPOHAX.

Ha mocnenytomee yTBeprkaeHIE )KypHAIICTa O TOM, YTO OH HE BIAETCS B JETAJH MPOEKTA, IIIaBa rocy-
JApCTBA TONB3YETCS TAKTUKOW WH(OPMUPOBAHWUS, TJIe TaKKe OTYETIIMBO TMPOCIIEKUBACTCS TAaKTHKA aHAIIN3-
«IITIOCY, C MCTIONB30BaHIEM MHOTOYHCIICHHBIX TTOBTOPOB CJIOBA VOte, IEIbI0 KOTOPOTO, SBISIETCS MOOYINTh
azpecara K IeHCTBUIO (TaKTHKA ITOOYKICHNUS, T.C. IPUHATHS Kakor-Tn00 Touky 3peHust): « What I can tell you
is that the vote that’s taken in the House will be a vote for health care reform. And if people vote yes, whatever
form that takes, that is going to be a vote for health care reform. And I don’t think we should pretend other-
wise... If they vote against, then they’re going to be voting against health care reform and they’re going to be
voting in favor of the status quo...»

Opnnako baifiep mpomomkaeT UMILTHITUTHOE BBIPAKEHIE OTPHUIIATEIFHOTO OTHOIIEHHUS K OTHCHIBAEMOMY,
3a4MUTHIBasi BOTIPOCHI MPOCTHIX AMEPHUKAHIIEB, MPH ITOM MPHUMEHSS TaKTHKY WPOHWU3UPOBAHUS, YIOTPEOIss
KOHCTPYKINU ¢ if, BRICTpamBasi aHTUTE3y MEXKIY ONpeieieHNeM XOPOIIH 3aKOH U YHHUMKUTEIHHBIMH 1TH-
teramu: «“If the bill is so good for all of us, why all the intimidation, arm twisting, seedy deals, and parliamen-
tary trickery necessary to pass a bill, when you have an overwhelming majority in both houses and the pres-
idency?” nmm “If the health care bill is so wonderful, why do you have to bribe Congress to pass it?”” bapaky
Obame HAYETO He 0CTaeTCs, Kak 00paTUThCS K TaKTHKe camoorpasaanus: «Bret, I get 40,000 letters or e-mails
a day...I could read the exact same e-mail —». OTBeT sABIsIETCS armoreeM upoHU3UpoBanus: « These are people.
It’s not just Washington punditry».

Ucxons us yrBepkaenus npesuaenta: « The key is to make sure that we vote — we have a vote on whether
or not we’re going to maintain the status quo, or whether we’re going to reform the system» baifep merraercs
«TOUMaThy TOCTsS: «So you support the deem and pass rule?» Haubomee ymectHeiMm Obama cunTaer crnmocod
ymomdaams: « I am not —» — Baier: «You’re saying that’s that vote» — TakTuka oomuaeHHs. 30eCh MPE3UICHT
OTISITH BBIHY)KIICH MPUMEHHUTH TaKTHKY camoorpaBmanus: « What I’m saying is whatever they end up voting
on — and I hope it’s going to be sometime this week — that it is going to be a vote for or against my health care
proposal. That’s what matters. That’s what ultimately people are going to judge this on», ¢ TOMOIITEIO TTOBTOPOB
Jierasi yrop Ha OCHOBHBIC TTOJIOKEHUS CBOETO BhICKasbiBaHus, «If people don’t believe in health care reform —
and I think there are definitely a lot of people who are worried about whether or not these changes are, in some
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fashion, going to affect them adversely. And I think those are legitimate concerns on the substance — then
somebody who votes for this bill, they’re going to be judged at the polls. And the same is going to be true if
they vote against it». [locmeqauit ad3ar sBISICTCS IPKUM TIPUMEPOM TAKTHKHU TIPEIO0CTEPEIKESHHUS

Baier: «You said a few times as Senator Obama that if a president has to eke out a victory of 50 plus one,
that on something as important as health care, “you can’t govern.” But now you’re embracing a 50 plus one
reconciliation process in the Senate, so do you feel like you can govern after this?» npu oTBeTe Ha 3agaHHBIH
Borpoc Ob6ama HCIONb3yeT NMPUEM, B Pa3IMIHBIX UCTOUHMKAX HA3BIBAEMbIN «KOMMYHUKATUBHBIN cab0Tax»,
«remarmdeckoe repekmoueaney» [Kysun 2000: 92], «rormueckas musepcus» [Homenko 2000: 78]. Ero cyTth
COCTOUT B TOM, YTO «IPEIBIAYIIas peruiiKa UTHOPUPYETCS, a B OTBET BBOIUTCS HOBOE conepxanue: «Well,
Bret, the — I think what we’ve seen during the course of this year is that we have come up with a bill that ba-
sically tracks the recommendations of Tom Daschle, former Democratic senator and ... The ideas embodied in
this legislation are not left, they’re not right, they are — »

TakuM 00pa3omM, Hallle UCCIIEIOBAHUE TOATBEPIKIACT U3BECTHBIN (aKT HAUYHUS SI3BIKOBOTO MaHHITYJIH-
POBaHUsI B PEIUTHO3HOM M TIOJMTHYECKOM JUCKypcax. OIHAKO Mbl MOXKEM BBIJICTUTH HauboJee Xapakrep-
HBIC TIPUEMBI SI3bIKOBOTO BO3ICUCTBHS B KXKJIOM M3 HUX. B pETUTHO3HOM TUCKYPCE UCTIONB3YIOTCS IPUEMBI:
CILTFOPATN3AIII», «PAa3MBIBAHHS CMBICIA», «3aMKHYTBIH KPYI», «IepelepriBanue HHPOPMAIU», TAKTHKA
pasMexeBaHus. B momuTHYeckoM JTUCKypce Hanbolee yrmoTpeOuMbl TaKUE MPHEMBbI KaK CENEKIUs, «KOMMY-
HUKATUBHBIN cab0TaXk», TAKTHKA HHOOPMHUPOBAHUS, HPOHU3UPOBAHIS, OOTMUCHHS, CAMOOIIPaBIaHHUSI, CIIOCO0
ymoirdanus. B 000ux qucKypcax Mbl MOJKEM BCTPETHTh TIPUEMBI «aTTPAKIIUIY», TAKTHKH aHAIN3 — «MUHYCY» U
aHaIN3 — «IUTIOCY, TAKTUKY NpeaynpexacHus. ClenoBaTenbHO, MOXHO YTBEPKIATh, YTO chOpMHUpOBaHHbIC B
JIMCKYpCE CTPATErnu, a TAKXKE PACCMOTPEHHbIE HAMU CTHIIMCTHUECKUE M PEUECBBIC TIPHUEMBI SI3IKOBOTO MaHU-
MYJIAPOBAHMUS, B PA3HBIX JIUCKYPCaX, UMEIOT TCH/ICHITUIO K COBITAJICHHUIO.
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CrpaTareMHO-TaKTHM4YeCKasi OpraHM3anus
TUIIEPTEKCTOBOTO IPOCTPAHCTBA MHTEPHET-CAITOB
pecTopaHOB OPUTAHCKON HAIMIOHATTHBHON KYXHU

TEPEHTDBEBA E.b.

Bonzoepadckuii eocydapcmeenHutii ynusepcumem (2. Boneozpad)

Annomauyus. B cmamve 060cH06aHA HE00X00UMOCb OMZPAHUMEHUS NOHAMMUS PECOPAHHDBLLL OUCKYPC om psda
CMEXNCHBIX NOHAMULL, NOKAZAHA 6ANCHOCHb UCCTIE006AHUS PECOPAHHO20 UHMEPHEM-OUCKYPCA ¢ NO3ULUTI TUH260-
npazmamuxy. Aemopom ycmarnosieHbl OOMUHUPYIOUsLE CHIPAmezul. U Peanu3yousue ux cneyuduueckue maKmuxu,
Xapaxkmepusyoujue 2unepmexcniosoe nPoCMPpancmeo UHMepHem-catimos pecmopanos OpumancKoil HauUOHATLHO
KYXHU.

Kniouesvie cnosa: pecmopannviii OUckypc, unmepHem-caiim, sunepmexcm, Cpamezus, makmuxa.

Stratagemic and Tactical Organization of Hypertext Space
of British National Cuisine Restaurants Websites

TERENTYEVA E. B.
Volgograd State University

Abstract. The article grounds the necessity to separate the concept of restaurant discourse from a number of related
concepts; it also shows the importance of restaurant internet discourse study from the perspective of linguopragmatics.
The author determines in the article the dominant strategies and its specific tactics that characterize the hypertext space
of British national cuisine restaurants websites.

Keywords: restaurant discourse, website, hypertext, strategy, tactics.

NHTepHeT-KOMMyHUKAIMsI JaBHO HaXOIUTCS B IIEHTPE BHUMaHUS UCCIIEA0BATENEH, O UeM CBHUJETENbCT-
BytoT o0oOmatomue padots! [MHTepHeT-koOMMyHuKanus 2012]. meeTcs oOmmpHas Hay4dHas JTUTEpaTypa, no-
CBSAIICHHAS aHAJIU3y PA3JIMYHBIX TUIOB AMCKYPCOB B MPOCTPAHCTBE IEKTPOHHOTO TEKCTOBOIO KOHTHMHYyYMa
[[Iamue, JTuxoBugosa 2012; [Hupsiesa 2007], mOSBIAIOTCS HOBBIC UCCIIEIOBAHUS, B KOTOPHIX PAa3HOBUIHO-
CTH MHTEPHET-TUCKYpCa pacCMaTPUBAIOTCA C MO3UIUHN TEOPUH HHCTUTYIIMOHAIBHOTO JUcKypca [JInxoBunoBa
2011; Temb6oTopa 2012; umuuaa 2012].

WHCcTUTYyIMOHANBHBIN TOAX0/ K aHAIU3y PasJIMYHbIX THUIIOB JUCKYpCOB, npeanoxeHHsli B. M. Kapacu-
koM [2000], npeacTasiseTcst BeCbMa II0I0TBOPHBIM B CBSA3H C TEM, UTO IMO3BOJIAET MIPEIOKUTH HAYYHOE OIH-
caHue ()eHOMEHa KOMMYHHUKALIUHU 110 €AWHBIM OCHOBAHHSM, SKCTPAOJIMPOBATH MPEIOKECHHYIO THIIOJIOTHIO
Ha UHTEPHET-KOMMYHHUKAIHIO, PACIIUPUTH UMEIOILYIOCS TUIIOIOTHIO, TOCKOJIBKY «O0IECTBEHHbIC HHCTUTYTHI
HUCTOPUYECKH U3MEHUYMBBD [Tam ke: 5]. OueBHUAHO, UTO PECTOPAHHBIN TUCKYPC, CBA3aHHBIN C TaKOW BayKHOU
npodeccHoHaIbHOM Cepoii A TENLHOCTH, KaK PECTOPaHHBINH OU3HEC, JOJDKEH 3aHATh CBOE MECTO B THIIOJIO-
MM HHCTUTYLMOHANBHBIX AUcKypcoB [Ko3bko, Iloxkunnaesa 2012]. Mbl npucoenHseMcs K TEM UCCIIEA0BaTe-
JISIM, KOTOpPBIE OTTPaHUYMBAIOT PECTOPAHHBIN AUCKYPC OT PA3JIMUYHBIX BUJOB TaK HAa3bIBAEMbIX KyJIMHAPHO-Ta-
CTPOHOMHUYECKHX U THIIEBBIX AUCKYpPCcOB (cM. pabotsl: [Bypkosa 2004; I'onosuunkas 2007; Onsanu 2003;
CagenbeBa 2006; Yunpuukas 2012]) Ha TOM OCHOBaHMH, YTO B HEM peajiM3yeTcs AUCKYpCHUBHAs MPAaKTHKA
0C000T0 IKCIIEPTHO-NPO(HECCHOHATEHOTO cO001IecTBa (PecTOpaTopoB, pabOTHUKOB PECTOPAHHOTO OHM3HECA U
pecropannbix kputukoB) [Kairynosa 2012; Kamynosa, Eroposa 2012; Davis 2009]. HecMmotpst Ha oOmIupHBIit
(akTHYECKUI Marepual, NPeICTaBISIOMNN OONbLION HCCIIeIOBATENLCKUI WHTEpEC, PEeCTOPaHHBIH HHTEp-
HET-AMCKYPC, PeaM30BaHHbII B BUJC Pa3HOOOPA3HBIX JUCKYPCHUBHBIX MPAKTHK, €Ie HE CTAHOBMIICS Tpel-

483



AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBHI ®WMJIOJIOIUN: TEOPUA U ITPAKTUKA

METOM CITeIHAIEHOTO M3y4deHHns. Kpome Toro, moka OTCyTCTBYIOT KOMITIEKCHBIE UCCIIEIOBAHMS, N3yUaroIIre
WHTEPHET-CAlT pecTopaHa B Ka4eCTBE 0COOOTO TUIIEPTEKCTA C MO3UIIMI JTMHTBOTIPATMATHKH.

Llenpio TaHHOM CTATHH SIBJISETCSI yCTAHOBIECHUE AOMUHUPYIOLUINX CTPATETHid M PEealn3yIoIuX UX CIell-
N(PUUECKUX TaKTHK, XapaKTePU3YIOLUINX THIIEPTEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO HHTEPHET-CATOB PeCTOpaHoOB Opu-
TaHCKOH KyxHH. OOpaleHre K callTaM pecTOpaHoB OPUTAHCKOW KYXHU OOBSICHSIETCS TEM, YTO TPATUIIMOHHAS
OpHUTaHCKasl KyXHsI, 0COOCHHO TIPEJICTABICHHAS! PECTOPAHHBIM MEHIO, TICPEKUBACT OINPEIICIICHHBIN MOABEM,
KOTOPOMY CIIOCOOCTBYET TJIOOANBHBIA TYpH3M, MOBBIMIAIOMIAN CIIPOC HA HAIIMOHATLHBIA MMHINEBON AUCKYPC
[Mnbun 2008].

MarepuasioM U1l MCCIEIOBAaHHS TOCITYKWIN HHTEPHET-CaThl Hanbosiee M3BECTHBIX JIOHAOHCKHX pe-
CTOPaHOB, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha KJIACCHMYECKOE aHIIMiCKoe MeHIo: Rules, Cheneston’s Restaurant, The St.
JOHN, Dinner, The Wolseley, Corrigan’s, The Gilbert Scot (http://www.rules.co.uk/restaurant; http://www.
chenestons-restaurant; https://www.stjohngroup.uk.com; http://www.dinnerbyheston.com; https://www.the-
wolseley.com; http://www.corrigansmayfair.co.uk; http://www.thegilbertscott.co.uk). CaiiTel pecropaHOB
MIPEJICTABIISIOT CO00H MH(DOPMAITMOHHOE TTPOCTPAHCTBO 00BEMOM 10 35 CTpaHHII, CBI3aHHBIX MEXKIY COOOU
THIIEPCChUIKaMU. BasKHBIMH CTPYKTYpHBIMH COCTaBIISIFOIIMMH CaiiTa pecTopaHa sBISIOTCS: Ha3BaHKe/3aro0-
BOK JIOTOTHII, KOPIYC TEKCTa, BKIIOYAIOIIUI TaKUe MO3MINHU, KaK MECTOTIOJIOKCHUE, MEHIO, HOBOCTH, 3aKa3
CTOJIMKOB, CPEJIHUHN CUET, YCIIyTH, CHICIUATbHBIC TIPEIUIOKEHUsI, 3D-9KCKypCHsi, KOHTAKTHI.

Becbpma 11010 TBOpHBIM, B TOM YHCIIE U TS aHAIA3a HHTEPHET-KOMMYHHKAIIAH, SIBISETCS (PyHKITMOHATh-
HBII TIOIXO/T K aHAJIM3Y CTPATErwii M TAKTHUK PEUEBOTO MOBEICHUS. B COOTBETCTBHUY C 3TUM ITOIXO/IOM TIPUHSTO
BBIIETIATH JOMUHHUpPYOIINE U BcriomorarensHble ctpareruu [Mccepe 2006: 106—108]. OcHoBHBIE cTpaTerun
yCTaHABIMBAIOTCSl HA OCHOBE MX HAMOOJbIICH 3HAYMMOCTH C TOYKH 3PEHHS UePApPXUX MOTHBOB H LeJIei KOM-
mynukanuu [[lamue, Kapsxun 2011].

Kak mo0oe TekcToBOE MPOCTPAHCTBO, TUIIEPTEKCT caiiTa pecTopaHa OpraHW30BaH ONpENEICHHBIM Ha-
O6opom cTpareruii u TakTuK. [log cTparerueir Mbl TOHUMAaeM KOMITIEKC PEUEBBIX MPHUEMOB, IENTbI0 KOTOPBIX
siBrsieTcst 2 PEeKTHBHOE BO3IEHCTBUE HA MOTEHITHAIBHYO ayTuTOpUI0. Kajkas KOMMYHHUKaTHBHAS CTPATErus
XapakTepu3yercsi HA0OPOM OIPEICICHHBIX TaKTUK, MPEACTABISIONIMX COO0H COBOKYMHOCTH NMPAKTUYECKHX
CHOCO0OB pean3aluid KOMMYHUKaTHBHOTO HAMEPEHHS B TIPOLIECCE PEYCBOTO B3aUMOACHCTBHS.

Cpenu 1iesieid co3anus caiita pecropaHa MOXKHO Ha3BaTh (JOPMUPOBAHUE UMUJKA 3aBEJICHHUSI, TIOBBIIIIC-
HUE YPOBHSI JIOBEPHsI KIIMEHTOB M X aKTHBHOCTH, CO3/JAaHUE aKI[CHTa Ha TIPEUMYIIECTBAX. BasKHBIM CpeicTBOM
JTOCTYKEHUS 3TUX WJUIOKYTHBHBIX II€JIeH CTAHOBUTCS pealn3alius JOMUHUPYIOINX CTPATeTHil co30aHus no-
JLOANCUMENBHO20 IMOYUOHATILHO20 HACMPOsl, CO30AHUA NPUBTLEKAMENbHO20 UMUONCA 30A68€0€HUsL, NOBbILUEHUS
AKMUBHOCMU KTUEHMNA.

PaccMoTpuM Ha3zBaHHBIE JOMUHUPYIOIIME CTPATETHU M TPAKTUYECKUE CIIOCOOBI X peali3alltu.

Kak moka3za aHajn3 WHTEpHET-CalTOB HanboJiee U3BECTHBIX JIOHAOHCKUX PECTOPAHOB, CTPATET s CO3/a-
HUS TTOJIOKHUTETHHOTO IMOIIMOHAIBHOTO HACTPOS PEAIN3yeTCs CIeTyIOINM HaO0OPOM TaKTHK: aKmMydIu3ayuu
HAYUOHATILHO20 KOLOPUMA, OeMAaIu3ayUl, OHCUOAHUSL HACTANCOCHUSL.

TakTHKa aKTyanu3aluy HallMOHAIBLHOTO KOJIIOPUTA Mpe/noiaraeT (PUKCAIlMi0 BHUIMAHUS KIMEHTa Ha Ky-
JIMHAPHOM HCcTOpHrueckoM Hacieanu bpurtanuu: Rules a heritage restaurant (www.rules.co.uk/restaurant), Ha
M3BECTHEUIIMX TIepUOax OpUTAHCKOM uctopuu: a dish from the courts of the Tudors, Our menus are a show-
case of the historical British cuisine for which Dinner has become renowned (http://www.dinnerbyheston.
com), Ha MPEUIOKCHUH TPAAUIIMOHHBIX OPUTAHCKHUX ONFON, CTABIIMX KIIACCUKON: We specialise in classic
game cookery, oysters, pies and puddings; Our private dining menus reflect the rich array of British speciali-
ties available at Rules; the finest game, meat and fish dishes as well as wonderful puddings and desserts (Www.
rules.co.uk/restaurant). Come to The Gilbert Scott for the classic British roast (www.thegilbertscott.co.uk).

AHanu3 mokaszai, 4YTo TaKTHKa aKTyaJIH3allud HAIIMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA KaK MPAaBUIIO MOAJICPKUBACTCS
TakTUKOM Jeranuzanuu. Onopa Ha (OHOBbIC 3HAHUS MOTCHIMAIBLHOTO KIMEHTA JIOJDKHA BBI3BIBATH y HETO
TTOJIOKUTEIFHBIE aCCOIMAIINH, CO3/IaBaTh MPUSATHBIA SMOIMOHAIBHBIA (JOH, OIIyIIEHHE MCHUXOIOTHYECKOTO
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KoM(popTa ¥ NPEABKYIICHHUS PaIOCTHOTO BPEMSIIPEIIPOBOXKICHUS B IPUATHON armMocdepe. JleTanmuzuposaH-
HOMY OITUCAHUIO MOTYT TIOJIBEPraThCsl Pa3HbIe TPYIIbI 00bEKTOB, MPEACTABICHHBIC B THIIEPTEKCTOBOM IMPO-
CTpaHCTBeE caiiTa pecTopana. Hanpumep, caiitel pecropanoB Oputanckoil KyxHu «Rules», «The Gilbert Scot»
U IEMOHCTPHUPYIOT JACTAIN3ALHIO JU3aHHEPCKUX PEUICHUH U UHTEPbEpOB: From the moment you step through
the door at Rules, you feel you are in a place that exudes history, understated luxury and warmth; our elegant
and discreet private dining rooms epitomise this feeling. Dedicated to literary figures of distinction, novelist
Graham Greene and Poet Laureate Sir John Betjeman, both these rooms are wood panelled with red leather
chairs and Sketch Victorian artwork, offering charming spaces which are ideal for a variety of events from
corporate dinners to wedding breakfasts (www.rules.co.uk/restaurant); The mahogany oval table can seat up
10 guests with large, comfortable chairs sumptuously covered in rich, blue velvet. This elegant and adaptable
space offers a luxurious setting for an exclusive, private celebration or corporate event (www.dinnerbyheston.
com). JluzaiiHepckas ujest CTEKISTHHBIX CTEH OT TI0JIa J0 TIOTOJIKA, MTO3BOJISIFOIIUX BUJIETh TIOCETHTEIISIM TIPH-
TOTOBJICHE YHHUKAJIBHBIX OIO/I, IMOPOOHO OMHCHIBaeTCs Ha caifte pectopana «Dinnery: The dining room
features floor-to-ceiling glass walls, giving diners a view of the kitchen and its unique pulley system (WwWw.
dinnerbyheston.com)

Jlis peanm3anii CTpaTeru CO3aHMsI OJIOKHUTEIBHOTO SMOIUOHAILHOTO HACTPOS ITUPOKO TPUMEHSIIOT-
sl TAKTHUKA OXKMJIAHUS HacnaxaeHus: Situated in the heart of Covent Garden, our unique private dining rooms
offer elegant and charming surroundings ideal for entertaining clients and colleagues and for celebrating with
family and friends; you can comfortably sit and enjoy the lunchtime market menu at the bar, or indeed the bar
menu which focuses on small plates of deliciousness (www.rules.co.uk/restaurant); The Gilbert Scott dining
room creates a sense of grandeur in a relaxed and informal brasserie-like setting. High ceilings and gilded
frames exude a sense of magical charm whilst you enjoy our vast offerings. The ethos is a relaxed, friendly and
knowledgeable service to put you at ease at any time of the day (www.thegilbertscott.co.uk); Weekends are all
about enjoying time with friends, family and loved ones; Our lively Kitchen Table is the ideal place to share a
relaxed afternoon or evening with friends (www.thegilbertscott.co.uk).

Jist 3aKperieHus BO3ICHCTBHSI UCIIONB3YIOTCS TAKTHKA YCUIICHHUS C MTOMOIIBIO SMOLMOHAIBHO-OLCHOY-
HOM JICKCUKH CO 3HAYUTEIIbHBIM parMatuueckuM 3ddexrom, Hapumep: Chris Lacey §...cocktails have a cer-
tain soft, lingering flavour. It is hard to describe, but utterly delicious; With our large menu offering we hope
to be able to satisfy all tastes and preferences with our take on British classics as well as interesting seasonal
choices, a Taxke TaKTHKa CKPBITOTO KOMIUIUMEHTA: For those in the know, Rules bar has become one of the
places to drink cocktails in London (www.rules.co.uk/restaurant).

Crparerust co3aHusi MPUBJICKATSIILHOTO UMHJIXKA 3aBEIICHUS PEAM3YyeTCsl TAKTUKOW aKIEHTHPOBAHUS
MIPUOPUTETA OPUTUHATILHON KOHIICTIINH 3aBeieHus1, Harpumep: Rules a heritage restaurant. There is a demand
for the best in life as we are confronted with so much mediocrity. In an age when everyone is deluged with
homogeneous brands, we like to create the special (www. rules. co. uk/restaurant).

OcHoBarenb pecropana «Dinnery XecToH BiltoMeHTalb Ha CTpaHMIIE caiiTa CIeNUATbHO KOMMEHTHPYET
HJICI0 HA3BAHUSI CBOCTO PECTOpAHa, Jieiasi aKI[CHT Ha JIOOBU aHIIMYAH K TPAAUIUAM, UX (HOHOBBIX 3HAHUIX
uctopuu bputanuu u ee KyIMHApHOH UCTOPHH, 0COOOM UYBCTBE IOMOpa: It is never easy naming a restaurant.
On this occasion, I wanted something that represented our menu that is inspired by historic British gastrono-
my, so I searched for a name that had a bit of history, but was also fun. Even today, depending where you are
in the British Isles, ‘dinner’ might be served at lunchtime, suppertime or, indeed, dinnertime! (www.dinnerby-
heston.com).

HeoOxoauMo moauepKHyTh, U4TO JUI PECTOPAHOB OPUTAHCKOW HAITMOHATBLHOW KyXHU TPU CO3JIAHUH MPH-
BJICKAaTEIILHOTO UMH/Ka BaYKHOU SIBIISETCS] TAKTHKA aKIICHTUPOBAHUS MPUOPHUTETA TPAJULINN, YTO 0COOEHHO
SIPKO TIPOSIBIISIETCSI B TUIIEPTEKCTOBOM MPOCTpAHCTBE caiita pectopana «Rules» u peanusyercs mox oOrei
uneeit «A4 Star-Studded Past». Ha pa3nudHbIX CTpaHMYKaxX caiTa MOTEHIHMAIHHOMY KJIHEHTY COOOIIAaeTcs:
We serve the traditional food of this country at its best — and at affordable prices,; Rules still flourishes, the
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oldest restaurant in London and one of the most celebrated in the world, a maxosce: The late John Betjeman,
then Poet Laureate, described the ground floor interior as “unique and irreplaceable, and part of literary and
theatrical London” (www.rules.co.uk/restaurant). BmoxHoBIsIroIee Hadaao TPaguIldil MOMIYEPKUBACTCS M Ha
caiite pecropana «The Gilbert Scot»: Inspired by the wondrous history within the building our menu reflects
British tradition and great British produce.

Crparerusi Co3/IaHHs TIPUBIICKATEITEHOTO HMHUJIKA MOXKET PEaIM30BbIBATLCS U TAKTUKOM aKIIEHTUPOBAHUS
MPUOPUTETA COBPEMEHHBIX TeHJIeHIMHA. OCOOCHHO aKTUBHO 3Ta TAKTHUKA HCIONB3YeTCsl Ha callTaX pecTopa-
HOB, MPE/CTABIISIONINX aBTOPCKYIO HUCI0 OCHOBATeNs 3aBe/icHus. Tak, HHTEpbep pecTopana «Dinner» 1o3u-
IUOHUPYETCSI KaK U3SIIHBIA MOPTPET, B KOTOPOM IIEPBEHCTBO OT/IACTCS MHHOBAIMSIM, CO3JIAHHBIM Ha OCHOBE
tpanutmii: The restaurant interior has been conceived as a subtle, elegant portrait — contemporary and in-
novative, yet mindful of tradition. Dta xe unes peanusyercs u B MeHIo: His creative eye for detail coupled
with a great enthusiasm for research and British ingredients have enabled him to create the unique menu of
historically inspired British dishes with Heston Blumenthal for the new restaurant.

I'unepTekcToBOE MPOCTPAHCTBO CaiiTa pecTopaHa 00s3aTeNIbHO OPraHU3yeTcsl HA OCHOBE CTPATEru Io-
BBIIIICHUS aKTHBHOCTH KJIMEHTA, KOTOpas IMpeIcTaBlicHa TaKTHKaMu npuriamenus (Welcome to St. JOHN;
Come to The Gilbert Scott for the classic British roast); nooyxnenus (As our availability changes daily, if you
are unable to find a suitable time online please feel free to call us for any last minute requests or for assistance
with amendments of existing reservations.), coBeTa Wiu pexkoMeHnanuu (1o enjoy the full experience we rec-
ommend joining us for lunch at 12: 30 and for dinner at 19: 30, as we do estimate the dining experience to last
approximately 4 hours).

HaszBanHas cTparerus peainnszyercsi TAKKe 4yepe3 TAaKTHKH CHEeUATbHOTO TPEIUIOKEHUS, Hanpumep: Spe-
cial Events. Rules First Annual Whisky DinnerThursday, 13th November 2014 7. 30 pm — 10. 30 pm Hosted
by Colin Dunn, Whisky Specialist Venue: Grahame Greene Room, Rules Restaurant Price £200 per person
(www.rules.co.uk/restaurant); The chef's table at Dinner by Heston Blumenthal provides the ultimate culinary
front-row seat; We have the perfect romantic spot for an unforgettable Valentine's Day Experience (WWW.
dinnerbyheston.com).

TakuM 00pa3oM, MPOBEIICHHBIN aHATN3 TOKA3all, YTO B THIIEPTEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE HHTEPHET-CAUTOB
pPECTOPAaHOB OPUTAHCKON KYXHH MPEACTABICHBI CICAYIOIINE JOMUHUPYIONIHE CTPATETHU: CO30AHUSL NOTONCU-
MENbHO20 dIMOYUOHATILHO2O HACMPOSL, CO30AHUSL NPUBTEKAMENbHO20 UMUOICA 3A8e0eHUsT; NOGLIUEHUST AKMUG-
nocmu kauenma. Kaxaas n3 Ha3BaHHBIX CTPATETHH peanu3yeTcs HaOOpOM CICIMAaIbHBIX TAKTHK, YTO JAeT
HEOOXOMMBIH TparMarnieckux 3QQeKT, BhI3bIBACT y MOTCHIMAILHOTO KIHECHTA XKEJIaHue OTKIUKHYThCS Ha
MpUIIANICHUE, CAeaTh 3aKa3, CTHMYJIUPYET K BHIOJIHEHHUIO JICHCTBUS, 3aPOrpaMMUPOBAHHOTO aIpECaHTOM
caiira.
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N3oreorema «3umMa» 1 ee poib B Xy 0K€CTBEHHON KOTHUIINN
(Ha 6a3e TekcTa pycckoil u ¢ppaHI[y3CKOI HOBEJIIbI)

TOPTOBKMHA T. A.

Mopdosckuti eocydapcmeennoiii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Capatick)

AnHomauust. Feozpagﬁuuecnuﬁ ¢ar<mop, penpesenmupoeanﬁwﬂ 8 xyboofcecmsenﬁom mekcme, He MosibKo omauua-
emcs cnocobamu sA3vk08020 8vlpaidceHUs, HO Makie oKkasvieaem eiuiHue Ha ¢i0pmup06aﬂue camoti MeHmaavHoCcmu
A3bIKOBOU o6u4Hocmu. Ebw—tuueﬁ UusmepeHus 4acmomHocmu o6pau4eﬂuﬂ Kk I'D npu co30aHuu xyaoafcecmseHHbtx mex-
Cmos moixcem, 8 nepcneicmuse, ABUMbCA U3oeeomema, m. e. caoeo6pa3umﬁ «Mapicep» HA TUHZBUCUYECKOTL Kapme,
0603Hauawuil pacnpocmparerue mem, C6A3AHHBIX C MeM UL UHDIM 2e02pPAPUHECKUM PAKINOPOM.

Kniouegvie cnosa: s3vikosas xapmuna mupa, xy0oxecrmeeHHblll mexkcm, zeoepauueckuii gaxmop, uzozeomema
«3uma»r.

Izogeotheme “Winter” and Its Role in Bélles-Léttres Cognition
(Based on Russian and French Short Story)

TORGOVKINA T. A.
Mordovia State University

Abstract. Geographic factor (GF) represented in a short story not only differs by the means of language form and
expression, but also has a significant influence over the mentality of language structure. The izogeotheme may be
considered as GF term frequency in the texts of fiction as it represents a certain “marker on linguistic map” that identifies
the themes of different geographic facts.

Keywords: linguistic worldview, fiction, geographic factor, izogeotheme “winter”.
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SI3pIKOBas KapTHHA MHpA U CIIOCOOBI €€ BRIPAKEHUS SBISIFOTCS, B IOCIETHEE BPEMs, OJHON M3 MOMYIISp-
HBIX TEM B JMHTBUCTHUYCCKHUX HAy4YHBIX NyOnuKanusax. JlaHHbI (akT MOXKHO OOBSICHUTH TEM MOTEHIHAIOM,
KOTOPBIM O0JIAJIAtOT SI3bIK M MBIIIIJICHHE, 00pasys TUIO/IbI UX B3aMMOJICHCTBUS (HAIpUMEDP, KOHIIETITHI ), TIOPOXK-
JIaroIIKe, B CBOKO 0Yepe/ib, Oe3rpaHUUHOE KOJIMYECTBO KOMOMHAIINHN, TI0-Pa3HOMY HA3bIBAIOIIUXCS U U3y4aro-
IIUXCS C Pa3HBIX ITO3UIHH.

OmanM u3 Oorarefmmmx MaTepHalioB IS WCCIENOBAHHA S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa SIBISETCS XyIOXKe-
CTBEHHBIN TEKCT, B KOTOPOM, C OJIHOWM CTOPOHBI, OTPaXKECH KOHICITYaIbHBINA TJIACT ONPEICICHHOHN S3BIKOBOM
OOIIHOCTH, C APYroi — CyObEKTUBHOE BOCIPUATHE MUPA, BRIPAKEHHOE B MHANBUIYATHHOM aBTOPCKOM <« S1».
CylecTByeT MHEHHUE, YTO YHUBEPCAJIbHBIC TIOHSATHUS, CYIISCTBYIONIUE B Pa3HBIX SI3IKOBBIX MEHTAJIBHOCTSIX,
Pa3IMYAIOTCS JIUIIH CIIOCO0aMU UX JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOW pernpeseHTanun. EcTh, onHako, cdepa, koTopas,
MO-HAIIEMy MHCHHIO, HE TOJIBKO OTIIMYACTCS CIIOCO0AMH SI3bIKOBOTO BBIPAXKECHHUSI, HO TAK)KE OKAa3bIBACT BIIHS-
HUE Ha ()OPMHUPOBAHUE CAMOW MEHTAJIBHOCTH SI3bIKOBOM 0OIIHOCTH. K 3TO# 00/1acTH OTHOCUTCS TaK Ha3bIBa-
embiii reorpadudeckuii pakrop (I'®). ['D B Hamem ciaydae MOHUMAETCS KaK COBOKYITHOCTh HEPYKOTBOPHBIX
MIPUPOJTHBIX OOBEKTOB U SIBIICHUI OKPYKAOIIEH IEHCTBUTEILHOCTH, OTPAKCHHBIX B S3bIKE (XyH0)KECTBEHHOM
TEKCTE, B YACTHOCTH) C Pa3HOW (PYHKIIMOHATHHON 3HAYMMOCTHIO. EnuamIIell m3MepeHust 4acCTOTHOCTH 00pa-
menus K ['® npu co3naHuu Xya0KECTBEHHBIX TECKCTOB MOXKET, B NEPCIICKTUBE, SBUTHCS U302€0meMd, T.¢C.
CBOCOOPA3HBIA «MapKep» Ha JMHTBUCTHYECKON KapTe, 0003HAYAIOIINN pACIIPOCTPAHEHUE TEM, CBSI3aHHBIX C
TEM WJIM HHBIM TeorpaduaeckuM (hakTopoM.

leorpaduueckuii pakTop B Xym0KECTBEHHOM TEKCTE MOXKET SIBUThCS 00BEKTOM M3y4CHUS IMHTBOT€OTpa-
(um, KoTOpas, cama 1o cede ¢ I3pIKO3HAHNEM He CBS3aHa, HO JaeT B MIEPCIEKTHBE BOSMOKHOCTD COSTUHEHUS
HEKOTOPBIX OTpaciiell JIMHIBUCTUKK ¢ HeW. OJHUM U3 3JIEMEHTOB reorpaduueckoro Gpakropa, MaKCUMaIbHO
Pa3HO00pa3HO BHIPAKECHHBIX B S3BIKE, SBIISIOTCS Pa3IMYHbIC MTOTOHBIE siBJIeHU. HecMOTpst Ha yHUBEpCaib-
HOCTh CBOCH CYIIIHOCTH, ITOTOHBIC SIBJICHUS TI0-Pa3HOMY BOCIPHUHUMAIOTCSI, U COOTBETCTBEHHO, OTPAXKAIOTCS
B Pa3HbIX SI3bIKOBBIX MHTEPIIPETAIMUSIX, B TOM YHCIIE B XY/IOKECTBCHHBIX MPOU3BEACHUAX. B naHHOU cTarbe
MIPEICTaBIICHBI PE3YIbTATHI UCCIIEIOBAHMS B 33IaHHOM HAIPaBICHUH XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB (hPAHITy3CKON
U PYCCKOM SI3bIKOBBIX KYJBTYP, I7Ie 00BEKTOM SBUJIACH NU30TCOTEMA «3UMay, a IPEIMETOM — €€ POJIb U CIIOCOOBI
nepenaun B Tekctax HoBes1 M. A. bynuna u I'u ne Monaccana.

[IpoBeeHHBIN aHAIN3 [TOKA3aJl, YTO U30I€0TeMa «3UMay UMEET 0OJIbIIOC 3HAYCHHUE B HOBEJUTUCTHYCCKON
IIPO3€ PYCCKOTro U (hpaHIly3CKOro aBTOpOB. Eciin mprOETrHyTh K KOJIMYSCTBCHHOMY aHAJIH3Y, CTAHOBUTCS O4e-
BHIHBIM, YTO 00a MucaTels TOBOJIHHO YacTo 00pamainch K JaHHON M30Te0TeMe NP MOCTPOCHHUN CIOKETOB
CBOMX HOBEJUI (CM. TalIL.).

3uMa B TeKCTaX HOBeJLI H. A. Bynun I'm ne Monaccaun
Berpeuaercs cnoBo «3umax» 46,3% 19,1%
31UMa UCIOJIB3YETCsl KaK BPEMEHHON MHIUKATOD, 18,7% 15,3%

yKa3aHHE Ha KaJICHIapHBIH epUoL

JleficTBME HOBEILT TPOUCXOAUT 3UMOM 24,8% 5,5%

31Ma COCTaBIISIET OCHOBY CIOXKETa 2% 2%

IIpenomienne aBTOPCKON HHANBUAYAIbHOCTH HAYMHAETCS ¢ YaCTOTHOCTH OOPALIEHUS K TOMY HWJIM HHOMY
['®. U3 npuBeneHHO# BbIle TaOIMIBI CTAHOBHUTCSI OUEBUAHBIM, 4yTO y M. A. ByHnHa 3uMa BcTpeyaeTcs yaile,
U, CIIEA0OBATEIbHO, UTPACT OOJIBIIYIO POJIb B KOTHUTHBHOM CO3HAHUHU aBTOpa. Tak, HOMHMO TOTO, YTO CBSI3b
C JJaHHBIM BpPEMEHEM ToJia BCTPEYaeTCs B TIOUTH B MOJIOBUHE M3 OOIIETO KOJMYECTBa HOBEJUI ITUCATENsS, ECTh
CPeIy HUX U TaKue, B KOTOPBIX JaHHAs U30Te0TeMa ABISETCS OCHOBOIOIAratoIei.

Bozbmewm, st mpumepa, HoBemty U. A. bynnna «CBepdok». KoMITO3nImmoHHO TEKCT HOBEIUTHI pa3/iesieH
Ha JIBE YaCTH, [JI€ B IEPBOI OMUCHIBAETCS OBITOBOH YKJIa | IOPHUKOB M KOTOpast sIBIsieTcs: YOHOM 151 BBEACHUS
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BTOPOH — paccKasza Mpo TParndecKyro rudesh ChIHa OTHOTO W3 TIePCOHaKEH HOBEIUTBI MO MPO3BHUIILY CBEPUOK.
Ve B IepBOil 9acTH U30Te0TeMa TPEICTABICHA PSAIOM JIEKCHIECKUX PENPe3eHTAaTOB, HOCSIIUX HETaTHBHYIO
KOHHOTAIIHIO: MEeMHbLI U 2PA3HBLI HOAOPb, 3UMA 8Ce He HANANCUBANLACD, HECTIO HENPO2TAOHOU MOKPOU 8bI020,
HA 4epHbIX CMEKIAX C8ePKal U Pe3Ko Oenen IUnKuil, MOKpblll CHe2, CKB03b UiyM Memenu, 20cnood, 3a1enieH-
Hble DenbIMU XAONbAMU, ¢ MOKPbIMU TUYAMU U OIeCmKamMu Ha 60710cax U Ha odedcoe U 1p. Bo Bropoii yactu
(DYHKIIMIO OJTHOTO M3 IIABHBIX IMEPCOHAXKEH B HOBEJLIC BBIMIOJHICT TAKOE TIOTOIHOE SIBJICHHE KaK TyMaH, HO HE
B TPAJUIIMOHHOM 00IIIeM TOHUMaHHH, @ IMEHHO KaK OJTHO U3 SIBIICHUH, XapaKTePHBIX JJIsl PYCCKOM 3UMEI. JIek-
CHUYECKOE TOJIE «3UMay TPEJICTABICHO B JAHHOM TEKCTE PSZIOM CJIOB: CMblOb, MYMAH, My4d, UHel, Med, MOpPO3,
memb, X000, CHe2, gemep, Memeiv U Jp. TparnaHOCTh TOHY HOBEJUIBI TIPUAAFOT Pa3IMYHbIC CTHIIUCTHUCCKUC
[IPUEMBI, UCIIOJIb30BaHHbBIC aBTOPOM. CYypOBOCTH MOTOHOIO SIBJICHUSI TIPOTUBOIIOCTABIISETCS KEPTBEHHOCTh
pycckoro uenoBeka. (1o croxety CBepdok, Oymaydu cTapbIM YeTIOBEKOM, IIBITACTCS OC3YCIEITHO CIIACTH CBOE-
T'O 3aMep3alolIero 3MMHEH HOUBIO ChIHA — MOJIOZIOTO 37I0POBOTO TapH:). JKenaHue cracTy 4eoBeKa IpuaaeT
TepoIo pacckaza CBepXbEeCTECTBEHHBIC CHITBI B 00pH0€e C TPUPOIXHBIMU SBIICHUSIMH. [10100HBIH (heHOMEH YacTo
BCTpeuaeTcst B OyHUHCKUX HOBEJUIAX, KOTOPBIH, IS JEMOHCTPAITUH PYCCKOTO XapakTepa, IpuoeraeT K mpuemMy
«0OopbOa MPHUPOIBI U YEIIOBEKAY, IJIE YSIIOBEK HE BCET/Ia OKa3bIBACTCs MOOSAUTEIeM, HO BCET/Ia IPOsIBIISET (e-
HOMEHAJIBHYIO CHITY JIyXa, CBOMCTBEHHYIO, [10 MHCHHUIO aBTOPa, PyCCKOMY uelioBeKy. Eile ofHuM J0Ka3areib-
CTBOM 3TOMY YTBEPKJICHUIO MOXKET CIYKUTh HOBesu1a «IlepeBai», KOTOpas MpeacTaBiser co00# aljieropuio
YeIIoBeUeCKNX Ol M CTpaIaHuil Ha MPOTSHKEHUH BCETO )KU3HEHHOTO MYTH, TIE OIATH OCHOBHBIMU OOBEKTaMHU
I'® BeicTynaer suma, xon00, eopHulii nepesai. B xputnueckont aureparype M. A. ByHuWH mpencraBieH Kak
MacTep XyJA0KeCTBEHHOW IPO3bI, KOTOPbI HanOojee peajMCTUYHO M MPOHUKHOBEHHO CMOT TepeaaTh BeCh
Tparu3M >KU3HU, OOPEUEHHOCTh YEI0BEKa, JKUBYIIIETO B IMOCTPEBONIIOIIMOHHON Poccun, 0coOEHHO B pyccKon
nepeBHe. [IpumMedaresibHO, 4TO OOJIBIIMHCTBO HOBEJUI, MOIXO/SIIMX 0] BBIIICIPUBEICHHBIC XapaKTePUCTH-
KH, CBSI3aHBI HMEHHO C 3UMOll KaK BPEMEHEM Ioj1a, KOTOpast He TOJLKO co3/1aeT (JOH 3TOMY Tparu3my u oope-
YEeHHOCTH, HO U KaK OBI ABJISIETCA MTPUYUHON BCEX TMPOUCXOAAIINX C YETOBEKOM Oef.

Ecnu oOparuthbest K aHANM3Y JTEKCHYECKUX TIOJEH, CBA3aHHBIX C KOHIETITOM «3MMay, TIPEACTaBICHHOM B
HoBeltax M. A. ByHuHa, TO BBISBIISIETCS BECh CIIEKTP IMOHATHIA, KOTOPBIC, BHE KOHTEKCTA, C JaHHBIM KOHIICTI-
TOM HE CBSI3aHBI MJIM CBSI3aHBI OTIOCPEHAOBAHHO: gemep, XON00HbII MyMAH, CYMEPKU, memb (MmemMHoma), Houb,
2IYOUHA, CHIPOCMb, NYCMBIHHOCb, OMYAsSHUE, YUCMbIL B030YX, HENO20JiCUe CYMEPKU, MeHb, C8elHCeCmb, XO0-
7100, pachymuya, Cyxou Mep3ivlli CHee, Cmy0eHo, Mopo3uio, unel M ap. KoHmenTt «3uMay, mpeacTaBIeHHBIN
B XyIOKeCTBeHHOW MeHTanbHOCTH U. A. byHnHa, mepenaeTcss SMOIMOHAIBEHBIMHA COCTOSHUSIMH Te€pos: Oe3-
JIDOHOCMb, OMYasAHUe, HANPANiCeHUe, YCMALoCmb, 00HO0bpasue, 00uHo4ecmeo, ckyka u op. HemanoBaxHoe
3HAYCHUE MMEET IIBETOBas raMma BepOajbHOTO BBIPAKEHHUSI 3UMBL: MYMAHHO—20Y00ll, YepHblll, CUHeBamblil
XONOOHBIU, NOCUHeSWUN, Denblil, CUHULL, MEeMHbLL, cepblll, OiedHo-dncenmblll u Op. HeraTuBHYH KOHHOTAIUIO
HECYT B ce0e ynoTpeOisieMble B TSKCTE LIIAroJbl ICHCTBYSI U COCTOSIHUS: YCMAsanms, OPOSHYMb, NAdambv, Opo-
JHcame, NPOHU3LIBAMb HACKBO3b, 20POUMbBCA, 8ANUMb C HO2, CHMUCHYMb 3Y0bl, cnomuvlkamsbcs. YTo xacaercs
MeTadop ¥ ONHIIETBOPEHHHA, TO B PsiJie CIIydaeB OHU JOCTATOYHO KIMIIMPOBAHHBIC U BPSIJI JIX UX MOYKHO TTPH-
YUCIUTh K MHIUBUIYAIILHOMY SI3bIKY aBTOpA: gemep Hecem MyMaH ONUHHBIMU KOCMAMU, CEUCT 8empd, 3d-
CHYMb MEPMBbIM CHOM, MOPO3HAS HOUHAS MYMb, OM X0A00d CIMBIHYI HO2U U KOHYUK HOCA, KPAKAMb € MOPO-
34, 306€sAHHbII HOYHOU NO3EMKOU; HEXCHbLE U YUCMble KPACKU CEBEPHO20 YMPA, OC/IeNUmMeNlbHOe C8ePKAHbE HA
napue cueza,; brecmsyue OMUIUPDOBAHHBLE, KAK CIOHOBASL KOCHb, HECAACh HAO Hell 6b102a U CIOSIU MYTHbLE
CyMepKu, gemep cmai KUuoams CHe20M 8 IUYO U PazmMaxusams i 0mopacsleams ooMep3uuti BOPOMHUK U .

3uma y Monaccana, kak u 'y 1. A. byHHHa, 4aCTO ONMCBIBAETCS KaK HEraTUBHOE SIBJIEHUE, OKa3bIBAOLIEE
BIHSHHE Ha 00pa3 )KM3HU YeI0BeKa, Ha er0 COCTOSHNE U TIOBeZIeHHe. [[puMepoM MOXKEeT CITy>KUTh Psii HOBEJLI,
TJIe 3UMa IMpEeJCTaBlIeHa PA3INYHON «HETAaTUBHOI JIEKCHKOHM, COCTaBIISAIONIeH JIekcnueckoe none «hiver»: la
vaste piece était triste, un peu froide, pénétrée par I’hiver (bonvuian Komnama Ka3anacs MpaiHou, X0N00HOU,
Kax 6yomo u Ha uell nexcana neyamos 3umsl); ’dpre rigueur de ['air et le souffle du vent, glacé par le tapis
de neige étendu sur la terre (3emisi ObLIA ROKPLIMA CHEINCHOU NENEHOU, OVl pe3Kull 1edsiHOU éemep); sous le
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frisson de ’armosfhére de mort, dont cet hiver enveloppait la France (om mepmeéauje2o xonooa 3umsl, mot
VolcacHotl 3umsl, Komopas Hasucia Hao Ppanyueti); Oh! affreux hiver, hiver de fin du monde qui détruisait
un pays entier (O, 3ma yacacHas 3uma, 3umd, npeosewarouds KoHey ceemd, Pa3opusuids Yeryo cmpany) u 1p.

CypoBbIe 3UMHUE YCIIOBUS, ONPECIISIONINE CHOKET HOBEJUIBI U COCTABJIISIONINE €0 OCHOBY BCTPEYAIOTCS
B IIECTH U3 OOIEro KOJM4ecTBa MpOoaHaTU3MPOBAaHHBIX HOBeNl1 Mormaccana (287). OnHa u3 HUX — HOBeEJUIa
«L’auberge» («['octuramIay), rIe AEMCTBHE MPOUCXOANT B AJbIiax, «au pied des glaciersy («y mOTHOXBS JIe-
HUKOBY») W TJIe aBTOP MOKa3bIBa€T CI1a00CTh M OECCHITNE YeIOBEKa IePe/T JIUIIOM MPUPOTHON CTUXUU — 3UMON
B 3aCHE)XEHHBIX AJbiiax. COIIacHO CIOKETY, OJIMH M3 TepOeB HOBEJUIBI MOTHOAET, a IPYTOil — CXOIHT C yMa,
MIPOBE/Isl 3MMY B TOCTHHUIIE, PACIIONOKEHHOM B ropax. Kommosurust qpyroii Hoesuibl — «Blanc et bleu» («be-
JIOE ¥ CHHEE») — MOCTPOCHA Ha MPOTHUBOIIOCTABIICHUU Mopsi (cuHee) u cHera (Oenoe). Mope, Mopckoii Geper
nepe/iaeT B pacckase MoJOKUTENbHBIN 00pa3, a cHer — orpunareibHblid. CHer, B ToHMMaHuu MornaccaHa —
CTpalrHoe, yXKacarolee SBIeHNE, B OTIINYHE OT JAaCKOBOTO MOpS M Terioro oepera. MIHTepecHBIM, B 3TOM OT-
HOIIIEHUH SIBJISIETCS COMOCTABIEHHUE JIEKCHYECKUX TIOJICH, IepelatoliX o0pasbl Mops u cHera: la mer — calme,
calme, endormie, épaisse et bleue aussi (mope cnoxoiino dpemnowee, 2nyookoe u cunee);, bleue d’un bleu
transparent, liquide (npospaunas scuokas cunesa); la lumiere coulait, la lumiere bleue, jusqu’ aux roches du
fond (u ceem, makoil sce cunull, NPOHU3ZLIEANL €€ 00 camblX CKal Ha OHe), ['air tiede, I’air immobile, endormi
sur la mer, [’air bleu (mennwiti 2ony601i 6030yX, HENOOBUIICHO 3acmbleuiull Hao mopem), la neige — [’'immense
montagne blanche (oepomnuie benvie copwi),; sa grande muraille de neige, sa haute muraille luisante, enfermant
d’une légere ceinture de sommets glacés, de sommets blancs, aigus comme des pyramides (senruuecmeennas
CHe208ds1 CMEeHd, BbICOKASL U CEEPKAOWAS, ONOACHI8AIOWAsl bepee 1e2KOU Yenbio DelOCHENCHBIX TeOSAHbIX 6ep-
WIUH, MO OCMPbIX, KAK NUPAMUObL, MO OKPY2IeHHbIX, Kak cnuna), elle semblait si voisine la neige, si proche,
Si épaisse, si menagante que j’en avais peur, j 'en avais froid (cneea Kazamuco cmonb OAUSKUMU U 2TYOOKUMU,
CMONb OUWYMUMBIMU U 2PO3HBIMU, YMO MHe CMAL0 CIMPAWHo, cmaio xonooHo), les Alpes géantes avec leur
lourd manteau de neiges (ucnonunckue Anbnvl no0 madxcenvim cHe208blM nOKposom) U Ap. ['eorpadnyeckuit
(bakTop, MpeICTaBIEHHBIN B TaHHON HOBEIJIE OMICAHUEM MOPSI, MOPCKOTO Oepera, CHeXKHBIX AJIbIT, HE TOJIBKO
«CTPOUT» TEKCT, HO TAK)KE COCTABIISICT OCHOBY TOW MHTEHIIMH, KOTOPYIO aBTOP XOUYET JOHECTH JI0 YUTaTeIs:
YeJIOBeK OSCCUIICH TIepe;] MPUPOTHBIMU SIBICHUSMHU.

B omnune ot OYHUHCKOTO BOCIPHSITHS 3UMBI, IJI¢ PYCCKUN YEJIOBEK MPOTHBOCTOUT, €CJIU HE TEJIOM, TO
IyXOM CypOBOCTH MPHUPOJBI, y Momaccana ke 3uMa U €€ MPUPOTHBIE TPOSBICHHS Yallle JI0KATcsS B OCHOBY
Tparn4ecKux CIO’KETOB €T0 PACCKA30B, TJIE YEIOBEK IOKOPSETCS CHIIE TPUPOJIBI H HE CTIOCOOCH MMPOTUBOCTOSITH
eil. Tak, B HOBesute «Premicre neige» («IlepBbiii CHEr») repoOrHS MPEIIOYUTACT YMEPETh, YUEM KHUTh B CYypO-
BBIX KJIMMaTHYECKUX ycioBusiX B Hopmannuu: Mais elle vivait maintenant avec la peur de guérir, avec la peur
des longs hivers de Normandie, et sitot qu’elle allait mieux, elle ouvrait, la nuit, sa fenétre, en songeant aux
doux rivages de la Méditerranée. A présent, elle va mourir, elle le sait. Elle est heureuse. (Ho ona sicuna mam
6 8eUHOM CImpaxe NONPABUMbC, 8 Cmpaxe nepeo 00120U HOPMAHOCKOU 3UMOU, U KAK MOJbKO ell CMAHOBUNLOCH
JIyuuie, OHA HOUbIO PACKPLIBALA OKHO, MeUmasi 0 1ackosom nobepedcve Cpeouzemnoeo mops. Tenepv ona cko-
po ympem, ona smo 3uaem. M ona cuacmausa!)

B noBeme «L’aveugle» («Crernoii») 3uma sBJISICTCS IPUYUHOMN THOEIH CIISTIOro HUIIEro ctapuka. Komrio-
3MIIUS TEKCTA, KaK U B IPEBIAYIIMX MPEJICTaBICHHBIX HOBEIIaX, IOCTPOCHA HA MIPOTHBOIIOCTABICHUH 3UMbI
Y BECHBI, TEIUIA ¥ XO0JI0/1a, aJNIETOPHUYECKH MEPEeIatoINX MPOTUBOMIOCTABIICHNE 00Opa 1 311a. CIo)KeT HOBEILITBI
OCHOBAH Ha OITMCAHUH OeCUEIIOBEYHOTO OOPAIIEHHSI CO CIIETIBIM YeJIOBEKOM, KOTOPOTO ONrKaiIime poJCcTBEeH-
HUKHJ BBITHAJIH 3UMOU TPOCUTHh MUJIOCTHIHFO. Takke Kak u B OyHHHCKOM «CBepUKe» CIETION MBITAeTCs HAUTH
JIOPOTY U 3aMep3aeT B MYTH, OJTHAKO B MOMIACCAHOBCKOW HOBEJUIC IMIABHOW UCEH SBISETCS HE KEPTBEHHOCTh
YeJIOBeKa BO UMl CIIACEHHUSI APYTUX, HO, HAIIPOTUB, YEIIOBEUECKAs JKECTOKOCTh, 3UMa B JIAHHOW HOBEJLIC 5IB-
JIICTCS] KaK Obl aJUIeroprel YeioBeUeCKOro [IMHU3MA M PABHOYIIHNS 110 OTHOIICHHUIO K YYXKHUM CTPaTIaHHSIM.
JyxoBHas nerpanaius, BEI3BaHHAS CYpPOBOCTHIO KIIMMaTa W HUIIETOH, COCTABISAET OCHOBY HOBEIIH «Un ré-
veillon» («CodennbHHKY), THe CIOKET pa3BopadnBacTcs Ha ceBepe Dpanmuu, B HopmMaHauu, u Tae ONMUCHIBA-
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ercst 00pa3 KHU3HU OCIHBIX KPECThSH, TOBEACHHBIN 10 0e3yMHOTO IIMHU3MA MO OTHOIICHHIO K yMEpHIeMy
POJICTBEHHHUKY.

VY U. A. Bynnna onucanue npupoasl HEPa3pbIBHO CBA3aHO € BBHIPAKEHHEM SMOLMOHAIBLHOTO COCTOSHHUS
reposi, a MoJ4ac OHO 3aMEHsIET ONMCaHUE YYBCTB M AMOLMH, KaK Obl HIMIUIMLIUTHO TOBOPUT O TOM, YTO HCITBI-
TBIBAET TepOoil. DMOIIMH, BBI3bIBAEMBIE CO3EPIIAHUEM TIPUPOIBI, OILYIIEHUEM OKPY>KaIOIIeH Cpebl, SBISIFOTCS,
OYCBH/IHO, YHHUBEPCAIHLHBIMH U YHTATENb CaM JIOTaIbIBACTCS 00 SMOIMOHAIEHOM HAacTpoe Tepost, 6e3 JI0IoI-
HHUTEJIBHBIX JICKCHYECKUX CPelcTB. Tak, JIEKCHKa, CBS3aHHAS C MPHPOJION 3aMEHSETCS JEKCHKY, XapaKTepH-
3YIOILYIO0 YYBCTBA U BHEYATICHUS: «OHA cMAaHOBUNACL COMHAMOYIUYNA, WA, KIOHS 20]108Y HA MOE NIEeYO.
Yepnwiii npyo, exosvie 0epesws, yxoosauue 6 36e30Hoe Hebo... 3aKoI008aHHO—C8emIas HOUb, OeCKOHeUHo0—0e3-
MOIBHAs, ¢ OECKOHEYHO—ONUHHBIMU MEHAMU 0epPebed Ha cepeOPAHbIX NOJIAHAX, NOXOJNCUX HA 03epa» — Yepes
NPUPOTHOE OMHMCAHUE MEPEAACTCS] YMOIMOHAILHOE COCTOSHUE TEPOMHU — MEJIaHXOMHsI, OeCIeNbHOCTh, MU-
CTHYECKOE BOCIIPUATHE, HEKAsT OTPEIICHHOCTD. («My3ay).

Uro kacaetcst pa3HoOi (YHKIMOHAIFHOW 3HAYUMOCTH, TO 371e€Ch poitb ' D B XyH0KeCTBEHHOM TEKCTOIIO-
cTpoeHnH (hakTHIecku Hercuepnaema. [Ipu atom ' cMbIKaeTcs ¢ KOTHUTUBHBIMU TEKCTOIIOCTPOUTEITBHBIMH
[poleccaMy U JIEMOHCTPUPYET, B KOHEYHOM CUeTe, BCIO IIIyOHMHY TEKCTOBOTO aHTPOIOLEHTpU3Ma. ABTOPHI,
Oy/lyuu MpeACcTaBUTEISIMHA Pa3HBIX apeajbHbIX KYJIBbTYD, TO-pPa3HOMY YUYHTBIBAIOT OOBEKTHI reorpauyecKoi
Cpe/ibl U MO-Pa3HOMY MPEIOMIISIOT WX JUIs TEKCTOMOCTpOeHUs. HepeleHHbIMH, TaKiuM 00pa3oM, OCTaIOTCS
BOITPOCHI TEPMUHOJIOTHH, HA0Opa MPHUEMOB M METOJIOB HCCIIEJOBAaHUS TEKCTOBOTO (pakTOpa B JIMHIBOTEOTpa-
(buM, HHIMBHIYATLHOCTH aBTOpa B KOTHUTHBHOM BOCIIPHSATHU MHUpA U JIPyTHe HE MEHee Ba)KHBIC BOIIPOCHI,
OTKPBIBAIOIUE MIEPCIEKTUBBI TOZOOHOTO HCCIEIOBAHMS.
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HOpupuyecknii TEKCT 1 ero A3bIKOBas crenndnka

TPETBAKOBA I.B., YYBAPOBA 0. E.

Mopoosckuti eocydapcmeennoiii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparick)

Aunomauu}l. B cmamve paccmampusaemcs mpu@uuecxuﬂ meKkcm Kax 1uHe8UCmu1eckul gﬁeﬂomeu. Ha ocHose aHa-
JIU3a MeKCmo8 HeMeuKux 3aKoOH08 8blAB/IANMCA UX JIeKcu1ecKue, cpammamuvecKkue u crmuaucmuveckue 0cobeHHO-
cmu u onpeaeﬂﬂemc;i A3vblKosas cnebgugﬁuka mpuauuecxozo MeKCMa HHanpa «3aKoH».

Kntouesvie cnosa: fopubwtecxuﬁ meKcm, 3aKOHOOaMesnbHbLIL meKcm, JIUH2BOCMUNUCIMUYECKULL aHAIU3 meKcma,
A3vlKosasd cneu,ug?wca, JieKcuveckue, epammamuyeckue U CrmuiucmuyecKue 0cobeHHOCMU.

Legal Text and Its Linguistic Peculiarities

TRETYAKOVA I V., CHUBAROVA Yu.E.
Mordovia State University

Abstract. The article deals with the legal text as a linguistic phenomenon. Based on the analysis of texts of German
laws, their lexical, grammatical and stylistic features of the language are revealed and the peculiarities of the legal text

(belonging to “law” genre) is determined.
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Keywords: legal text, legislative text, linguistic and stylistic analyses, linguistic peculiaritis, lexical, grammatical and
stylistic features.

Bospacraroiee 3HaueHre B )KH3HH COBPEMEHHOTO OOIIECTBA TAKOTO SBIICHHUsI, KaK MPaBOBasi KyJIbTypa,
MpUBJIEKaeT BCe Oonbliiee BHUMAaHHE YYEHBIX K M3YUEHHIO IOPUIMYECKOTO TEeKCTa. B oTeuecTBeHHOW Hay-
Ke Jia)Ke TOsIBHJIach Takas AMCUUIUINHA, KaK «IOpUANYEcKas JTHMHTBHCTHUKA», B HEMEUKOH TCPMHHOJIOTHU —
“Rechtslinguistik” (mpaBoBasi TMHTBHCTHKA), OTIPEIEIIsieMast KaK «COBOKYITHOCTb BCEX METOJIOB M PE3yJIETaTOB
WCCIIEZIOBaHUH, KOTOPBIE KacaloTCs BOIIPOCOB CBSA3H S3bIKa M MPABOBBIX HOPM M OTBEYAIOT TPEOOBAHUSIM CO-
BpeMeHHOH nuHTBHCTUKM [Podlech 1976: 106].

Llenpio JTaHHOMW CTaThU SBJISIETCS BBISIBICHHUE CIICU(DUKN IOPHINUECKOTO TEKCTa KaK 0CO00T0 )KaHpa I0pH-
JMYECKOTO MOACTHIIS O(UIIHATIBLHO-EI0OBOTO CTHIISI pEUd Ha OCHOBE aHAJIM3a €ro SI3bIKOBBIX 0COOCHHOCTEH.

[Mox ropuaruecKUM TEKCTOM ITOHUMAETCS «COOOIIEH e, CoJiepKalliee MPaBoBYIO HHPOPMAIUIO, O0bEKTH-
BHUPOBAHHOE B BUJIC MIMCbMEHHOTO JIOKYMEHTA, UMEIOIIee MOJANIbHBII XapaKkTep U MparMaTHuecKyo yCTaHOB-
KY, ¥ COCTOSIIIIEE M3 ONPEACIICHHBIX €INHCTB, KOTOPBIE BKIIIOUAIOT B c€0s pa3HbIe TUIIBI JIEKCHIECKOH, TpaMma-
TUYECKOH 1 Jormdeckoi cBsizm» [Llnpodokosa 2007: 7].

[TucbMeHHBIH IOPUANYECKUN TEKCT TOAPa3IeIIseTCsl HA HECKOJIBKO BUIOB: MEAaroTHYeCKUi, aKkageMHuye-
CKuH, cyneOHbIit, 3akoHonatenbHbiid [Komuna 1990: 122]. Kaxuplii u3 BUIOB IOPUIAYECKOTO TEKCTa UMEET
CBOIO (DYHKIIHOHAIIbHO-KOMMYHHKATUBHYIO HAIIPABJICHHOCTH | SI3BIKOBYIO CHEIU(DUKY.

[Ipoananu3upoBas psiT HEMEIKUX 3aKOHOAATENbHBIX TeKCTOB 13 OcHoBHOTO 3akoHa OPT, I'pakmanckoro
n YromoBHoro kogekcoB OPI" (Bcero 20 3ak0HOB), MBI MPHUIILTH K BBIBOAY, YTO SA3BIKOBAsI Crieln(UKa FOPUIH-
YECKOTO TEKCTa YKaHpa «3aKOH» HAaXOIUT CBOE BBHIPAKEHHE B MpeoOiaJaHiH B HEM CIIEAYIOMIUX S3BIKOBBIX
CPE/ICTB JIEKCHUECKOT0, IPAMMaTHYECKOTO M CTUJIMCTHYECKOTO YPOBHEH, UCTIONB3YEMBbIX JUIsSl YCIELTHOTO pe-
LICHUS] TEKCTOM €r0 KOMMYHHKATHBHOM 3a/]a4H.

N3 0coOeHHOCTEH JIEKCHYECKOT0 0(hOpMIICHHSI 3aKOHOIATSILHOIO TEKCTa HAaMHU ObLIH BBISBJICHBI CJICITY-
FOIIUE: TIATOJIBI CO 3HAY€HNEM JIOJKEHCTBOBAHUS, TPUKAa3aHMs, MOOYKIEHHUS; TIIAr0JIbl COIMATBHOMN eATENb-
HOCTH M COIMABHBIX OTHOIICHHUH; OTTNIATOJILHBIEC CYIIECTBUTENBHBIE U CYIIECTBUTEIbHBIE KEHCKOTO poja C
a0CTpaKTHBIM 3HAYCHHEM; OYLIEBJICHHBIC CYLIECTBUTEIBLHBIE MYXKCKOTO posia ¢ cyhdukcom -er, CyIiecTBu-
TEJbHBIE MYKCKOTO U KEHCKOTO pofia ¢ cyh(UKCOM - U ¢ HyJeBBIM CYPPHKCOM, a TaKKe «CyOCTaHTUBUPO-
BaHHBIC TpUJIaraTelbHbIC M MPUYACTHs, 0003HAYaIONINEe CYOBEKTHl MPABOBBIX OTHOIICHHWH, KOTOPHIE YacTo
BBICTYNAIOT KaK aHTOHMMHYecKue mapel» [Jlenncosa 2006: 7]; umeHa npuiarareabHble U HApEUus, a TakkKe
MIPUYACTHSI, XapaKTePHU3YIOIIHe JeHCTBUS, IPOIECCH, TPEIMETHI U SBJICHHS;, TEPMUHBI, TEPMUHOIOTHIECKIES
codeTaHus U a00peBUaTyphI, XapaKTEPHBIE U TEKCTa 3aKOHA.

[TpuBeneM B KauecTBe MpHUMEpPa TEPMUHBI, TEPMUHOJIIOTHUECKUE cOYeTaHUsl U aOOpeBuatypol: die Frei-
heitsentziehung, die Insolvenz, das Sperrjahr, der Annahmeverzug, die notarielle Beurkundung, BGH (Bundes-
gerichtshof), BVerfGE (Bundesverfassungsgericht), StPO (Strafprozessordnung).

I'pammarrueckoe oopMiIeHre HEMEIIKOTO 3aKOHOAATENBHOTO TEKCTa TMPEACTABICHO CIENYIOIINMHU 0CO-
OeHHoCTSIMH: KOHCTpYKIHH “haben/sein+zu+Infinitiv’; koHCTpYKIIMHK “MofanbHbIHA raron + Infinitiv / Infini-
tiv Passiv”; ¢opMbI cocnaraTensHOTO HaKJIOHEHUS; TIaroJIbl HACTOSIIETO BPEMEHH aKTHBHOTO U MTACCUBHOTO
3ajI0ra, IIarojibl B IepQeKTe; pacnpocTpaHEeHHOE ONpeesicHne ¢ npudactueM 1I; nHpUHUTHBHBIE 000POTHI
“um / ohne / statt + zu + Infinitiv”’; npeanKaTHBHBIC pUIIaraTenbHble/MpruacTus + zu + Infinitiv; HaHU3BIBA-
HUE TCHUTHBOB; NPUIATOUHBIC MPEUIOKCHUST PA3IMUHBIX THIIOB, CPEJIM HUX YCIOBHBIC, OMPEACIUTEIbHBIC,
JOTIONTHUTENbHBIC, TIPUAATOYHbIE MTPEIOKEHHUS IIeTH, TPUYUHBI M 00pa3a JAeHWCTBUS, a TaK)Ke HAaHU3bIBAHWE
MIPHUIATOYHBIX TPEIOKCHAN.

PaccMoTpuM B KauecTBe pUMepa KOHCTPYKIMU “MoAaibHbIi maron + Infinitiv / Infinitiv Passiv”, mpeau-
KaTUBHbBIC NpUiIarareiabHble/mpudactus + zu + Infinitiv u HaHW3bIBaHUE TEHUTHBOB:

— Das Grundgesetz kann nur durch ein Gesetz gedndert werden, das den Wortlaut des Grundgesetzes
ausdriicklich dndert oder ergdnzt [Grundgesetz fiir die Bundesrepublik Deutschland, a1. pec.].
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— Der Mieter ist verpflichtet, dem Vermieter die vereinbarte Miete zu entrichten [Biirgeliches Gesetzbuch, .
pec.].

— Findet ein Antrag des Bundeskanzlers, ihm das Vertrauen auszusprechen, nicht die Zustimmung der Mehrheit
der Mitglieder des Bundestages, so kann der Bundesprdsident auf Vorschlag des Bundeskanzlers binnen
einundzwanzig Tagen den Bundestag auflosen [Grundgesetz fiir die Bundesrepublik Deutschland, sm. pec.].

Crenyer takxke oOpaTHTh BHUMAaHUE Ha CTHIMCTHYECKOE 0(popMIIEHHE 3aKOHOIATEILHOTO TeKCTa. Taku-
MU XapaKTEPHBIMU YEPTAMHU SIBJISIFOTCS: IAPEKTUBHOCTD U OPHUIIMATBHOCTD; JIOTHYECKAas IIOJIHOTA U 3aBEpPIICH-
HOCTh TEKCTa; TOYHOCTh M OTPEJEICHHOCTh (hOPMYIHUPOBOK; MaKCUMaIIbHAsE SKOHOMUYHOCTbD, ONTHMAIbHAS
€MKOCTbh, KOMIAKTHOCTb 3aKOHOJIATEIBHBIX ()OPMYIHPOBOK; OECCTPACTHOCTD, TAKOHUYHOCTH M KOHKPETHOCTD;
00BEKTUBHOCTH U3JIOKEHNS; IIa0IOHN3UPOBAaHHBIE 000POTHI U KIIHIIIE; IIUPOKO YIOTPEOUTENbHBI TOBTOPHI CY-
[IECTBUTENHHBIX; UCKITIOUEHO OOpalleHre K Tporam; HeiomycTuMa MetapopuaHocTb [ Tperbsikoa 2012: 50].

[IponmmocTpupyem npuMepaMu TUPEKTUBHOCTH (POPMYTHPOBOK, KITHIIE U MIa0IOHU3UPOBaHHbBIE 000pO-
THI, @ TAK)KE TIOBTOPHI CYIIECTBUTEIHHBIX:

— Die Wehrgesetze haben auch die Gliederung des Bundes in Ldinder und ihre besonderen landsmannschaftli-

chen Verhdltnisse zu beriicksichtigen [ Grundgesetz flir die Bundesrepublik Deutschland, 1. pec.].

— In besonders schweren Fillen ist auf Freiheitsstrafe nicht unter einem Jahr zu erkennen [Strafgesetzbuch,

aI1. pecypc].

— Der Besitzer darf'sich verbotener Eigenmacht mit Gewalt erwehren. Wird eine bewegliche Sache dem Besitzer

mittels verbotener Eigenmacht weggenommen, so darf der Besitzer sie dem auf frischer Tat betroffenen oder

verfolgten Tdter mit Gewalt wieder abnehmen [Biirgerliches Gesetzbuch, 3. pec.].

Ha ocHOBE BBISIBJICHHOM SI3BIKOBO# CIIEITU(UKN 3aKOHOJIATEIIBHOTO TEKCTa MTPOBECM JIMHIBOCTHINCTHYC-
CKHMI aHaJM3 TEKCTa HEMEILKOro 3akoHa u3 I'paxnaHnckoro kojaexkca OPI.

§ 1684 Umgang des Kindes mit den Eltern

(1) Das Kind hat das Recht auf Umgang mit jedem Elternteil; jeder Elternteil ist zum Umgang mit dem Kind
verpflichtet und berechtigt.

(2) Die Eltern haben alles zu unterlassen, was das Verhiltnis des Kindes zum jeweils anderen Elternteil
beeintrachtigt oder die Erzichung erschwert. Entsprechendes gilt, wenn sich das Kind in der Obhut einer
anderen Person befindet.

(3) Das Familiengericht kann iiber den Umfang des Umgangsrechts entscheiden und seine Ausiibung, auch
gegentiber Dritten, ndher regeln. Es kann die Beteiligten durch Anordnungen zur Erfiillung der in Absatz 2
geregelten Pflicht anhalten. Wird die Pflicht nach Absatz 2 dauerhaft oder wiederholt erheblich verletzt, kann
das Familiengericht auch eine Pflegschaft fiir die Durchfiihrung des Umgangs anordnen (Umgangspflegschaft).
Die Umgangspflegschaft umfasst das Recht, die Herausgabe des Kindes zur Durchfithrung des Umgangs zu
verlangen und fiir die Dauer des Umgangs dessen Aufenthalt zu bestimmen. Die Anordnung ist zu befristen.
Fiir den Ersatz von Aufwendungen und die Vergiitung des Umgangspflegers gilt § 277 des Gesetzes {iber das
Verfahren in Familiensachen und in den Angelegenheiten der freiwilligen Gerichtsbarkeit entsprechend.

(4) Das Familiengericht kann das Umgangsrecht oder den Vollzug fritherer Entscheidungen iiber das Um-
gangsrecht einschranken oder ausschlielen, soweit dies zum Wohl des Kindes erforderlich ist. Eine Entscheidung,
die das Umgangsrecht oder seinen Vollzug fiir langere Zeit oder auf Dauer einschriankt oder ausschlie3t, kann
nur ergehen, wenn andernfalls das Wohl des Kindes gefdhrdet wére. Das Familiengericht kann insbesondere
anordnen, dass der Umgang nur stattfinden darf, wenn ein mitwirkungsbereiter Dritter anwesend ist. Dritter
kann auch ein Trager der Jugendhilfe oder ein Verein sein; dieser bestimmt dann jeweils, welche Einzelperson
die Aufgabe wahrnimmt (Biirgerliches Gesetzbuch, Buch 4, Abschnitt 2, Titel 5) [Biirgerliches Gesetzbuch, 3.

pec.].

Jlexcuyecknme 0COOCHHOCTH:

1) mIarossl co 3HAYEHUEM TIPUKa3aHUs, MOOYKICHHUS, TOIDKEHCTBOBAHMS, TIATONBI COITHATLHOMN eI TEIb-
HOCTH W COILIMAJIbHBIX OTHOIICHUM: unterlassen, beeintrdchtigen, entscheiden, regeln, anordnen, verlangen,
bestimmen, einschrdnken, gefihrden, wahrnehmen, ausschliefen;
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2) CymIeCTBHTEIBbHBIE KEHCKOTO poja ¢ adCTpakTHBIM 3HadeHueM: Die Anordnung, die Erfiillung, die
Erziehung, die Durchfiihrung, die Aufwendung, die Angelegenheit, die Entscheidung, die Ausiibung, die Pfleg-
schaft, die Gerichtsbarkeit, die Vergiitung;

3) omyIlIeBIEHHBIE CYIIECTBUTEIBHBIE MYXKCKOTO pojia ¢ Cy(h(HUKCOM -er B C HyJIeBBIM CyPQPHUKCOM, CyO-
CTaHTHBUPOBAHHBIC MPUJIAraTeNIbHbIC W MPUYACTHS, 0003HAYAIONINE CYOBEKTH MPABOBBIX OTHOLICHHH: der
Elternteil, der Umgangspfleger, die Beteiligten,

4) TepMUHBI U TepMUHOJOTHYECKHE coueTanus: das Umgangsrecht, das Familiengericht, die Umgangs-
pflegschaft,

5) WMeHa mpuiaraTeabHbIe U Hapedus KadecTBa/CBoMcTBa: dauerhaft, freiwillig, erheblich, mitwirkungs-
bereit.

'pamMmMaTHdYecKkKHue OCOOECHHOCTH:

1) xorctpykuuu “haben / sein + zu + linfinitiv’: — Die Eltern haben alles zu unterlassen, was das
Verhdltnis des Kindes zum jeweils anderen Elternteil beeintrdichtigt oder die Erziehung erschwert, — Die
Anordnung ist zu befristen.

2) KOHCTPYKIUH “MofanbHbIi riaron + Infinitiv / Infinitiv Passiv”: — Das Familiengericht kann iiber den
Umfang des Umgangsrechts entscheiden und seine Austibung, auch gegeniiber Dritten, niher regeln; — Es kann
die Beteiligten durch Anordnungen zur Erfiillung der in Absatz 2 geregelten Pflicht anhalten; — (...) kann das
Familiengericht auch eine Pflegschaft fiir die Durchfiihrung des Umgangs anordnen; — Das Familiengericht
kann das Umgangsrecht oder den Vollzug friiherer Entscheidungen iiber das Umgangsrecht einschrdnken
oder ausschliefen (...); — Eine Entscheidung (...) kann nur ergehen, wenn (...); — Das Familiengericht kann
insbesondere anordnen, dass der Umgang nur stattfinden darf. (...); — Dritter kann auch ein Trdger der
Jugendhilfe oder ein Verein sein (...).

3) ¢opmbl cocnararenbHOTO HakinoHeHus: — Eine Entscheidung (...) wenn andernfalls das Wohl des
Kindes gefihrdet wire.

4) Tiaroibl HACTOAIIETO BPEMEHHM aKTHBHOTO M TaccWBHOTO 3anora: — Das Kind hat das Recht auf
Umgang mit jedem Elternteil, — Die Eltern haben alles zu unterlassen, was das Verhdltnis des Kindes zum
jeweils anderen Elternteil beeintrdchtigt oder die Erziehung erschwert; — Die Umgangspflegschaft umfasst
das Recht (...); — Eine Entscheidung, die das Umgangsrecht oder seinen Vollzug fiir lingere Zeit oder auf
Dauer einschrdnkt oder ausschliefst (...); —(...) dieser bestimmt dann jeweils, welche Einzelperson die Aufgabe
wahrnimmt; — Wird die Pflicht nach Absatz 2 dauerhaft oder wiederholt erheblich verletzt (...).

5) pacmpocTpaHeHHOe omnpenenenue ¢ npudactueM ll: — Es kann die Beteiligten durch Anordnungen zur
Erfiillung der in Absatz 2 geregelten Pflicht anhalten.

6) TPHUIATOYHBIC IPEUIOKECHUS PA3THIHBIX THITOB:

a) ycnoBHbIe: Entsprechendes gilt, wenn sich das Kind in der Obhut einer anderen Person befindet.

0) Oeccoro3nsble ycnoBHble: Wird die Pflicht nach Absatz 2 dauerhaft oder wiederholt erheblich verletzt,
kann das (...).

B) ompenenutenbueie: Eine Entscheidung, die das Umgangsrecht oder seinen Vollzug fiir ldngere Zeit
oder auf Dauer einschrdnkt oder ausschlief3t, kann nur ergehen (...).

r) nonionHuTeNbHbIe: Das Familiengericht kann insbesondere anordnen, dass der Umgang nur stattfinden
darf, wenn ein mitwirkungsbereiter Dritter anwesend ist.

CTuaucTHUYEeCKHUE OCOOEHHOCTH:

1) mupextuBHOCTH QopmynupoBok: — Die Eltern haben alles zu unterlassen, was das Verhdltnis des
Kindes zum jeweils anderen Elternteil beeintrdchtigt oder die Erziehung erschwert.

2) xnwme ¥ mabIoHU3NpOBaHHBIE 000pOThHI: — Entsprechendes gilt, wenn sich das Kind in der Obhut
einer anderen Person befindet: — Wird die Pflicht nach Absatz 2 dauerhaft oder wiederholt erheblich verletzt,
kann das Familiengericht (...).

494



Xpamosa E. A. CpaBHUTENbHBIN aHAMN3 POHETIYECKNX CPENICTB CO3TAHMA ITPOBOTO CMBICTIA B TEKCTAX A3BIKOBBIX ITYTOK. ..

3) TOBTOp CyIIECTBUTEABHBIX: Das Familiengericht kann das Umgangsrecht oder den Vollzug friiherer
Entscheidungen tiber das Umgangsrecht einschrinken oder ausschliefen(...). Eine Entscheidung, die das
Umgangsrecht oder seinen Vollzug fiir ldngere Zeit oder auf Dauer einschrdnkt oder ausschlieft, kann nur
ergehen (...).

Pe3ynbTarhl MPOBEICHHOTO aHAJIM3a CBHICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO IOPHIUUECKUI TEKCT 00Ia1aeT 0COObIM
HA0OPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB JIGKCHUECKOTO, TPAMMATHYCCKOTO M CTHIIMCTHYECKOTO YPOBHEH, KOTOPBIE OTIIH-
YaroT ero OT TEKCTOB JIPYTUX KAHPOB H ONPEEIISIOT €ro Creluduky.

[peacraBieHHbII aHATU3 SI3BIKOBBIX 0COOCHHOCTEH HEMEIIKOTO 3aKOHOIATEIBHOTO TEKCTa MOXKET MOCITY-
JKUTh OCHOBOM JIJISI MCCIICAOBAHUS JAPYTHX JKAHPOB FOPUINYECKOTO TEKCTA, a TAKKE JIJISl M3y4YCHHs] TEKCTOB
WHBIX JKaHPOB O(HUIMATILHO-JIEIOBOTO CTHIIS. Pe3ynbTarhl aHamn3a MOTYT OBITh UCTIONIb30BAHbI B KypCe CTHU-
JIMCTUKY, TEOPUH U IPAKTHUKH NIEPEBOJIa, HAa CEMHUHAPAX JIJIsl CTYJICHTOB HaIpaBJIeHUs MOATOTOBKH «tOpuctpy-
JICHITUS», & TAKXKE B MPAKTHUKE TIEPEBOJIA FOPUINICCKUX TEKCTOB.
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CpaBHuUTeTbHBIN aHaMN3 (OHETUIECKUX CPEACTB CO3TAHM
UTPOBOTO CMBICTIA B TEKCTaX A3bIKOBBIX IIYTOK V1 TINMEPUKOB
(Ha MaTepmae aHITTUIICKOTO SI3BIKA)

XPAMOBA E. A.

Mopoosckuti eocydapcmeennoiii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Capatrick)

Annomayus. B cmamove 8bLA67A10MCA U CPABHUBAIOMCS CezMeHmMHble PoHemueckue cpedcmea aHenuticKozo A3viKa,
yHacmeyusue 6 co30aHUU UHMEHCUPUUUPOBAHHO20 NIIAHA BLLPANEHUS A3bIKOBbIX ULYIMOK U TUMEPUKOB. 3a cuem
YCTONHHEHUS OMHOUEH ULl MeNOY POHEMUUecKUMU POPMAMU 8 KOMNPECCUPOBAHHOM CeMAHMUUECKOM NPOCHPAaH-
cmee 0aHHbIX MUHU-EKCINO08 B03HUKAIOM YHUKAIbHbIE ACCOUUAMUEHble u2posble cmbicnivl. Homenknamypa, xom-
OUHAMOPUKA U KOHUEHMPAUUS POHEMUHECKUX CPeOCME A3bIK060TE UPbL ONPedeNAIOMC KAK 00UsUMU C60TiCIMeami
MUHU-MeEKCMA, Max U e20 HAHPOBOTi NPUHAONEHHOCHIDIO.

Kniouesvie cnosa: u2posoti cMblLCT, UCTOUHUK UZPO6020 CMBICAA, (POHEMU1ecKoe cPedcmeo CO30aHUS UZPOBO20 CMbIC-
714, U2POBOTE MUHU-MEKCIN, AZLIKOBAS ULYMKA, TUMEPUK.
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Comparative Analysis of Phonetic Means of Creating Ludic Meaning
in Poetic Jokes and Limericks: An English-Based Study

KHRAMOVA E. A.
Mordovia State University

Abstract. The paper deals with revealing and comparing those segment phonetic means of the English language which
create the intensified plane of expression in poetic jokes and limericks. The complicated relation between phonetic forms
in the confined semantic space of such mini-texts provides the emergence of unique associative ludic meanings. The
nomenclature, combination and concentration of phonetic means of language play are determined by both the general
properties of the mini-text and its genre.

Keywords: ludic meaning, ludic meaning source, phonetic means of creating ludic meaning, ludic mini-text, poetic joke,
limerick.

JlaHHast cTaThs MOCBSIICHA CPABHEHUIO CPEICTB (POHETHUECKOW SI3BIKOBOM MTPhI B TAKUX BUAAX aHIIIOS-
3BIYHOTO UTPOBOTO JIUCKYPCa, KaK S3bIKOBAs NIyTKA W JUMEPUK. B 3a1aum ucciaeqoBaHus BXOJAUT BBISBICHUC
Y COIOCTABIICHUE HOMEHKIIATYPhl U KOMOMHATOPUKH (DOHETHUECKUX CPEIICTB CO3JaHMs UTPOBOIO CMBICIIA B
Pa3HBIX BUaX KOMIIPECCHPOBAHHOTO CEMAaHTHUYECKOTO MPOCTpaHcTBa. PaboTa BhinoaHeHa Ha Marepuaie 283
SI3BIKOBBIX NIYTOK U 168 TMMEpPUKOB, BBIJCICHHBIX METOJIOM CIUIOIIHOW BHIOOPKH U3 CIICIIUAIU3UPOBAHHOTO
cioBaps «The Penguin Dictionary of Jokes, Wisecracks, Quips and Quotes» u anromoruu «The Mammoth
Book of Limericks» [Metcalf 2009; The Mammoth Book of Limericks, 2008].

[Ipexne yem 0OpaTHTHCS K aHAIM3Y HanboJIee PeNPe3eHTATUBHBIX TPUMEPOB, PEACTABISCTCS LEISCO0-
Opa3HBIM OTNPEACIUTh 0A30BbIC TIOHSATHUS UCCICIOBAHUS: «UTPOBOM CMBICID) U «UT'POBOU MUHHU-TEKCTY.

[Iporneccrl co3nanust ¥ JEKOAUPOBAHUS UTPOBOTO CMBICIIA MTOIPA3yMEBAIOT «IIPOrPAMMHUPOBAHHE» OCO-
00ro Hey3yaJlbHOTO, HO CHCTEMHO OIPaBJaHHOTO PACIIPEIICIICHUS SI3bIKOBBIX SIMHUI] B CEMAaHTHUECKOM IPO-
CTPAHCTBE TEKCTa ¥ MOHMMAaHUE, OCMBICICHHE YTOr0 HHTEHCU(DUIIMPOBAHHOTO TUTAHA BBIPAXKEHUSI.

UrpoBoii nuckypc peanu3yeTcs B TEKCTaX ¢ MHTCHCU(UIIMPOBAHHBIM TUIAHOM BBIPAXKCHUS M OTHOCH-
TEJIbHO HHU3KOHW cTerneHblo nHpopMaTrBHOCTH. CMEIIEHHUE aKIIEHTa ¢ TIepeIaBaeMOoro COACpPKaHUs Ha CIIell-
npudeckoe A3bIK0BOE 0(popMIICHHE 0003PUMO U PEIPE3CHTATUBHO NPEACTABICHO B TEKCTaX Majoro o0bema,
KOTOpPBIC MMEIOT Pa3HYI0 JKaHPOBYIO M (YHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHUSCKYHO HANpPaBICHHOCTh. B koMmpeccu-
POBaHHOM CEMaHTHYECKOM MPOCTPAHCTBE JIAHHBIX MHHU-TEKCTOB BO3HUKAIOT YHUKAJIbHBIC aCCOI[UATHBHBIC
WUTPOBBIC CMBICIIBI, YTO OOYCIIOBJICHO CIIEIU(UKON YCI0KHEHHBIX KOHTEKCTYalIbHBIX CBSI3CH.

[Tox UTPOBBIM MHHU-TEKCTOM TOHUMAETCSI TEKCT MPOTSKEHHOCTHIO OT OJHOTO 70 MpuoOau3uTensHo 800
CJIOB, XapaKTePU3yEMbIil CICIYIOIIUMHU CBOMCTBaMU: 1) HapylIeHHas: KOTEPEHTHOCTh (IIEIOCTHOCTh) U BBICO-
Kasi HaNpsHKEHHOCTh, KOTOPBIC YCTPAHSIIOTCSI OCPEJACTBOM BOCCTAHOBIICHUS JIOTMKO—CEMaHTHUECKOM Kore-
3un; 2) MPUOPUTETHOE MOJIOKECHUE KAaTErOPUHN aJ[PecaTHOCTH TI0 OTHOIICHHUIO K KaTeTOPHH WHTEIMOHAILHO-
CTH; 3) CYLIECTBOBaHUE B BHJIE OPIaHU30BAaHHOTO CEMAHTUYECKOTO MIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM BO3HUKAIOT HE
(bUKCUpPYEMBIE CUCTEMON «CKPBITHIE» aCCOIUATUBHBIC CMBICIIBL.

Taxkoit TUIT MUHU-TEKCTA, KaK S3BIKOBas IIIyTKa, YHUBEPCAJICH JIUISl Pa3HBIX S3BIKOB M JTMHTBOKYJIBTY], I10-
CKOJIBKY SIBJISICTCSI TPAIUIIMOHHBIM «IIPOBOJHUKOMY» Pa3JIMYHBIX BUJIOB KOMHYECKOTO COJCpX aHHs (FOMOpa,
CaTHpBl, UPOHUM U T. I.). JlaHHBIA TE3HC MOATBEPIKAACTCS UTOTAMM aHAIU3a KPEATHMBHOTO HMCIIOJIb30BaHUS
(hOHETUYECKUX CPEJICTB B aHIJIOSA3BIUHBIX MPOU3BEICHUSIX MOJOOHOT0 poaa. Yare Bcero urpoBoil CMbICI CO3-
JAeTCS C TIOMOIIBIO AKCIUTyaTallul aCUMMETPHUH S3bIKOBOTO 3HaKa (71%), 4To mpejmnonaraet oOecrnedeHme
B3aMMOJICHCTBUS B OTHOM KOHTEKCTE JABYX JICKCUYCCKUX 3HAYCHUH, MATEPUATN3YIOIIUXCS OJJUHAKOBBIMU aKy-
CTHUYECKHMHU 00pa3aMu, UMCIONUMHU KaK UJICHTUYHBIC (TIOJIMCEMaHThI, TOJUCEMAHTUYHbIE (Ppa3bl, OMOHHUMEI),
TaK U paznuyaronuecs (0MO(OHbI; ISKCUUYECKHUE STUHUIIBI, CBI3aHHBIC aHTOHOMACTUYECKUMU OTHOIIICHUSIMH )
rpaduyeckue Gopmel. K 1pyrum 4acTOTHBIM CpeACTBaM peau3allii UTPOBOH (DYHKITUH S3bIKA OTHOCSTCS I1a-
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pornmMudeckas artpaknus (10%) (HamepeHHOe cONMMKeHNnEe YaCTHYHO COBITAIAIOIINX aKyCTHIECKUX 00pa3oB)
Y TIepepasio’KeHIe TPaHHI] CJIOB B MTOTOKe CBA3HOH pedn (9%).

HcTouHNK UTPOBOTO CMBICITA SI3BIKOBOM NTYTKH, KaK MPABUIIO, COCTOUT U3 JIBYX 3JIEMEHTOB — JIBYX JIEKCH-
YeCKUX 3HAUYEHWH, BOIUIOMICHHBIX B MICHTUYHBIX WJIM YaCTUYHO COBIMAJAIONINX (DOHETHYECKHX (opmax, Ko-
TOpBIE pa3TUIaroTCsl POHEMHBIM COCTaBOM (TTapOHUMUYECKAS aTTPAKITUS ) HITH POHETHIECKIM 0(hOpMITCHHEM
(mepepasnmokeHue TpaHuIl CJIoB). JlaHHBIE 3JIEMEHTHI MOTYT OBITH TTPEICTABICHBI SKCILIUITUTHO, B 0003pUMOit
JMHEWHOHN TOCTIeIOBaTeIbHOCTH (CHHTAarMaTHYeCKU MUHHU-TEKCT), UMILTHUIIUTHO, YTO TpeOyeT OT perumm-
€HTa aCcCOIMAaTHBHOTO ITOMICKa BTOPOTO KOMITOHEHTA (TTapaJiuTrMaTHIeCKIH MUHHU-TEKCT), a Tak)Ke TBYMS Ha-
3BaHHBIMH CIIOCOOAMH (CHHTAarMaTHKO-TIapaJIuTMaTHIeCKI MUHHU-TEKCT). [lepen agpecaTtom CTOWUT TUHTBH-
CTHUECKas 3a/1aua OCO3HAHUS Pa3ABOCHHOCTH IIJIaHA CONEPKaHUs, YCIEITHOE PEIIeHne KOTOPO TPUBOINT K
peanu3anuu KOMHIeCKoro Y deKra.

Hpumep 1.

Do you summer in the country?

No, I simmer in the city [Metcalf 2009: 278].

B mannom mpuMmepe mimaroisl «summery [‘samoa] (spend the summer in a particular place — nmpoBoguTH
JIeTO) M «simmenr» [ ‘simo] (stay just below boiling point while bubbling gently — kumeTs Ha MeaAJIEHHOM OTHE)
MIPEICTABIICHBI YKCIUTMIIUTHO, 9YTO Oo0JerdaeT nekonuposanne urposoro cMeicia [BWED 2014]. Kpowme Toro,
MIPOZIEMOHCTPUPOBAHHOE pa3IMyue B 3ByKaxX [A] U [1] TEpPEXOIUT Ha MOCIEAYIONINE CII0BA PETUTNKNA-CTUMYIA U
peruikn-peaxy (cp.: country [ ‘kantri] — city [“sit1]) [BWED 2014]. Cirexyer oTMETUTH, YTO CHHTarMaruye-
CKUH MHHHU-TEKCT, COACPIKALIMI HE MOJIHOCThIO, & YACTHYHO COBIAIAIOIINE aKyCTUYCCKUE 00pasbl, OTIINYACT-
Cia MCHEEC I/IHTGHCI/I(bI/IHI/IPOBaHHI)IM IIJIAHOM BBIPAXKCHUSA ITPU YCTHOM BOCIIPOU3BECICHUN SI3BIKOBOM IOTYTKH.

Hpumep 2.

My election result reminded me of the earth — I was fattened at the polls [Metcalf 2009: 96].

B s3p1KOBO¥ ITyTKE 2 TIPOMCXOMUT HAJIOXKEHHE JIBYyX IIAHOB COMEPIKaHHs, KOTOPOE MOATOTABIMBACTCS
elle B TIePBOIl YaCTH MPEUIOKEHHS ¢ TIOMOIIBI0 a0CYpIHOTO CPaBHEHHSI PE3yNNBTaTOB BHIOOPOB C TNIAHETOMH
3emitst. 3aTeM KOMHYECKHIH dPPEKT 00eCcITIeanBaCTCS 32 CUST B3aNMOICHCTBUS PA3IMIHBIX 3HAUCHUH TTOJIHCE-
MaHTH4YHOTO Tiaroja «flatteny [‘flaeeton] m omodormunoit mapsr «polls [poulz] — poles [povlz]»: B kKoHTEKCTE
BBIOOpOB «flatten» nMeer HedopMaapHOE TIepeHOCHOE 3HaueHne «defeat heavily in a contesty (COKpyImIHTB),
a «polls» obo3magaer «the process of voting in an election» (TronocoBanue); B koHTeKCTe 3emitn «flatteny pe-
anm3yeT IpsaMoe 3HaueHne «make or become flaty (crurrommBare), a MOAXOAAIICH JTEKCUIECKON SIUHUTICH C
aKyCTHYECKUM 00pa3oM [pauvlz] oka3eiBaeTcs popmMa MHOKECTBEHHOTO UHCHA CYMIECTBUTEIHLHOTO «pole» co
3HaueHneM «either of the two locations on the surface of the earth which are the northern and southern ends of
the axis of rotation» (momoc) [BWED 2014].

Hpumep 3.

Q: Where are the Seychelles?

A: On the Sey shore! [Metcalf 2009: 290].

B s3pIKOBO# mIyTKe 3 mMOKazaHa ommbOodHas WHTeprnperanus TomoHuMa «Seychelles» [se1’felz] (Ceii-
MIETHCKHE OCTPOBA) KaK KOMOMHAITMH 3JIEMEHTA JAaHHOTO reorpadudecKoro Ha3BaHUS «Sey» [sel], IKCTum-
LMTHO TIPEJICTABIEHHOTO B PETUINKE-peakiru, 1 (PopMbl MHOKECTBEHHOTO YMCIIa CyIEeCTBUTENHHOTO «shell»
(the hard protective outer case of a mollusc or crustacean — pakymka) — «shells» [[elz], koTopas BeBOgHTCS U3
KOHTEKCTa MOCPEICTBOM aCCOIMATUBHOMN CBsI3U ¢ codeTaHmeM «Sey shore» [Jones 2011: 445; BWED 2014].
Peanuzanum kommaeckoro 3 dexra cnocoOCTBYeT oOpalmieHne K U3BECTHOM CKOPOTOBOPKE, TACTO HCIIONh3Ye-
MOH IJIsl IOCTAaHOBKHM aHTIIMKCKOTO mpowm3HomieHus: «She sells sea shells by the sea shore» [Learn English
Kids 2014]. Cornacuo npuBeneHHO# (OHOBOM HH(DOPMAIUH, CO3IAHNE UTPOBOTO CMBICTA B aHAJIN3UPYEMOM
MHHH-TEKCTE TaK)Ke IMPEANOoIaraeT YacCTHIHOE CoBIaacHue GoHeTHmueckux Gopm (cp. Sey [se1] — sea [si:])
[Jones 2011: 439, 445].
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JluMmepuk SBISETCS UTPOBBIM MPOU3BEACHUEM C SIPKO BBIPAXKEHHON HIAMOITHUYECKOH COCTAaBIISAIONICH.
[IpoBenenHOE HCcCIeIOBaHNE TO3BOJIMIIO BBISIBUTH HEKOTOPHIE crienn(uyeckrie 0COOEHHOCTH HTPOBOTO (PyHK-
[IMOHUPOBAHUS (POHETHUECKHUX DIEMEHTOB B aHIJION3BIYHOM HOHCEHCE: 1) KOHBEHIIMOHAJIbHAS (hopMa JIMe-
puka o0yclaBIMBaeT UCTIOIH30BAHNE OPUTHHAIBHBIX (DOHETUYECKUX CPEACTB, CBSI3aHHBIX C OCOOCHHOCTSIMH
puTMa U pUGMBI TAHHOTO CTUXOTBOPEHUS; 2) pa3HOOOpa3re M HEOAHO3HAYHOCTE TpaUueCcKuX BOILIOMICHUH
aKyCTUYECKHUX O0pa30B B aHTIIMHCKOM SI3BIKE AKCIUTYaTHPYETCS C IENBI0 CO3MAHUS «3PUTEIBHOW» PH(MEI;
3) UCTOYHUK MUTPOBOTO CMBICIA OTIMYACTCS Pa3HBIM KOIMYECTBOM COCTABIIAIONINX, CPEAN KOTOPBIX MPUCYT-
CTBYIOT OKKa3MOHAJILHEIC DJIEMEHTHI; 4) OOJIbIIce 3HAYCHIE TPHOOPETAECT O3BYUYNBAHNE U CIIyXOBOE BOCIIPH-
SITHE UTPOBOTO MHHU-TEKCTA, YTO OOYCIIOBIEHO BHICOKOHM KOHIIEHTpanyueli OMOHIMOB, OMO()OHOB M YaCTHIHO
COBIIAJAIONINX IO 3ByYaHHUIO JIEKCHUECKUX €AMHUIL; 5) aKIeHT Ha MUChbMEHHOH MPEe3eHTAINN MPOU3BEIeHUS
TIpU COMMKCHUH HAITMCAHUN PUPMYTOIIIXCS CIIOB U yCeUeHUH TpadyuuecKux HopM.

Ipumep 4.

A tutor who taught on the flute

Tried to teach two young tooters to toot;

Said the two to the tutor:

«Is it harder to toot, or
To tutor two tooters to tooty [TMBOL 2008: 246].

IIprBeneHHBII TMMEPUK MTOAPA3yMEBAET CIEIOBAaHUE OJHOMY U3 aMEPUKAHCKUX BapHAHTOB IIPOM3HECE-
HUS clioBa «tutor» — [‘tu: . t|o] (a private teacher; work as a tutor — yunrtenb, JarOIINH YacTHBIE YPOKH; aBaTh
YacTHBIC YPOKH), UTO 00ycIaBIuBaeT OMO(MOHNYECKHE OTHOIIEHHS C JICKCUYECKOH eanHuuen «tooter» [‘tu:
. t|a] (om toot — to make a short, sharp sound — 30. ¢nueitruct), oGnagaromeil aHaIOTHIHBIM (OHETHIECKUM
odopmienrem [Jones 2011: 497, 507; BWED 2014]. IloMmumo ABYKpaTHOTO TMOBTOPEHUS «tOOtersy» W Tpex-
KpaTHOTo ynoTpeOsieHus «tutor» (B TOM 4YHCIIe B KAUE€CTBE OMOHUMOB € OJIN3KUMU JIEKCHUYECKUMU 3HAUYCHUIMHU
1 OJIMHAKOBBIMHM OCHOBHBIMHU (pOpMaMM), MUHU—TEKCT HACBILICH YaCTUYHO COBNAAAIOLUIMMHU aKyCTHYECKHMHU
o0pazamMu, KOTOpbIE OTIAMYAIOTCS JIMLIb OTCYTCTBUEM ONPEJICIICHHBIX KOHEUHBIX 3BYKOB MJIM Ka4eCTBOM IJIac-
HoTO (Cp.: [‘tu: . t]o] — tutor, tooter; [tu: t] — toot; [tu: ] — two; [ta] —to) [Jones 2011: 496, 497, 507, 508]. Takum
00pa3oM, IIpH YCTHOM peanu3aluu JIMMEPUK BHOBb OOJIbIIE HAIIOMUHAET CKOPOTOBOPKY, HALIEJIEHHYIO Ha BbI-
paboOTKy NPaBUILHOW apTUKYIISIIIAA 3BYKOB [t] U [u: |, 9eM comepikaTebHOe COOOIICHNE.

Ipumep S.

There was a young man named Colquhoun

Who kept, as a pet, a babuhoun,

His mother said: «Cholmondley,

I don 't think it commondley
That you feed your baboon with a spuhoun!» [TMBOL 2008: 253].

B kadecTBe BeymMX KOMIIOHEHTOB JIaHHOTO JIMMEPUKa BHICTYIAIOT UMeHa coOcTBeHHbIE «Colquhoun»
n «Cholmondley», koTopsie oTnuaroTcs ciioxHoi opdorpadueii. CornacHo cIoBapo, OHU UMEIOT (OHETHU-
yeckue ¢popmbl [ko’hu: n] u [‘tfam. li] [Jones 2011: 88, 99]. CrnenoBarenbHO, OKKa3MOHAIBHBIC JIEKCHUECKUE
CIIMHMIIBL, 3aBEPILAIOIINE BTOPYIO U ISITYIO CTPOKH, IOJDKHBI 00/1a71aTh aKyCTHUECKUMU oOpazamu [ba’bu: n] u
[spu: n], Torna Kak mocieaHee HeCyIIEeCTBYOIIEE CIIOBO YETBEPTOH CTPOKH CIEAyeT MpOou3HOCHTS [ ‘kam. 1i].
BriBeeHHBIE 3BYKOBbIC BOIUIOIIECHHSI IPUCYIIN aHIVIOS3BIYHBIM CJIOBaM C HanucaHusMu «baboony», «comely»
u «spoon» [Jones 2011: 40, 99, 463].

B cpaBHeHHH ¢ S3BIKOBBIMH HIYTKaMH, TUMEPUKH XapaKTepU3YIOTCsl 0ojee BBICOKON HANPSKEHHOCTHIO
1, COOTBETCTBEHHO, 00Jiee MHTEHCU()UIIMPOBAHHBIM IUIAHOM BBIPA’KEHUS. DTO JOCTUTACTCS C TIOMOIIBIO KaK
YBEJIMYEHHsI KOJIMYECTBA HCTOYHUKOB UTPOBOTO CMBICIHIA, TAK U YCIOKHEHUS X CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYECKOTO
pucyHka (0oJbllie KOMIOHEHTOB B HCTOYHHKE HTPOBOTO CMBICIIA; CIIOKHOE UTPOBOE B3aUMOACHCTBHE aKyCTH-
YecKuX 00pa3oB, 00yCIOBIEHHOE 0COOCHHOCTIMH MX IpaduyecKkoro BomiouieHus ). Kpome toro, paccMorpen-
HBIC TEKCThl HOHCEHCA B OOJIBLICH CTENEHU MOAPa3yMEBalOT MHTEPAKTUBHOE BOCIPHUSITHE, YTO O3HAYACT pe-
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LICHUE JIMHIBUCTHUECKUX 3a/1a4 Pa3HOI0 poja: 1) KOPPEeKTHOro 03ByUMBAHUS (MUHU-TEKCTA CO «3PUTEIBHOMN»
pUQMOIl) OTHUM PELUNUEHTOM; 2) aJleKBaTHOIO CIIyXOBOI'O BOCHPHUATHS (MHHU-TEKCTa C BBICOKOM KOHILICH-
TpaLueil OMOHMMOB, OMO()OHOB HJIM YaCTHYHO CO3BYYHBIX CJIOB) JAHHOTO O3BYYHMBaHUS APYTHM aApPECaToM.

TakuM 00pa3oM, IO CPABHEHUIO C S3BIKOBBIMHU LITYTKaMH, B JIMMEPUKaX JEMOHCTpPHpYETCcs Ooliee BhIpa-
JKEHHOE U crienn(pruecKoe NposBICHNE KPeaTHBHOTO MOTEHIINANIA aHIIIMICKOTO SI3bIKa U €r0 HOCHTEIIEH, YTo
o0bsicHAeTCs (POpPMaTHLHBIMU OCOOCHHOCTSIMH TaHHOW CTUXOTBOPHOM (POPMBI, @ TaKKe OOJTBIITNM KOJINYECTBOM
1 pa3Ho00Opa3ueM SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB, yYaCTBYIOLIUX B CO31aHUH UTPOBOIO CMBICIIA.
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SI3pIKOBasA penpe3eHTanNA SMOLVIOHAIbHOTO COCTOAHN A THEBA
B KHeMaTorpadmyeckom gucKypce

IIBIBTHA J1.B.

Mopoosckuti eocyoapcmeennuiii ynugepcumem um. H.IL. Ozapesa (2. Caparick)

Annomauus. JJaHHAS CIMAMbsA NOCAULEHA UCCTIE008AHUI0 A3bIKOBBIX CPEOCTNE AKMYANUIAUUU IMOUUL 2He6a Y cobe-
Ce0HUK08 00HOL 2eHdepHoll epynnvl. B pabome npedcmasnenvt pe3ynvmampl ayouo-eu3yanvHoz0 aHanu3a cpedcms
penpesenmayuy Uccnedyemoti IMOUUU 6 PAMKAX KUHeMAMOoZpaPuueckozo OUCKYPCa U biA6TIEHbL KOHCMAHMHbLE U
OKKA3UOHAIbHIE XAPAKMEPUCTNUKU MYHCKO20 U IHEHCKO20 UCHOTHEHUS.

Kniouesvte cnosa: smovyust eresa, Kunemamozpaduueckuii OUCKYpC, leKcuteckue eOUHUlbl, 2PAMMAmuyecKie cmpyx-
My pbl, CUMMEMPUUHAST CUMYALUUS, 2eHOEP.

Linguistic Representation of the Emotion of Anger
in the Cinematographic Discourse

TSYBINA L. V.
Mordovia State University

Abstract. This article is devoted to the investigation of the emotional part of speech. It gives a detailed analysis of
linguistic means of expressing of emotion anger in gender symmetrical situations. The results of audio-visual analyses of
cinematographic discourse are represented in the article. It is concluded that male and female speech is characterized by
both constant and occasional characteristics.

Keywords: emotion of anger, cinematographic discourse, lexical units, grammar structures, symmetrical situation,
gender.

JI71s1 BBIpaskeHUsT pa3IudHbBIX SMOIIMOHAIBHBIX COCTOSHUN KOMMYHUKAHTHI UCTIOIB3YET MIUPOKUI CIICKTP
KaK JTUHTBUCTHYCCKUX, TAK U MAPATUHTBUCTHUCCKUX CPEICTB. B maHHOl paboTe BHUMaHUE YICISICTCS dMO-
[UOHAJIbHOMY COCTOSIHUIO THEBA, NMPHU BBIPAKCHUN KOTOPOTO TaKKe (PUKCUPYIOTCS pa3HOOOpa3HbIC CPEe/ICTBA
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ero akTyanusanuu. JJOMHHUpYIOIIEee MOJI0KEHUE TPH Tepe/iade UCClIeyeMOoro KOMILIEKca SMOIUI B CHMMe-
TPUYHOM JHCKypce (KSHIIUHA + KSHIIHA) 3aHUMAIOT SMOIIMOHAIBHO OKpAIllEHHBIEC CYIIECTBUTEIbHBIC C Ce-
MO OTpHUIATENEHOM OLICHKH: bitch, fool, cretin, brute n T.1., SBISIOTIHECS aOCOMIOTHO AU HEePEHITUPYIONTAM
MapKepOM THEBHOTO JUCKypca. YacTo K 3TUM CYIIECTBUTEIBHBIM C OTPHUIIATEIILHON OICHKOW JIO0OABIISIOTCS
SMOIMOHAIILHO OKpAIlIeHHbIE MPUITaraTelibHbIe ¢ TOJIOKUTEIBHOM OleHKOW. /IaHHbIC TeKCHYEeCKHUE IMHUIIBI
SIBJISIFOTCSI OKKa3MOHAJIBHOM XapaKTEePUCTHKON )KEHCKOTO UCTTOTHEHUSI.

Juliana:  — Kimmy, Kimmy, Kimmy! I know that you are here. The guard saw you came in.

Kimmy:  —Just leave me, a lovely bitch.

Juliana:  — Kimmy

Kimmy:  — Who the hold thing you are? You came here pretending to be my friend and I made you to be my ...

Juliana:  — Who asked you to do that? You know me what? 8 minutes?

Kimmy:  — Michael trusted you, so I trusted you.

Juliana:  — You wanted to be with me close. You didn t trust me for a second.

Kimmy:  — 7 was right.

Juliana:  — Of course, you right, that's not my fault.

Kimmy:  — You kissed him in my parents’ house on my wedding day.

Juliana: ~ — What a brute I was.

Kimmy:  — Shut up! I love this man and there is no way that I'll give him up for some two-faced, red-haired
fool cretin.

Juliana:  —All right, all right. I kissed him. I tried to steal him. I lost. He doesn t love me. He loves you. Kim-

my! I have done some blunders for last three days. I'd like to take you to the church so you can walk
up to the altar and marry the man of our dreams, because he wants to marry you.

(My Best Friend’s Wedding)

B nanHOM nMCKypce KOMMYHHKAaHTaMH SIBJISIOTCS 1B Moutoble JeByku. Oqna u3 Hux (Ixymnus) 3a-
pabarbIBaeT Ha )KM3Hb COOCTBEHHBIM TpyAoM, Ipyras (Kummun) He paboTaert, Tak Kak ee OTIly IPUHAJICKUT
KpyIHas conuaHas upma. ITo 0OYeHb YpaBHOBEIICHHBIE U yBepeHHBIC B ceOe AeBymKd. Y Kummu nomkHa
ObLI1a COCTOATHCS cBaabOa, HO JIKynmus caenana Bce BO3MOXKHOE YToObI ee oTMeHmH. OHa nonpocuia Maiik-
na (>keHnxa Kummu) monenoBaTs cedsi MPOLIATBLHBIM JPYKECKUM TOLENyeM M HocTapanack yToobl Kummu
9TO yBUENA. YBUJCB ATy KapTHHY, HEBeCcTa PUHsJIA pellieHHe HEe BHIXOANUTH 3aMY3K 3a 3TOTO ueioBeka. py-
YKECKHE OTHOLICHHUSI MEKAY JEBYIIKAMHU CTaJl aHTarOHUCTUYeCKUMU. J[Kyus, KoTopast JoJKHA Obula CTaTh
MOAPYKKOM HEBECTHI cTana nepBbiM BparoM Kummu. JlaHHBIA JHCKypC MMEET MECTO B KEHCKOH yOOpHOH,
Kyaa yOexana HeBecTa co cie3amu Ha mazax. Kummu o6Bunsier [xynauio B mpenarenbctse, Kynus mbl-
TaeTcst yOSAUTh €€ BEPHYTHCS B LIEPKOBb, TaK Kak Malki1 JII0OUT ToJIbKO KUMMH 1 XOUeT )KEHUTHCSl Ha He,
a ne Ha JDxynuu. PazapakeHue B 9TOM cilydae TECHO CBS3aHO C TaKUM DMOLMOHAJIBHBIM COCTOSHUEM Kak
packasiHue, oTyasiHue. JleBylika Ha3pIBaeT cedsi TBaphlo, )KMBOTHBIM (brute) 3a TO, YTO MOCCOPUIIA CBOETO
Jpyra ¢ ero JoOuMoii. ['paMMarndeckue CTpyKTypbl, B KOTOPBIX BBIpaKaeTcs OTPHULIATEIbHAS CaMOOIICHKA,
MpeACTaBICHbl CyOCTaHTUBHBIMH KOHCTPYKIMSIMA HHBEPTUPOBAHHOTO XapaKTepa, BBIABUTAIOIIMMH Ha TIepe-
HUH TJIaH HE TPaMMaTHYecKoe, a IICUXOJIOTNYECKOE MOIIekKAIee — KOMMYHHUKAaTHBHBIN LIEHTP BbICKA3bIBAHUS,
«mparmarudeckoe sapo» [3ommepdensn 1975: 11]. Bropoii kommyHukant (Kummu), y3HaB 0 npeiaTesibCTBe
Jxynuu oOpylIMBaeT Ha HEe BCE CBOE HETOOBAHUE, UCIONbB3YS MPU 3TOM LIMPOKUN CIEKTP JEKCHYECKHX
cpencts: a lovely bitch, two-faced, red-haired fool, cretin. bonee spko 3MOIMOHATIBHOE COCTOSIHUE THEBA B
JTAHHOM >KEHCKOM JTUCKYpPCE IMOMOTAIOT BBIPA3UTh MOBEIUTENbHBIE MPEANOKeHus — Just leave me! Shut up!,
WHBEPTUPOBaHHAs KOHCTPYKLWs — Who the hold thing you are’? v napanienbHas KOHCTpYKIus — Michael trust-
ed you, so I trusted you. Bce Bblllle MepeuncIieHHbIC CHHTAKCUUECKUE KOHCTPYKIMHU SIBJISIIOTCSI OTHOCHTEIBEHO
muddepeHIUpyOMUMI TPU3HAKAMU THEBHOTO AUCKYypCa.

B cuMMeTpUYHOM TUCKYpCe B MY)KCKOM HCIIOJHEHHH ObUTH 3a()MKCHPOBAHBI TAKKE YMOIIMOHAILHO OKpa-
LICHHBIC CYIIECTBUTEINbHBIC KakK: bastard, devil, duffer u 1. 1. Bonee TOro, MIMEHHO B CHMMETPHYHOM JIUCKYPCE
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MY’KCKOE UCIIOJTHEHHE XapaKTePU3yeTcst OOJIbIIMM KOIHYSCTBOM CJIOB, KOTOPbIE OTHOCSTCS K CIIHTY: funky —
noX, kisser — xapsi, pushy — xamno, rick, cock — My*CKue TI0JI0BbIC OpraHbl, yuk — epbMo, schlemiel — mectep-
Ka, guy — 4yBaK, mapeHb. VCroap30BaHUe ClIEHra CBUICTEIBLCTBYET O BYJIbrapH3allid MYXCKOTO JIHUCKYpCa.
Bynbrapuszanus My>KCKOTO HCIIOJTHEHHS B CAMMETPUYHOM JIMCKYPCE SIBISICTCSI KOHCTAHTHOM XapaKTEPUCTUKOM.
Kpome Toro, Byibrapusmbl OTHOCSITCS K a0COMIOTHO AU(HEPEHIMPYIONIMM MapKepaM THEBHOTO TUCKYpCa.

Restone: — Hello,

Paul Witty: — Hello,

Restone: — How are things going?

Paul Witty: — Not good, not good. Who did it with the friend of mine tried to do it with me and now I am full
of feelings. I'm trying ...

Restone: — What feelings?

Paul Witty: — I'm very angry. I'm feeling very angry about that. ['m really I am in rage, [ am, I am ... I'm
feeling very, very malice about that.

Restone: — Yes, why are you telling me?

Paul Witty: — Why I'm telling you? But don't you have sense to?

Restone: — I don t understand what you are talking.

Paul Witty: — I just try tell you about my feelings that I am angry, and my angry is black wish I look forward

to see you next week at that thing and then I won t suppress my black wish and I hope ... if you
try to touch me once more, you, fucker, I'll cut your prick and shove in your fucking arse. I'll,
fucker, bury you. I'll put out your eyes and give them to your fucking family that they’ll eat them
for dessert! Do you understand me?

Restone: —You ...
Paul Witty: — What?
Restone: — Fuck you!

KomMmyHHKaHTaMH B JaHHOM JTUCKYPCE SBISIOTCS ABOE MY>K4rH. OHU NPUHAICKAT K TPECTYTHOMY MUPY
U SIBISIFOTCS BAXKHBIMH (UTypamMu B MaQHO3HON CTPYKType ropoja. My»XYHHbI 0YeHb HETaTHBHO OTHOCSTCS
JPYT K IPYyTy, TaK KaK Kbl U3 HUX )KeJIaeT 3aHATh 00Jiee BRICOKOE MECTO, YeM €ro MapTHEP B MPECTYMHON
uepapxud. OHU TOCTOSTHHO JIOKA3bIBAIOT CBOE MPEBOCXOJCTBO JPYT HAJ JPYroM W 3TO KOMMYHHKATHBHOE
COOBITHE, B KOTOPOM MPHUCYTCTBYET KOH(IIUKT, SBISICTCS MPOAOIHKEHHEM MX IOCTOSHHOTO MPOTUBOCTOSHHUS
1 B3aUMHBIX OOBHUHEHHUH. Mucrep BuTTn kenaer BBISICHUTB, IOYEMY €ro HMapTHEP HEKOPPEKTHO o0omIesncs
¢ ero apyroM. Llemsio [Toma ButTn sBisieTcst 3amyrath coOeceTHHKA U MOKa3aTh CBOE MPEBOCXOACTBO. UTO
KacaeTcsl TMYHOCTHBIX XapaKTePUCTHK, 3TOT My>KYMHA BCIIBUIFIMB UMITYTbCUBEH, c1a0. Pazrosop npoucxonut
o Tesie(hoHy, PSIIOM C MUCTEPOM BUTTH HAXOIUTCS €ro Jevaniuii ICUXUAaTP, KOTOPBIA Ha MPOTSIKEHUH BCETO
pasroBopa MBITAETCs YACPKaTh CBOETO MalMeHTa oT OypHOTO BBIpayKeHHUs1 SMolni. B Havane auanora xom-
MYHHKAHT OTKPBITO 3asBJISIET O CBOUX YYyBCTBAaX, JKENas MOKa3aTh COOCCEHHKY, UTO OH Pa3Ipa)KeH M OYCHb
HenoBoseH (I'm very angry. I'm feeling very angry about that. I'm really I am in rage, I am, I am ... I'm feel-
ing very, very malice about that), T.€. B HaUQJIbHBIX PEIUTUKaX MPEICTaBICHA SMOLHS pa3npaxenus. K xkoHiy
Tesie(hOHHOTO Pa3roBOpa dYMOIMOHANILHASI HACKIIIIEHHOCTh YBEINYHBACTCS U PA3paKEHUE IEPEXOJNT B THEB,
a 3aTeM B ApOCTh. B maHHOM AMCKypce HCIOJB3YIOTCS CYLIECTBHTENbHBIC, OTHOCSIINECS K CIeHTry (prick,
fucking arse, fucker), mpuuem OHO U3 BYIrapu3MoB (ficker) UCTIONB3yeTCsl Kak oOpalieHue K COOeCenHUKY.
[Tpu BbIpakeHNH HAWBBICIICH CTETICHU BBIPAKEHHUSI THEBA — SIPOCTH JIJISl MY)KCKOTO UCTIOTHEHHUSI B CHMMETPHY-
HOM JMCKYpCE XapaKTepHbI HE TOJIBKO OpaHHBIE CJIOBA, HO YTPO3bl U NPOKIATHL. OHH SBISIIOTCS HEOThEMIIE-
MO 4acThIO CAMOBBIPKEHHSI arPECCHBHO HACTPOCHHOTO YelloBeKka. Kak mpaBuiio, B My»KCKOM HCIIOJIHEHHH,
B OTJIMYHE OT KEHCKOTO, YYACTHUK KOMMYHHKAaTHBHOTO COOBITHS 00paliaeT CBOM PyraTeibCTBa, MPOKIISTHS B
ajpec cBoux HeApyroB. OH He 3aHUMaeTCsl caMoOnYeBaHueM. Kak MOKa3bIBalOT pe3ylabTaThl HCCIIEIOBAHUS,
YIPO3bI U MPOKJISITHSL YACTO BBIPAXKAIOTCSI ITPU TIOMOIIY CIIOYKHOTIOTYMHEHHBIX MPEUIOKEHNH ¢ IPUAaTOUHBIM
YCIOBHUS. BONBIIYI0 HACBIIICHHOCTh 3MOIIMOHATBHOMY BBICKA3bIBAHUIO TIPUIACT HATIOJIHEHHUE 3TUX MPEIJIO-
JKEHUH HEIICH3YPHOU, JTeKCuKon (If you try to touch me once more, you, fucker, I'll cut your prick and shove in
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your fucking arse. I'll, fucker, bury you. I'll put out your eyes and give them to your fucking family that they’ll
eat them for dessert!).
J1J1s1 5KEHCKOTO MCITOTHEHUS!, HAIIPOTHB CBOMCTBCHHA HETaTHBHASI CAMOOIICHKA TIEPCOHAXKA.

Carolyn: Shut up! Stop it! You weak. Weak. Baby. Shut up! Shut up! (American Beauty)

JlaHHOE KOMMYHHKAaTHBHOE COOBITHE TIPOUCXOIUT B rapaxe. Y KaponnH, 1o ee MHEHHUIO, HACTYITHIIA «9ep-
Has TOJIOCa» B )KU3HM. Y Hee HeT padoThl, HET B3aMMOIIOHUMAHHUS CO B3POCIIOHN JOYEphIO, MPOXJIATHBIE OT-
HoIeHHs ¢ MykeM. OfHOOOpa3ue ee )KU3HU OYeHb YTHETAeT JKEHIIMHY, M OHa OYeHb HEJOBOJIbHA cO00H. UTO
KacaeTcsl ITMYHOCTHBIX XapakTeprucTuk KaponwH, To oHa HeyBepeHHas B ceOe JKEeHIMHA, OYeHb ATONCTHUIHAS
1 pazapaxkuTenbHas. B maHHOM MUCKypce JKeHIMHA MBITAeTCS OCTAHOBUTH CBOIO MCTEPHUKY, OHA paspaKeHa,
HazbIBaeT ceds MpH ATOM c1a00ii, peOeHKOM. B mprBeIeHHOM BEIIIIE IPUMEPE HCITONB3YETCS JIEKCUIECKHI TT0-
BTOp (Weak, Shut up!), snmuricuc (You weak) v BOCKIHIIATEIbHBIC MPEIIOKEHUS TOBETUTEIIEHOTO XapaKTepa
(Shut up! Stop it!). Bce ucronb3yeMble B JAHHOM TUCKYPCE CPEICTBA SMOITMOHAIN3AINH SBJISIOTCS OTHOCH-
TeapHO MU GepeHITNPYIOMUMA MapKepaMy THEBA.

B cummeTpuyHOM IHCKypCe THEB YacTO HAXOAWT CBOE BBIPAXKEHHWE B COOCTBEHHO BOCKJIHMIIATEIBHBIX
MIPEUIOKEHUSIX CIEIYIOMNX KOHCTPYKIIAM:

1) What + N;

2) How + Adj + N (Prn) + V.

JlaHHBIE KOHCTPYKINH ABIISIOTCS OTHOCUTENHHO MU (HepeHIUPYIONMMI MapKepaMy THEBHOTO JTUCKYypCa.
[lepBast KOHCTPYKIUS SBISETCSA OKKA3MOHAIBLHON XapaKTePUCTUKOM )KEHCKOTO HCIIOIHEHU, BTOpasi Hanbosee
4acTo (PMKCUPYETCS B MY>KCKOM MCIOJTHEHUHU. Taxoke ISl BRIpQKEHUS THEBA B MY>KCKOM HCITOJTHEHHH OY€Hb
4acTO UCTONB3YETCs OTPHUIlaTeNbHAs (OPMa TTOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHHS C MPEIIISCTBYIOIINMHU MEXKI0OMe-
THSMH, OOpaICHUSIMH, pa3TOBOPHBIMH BRIpAXKCHISIMU For Goodness sake, for Heaven's sake, for God's sake,
YTO TaK>Ke SIBJIAETCS OKKa3UOHAIbHOW XapaKTepPUCTHUKOM.

Father:  — Alfred, she is your brother s wife.
Alfred:  — Yes, his wife. But you should remind him of that fact.

Father:  — How idiotic you are! He isn't able now to defend himself.

Alfred:  — No, he is not, but I see you are here to defend him if it is known he abandoned her and you. And [
won t even speak whom else he abandoned.

Father: — For Goodness sake, don't blame my son in Samuel s death! Samuel was a soldier and as a soldier

died. Samuel was sent to the war by the government, parasites like you. Damn you! Get out of my
Alfred:  house!

— Why? Because I want to serve my country as you did or because like you I love a woman who
Alfred:  doesn 't love me. He used her and he deserted her your darling Tristan.

— I loved her. I love her still. he stole her from me and you know the truth he stole her from Samuel
Father:  before the war.

— God help me, I'll kill you.

(Legends of the Fall)

JlaHHO€ KOMMYHUKATHBHOE COOBITHE POUCXOIUT B IoMe OTIa. KOMMYyHUKaHTaMU SIBJSIOTCS OTEIl U CHIH.
B nome oTiia ocTauch )KUTh OyayIias >keHa €ro MJIa IIIero CbiHa U CPeAHMIA ChiH AJb(pea. Miaamuii u ctap-
LM CBIHOBBS OBUIM TIPU3BAHbI HA BOMHY, T/ie onuH 13 HuX (Camyaiib) oru6. 3Hasi, 4To 3Ta BOWHA JIMIIb UTPpa
MPaBUTENBCTBA, OTIY elle OOJbHEe CO3HABATh, YTO €r0 CHIHOBBSI YUACTBYIOT B OECKOHEYHOH U Oecroie3HOn
outse. Ero neccumMuctriaeckoe HACTPOCHUE U JIOJITHE OXKUIaHUsI paszielisieT ¢ HUM U ero HeBecTka. OHa JTro0uT
MJIQIIIEeT0 ChIHA U JKIET C HETepIeHHEeM ero Bo3BpalleHus. J{eByIika oueHb pacCTpOeHa JOJITUM OTCYTCTBUEM
CBOETro JIIOOMMOTO. Ab(pe/], KOTOPBIN JTIOOUT 3Ty JEBYUIKY, MBITACTCS YTEIUTh ee. OTel HalOMUHAET eMY,
YTO OHA MPUHAIICKUT JPYTroMy M OOBHHSET ChIHA B CBSI3U C TIPABUTEIBCTBOM, KOTOpOE rociiano TprcraHa Ha
BoiiHy. Llenbio oTHa SIBIsieTCs 3alIMTUTH CBETIYIO MAaMSTh MOTHOIIero chiHa, Anbdpes crapaeTcsi OObsICHUTh
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OTILy, 4TO 3T JICBYIIKa J0pora eMy u Oe3paznnuna Tpucrany. KoHQIMKT BO3HUKAET B HAYATBHBIX PEIUTHKAX
ICKypca, Korma Ans(pen BiepBbie OOBHHSIET CBOSTO MITAIIIIETO OpaTra B TOM, YTO OH OCTABHII U 3a0BIIT CBOIO
HeBecTy. [ HeB BeIpaXkaeTcsi B JAHHOM MY>KCKOM JINCKYPCE yKe YITOMSHYTBIMH BBIIIIE OTPUIIATEILHON hopMoit
TTOBETUTEIIEHOTO HAKIIOHCHHS C TIPEIIICCTBYIOIMINM Pa3TOBOPHBIM BBIpaxkeHueM (For Goodness sake, don 't
blame my son in Samuel s death!), xouctpykuueit How + Adj + N (Prn) + V (How idiotic you are!), a Takxke
HaOIOaeTCsl Pl CPABHEHHH, MPHIAOIIUX OOJBIIYI0 AMOIIMOHATBHYIO HACHIIIEHHOCTh JAHHOMY JIUCKYPCY
(as a soldier, died parasites like you, to serve my country as you did), mpeIoXeHIE ¢ MOTATBHBIM OTTCHKOM
€O 3Ha4YeHHEM TtoBeseBanwmsl (you should remind him of that fact), nosenurensHoe ipemioxenne (Get out of my
house!), mpoxnsatus (Damn you!), yrpo3sl (I°ll kill you), emuHAIHBIC TTIOBTOPHI (Wife).

B MyXCKOM H JKCHCKOM UCIIOJTHCHUU B CUMMETPHYHOM JIUCKYypce ciiabasi U CpeliHssl CTEICHb HCCIenye-
MO SMOIUH, T.€. pa3ipaKCHUE U THEB MEPEAIOTCs MPH MTOMOIIN €IMHIUYHBIX, PACUJICHEHHBIX OTBETHO-BOC-
MIPOM3BOMSIINX TOBTOPOB. PacimmpeHre moBTOpa 3a CUeT MOBTOPSIFOIIUXCS KITFOUEBBIX CJIOB, YHOTpeOIeHHE
JIBOMHOTO (TPOWHOT0) TIOBTOPA UCTIOJIL3YETCS IS IEPEadn CHITBHOTO SMOITHOHAIILHOTO COCTOSTHHSI — SIPOCTH.

Steven: — No it’s clear why Emily is drawn to.
David:  —And what'’s that?

Steven: — Your works. They are trashy.
David:  — Trashy? So she said?

Steven: — Your angry. It'’s very controlled.
David: —Am I angry?

Steven: —Angry in your work. The colour of despair I wonder from where is it?
David:  — Inside.
Steven: — Inside, did.

David:  — You know I envy you.
Steven: — Envy me?

David:  — You should be flattered. I'm not from envy persons. It is a pathetic emotion speaks upon you, like a
cancer. Now I'm a gudgeon and you know why.

Steven: — No

David:  — No question, do it's stupendous sensation in life. That’s a hummer!

Steven: — What?
David:  — Fucking my wife.
Steven: — Mr. Talor, .

David: — May be it’s time to call me Steven.

Steven: —1love, sir.

David:  — Thats it. That'’s it?

Steven: — You steal the ground jewel of my sole and if even it is true, that's not good enough.
David: — Why not enough?

Steven: — She is in love, but you are in a business.

David:  — What are you saying.

Steven: — I'm saying you do not meet my wife by chance, I'm saving you didn't study at Birkly, I am saying
you learned to paint in state prison for a leaving a widow in San-Francisco offering life saving. Your
second conviction, if I'm not mistaken. Your real name is Winston Lagrandge. You were born on a
rubbish dump in Barstoy, California. You were under the judicial ward ship from age of ten. You were
pickpocket, lifted cars and then found out another way — with the softy sex. Life your completely con-
sisted of dirty tricks till now.

David: — How have you known?

Steven: — Everything is on sale. Devil take it, you are somebody like the brusher.

(Perfect Murder)

Y4acTHHKaMHU 3TOTO KOMMYHHKATHBHOTO COOBITHS SIBJISIIOTCS 1Ba MOJOABIX dyenoBeka: CtuBeH u [aBus.
CrtuBeH, MyX DMUJIH, Y3HAET, YTO OHA BCTPEUACTCS C MOJIOABIM XyIdOXKHUKOM. Ha camom merne, HU TOT, HU
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JpYToil He 00T JAEBYIIKY, HHTEpEC JUIsl HUX 00OWX IMPECTABISET TOIBKO €€ HacleACTBO. My JeBYIIKH
OYEHB HEJTOBOJICH TEM, YTO MOJIOJION XY/TIOXKHHK TTBITACTCS 3aBOCBATh €€. B TaHHOM JTUCKYpCe MPOCIICKUBACTCS
BECh KOMIUIEKC HCCIICYEMOM 3MOIIMU OT Pas3fApakeHHs JIO IPOCTH. 3/IeCh MOBTOPSIIOTCS KakK IIENbIe CHHTAK-
CHUCECKUE CJMHCTBA, TaK U OTJCIbHBIC IEMEHTHI BBICKA3bIBAHUS, HAHMOOIEE 3HAYUMBIC JIJIsl KOMMYHHUKAHTA.
PazapakeHue nepeaaercsi OTBETHO BOCIIPOU3BOJSIIIUMHE IOBTOPAMH, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCS HA MPOTSIKCHUU
BCEr0 KOMMYHUKATUBHOTO COOBITHS, IPU HAPACTAHUH SMOIMOHAIBHOTO HAMPSDKEHHUS, T. €. TIePEX0/Ie SMOIIUU
pas3pa)KeHus B THEB, a 3aTeM B SIPOCTh (DUKCUPYETCSI KCIIOIb30BAHKE MapalIeIbHBIX KOHCTpYKIHid. [ HeB CTH-
BEHA, KOTOPBIN pa3o0iavyaeT XyJI0KHHKA H PACKPBIBACT BCE €ro MPOIIOE, MEPEAAeTCs] MOCPEICTBOM PUTMU-
KO-MEJIOJIMYECKOM aKIIEHTYaIINH, BBIJCISIONICH ONpe/elIeHHbIC 3JIeMEHTHI (pasbl, Oaroaapst 4eTKOW MO3UIUU
B CTPYKTYpE TTOBTOPSIONIUXCS TpeayiokeHuit ('m saying vou do not meet my wife by chance, I’'m saying you
didn t study at Birkly, [ am saying you learned to paint in state prison for a leaving a widow in San-Francisco
offering life saving). 910 omgHa MTapajuieas MOBTOPOB. J{pyras ©MeeT To ke Ha3HAuYeHHE — CIIOCOOCTBYET OoJee
HAaCBHIIICHHOMY U SIPKOMY BBIpaKCHHIO Hcciemyemoit amonuu (You_were born on a rubbish dump in Barstoy,
California. You were under the judicial ward ship from age of ten. You were pickpocket, lifted cars and then
found out another way — with the softy sex). [1omobHOTO pofa cpeacTBa IMOITMOHAIH3AIIUN HCITOJIB3YIOTCS B
SIPKOI HACBIIIICHHOW PEYH, TO €CTh TaM, IJie¢ KOMMYHHUKAHT MepeiaeT «HAMpsHKeHHe, IM(DaTHIeCKYI0 MPUTION-
HATOCTB YyBCTB, TIOJIEMHIECKYIO CTPACTHOCTh, BBICOKOE ddekTHOe cocTossHue [Kapmor 1987: 36]. IloBTop-
HbIC HOMHHAIIMU CIIOCOOCTBYIOT JIyUIlIEMy TIPOHUKHOBEHHIO B TICHXHUKY aJipecara.

Wrak, B JaHHOU cTaThe OBUT MPE/ICTABIICH aHAIN3 JIGKCUKO-TPAMMATHUECKUX CPEJICTB B MY>KCKOM U JKCH-
CKOM WCITOJTHEHUH B CUMMETPUYHOM JHUCKypce. OTMETHUM, YTO MYCKOMY HCIOJHEHHIO B CUMMETPHYHOM
JICKYpCE TPH BBIPAKEHUH SMOIIMY THEB MPHUCYIN KaK KOHCTAHTHBIE, TAK ¥ OKKA3MOHAIBHBIC XapaKTepUCTH-
ku. Tak K KOHCTAHTHBIM XapaKTEPUCTUKAM MOYKHO OTHECTH UCIIOI30BaHUE BYJIbrapu3MOB, 8 OKKa3UOHATLHBI-
MU XapaKTePUCTUKAMH MYKCKOTO UCTIONTHEHHS B CHMMETPUYHOM JIMCKYPCE SBIISIOTCS:

1) CIOXKHOMOJYMHEHHBIC TIPEJUIOKEHHUS C TPHIATOYHBIMHU YCIIOBHS,

2) otpwurarenpHas (hopMa MOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS ¢ MPEANICCTBYIONIMMH MEXIOMETHIMHU, 00pa-
MEHUSMH, Pa3TOBOPHBIMH BRIpaXeHUSIMHU For Goodness sake, for Heaven's sake, for God s sake;

3) xouctpykiust How + Adj + N (Prn) + V.

B >xeHCKOM HCTIOIHEHHH MIPH Mepesiavye SMOIUOHAILHOTO COCTOSHHS THEBA JIEKCHKO-TPaMMAaTHICCKIMU
CpEJICTBAMU B CHMMETPHYHOM JINCKYpCE KOHCTAHTHBIX XapaKTEPUCTHK HE BBISIBICHO, HO HAOIONAIOTCS Clie-
JYIOIIHE OKKa3HOHATbHBIC XapaKTCPUCTHKH:

1) SMOIMOHANBEHO OKPAIICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C CEMON OTPUIATEIEHON OIICHKH B COUETAHUH C TIPU-
JIaraTteJabHbIM C CEMOM MOJIOKUTEIBHON OLICHKU;

2) wonctpykunn What + N.

OOuMM JUTS JKEHCKOTO U MYKCKOTO UCITOJTHEHHUS] B CHMMETPHYHOM JIMCKYPCE MPH BHIPAKEHUH PA3THIHBIX
OTTCHKOB THEBA XapaKTEePHO YMOTPeOICHUE JEKCHYECKHX MTOBTOPOB, SAMHUYHO OTBETHO-BOCIPOU3BOJISIINX
MOBTOPOB, MaPaJlICIEHBIX KOHCTPYKIIUH, TOBETUTENBHBIX MPEIOKCHUH.
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Pycckuit 1 Hemenknit KoH1enTol ‘cBeva’/ Kerze’:
JIMHTBOKY/IBTYPHbI€ KOJbI

IMECTEPKIHA H. B.

Mopoosckuii eocydapcmeennuvtii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (e. Caparck)

Annomauus. B cmamve peuv udem o 1uH260KyIbMYPHBIX KOOAX PYCCKO20 U HeMeuk020 KoHyenmos ‘céeda’/ Kerze na
Mmamepuarse pycckux u Hemeukux HapooHvix 3azadok. Kool evidensiomes na ocHosanuu memagpoputeckux mooesneti.
Kniouesvte cnosa: xynvmypa, KynomypHole CMbLCTbl, TUH2BOKYIbIMYPONIO2US, KOHUENM, 3a2a0Ka, PYCCKULi U Hemel-
KUl A3bIKU.

Russian and German Concepts ‘cBeua’ (candle) / ‘Kerze’:
Lingua-Cultural Codes

SHESTERKINA N. V.
Mordovia State University

>

Abstract. In the article it is said about lingua-cultural codes of Russian and German concepts ‘céeua’ (candle) / Kerze
based on Russian and German traditional riddles. The codes are distinguished depending on their metaphorical models.
Keywords: culture, cultural senses, lingua-culturology, concept, riddle, Russian and German languages.

Kak TepMHH CEMHOTHKH, K00 O3HAuaeT 3aKOH COOTBETCTBHS MEXIY IJIAHOM BBIPAYKCHHUS M TUIAHOM CO-
Jep KaHusl 3HaKa; KOIOM 3a/1aeTCsl 3HAYMMOCTD 3HaKa, @ HHTEPHPETATOP ATy 3HAYUMOCTb «PacII(POBBIBACTY.
3HAYMMOCTh HEKOTOPOTO JJIEMEHTa CUCTEMBI IMEET COJIepKaHhe, KOTOPOE MOXKET OBITh OIEHEHO IOJb30-Ba-
TEJISIMU CHCTEMBI IO HEKOTOpoii 1mikasie. Kox BeipabaTbiBaeTCsl M OCYIIECTBISIET CBOIO (DYHKIHIO B KYJIBTypE.
Kynemypa — ceMnotndeckasi CHCTEMA, B KOTOPON CHHTE3UPYIOTCS 3HAKH M CMBICIIBL: 3HAK SIBIIIETCS HOCUTEIIEM
TOTO, 4TO OBLJIO BEIPAOOTaHO YEJIOBEKOM B Iporiecce mupononumanus. [1o M. JI. Kosiosoii, kysisTypa ompe-
JeNsieTcs Kak NPoCmpancmeo KyIbmypHblX CMblC106, MU LIEHHOCT-HOTO COZIEpKaHus, BbIpabaThIBAEMOTO ve-
JIOBEKOM B TIPOIIECCE MUPOTIOHUMAHHUS, M K0O08 — BTOPUYHBIX 3HAKOBBIX CHCTEM, B KOTOPBIX HCIOIB3YIOTCS
pa3Hble MaTepualbHbIe U (POpMajbHbBIE CPEACTBA U 03HAYMBAHHS KYJIBTYPHBIX cMbIciioB. Konupyemoe 1ien-
HOCTHOE COAEPKaHHE B KyJIbTYpe 00pasyeT cucmemy k0008 Kyibmypul U COCTABISET B LIEJIOM KapTUHY MUDA,
KOTOpasi pacKpbIBaeT MUPOBO33PEHUE TOTO WM HHOTOo connyma [Kosmosa: 169—-170].

PackpeiTre nHpOpMaNN, 3aKOIUPOBAHHON B SI3BIKOBBIX €IMHHLAX, COCOOCTBYET BBISBICHUIO «OOIMKA
IPE/IIeCTBYIONIETO “ANeKoro” Mepruoja, He OTHOCSIIErocs K OOBIICHHOMY HaydHOMY 3HaHHIO» [Hukonaea
2002: 26]. CtpeMieHHe OCMBICIUTD NPOSBICHUS KYJIBTYPHI B SI3bIKE, YTOOBI IOHSATH COBPEMEHHOT'O YeJIOBEKa,
HEBO3MOXKHBI 0€3 «IOMBITKH MPOHUKHYTh B TaiHBI (S3BIKOBOTO) CO3HAHMS, 0€3 OCMBICIEHUSI 0a30BBIX OII-
MO3UIMI KyJIBTypbl, COOTHOCUMBIX C apXeTHNHUYeCKUMU npenacrasieHusMm» [Kpacubix 2003: 63]. Onna u3
TOYEK COIPSDKEHUS S13bIKa M KYJIBTYpPbI, 0 MHEHHUIO JIMHI'BOKYNbTY-posioroB [Temus 1998; MBanosa 2007],
MOKET OBbITh OOHApYy)KEHA NIPU U3YUYCHUHU BEpOaM30BaHHBIX KYJIBTYPHBIX KOIOB. Kom KynbTyphl, 10 MHEHHIO
B. H. Tenus, — 3T0 TAKCOHOMHYECKHUH CyOCTpaT ee TeKCTOB. DTOT CyOCTpaT MPEACTaBIET COOOH Ty MIIH HHYIO
COBOKYITHOCTB OKYJIBTYPEHHBIX MPEJCTABICHII 0 KapTHHE MHpa HEKOTOPOTO COLMYyMa — O BXOISIINX B HEe
MIPUPOJIHBIX O0BEKTaX, apTe(aKTax, sIBICHUSAX, BBIICISIEMBIX B HEll AEHCTBHUAX U COOBITHIX, MCHTE(aKTax U
MPHUCYIINX 3TUM CYITHOCTSIM UX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX HIIN Ka4€CTBEHHO-KOTMYECTBEHHBIX N3MEHE-
uuii [Temus 1998: 21].

JIMHI'BUCTBI ¥ IMHI'BOKYJIBTYPOJIOTH CUHUTAIOT, YTO €CTh KOHLEIThI, OTPAXKAIOLINE CIIEHU(PUUIECKYIO JIOTH-
Ky HOCHTEJICH OTpe/IelIeHHON JIMHTBOKYIIBTY-PBI, «CBOCOOpa3HbIe KOJbI — KITFOYH K TOHUMAHHUIO 3TOU KYJBTY-
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PBI, YCIIOBHH KH3HU JIIONCH, cTepeoTUIioB ux moseacHms» [Kapacuk 2004: 137]. B. B. Kpacubix onpenenser
«KYIIBTYPHBIN KO/I» KaK «CEeTKY», KOTOPYIO KyJabTypa HaOpachIBaeT Ha OKPYKAIOMIUNA MUD, YWICHUT, KaTeTOpH-
3yeT, CTpyKTypupyeT u oneHnBaeT [Kpacuerx 2002: 232]. Komsl KyasTypbl YHUBEPCATbHBI U CBOMCTBCHHBI
YeNoBeKy Kak homo sapiens, HO WX MPOSABICHHUS, YASIbHBIA BEC KQXKIOTO U3 HUX B OIMPEIEIIEHHON KYIbType,
a Takke MeTa(opsl, B KOTOPBIX OHH PEATH3YIOTCS, BCETIa HAIMOHAIBHO JIETePMUHUPOBAHBI U 00YCIOBICHBI
KOHKPETHO! KynbTypoil. Ilon «komoM KymbTyps» B paMKax SI3bIKOBOTO KOJa TIOHUMAETCsI COBOKYITHOCTH pa3-
HBIX KOJIOB: TIPHUPOIHO-TAHAIIAPTHOTO, 300MOP(HOTO, BPEMEHHOTO, KOIMWYECTBEHHOTO, I[BETOBOTO, COMAaTH-
YEeCKOT0, BEITHOTO | JIp.

Lens maHHOM CTAaThU — aHATU3 KYJIBTYPHBIX KOJOB PYCCKHX M HEMEITKUX KOHIIENTOB ‘cgeua’— ‘Kerze’ B
MaTepuaie HapoaHbIX 3arafgok. CortacHO aBTOPY JIPEBHUX JIATHHCKHX 3arajok Anbaxensmy, B Ceeue HAeiHO
1 00pa3Ho TpojIoirkaeTcss TeMa orHs. [Ipoucxokienue pyKoTBOPHOH BOCKOBOM CBEYH BOCXOIHUT B 3arafke K
neHSHOMY uTnio (/inamentum — CBETHIBHS) U «IIBETOYHOI» MPOU3BOTHON AEATEeIbHOCTH mueln. Mcrekas
KTYIUMH CJIe3aMH, BOCKOBas CBeda pasroHseT Mpak Houd (Sic tarnen horrendas noctis extinguo latebras)
[CazonoBa 2010: 336].

Homunarms ceeva oTHOCHUTCS K (DOHIY 00IIECIaBIHCKIX CaKpaIbHBIX CIIOB (IEpUBAT OT IpaciiaB. *sveét),
SIBIISTIOTIMXCSI KITFOUEBBIMH B SI3BIKE HAPOIHOW KYNBTYpHI. [10 yrmoTpebiaennto B pedn 1 1o CMBICIIOBOM Harpy3Kke
JIeKCceMa JIEMOHCTPHPYET COBMEIICHHUE S3IYECKOT0 M XPUCTHAHCKOTO B TyXOBHO-00ps0BOi1 cepe. borarsrii
CEMaHTHYECKUH TOTEHIIMAJ 3TOTO CIIOBA JIeNaeT BOSMOKHBIM €r0 HCIIOJIb30BaHNE B MPABOCIABHBIX, S3bIUeE-
CKHX PHUTyaJIaX ¥ CMEIIAaHHBIX HAPOTHO-XPUCTHAHCKHUX 00psmaax. Obo3HadaecMbIe KOpHEM *sver- peatiu, nek-
CTBUSI, XapaKTEPUCTUKH 00PA3YIOT OJTHO M3 S7Iep aKIIMOHAIBHON CTOPOHBI TyXOBHOM kM3HH ciaBsH [ CenakoBa
2003: 534].

B TonkoBOM crioBape 0CHOBHOE 3HaY€HNE HOMHHAIINH c6eya — «[lamodka u3 ;kHpoBOTO BeliecTBa ¢ (pUTH-
JIeM BHYTPH, CITy>Karasi IpUMATHBHBIM HCTOYHUKOM OcBeteHus. Cmeapunosas ceeua. 3axceus ceeuyy [Oxe-
roB 1987: 573]. Ha ocHOBaHMY 3TOTO 3HAYCHIS BEIWUICHSIEM 0a30BBIi IO KOHIIENTYa bHBIX mpu3HakoB (KIT)
OJTHOMMEHHOTO KOHIIENTa, 3TO: 1) IPUMUTHBHBIN MCTOYHUK OCBEIICHHUS; 2) MPUCTIOCOOTICHNE TS BOCIIIIaMe-
HeHus. OIHaKO pa3BUTHE KOHIIETITA M €r0 y3yC TOBOPST O TOM, UTO 3a 3TO HOMUHAIIMEH CTOMT HAMHOTO OOJIb-
e KII, uem B ero KOHKpETHOM OCHOBHOM 3Ha4eHUHU. HekoTophlie eBporneicKkue I3bIKH COOTHOCST JIEKCEMY CO
3HAYEHNEM «CBEYa» C WH/.-EBP. KOPHEM *ker- «ropeThy, «3axurars». B qactHOCTH, HEM. Kerze COOTHOCHUTCS
¢ nat. charta “Papyrusblatt, Schreibmaterial, Schriftstiick”. M. M. MakoBck#ii 00BSCHSIET 3TO TEM, UTO JOITOE
BpEMsI CBEUH HM3TOTOBJISUTMCH M3 TIPOMMMTAHHON MaclioM M CBEpHYTOH B TPyOOUKy Oepe3oBoil Kopbl. Tak kak
KOPY HCIIONIB30BANIH | JIJISl TUChMa, CYIIECTBYET CBSA3b MEKIY 3HAYCHUSAMH «MaTepHall IS TIHCbMay M «CBe-
gay. C apyroil CTOPOHBI, CYIMIECTBYET BOBMOKHOCTh 3aMMCTBOBAHMSI U3 JaT. (candela) cerata “Wachslicht™:
cp. nar. cerare “mit Wachs iiberziehen” [MaxkoBckwuit 2004: 262-263].

Brissuts nonomantensabie K11 KoHITENTA ‘ceua’ 1 MeTadopUIeCcKOE UCTIOIB30BaHNE CJI0BA TIOMOTAET IT-
HoTpaduuecknii Marepruai U GOIHKIOPHBIE TEKCTHI, B YACTHOCTH, 3arajkn. OTHOKOpEHHbIC HOMUHAIIAU C8em
U ceeua POACTBEHHBI Ap.-UH/. ¢vetds «CBETIbIH, Oemblity [Dacmep, 3: 575-576]. McxomHast ceMaHTHKa KOPHS
pa3BUBACT CEMAaHTUICCKUEC OTITIO3UITUH CEeMIbILL — MEeMHbLIL, O0XCECMBEHHbII — Yel08eUeCKUll, CAKPATbHbII —
mupckou n T. 1. KopeHb HeceT B cebe MHOXXECTBO 3HAYEHUH, CITY’)KUT HA3BaHUEM Pa3HBIX MPEIMETOB, BXOIA-
muX B cepy cakpaabHOTO, IIEPKOBHOTO U s13bIUecko-0bIToBOTO [CemakoBa 2003: 541]. Kak o6pa3 1yXoBHOTO
CBeTa BO ThME HEBEKECTBA, CBeUa sABJAETCS aMOnemoit Xpucra, Llepksu, biaromatu, Bepsr [ Tpecummep 1999:
324]. B xpucTraHCTBE CBeYa — MaTepHATBHBINA 00pa3 moaumast, BosHOcsmekcs k boey [CC3 2006: 177]. O6
9TOM CBHJIETENBCTBYET U Marepuan nociosuil: Ceem 6 xpame om ceeuu, a 6 oyuie om moaumsst [lams 1957:
40]. CBeT — 3TO XHU3Hb, CUACTLE, 3IOPOBLE, OyayIiee, a TopsIas cBeda — SPKOE BOILIONMICHUE KU3HCHHON
CUMBOJIMKH. BO MHOTHX KyIBTYypHBIX TPAJIHUIIMSAX CBEYA — CHMBOJI MHAWBHIYaJHHOTO CyIIECTBOBAHNS YETIOBE-
ka. [lo oTHOMIEHNIO K OOKECTBEHHOMY CBETOUY, NCTOYHUKY 3a)KETIIETO ee OTHS, CBeYa MOXKET YIOJA0OUThCS
MHKPOKOCMY, OepyIIeMy Hauajao B MAaKPOKOCME U SBIISIOMIEMYCs ero oopa3om u mogoouem [CC3 2006: 177].
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B wacTHOM cMBICTIe CBeya KPaTKOCTHIO CBOETO CYIIECTBOBAHUSI CHMBOIM3UPYET OOUHOKYVIO MPENnemHuyio 4eio-
seyeckyio Oyuty. TakoBo 3HaUeHHME CBEYEW Ha PEIMTHO3HBIX HATIOPMOPTAX M B MIMPOKO PACIPOCTPAHEHHOM
o0bIuae CTaBUTh CBEYH BOKPYT rpoda. 3ayBaHne cBeUei HA UMEHHHHOM ITHPOTe CUMBOJIH3UPYET )KU3HEHHOE
IBIXaHUE — TOKA3aTeIbCTBO CYIIECTBOBAaHMUS Mpomeamux JieT [ Tpecummep 1999: 324].

KII «kpaTkocTh 4el0BeUeCKOTO CYIIECTBOBAHUS 3AKITIOUECH B 3aTrajike JJeHb cnum, Houb 21s0um, Yympom
ymupaem, opyeou cmensiem [[danb 2004: 371], toe cBeya UMeET IPKO BhIpaKCHHBIC O0MOMOpPQHBIe TTIPU3HAKA
4yepes3 TIAroiibl cnamo, 2nidems, ymupams. B OBUIMHHBIX TEKCTaX CBEYa BBICTYIAET KaK CPaBHEHHE IIPH CO3-
TAHUH UJI€aJIbHOTO MTOPTPETa WITH OPYXKUS, TAE aKTyaIH3UPYeTCsl He IIEHHOCTHOE, a ICTETUYECKOe 3HAYCHHE
cioBa. B Hem peanmsyeTcs mo3THYECKas MapallIellb: c8eud — Yel08eHeCKdsl HCU3Hb, Y2ACAHUe C8eYU — CMEPMb
eepost [ Xponerko 2005: 136]. Ananu3 (GoNTbKIOPHBIX MECEHHBIX TEKCTOB MTO3BOJIMII aBTOPY aCCOIMHPOBATH
CBeUy C JIEBUYECKUM 0d#CUOAHUEM 8031H00IEeHH020, CBeYa BKYTIE C BUHIIOM OJIHIIETBOPSACT 83AUMHYIO 1H0008b
U gecenbe. Pa3BUBaeTCS CMBICIIOBAs CBS3b C8eua — pacCmagaHue: MIIIBINA yiien — cBeda moracna [Tam xe:
136-137]. B HapomHO# JUpHKE CBEYA — MPEAMET PEITUTHO3HOW OOPSAHOCTH, IpudeM, 1Mo B. [amro, momar-
HIOIO CBEIY MOXKHO 3ad#Cetdb, 3dC8emums, N02acums U HOMyuums, a IEPKOBHYIO — 3ameniums U COKpOMumb.
CBeua — HENIPEMEHHBINA aTpHOYT COBEPINIECHUS MHOTHX NEeWCTBHHA. B Hell ecTh HECOpa3sMEepHO Oonbludas cuid
(MHOTOE B MaJIOM), YTO MOKET SIBCTBOBATH W3 3araJiku Jlemum 36epok uepe3z O0dcuti 0omMoxK, eogopum «Mos
cuna eopumy (ITuena, LlepkoBs, CBeua) (300MOp(HBIIi KOM), a TAKXKE U3 TOCIOBUILI Om Koneeunou ceeuu
Mockesa 3azopenace [[lams 1957: 53, 183]. O cuye cBe4HOTO CBETa TOBOPHUT M HEMEITKas 3aranka Ist so klein
wie eine Maus, /fiillt doch die ganze Stube aus (Kerzenlicht, HH S. 105) — 6momopdublii xox.

Caeua umeet ocoboe MecTo B (POIBKIOPHON MOJENN MHpa, Y Hee TpeXyacTHasi CTPYKTypa: caMa CBeda,
(buTHITB, @ TaK)KE OTOHB OT QUTHIIA, — TI€ KaKJas YaCTh UTPAET ONpeeIeHHYI0 poib. Cpenu MeTapopriecKux
MoOJIeNIel KOHIIETITa «CBeYay MPHUCYTCTBYyeT OMomMopdHas Metadopa, XapakTepHU3yIoliast aHaTU3uPyeMbIil 00b-
eKT KaK 0000IIeHHOe )KUBOE CYIIEeCTBO (BCE BBIACIEHHBIE BHIBI MeTadop B Ka4eCTBE IPUMEPOB KOIUPOBAHUS
CBEYH COOTBETCTBYIOT OJHOMMEHHBIM KOJaM KYJBTYDPBI): B nomemxax pooumcs, ¢ ocnem ymupaem (3288).
Hawnbomee yactorna anTponomopduast Mmetadopa (B CKOOKax MPUBOIUTCS HOMED 3araikd B cOOpHHKe [3a-
ragku 1968]): Cama 6ena, a oumamro kpacen (3284) (poACTBEHHBIC OTHOMICHUS, T TUTS — OTOHB); M man
u nae co caezamu 602y monumces (3286); Ympom cmeemcesn, a eéeuepom cnezvt mexkym (3287); Teno canvho,
oywa nopmsana (3291); Teno 6eno, dyma nopmsnas, maxoska sonomas (3292) — B 3arajikax B pOJIH AYIIHA BbI-
cTymnaeT (puTHIb, a MaKOBKa — orOHb. Cam Hae, a pybawka 6 nasyxe (3294); Cam nae, pybauwika 6 3anasyuixe,
/Cam ben, 0emku kpacuoit (3295). Berpewaercs n aangmadraas metadopa: Ha zope, na eviuike cam nacuu-
xoul, pyoauweuxa 6 nazyxe (3293); Ha zope-copuue youma yapuya, /Hu xpuky, nu pesy, ooun nenenok (3298).
Oronb B 3arajikax SBISI€TCS BHYTPEHHEH CyITHOCTHIO CBEYH.

ApredakTHas Metadopa BEIABISIETCS B CIEMyIOMUX 3aragkax: Cmoum cmonoom, zopum ocvem, /Hu
Jicapy, Hu napy, nHu yeonveg (3283) (cBeda acCOIMHUPYETCS C MHPOBBIM CTOJIOOM, BEPTHKAJILIO, CBSI3aHHOU C
HeOoMm, borom); I'openka nosa, conosxa uepna, wanouxa 3onouenas (3296), Tae roaoBKa U IIarmodka — GUTHIL
u oroHb. Konokonwvhsa nosa, kenokonvus oena, /I1oo maxoexotl ueprno, maxosxa zonoma (3297); Crusko, ne-
7108Ko, 6 cepeoke gepeska (3290). Cp. cakpaIbHOCTh HOMHHAIIMH 20pa, cmob, KOJIOKOIbHS, YKa3bIBAIOIINX Ha
omu3ocTh K bory.

B memerikoM Marepuane HaM BCTPETHIIOCH HE OYSHH MHOTO 3arafok ¢ orramgkon «Kerzew: Zu Koln in
dem Dome /Steht eine gelbe Blume, /Je linger sie steht, /Je mehr vergeht (GBADV). Ects BapuaHThI 3TOU
3araaku: der Wittenberger Dom, tae ctout eine goldgelbe Blume; ‘ne gdle Bloom; wmm naxe 6eccMbICIIEHHOE
In ‘n deepen Doom, wim Twischen Schonbeck und Brohm [Panzer 1934: 270, 281]. B 3araake cBeda mpe-
ctaBieHa GUTOMOP(PHBIM KOJIOM — H300paKCHUEM JKEJITOTO IBETKA, T/I€ IIBET CHMBOJIM3UPYET CBET COJIHIIA
([gold)gelb). AnTponomopdublii kox: Die Dame sitzt am Fenster drinnen, /Und ihre Trdnen rinnen (Kerze.
VT S. 90); Ein Lebendiger auf einem Toten sass. /Und als der Tote lachen tdt, /starb der Lebendige auf der
Stdtt (Kerze. HH S. 77); Eine schlange, lange Jungfer — /sie stirbt, ach, weil ihr das Herz verbrennt (Kerze.
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HH S. 84). ,s hat ein‘ weiffen Mantel /und ein rot Kdppchen /aus ei ‘m schwarzen Hduptchen (Kerze. HH S.
92) — anTponomopdHo(schwarzes Hiuptchen)-apredakThblii kox (weisser Mantel, rotes Kéippchen ).

Ha ocHOBaHMM ITPOBEIEHHOTO aHAIIN3A JIEJIAEM BBIBOJIBI:

1. CnoBapHoe ompeziesieHHe He JaeT TOJTHOTO MPECTaBIeHNs O KOHIENTYalbHON CUCTEeME HOMUHAIINN
ceeua.

2. KommuecTBo nmepudepruiiHbIX KOHIIENTYaIbHBIX MPU3HAKOB U TIOJI HHTEPIPETAIINH KOHIIeNTa ‘ceeua’
3HAYHUTEIHHO TPEBBINIAET €ro 0a30BYIO YacTh.

3. IlpencraBieHnus pyccKOro YeloBeka o cBede chOpMHUPOBAINCH, B OCHOBHOM, B PyClie aHTPOITOMOp(h-
HBIX MeTadop, Ha OCHOBAaHUH YE€TO MOXKHO C/IeJIaTh BBIBOJ O COXPAaHEHHWH B SI3bIKE AJIEMEHTOB aHTPOIIOMOP-
(m3Ma u ApeBHEHW penurnr aHUMH3Ma. JIOBOIBHO BEIIMKO YHCIIO W apTedaKTHBIX (BEHIHBIX) MeTadop, 4To
MOJKET CBHJETEIhCTBOBATh O BTOPUYHOCTH CBEYM IO OTHOIIEHHIO K COJHIY M CBETY, HO B TO K€ BpeMs ca-
KpaJbHBIM MPEIMETOM Ha 3eMJIe.

4. O6e TpaauIK HECYT CBOU ITHOKYJIBTYPHBIE XapaKTEPUCTUKU. B HEMeIkoM MaTepraie HaTn4ecTBYeT
JIATITE HEOOIBIIOE KOJMIECTBO METa(hOPHIESCKUX MOJCIICH, B YaCTHOCTH, CIMHUYHBIX (PUTOMOPGHBIX, OHO-
MOP(}HBIX M HECKOIBKUX aHTPOITOMOP(HBIX. Pe3ynbTaThl aHam3a MpeIcTaBiIeHbl B TaOIuUIIe:

Kon B pycckux 3araakax B Hemenkux 3aragkax
1) ArTponomopdHsIit oumamxo, oemxu,; 602y morumcs, cmeemcs, cie- | die Dame; ein Lebendiger, schlange, lange Jung-
361 MeKym, meio, oywa, pyoauwika 6 nazyuike fer; schwarzes Hduptchen
2) ApredakTHbrit cmonb,; KONLOKONbHS, 8epesKa weisser Mantel; rotes Kdppchen
3) Jlanmmrag b Ha 2ope, HA 8blUIKe; HA 20ope-2opuuye
4) BruomopdHbrit POOUmcsi - ymupaem fiillt die ganze Stube aus
5) 3oomopdHbII 38epok
6) duromopdHbIit gelbe Blume
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YK 81’374

HPI/IHIH/IIII)I COCTaBJICHUA «C}IOBap}I sa3bpika Ecennna.
XYHO)KCCTBCHHa}I mpo3a»

HINUITYINHA I. 1.

Baxunckuti cnassmckuii ynugepcumem (2. Baxy, Asepabationcan)

Annomauusi. A6mopckast neKcukozpagust Ha cospeMeHHOM dmane — 00HO U3 CAMbIX NePCNeKMUBHDIX HANPABTIeHUT
nunesucmuku. Crnosapv nucamenst 0aem yeny6sentvle 3HAHUS 0 S3bike KOHKPEMHO020 aémopa U no3eosisen no-Hoeo-
MY noHAMb e2o meopuecmeo. Tesaypyc Kax 0CHOBHOU NPUHUUN NOCMPOeHUS nposauyeckozo «Cnosaps sasvika Ecenu-
Ha». B cmampve O0aemcst 1eKcuko-ceManmu4eckuti U 4acmommolii AHATU3 OCHOBHBIX NPUEMOB U MeM0006 CO30aHUS
«Cnosaps szvika Ecenuna. XyooxecmseHHas npo3ar.

Kniouesvie cnosa: asmopckas nexcuxozpadus, me3aypyc, cnoéapHas cmamvs, 4acHomHOCHb, 3420710604HAT eOU-
HUYA, OHUM, AAPABUMHDBILL U YACOMMHDBITL CTIOBHUK, CTIOBHUK CMUNUCTNUYECKU U 2PAMMAMUYECKY MAPKUPOBAHHDIX
eOUHUY,

The Compilation Principles
of “Dictionary of Language of Yesenin. Fiction”

SHIPULINA G.I.

Baku Slavic university

Abstract. Author’s lexicography at the present stage is one of the most promising areas of linguistics. Dictionary writer
gives in-depth knowledge of the specific language of the author, and provides a new understanding of his work. Thesaurus
as a basic principle of the prosaic “Language dictionary of Yesenin”. The article presents the lexical-semantic and
frequency analysis of the basic techniques and methods for creating “Language dictionary of Yesenin. Fiction”.
Keywords: an author’s lexicography, the thesaurus, an entry, frequency, heading unit, onima and their types, alphabetic
and frequency words-dictionary, stylistically and grammatical marked units.

B coBpemeHHOI JIeKcuKorpaduu OTHUM N3 CaMbIX PA3BUBAIOLIMXCS HAIIPABICHUH SIBIISICTCS aBTOPCKAsl JICK-
cUKorpadusi — «Teopusl U MPAKTUKA COCTABJICHUS CIIOBApEll sI3bIKa OTAEJIBHBIX aBTOPOB MJIM I'PYIII aBTOPOB, a
TaK)K€ M3yUYEHHUE TAKUX CIOBapel U BBIABICHUE BO3MOXKHOCTEH ux ucnonb3oBanus» [Lllecrakosa 2011: 16]. B
BaknHCKOM CIIaBsIHCKOM YHUBEpPCHUTETE BBIMYLICH ABYXTOMHBINH «CioBaps si3bika Ecennna. XynokecTBeHHas
ripo3ay [Ilumymuaa 2015], B koTOpoM ¢ TIOAPOOHON JIEKCUKO-CEMaHTUYECKON M YaCTOTHON XapaKTepUCTH-
KOM BbIAENEHO 6775 enuHUL — CI0B U ciloBocodeTaHuil. ClioBapb COCTABIEH IO YETHIPEM MPOU3BEACHUIM
C. A. Ecennna, BKIIIOYEHHBIM B pa3ziel « XyAoKeCTBeHHas Tpo3ay: «Sp», «Y Oenoi Bomb», «boosuts u Jpy-
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Kok», «Keme3nsrii Mupropon» [Ecennn 1997: 7-172]. JlekcukorpaduuecKkoMy OIMCAHHUIO OBIT TIOABEPTHYT
OCHOBHOM TEKCT BRIOPaHHBIX MPOM3BEACHUIA; BAPUAHTHI U JPYTHE PEAAKIIUH HE UCIIONb30BAIIHCH.

[Nornmast 060co6IeHHOCTE OuepKa « Kene3Hblii MuUpropom» U yClIOBHOCTh BKIIFOUSHHS €r0 B COCTaB Xy-
JIO)KECTBEHHOM TMPO3bI, MBI, TEM HE MEHEe, TOCYUTAIN HEOOXOAMMBIM CJICIOBATh BOJIe cocTaButene [lomHo-
ro coopanust countnennii C. A. Ecennna (nanee — [1CC), B TOM 4mciIe U JAHHOTO TOMA, BKITFOUMBIIHMX OYEPK B
cocTaB XynokecTBeHHOU mpo3sl [Ecenun 1997: 388-396], XOTs B JIEKCUKO-CTHIIMCTHIECKOM OTHOIICHUH OH
3HAUNTETHHO OTIMYAETCS OT COOCTBEHHO XyAOKECTBEHHBIX MTPOU3BeNeHMi rrcarens. [1o 9Toil ske mpuymHe Mbl
WCKITFOYHIIN U3 JIEKCHKOTpa(hUIecKoro OnMucaHusi OCHOBHOE TeopeTndeckoe npomsserenne Cepresi EcennHa o
TBOPYECTBE B IEJIOM U CIIOBECHOM HCKYCCTBE B YacTHOCTH — «Kimroun Mapuwy», Ha Harl B3msij1, 00Jiee COOTBET-
CTBYIOILIEE [TOHATHUIO XyJJOKeCTBEHHOM Npo3bl [Ecennn 1997: 433—448].

Axanemuueckoe [ICC Ceprest Ecennna BpiOpano aiist paboThl Hax mpo3andeckuM «CioBapeM si3bika Ece-
HUHA» TTOTOMY, YTO Ha CETOMHSAIITHINA JCHb dTO HanOOoJIee aBTOPUTETHOE M BRIBEPEHHOE B (PrToJIOTHIecKOM (HO,
VBB, HE B IMHTBUCTUYECKOM ) OTHOIIIEHUH H3/IaHHE.

B ocHoBe mocTpoeHust HOITHYECKOTO U IMPO3auueCcKoro ciioBapei si3pika Ecennna nesxxut muenue JI. B. Hlep-
OBI 0 TOM, YTO «CJIOBapH MUcaTesel JIOJDKHBI OBITh CIeTIaHbI 110 THITY thesaurus, Tak Kak <... >, TOJILKO pacnoJyaras
BCEH TMOJIHOTOM IUTAIMH, MOYKHO CTPOUTH KakKHe-TM00 Tpe/nonioxkeHus 1 BeiBoab [Llepba 1974: 286]. Unes
Te3aypyca B HAaUOOJMBIIICH CTETIEHN IPUMEHIMA UMEHHO K aBTOPCKUM CIIOBAPSIM, UMEIOIIINM €TI0 C 3aKOHICHHBIMHU
TeKCTaMu. [ 0Bopst 0 XapakTepHOi 0coOeHHOCTH Te3aypycos, JI. B. Illepba oTMeuaeT, 4To «B HUX TIPUBOJISATCS BCE
PEIUTENHHO CII0Ba, BCTPETUBIINECS B TAHHOM SI3bIKE XOTs OBl OMH pa3 <...>, ¥ YTO MO KaK/BIM CJIOBOM TIPH-
BOJATCS PELUUTENBLHO BCE LUTATHI U3 UMEIOIINXCS HA TaHHOM si3bIKe TeKcToBy [Tam sxe: 281]. imenno Ha sToM
npuHLuIe u crpoutcs «CiaoBapb xymoxecTBeHHON mpo3bl C. EceHnuHa»: B HEM OINMUCaAHBI CI0Ba BCEX YacTel
peuu, BKIIIoUasi MPOU3BOIHBIC HAPEUHS CO BCEMU UX 3HaYCHUSIMHU (6€3 OTCHUIKM K COOTBETCTBYIOIINM IpHIIara-
TETHHBIM, KaK OOBITHO MPUHSTO MIPH CO3JAHUH TOJIKOBBIX CIIOBAPEH), MEXKIOMETHS, IPUIACTHS U ICCTTPHIACTHS.
Bce onm 06pa3yioT camocTosTeNbHBIE CJIOBAPHBIE CTATHH.

[Tpu onpeenenny 3Ha4YeHNH €CEHMHCKUX JIGKCEM OBLIN HCTIOB30BaHbl HAM00JIee aBTOPUTETHBIE TOJIKOBBIS
CJIOBApH PYCCKOTO SI3bIKA, KOTOPBIE MPUBOIAT 3HAYCHUS OOJIBIIMHCTBA OOIIEYOTPEOUTENBHBIX clloB. Orpee-
JIEHHAsI YacTh 3HAYCHHM CJIOB U CIOBOCOYETAHUH, HCTONb30BaHHBIX C. ECeHUHBIM B CBOEH XYIOXKECTBEHHOM
IpO3¢, MOTHOCTHIO COBITA/IACT CO 3HAYCHUSIMH, YKA3aHHBIMU B 3THUX CJIOBAPsIX, [IOTOMY COBIAJIAIOT U UX JAe(u-
Hutn. K coxanennro, ciaeIyeT OTMETHTb, YTO CaMbIi OOJBIION (M3 TOCTYITHBIX HaM) aKaJIeMUIeCKUH CIIOBAph
pycckoro si3p1ka [BAC 1950—-1965], oueHb 9acTo MCIOIL30BABIINN TIPH OTIPENCICHUN 3HAUCHUI B KAUECTBE MJI-
JIOCTpAIHid €CEHUHCKYIO JIMPHUKY, He 00paIiajics K MpuMepam U3 ero MPo3andecKuX TEKCTOB. DTO OTHOCHUTCS H
K OCTaJIbHBIM TOJIKOBBIM CJIOBapSIM PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIE OBLIM MCIONIB30BaHbI IpU padbote Haja CioBapeM
xynoxectBeHHo# npo3sbl C. Ecennna [Edpemona 1996; Oxeros 1992; MAC 1981-1984].

KonnenryanpHas ocHoBa MHOTOTOMHOTO «CioBaps si3plka EceHrHay — MakCHUMalbHO TIOJTHOE OTIHCaHUE
Bcex 0e3 MCKITIOUEHUS CIIOB M CIIOBOCOYETAHH, NCTIOIH30BAHHBIX MHICATEIEM B TUPUKE U B XyIT0KECTBEHHON
MIpO3€; UCKITIOYEHNEM HE CTaja Jlayke HeOObIas 9acTh TPy00 MPOCTOPEYHON U OOCIICHHO JIEKCHUKH, K KOTO-
poii, Botripeku pacxoxemy MHeHHUI0, C. Ecenun oOparancs Hedacto — u ganHble CroBapst HaISAHO TIOATBEP-
JKIAIOT 3TO.

Ncxonsg u3 ananusa tunosnoruu apropckux ciopapeil [[ecraxosa 2011: 55-58], mbl onpenensem «Cio-
Bapb s3bika Ecennna. XynoxkecTBeHHas P03ay KaK JIMHIBUCTHYCCKUH, MOHOTPA()UIECKUIA, pErUCTPUPYIOLIHH,
MHOTOTIapaMeTPOBBIN, TIONHBINA CIOBaph aBTOPCKOTO SI3BIKA, CO CIIOBOM (peke — CIOBOCOYETAaHHEM) B Ka4eCTBE
OCHOBHOM 3ar0JIOBOYHOMN €AMHUIIBI, aJI(DaBUTHBIN, OTHOS3BIYHBIN, HCTOPHYECKUH (CIIOBApPh S3bIKA IT03TA TIEPBOI
yerBepTd XX B.), HAYYHO-OIHCATEIBHBIN, KHUTONIeUaTHbI. OH pacCYMTaH HE TOJIBKO Ha CIEIMATHCTOB-(PIIIO0-
JIOTOB, HO U HA HIMPOKYIO YUTAIOMIYIO ayJUTOPHUIO.

YacToTHBIN aHaIM3 si3bIKa XynoxecTBeHHOH 1po3bl C. EceHnHa nokasan yIuBUTEIbHYO KapTUHY: U3 00-
1ero kosmuectBa — 6775 nekcem — 3860 (okos10 57%) yrnorpebiieHsl 10 ogHOMY pasy; 1069 nekcemM — IBaxIbl,
YTO B II€JIOM COCTaBIIAET UyTh MeHee 73% Tpo3amdecKoro XyaoxkecTBeHHOro Jekcnkona C. Ecennna. borarcTBo
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CJIOBApHOTIO 3a11aca, 0 YeM CBHUIIETEIIbCTBYET XyIOKeCTBEHHas 1po3a EceHnHa, Tem Ooliee yIMBUTENBHO, YTO TPH
13 YETBhIPEX XyHAOKECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUI HanHucaHbl MM B Bo3pacte 20-21 roxa (myOnukanin Havama 1916—
1917 rr).

BesycnoBHo, HanOONBIINI HHTEPEC AT IEKCUKOTPaHPOBaHHUS TIPECTABISIIOT TE JICKCEMbI, 3HAUCHUE KO-
TOPBIX JIMIIIb YACTUYHO COBIAJAET CO CIOBAPHBIMU ONPENEIECHUSIMH TOJKOBBIX CIIOBapel, WM BOBCE OTCYT-
CTByeT B HUX. Tak, B clioBapax He (GUKCHPYETCS aOCOMOTHOE OOMBIIMHCTBO OOJACTHBIX CIIOB, YIOTPEOICHHBIX
B XynoxxecTBeHHOH 1mpo3e Cepresi Ecennna. Onpenennuts ux 3HaueHHe MO3BONMIN CloBaph K TOBECTH «SIp»,
cocrapiieHHbIN cecTpoit mosta A. A. Ecennnoil [Ecenun 1997: 378-384], cinosaps B.W. Jlans [[Hans 1955],
oTzeNbHbIe BhlTycku ClioBapst pyCCKUX HapOaHbIX ToBopoB 1 CioBaps nep. leynuHo Psazanckoii oonactu [Oc-
coBerkuii 1969].

Wntepecno, Ha Hamn B3MIAA, Ucnonb3oBaHue C. ECeHMHBIM BTOPHUYHBIX 3HAUEHHH CIIOB, U3 KOTOPHIX MBI
BBIJIENIIEM COOCTBEHHO TEPEHOC, MeTahopy 1 CpaBHEHHE, XOTS 3TH OOpa3HbIE CPEJICTBA B €0 XyHA0KECTBEHHON
[IpO3€ 3aHMMAaIOT MEHbIIEE MECTO, YEM B IOITUYECKUX TEKCTaX.

3HAUUTENIFHO PEXe, M0 HAIIUM TOACYETaM, U HCIIOIb30BaHHE B MPO3€ YCTAPEBIINX U OKKA3MOHAIBHBIX
CJIOB, IPUYEM OKKa3HOHAJIbHbIEC 3HAYeHUs (0OBIYHO B TpaHCHOPMAIMU YCTOHUMBBIX COYETAHUI) BCTPEUAIOTCS
ropasJio yaiile, 4eM CO3aHIe HOBBIX CIIOB: 3AMEULTUBO, 3AMY3bIKAMb, PACCIOHS, NOOKauiams. 11o cpaBHEeHUIO
C TO3THYECKUMH TIpou3BeaeHusiMU, B Tipo3e C. EcennHa Gonee 4acTOTHBI TpyMIbl 00JaCcTHOW (pakywa, uu-
NYIbHUK, DMOCh, CANAMAMA, COBOXbIL), PA3TOBOPHOH (c8udemucsi, cepoeuttivlil, CIOHABUND, CLICKAMb, DMAK) U
MIPOCTOPEUHOM (pexHymbcsl, CEOHS, CKONBIPHYMbCA, 3¢)MO) TEKCHKH.

«CnoBapp si3pika Ecennna. XynokecTBeHHasi IpO3a» COCTOMT M3 ABYX 4acTeid — coOcTBeHHO CioBapsi, B
KOTOPOM B asi(haBUTHOM MOPS/IKE OMMCaHbI BCE aHATM3UPYEMbIE CJIOBApHbIE CTAaThbH, U TpeX [IpunokeHuit.

Co0ctBenHOo CioBaphb BKJIOYAET CJIIOBAPHBIE CTaThH, KOJIMYECTBO KOTOPHIX COOTBETCTBYET OOIIEMY KOJIH-
YECTBY aHAIM3UPYEMBIX JiekceM — 6775. Kaxxmas oTmenpHasi ClIOBapHas CTaThs JAC€T XapaKTEPHCTHUKY CIIOBA
(cmoBocoUeTaHM) ¢ KOMMISCTBCHHON M Ka9eCTBEHHOM CTOPOH.

CnoBapHsle cTaThy pacnonaratorcs B andasurHom nopsaxe. Ilocie kaxxnoit Oyksel andasura, npeasapsi-
IOLIEH CIIMCOK HAYMHAIOIINXCS C Hee JISKCEM, B CKOOKaX yKa3aHo 00lIlee KOJIMYECTBO CJIOBAPHbIX SANHML] HA ATy
OyKBY. DTO KOJIMYECTBO PA3IMYHO: MUHUMAIIbHOE KOJIMYECTBO CIIOBapHBIX cTatel Ha OykBol FO (3), A (14), 1]
(21), makcumansHOe — Ha OykBel 11 (1187), C (759), O (498).

Camu cioBapHBIE CTaThH TAKXKE PA3IHMYAIOTCI 00bEMOM, KOTOPBIH 3aBHCUT OT PEaTbHOTO A3BIKOBOTO MaTe-
puana. CioBapHasi CTaThsl BKIOYAET: 3ar0JIOBOK, YACTOTHOCTb YIOTPEOICHNUS CII0BA, IPAMMATHYECKUE U CTHIIH-
CTUYECKHE IOMETHI, BCE BbIICIICHHBIC 3HAYEHUSI CJIOBA, IPUMEPDI, WIUTIOCTPUPYIOIIUE KaXKI0€ 3HAYCHHE.

B kayecTBe 3arolOBOYHBIX CJIOB BBICTYIAIOT MMEHA (CYLIECTBUTEIILHOE, IPUIIararelibHoe, YHCIUTENBHOER),
MECTOMMEHHUSI, [J1arojbl B (hopMe MHOUHNUTHBA, IPUYACTHS U HEU3MCHSIEMbIE CIIOBa — JIeelIPUIACTHE, HApeUHe,
MIPE/JIOT, COI03, YaCcTHUIIa, MEKIOMETHE, BBOJHOE CIIOBO.

Kaxmoe cioBo, oOpasyroliee cIOBapHYIO CTaThIO, OMPEENseTcs caMo 1Mo cede, 0e3 CHCTeMbI OTCHIJIOK K
JPYTHM CJIOBaM: 3Ha4€HHUE IJIarojia OJHOTO BUAA HE ONpPEAENIeTcs Yepe3 OpYyroi B, YTO PacHpOCTPAHEHO B
OOBIYHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, 3HAYCHUE HAPEUNSI HE COOTHOCUTCS C MOTHBUPYIOLINM IIPUIIAraTeIbHBIM.

B xauecTBe caMOCTOSITENBHBIX CTaTel BBIIENAIOTCS NMPUYACTUS U ICENPUYACTHA: OHU OTCHUIAIOTCS K MO-
THUBHPYIOILEMY IJIATrONy, OMHAKO MX Je(QUHUINN yCTAHABIMBAIOTCS B 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa U HE BCernaa
COBIIQIAOT CO 3HAYEHHEM Tarofia. Hapsity ¢ mojgHbIMM cTpaiaTeIbHbIMU MPHUYACTUAMHI CaMOCTOSITEIBHbIE CII0-
BapHbIC CTaTb 00Pa3yIOT U KPaTKUe, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCsl B €CCHUHCKUX TEKCTax valle, 4eM nojssle. [Iposa
Ecenunna noarsepkiaeT MHEHHE O TOM, YTO B XyZIOKECTBEHHOMH JIMTepaType NpuyacTHs U Jeerpudactus Oomnee
CaMOCTOSITEIIbHBI, YeM B oOwenuTeparypHom s3bike [Lllecrakosa 2011: 73]. Kpome Toro, mpuyactus Jerko mos-
BEpraroTcs aJlbeKTHBAIMK U HHAaYe, YeM IJIaroll, OTPakatoT peaslui JeCTBUTEIbHOCTH.

Kparkue npunararensHble, BBUIY HX HEOOIBIIOTO KOJMYECTBA U MOJIHOTO CEMAHTHYECKOTO COBITAACHHS C
TTOJTHBIMH, HE 00pa3yioT CaMOCTOSATENBHBIX CJIOBAPHBIX CTATeH — 32 UCKIIIOYEHUEM CIIy4aeB OTCYyTCTBHS COOTBET-
CTBYIOLIETO MOJIHOTO MPUJIAraTesIbHOTO, KOIa KPAaTKoe BBICTYIAET B Ka4eCTBE 3ar0JI0BOYHOTIO CJIOBA.
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Kak 3aromoBouHble eMUHHIBI — TI0 TIEPBOMY KOMITOHEHTY — BBICTYIIAIOT W OWMIIEKCEMBI: 060/1emb-10MUmb,
0asamvb-nooasamu, XyHOPbl-MyHOPbL.

OTnenbHyI0 CIIOBapHYIO CTAaThIO 00pa3yeT U HEKOTOPOe KOJIMYECTBO CJIOBOCOYETAHNH, YCTOWYHMBEIN XapaK-
TEp KOTOPBIX ITO3BOJISIET BOCTIPUHAMATH WX KaK CAMOCTOSITEIbHBIC €NHUIIBI, 0003HAYAIONINEe HEPACUIICHEHHOE
TIOHATHE: BLIHUMAMbAPOCHOPY, Aonur nepexpecmox, nepawiil GCmpeunslil, GoMunHa Heoels, IPLo8 KYNblpb.

B xadecTBe oTAEIBHON CIIOBAPHOM CTAThU MPEICTABICHBI KOMIIOHEHTHI CIIOBOCOYETAHHS, HE BXOJAIINE B
JpyTHE CIOBapHBIC CTAThbU; MPU HUX JIAETCS OTCHUTKA KO BCEMY CIOBOCOYETAHHIO HIIM KO BTOPOMY €r0 KOMITO-
HEHTY: babuil — cM. babbenemo; bnazopooue — cM. Bawie bnazopodue; amiemuxa — CM. 1e2KuUl.

Jocrarouno mmpoko mpeacTaBieHsl B ClioBape OMOHMMHUYHBIE JIEKCEMBI, OTHOCAIIMECS K OIHOW WA K
pasHeIM gacTsaM peur. OHM cHaOKaroTCsl MU(POBBIMHU yKa3aTeIsIMHU U Pa3padaThIBAIOTCS B Pa3HBIX CIIOBAPHBIX
CTaThsIX.

Bonemioe mecto B xynoxkectBeHHo# npo3e C. EcennHa 3aHMMalOT OHUMBI, K&KIBIH U3 KOTOPBIX 00pasyer
CaMOCTOSITETIPHYIO CIIOBAPHYIO CTAaThIO M BHICTYIIAET KaK 3aroJIOBOYHOE cI0BO. B mpose Ecennna BbInenstoTcs
CIIEIYIOIINE THITHI OHIUMOB: aHTPOTIOHUMBI (O(HUIIHATbHBIC (haMHUIINH, UMEHA, OTICCTBA, Pa3TOBOPHEIC (DOPMBI
MMEHH, YMEHBIIUTEIbHO-TaCKaTeIbHbIe HANMEHOBAHHS, TIPO3BHIIA, UMEHA CKa30YHBIX MEPCOHAXKEH U TepoeB
JUTEPATYPHBIX MMPOU3BEIECHUH, KIIMYKH KUBOTHBIX U JIP.); TOIIOHUMBI (Ha3BaHUS CTpaH W KOHTUHEHTOB, TOPO-
OB, IIITATOB, YIHIIL, I€PEBEHb, CETLCKUX MECTHOCTEH ); XpeMaTOHUMBI (COOCTBEHHBIC IMEHA BEIIeH, CO3TaHHBIX
YeJI0BEKOM, HO HE TIPUKPETUIEHHBIX K KOHKPETHOW TEPPUTOPHUH: HAa3BaHHS MIECEH, HAIEBHBIX MYy3bIKaIbHBIX TIe-
PENMBOB, TUIACOK); XPOHOHUMBI (OTPE3KH BPEMEHH, BaXKHBIE JIUIsI YEIOBEYECKOTO O0IIEeCcTBA: HAa3BAHUS PEIIUTH-
O3HBIX TPa3THUKOB, HATIPABIICHHUI B KYJIBTypE U UCKYCCTBE, 3HAUUMBIX IS KYJIBTYPBI MECT).

YacTOTHOCTP 3ar0JIOBOYHOTO CIIOBA TAETCS B KPYTJIBIX CKOOKAX: CTETIEHb YITOTPEOUTEIHHOCTH KaXKIOH JIeK-
CEMBI OTIPEJIeISIaCh ITyTeM IMOZCYETa BCEX CIOBOYIOTPEOICHHIT; TPH OOJIBIIIOM KOJIIMYECTBE WILTFOCTPAIAi Ha
Ka)X/10€ 3HAYeHHEe MHOTO3HAYHOTO CJI0Ba ITPUBOIMIIOCH HECKOIIFKO HanOO0IIee MHTEPECHBIX IIPUMEPOB, a OCTalb-
HBIE JIABAIMCH B 30HE MN(POB U 3aT€M CYMMHPOBAINCH B O0IIEH YaCTOTHOCTH JIEKCEMBI.

[Tocne ykazaHusi YaCTOTHOCTH B CJIOBAPHOM CTaThe OTMEYAIOTCS:

a) TpaMMaTH4YecKHe MOMETHI (yKa3aHWe YacTH Peud M €€ OCHOBHBIX MPHU3HAKOB: POJI, YUCIIO JJISi NMEHH,
BUJI, BpeMsl, EPEXOAHOCTh y miaroia). OcoOeHHOCTH yHOTpeOIeHus ClI0Ba, XapaKTepHbIE IS TOTO WM HHOTO
€ro 3HAYCeHWs, JAOTCS TI0]] 3HAKOM | C yKa3aHHWeM Ha 3Ty 0COOCHHOCTSH (6e31., codup., B 3HAY. KaKOH 4acTH PEeUH,
CTeTIeHH cpaBHeHus u 1ip.). [lociie mprumepoB, MMEIOINX rpaMMaTHIeCKre TOMETHI, TI0/T 3HAKOM { ITOMEIIatoTCs
YCTOMYMBBIE COUETaHMs (JaIlle BCEro OKKa3HOHAIBHO TPAHC(POPMUPOBAHHBIE aBTOPOM), a(hOpU3MBI, KPbLIATHIE
(passr: O npocm.: oa «0aHOIKOW» — okKka3. TpaHchopManms Gppazeoaorun3Ma «ObITh TOA MyX0i» — B HETPE3-
BOM cocTosiHuM; O npocm.: cnaba raiika y KOro-To — He B CHJIaX CHIeNaTh 4To—no0; ¢ MyIia oTierena — O HacTy-
TUIEHUW CMEPTH U JIp.;

0) CTHJIMCTHYECKHE IOMETHI TPAAUIIMOHHBI UIS JICKCUKOTpapHUeCKOW TPaKTHUKU: 001., pase., Npocm.,
yecmap., OKKas., 8bicok., cney. n ap. OHHU YaIie OTHOCATCS HE K CIIOBY B IIEJIOM, a K OJJHOMY M3 €T0 3HAUYSHHH; B
9TOM CITydae YaCTOTHOCTh CTHIIMCTHYECKHX IIOMET KOHKPETHOTO 3HAYCHHS M CIIOBA B IIEJIOM HE COBIIA/IACT.

MHorue ekceMbl UMEIOT OOJIBIIIe OJJHON CTHIIMCTHYECKOM ITOMETBI: 20tce — Haped.: ycmap., npocm., 001
€PHUK — CYIIL. M. P.: BPOCM., 0011, ycmap. 1 JIp.

B ciydae HemonHOW yBEpEeHHOCTH B JJaBa€MbIX XapaKTEPUCTUKaX W HEBO3ZMOKHOCTH OJJHO3HAYHO OTHECTH
CJIOBO K TOMY WJIM HHOMY CTHIIMCTUYECKOMY pa3psily MBI UCIIONB30BAIN (GOPMYITY «3HAK COMHEHHS, TIOMETa C
BOIIPOCOM»: aHKe008d — OKKa3.? TPOCT.?; aHo — OKKa3.? TPOCT.?; ebimb—Kbipsi — OKKa3.? TPOCT.?; domoutHblil —
0011.7; 0b6pochumubcs — 00IL.? OKKa3.?; ocyanvlil — OKKa3.?; nomsiHymslil — OKKa3.?; npoxodcanka — okkas.? ooi.?
U JIp.

TomnxoBaHMS CTIOB TAIOTCSI OOBIYHBIM MIPUPTOM CO CTPOUHOM OyKBBI. [Ipy HaTMUMK y JEKCEMBI HECKOIBKIX
3HAUEHW OHM 0003HAYAIOTCS CTPOYHBIME OyKBaMH PYyCCKOTO anaBuTa ¢ ab3ala: CHadaia TOIKYIOTCS PSIMBbIS
3HAUEHMS, 3aTeM UX OTTEeHKH. CMBICIIOBBIE OTTEHKH 3HaYE€HUs 0003HAYaI0TCs 3HAKOM .

512



ITunynuna I Y. Ilpunnuns cocraBnennsa «Cnosaps aspika Ecennna. XymoskecTBeHHasA Ipo3a»

[Tpu HaTMYMH COOTBETCTBYIOMINX MTPUMEPOB BBIICIISAIOTCS €IIle TPU TPYIIIBI 3HAYEHUH B pyOprKax: nepem.,
Memaghopa, 6 CPAGHEHUU: ayKamb —nepen.: OTPaKaThCs: B ocunnuxe waeu aykarom (Sp, 114);6aepsaney — me-
magpopa: bazpaney nenuics 6 cunu u Kpacui kpogwvio oonaxa (Sp, 128); 6ezd60poowiii— ¢ cpasnenuu: «Dedom,
Dedom, — 3amMaxai OH 8bICOKOMY, Be300podomy, Kak uyxoney, nacmyxy, — ail npoenanu? »(Sp, 70).

Berpewaercs ynotpebienne B mepeHOCHOM 3HAUY€HHUH CIIOBA, MIMEIOIIETO U JIPyTHe CTHIIMCTHIECKHIE TToMe-
TBI: 8bIHYMb — NEPEH., YCMap., NPOCM., 3MAHbIBANb — NePeH., 00IL., NPOCM.

Hepenxwu cirygan Hannaws y ciioBa OOIBIIIE OJHOTO IEPEHOCHOTO 3HAUCHHS: Opbi3HymMb: nepen.: 1) ¢ cumon
TIPOSIBUTHCS, TIPOPBATHCSI — O UyBCTBAX, HACTPOCHUSX; 2) BHE3AITHO MOSABUTHCS, TTOKA3aThCS — O JIydaX COJHIIA,
CBETEe, OTHE; &1yX0: nepen..: 1) paBHOMYIITHO, HEOT3BIBUMBO; 2) €1Ba, eie-ene; [ ailasama: nepen.: 1) 00 nHICH-
I1ax — KOPEHHBIX KUTEISIX AMEPHUKH; 2) 0 PYCCKHUX, HAITOMHUBIITUX ITOATY WHACHIa ["aitaBary.

OcobeHrocTs Tpo3andeckux TekcToB C. EcennHa — mpuMepsl YITOTpeOICHHST OTHOTO CJIOBA B IIEPESHOCHOM
3HAUYEHWH U, OJHOBPEMEHHO, B CPABHEHUU: 00843aMbC s, 83bI12PAMb, MeIbKAnb 1 Ip.

B mo6om citoBape 0coOyro poitb UTpaeT WLTIOCTPATHBHAS 30HA (30HA KOHTEKCTOB), TIPEIyCMaTpHUBaIoIIas
00s13aTeTbHOE KOHTEKCTHOE COMPOBOYKACHUE KaKIIOTO BRIZIEIIEMOTO 3HAYEHUS CIIOBA WM €T0 OTTeHKa. [Ipn aHa-
JII3e aBTOPCKUX CIIOBapel HEOJHOKPATHO OTMEYaach POJb IIUTATHl HE TONBKO JJIS MOATBEPKACHUS KaKUX-TO
MIPU3HAKOB, BXO/AIINX B Xy/IOKECTBEHHOE 3HAUEHHE, HO U JUTS IOTIONTHEHNS U YIITyONIeHHs 3HAYE€H U, KOTOPOE He
BCEr/Ia MOKHO TIEpe/IaTh B KPATKOM TOJKOBAHHH.

WnmocTparnBHBIE TPUMEPHI TIOAIOTCS CIEAYIOMIAM 00pa30oM: BCe €CEHIMHCKHE TEKCTHI TAI0TCS KypCHBOM,
WUTIOCTPUPYEMast JICKCeMa JOTTOTHUTEILHO BBIACIISSTCS MOy KUpHBIM miprudToM. Opdorpadus u myHKTyaIms
TEKCTOB (32 UCKITFOUYCHUEM SIBHBIX TUTIOTPA(PCKUX OMMOO0K) COOTBETCTBYIOT TeKCTy akagemmudeckoro [ICC Cep-
rest Ecennna [Ecennn 1997].

O0s13aTenbHON B MIDTIOCTPATUBHOMN 30HE SBIISIETCS 30HA MH(PPOB, COMPOBOXKAAIONIAS KK KOHTEKCT: B
KPYIJIBIX CKOOKaxX yKa3bIBaeTCsl Ha3BaHWE MPOM3BEACHNUS M CChUTKA Ha CTPaHUITy MCTOUHHKA. JledrHummm Bcex
JIeKceM, TIpeNicTaBleHHbIX B CroBape, (PMKCHPYIOT JIMIIb T€ 3HAYCHHs, KOTOPhIE MPOSBIISIOTCS B KOHTEKCTaX
XyaokecTBeHHOU 1po3bl C. EceHnHa; ocTanbHbIe BOSMOXKHBIE 3HAYSHHS CJIOBA, MPEICTABICHHBIE B TOJKOBBIX
CIIOBApsIX, HE TIPUBOJIATCSI.

[Tornmast, 9T0 MOAOOP WILTFOCTpAIN B Healie JOJHKEH OBITh MAKCHMAITLHO ITOJTHBIM, MBI, TEM HE MEHee, TI0
TEXHUYECKUM TPHYUHAM, BBIHYK/ICHBI COKPATHTh TIPUBOANMBIE KOHTEKCTHI 10 2—4 Ha KayKA0e 3HAYeHUE CIIOBA.
Bce ocranpHble pUMepBI MPUBOIATCS B 30HE MIU(POB MOCIIE CI0B, HAOPaHHBIX KYPCUBOM ITOIYKUPHBIM IIPH(]-
TOM: @ maK#ce: lajee JaeTcsl COKpaIeHHOe Ha3BaHNE KaXKI0TO U3 YeTHIPEX MPON3BEACHHUH, BXOIAIINX B 00BEKT
aHan3a, ¥ IepevrCcIIeHNe BCeX CTPAHMUII, Ha KOTOPBIX yIOTpeOieHa KOHKpEeTHAs JIEKCeMa.

[TpuBomumeie B CitoBape WILTIOCTPAIMXA OOBIYHO TIPEACTABIISIOT COOO0W TPEIOKEHNE FITH €r0 9acTh, JI0-
CTaTOYHYIO JIJIsl TIOHMMaHUs CMBICTIA, B TIEPBYIO OYepe/lb, 3ar0JIOBOYHOTO ciIoBa. /locTaTouHO JJTMHHBIE KOH-
TEKCThI IIUTUPYIOTCS YaCTHYHO — COKpaIaeMasi 9acTh TeKCTa TIOMEIIAEeTCs B IOMaHbIe CKOOKH ¢ MHOTOTOYHEM
BHYTpH.

Bropas wacte CrnoBaps — [IpuiokeHust — mpeacTaBisieTcss HaM MPUHIMITAAIGHO BaKHOW W aOCONIOTHO
HEOOXOTUMOH JUIS aBTOPCKOTO CJIOBaps. DTO TPU BCIIOMOTATENFHBIX yKa3aTelsi-CJIOBHUKA, (JOPMHUPOBAHNE KO-
TOPBIX OMPEAEIIIETCS 1IEIEBOH YCTAHOBKOM M THITOJIOTHUECKUMHE XapakTepuctukamu CroBaps. OHE comepikar
TepedeHb JIEKCEM M3 OCHOBHOTO Koprryca CiioBapsi, yopsAA0ueHHBIX TI0 OMPEICICHHBIM KPUTEPHUSIM.

1. AndaBuUTHBIN CIOBHHUK BKJIIOYAET BCE TPEICTABICHHBIE B OCHOBHOM Kopiyce CiioBapsi ClIoBa M CJIOBO-
COYeTaHMs, BCTpedarommecs B xyaokecTBeHHON mpo3e C. EcennHa, ¢ yka3aHHEM YacTepedHON MpUHAIEK-
HOCTH ¥ YacCTOTHOCTH cJIOB. OT/ENbHBIE CIIOBOYNOTPEOICHNSI HE TPHBOIATCS. JTOT CIOBHUK IMO3BOJIAET, Oe3
oOparmenus k ClioBapio, yCTaHOBUTb, €CTh JIM CJIOBApHAS CTaThsl HA KOHKPETHYIO JIEKCEMY, €€ YaCTePEUHYI0 U
YaCTOTHYIO XapaKTepUCTHKY. AN(aBUTHBINA CIIOBHUK JAa€T BO3MOXHOCTb, O€3 JIMIIHEH TpaThl BPEMEHH, TTOI0-
Opath cIIoBa JTFOOBIX JTEKCHKO—CEMAHTHIECKAX MIIM TEMaTHIeCKUX TPYTII, CJIOBA ¢ OOIINMH IPaMMaTHIeCKUMHU
MIPU3HAKAMHU U T. JI. JUTS UX AaJbHEHIIIEr0 NCCIIEIOBAHMUS U OITMCAHUS
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2. YacToTHBII CIOBHHK — 3TO TMEpedeHb BCeX JIEKCEM, PACIIOIOKEHHBIX He B ai(haBUTHOM TIOPSIKE, a T0
CTETICHN yOBIBAaHWS YaCTOTHI MCIIOJIb30BAHUS — OT MAaKCHMAJIBHO YaCTOTHOU JIeKceMbl — coro3a M (1366 cio-
BOYIIOTPEOICHN) 10 OJHOKPATHO HCIONB30BaHHBIX 3860 JeKceM, pacloIOKEHHBIX B a(paBUTHOM TOPSIIKE.
DTOT CIIOBHUK MOYKHO MCTIONIE30BATH JIJIsl YCTAHOBJICHHUS YaCTOTHON XapaKTEPUCTUKH CIIOB OHOM YacTH PEYH.;
JUTSL BBIZIENIEHHS] HanOollee M HanMeHee YacTOTHBIX JIEKCeM B XyaokecTBeHHOU mpo3e C. Ecennna, rpynmupos-
KHW aHaJIN3a WX TI0 KOHKPETHBIM KpUTEpHsiM. C TTOMOIIIBI0 YaCTOTHOTO CIIOBHHKA MOYKHO TaK)Ke CPaBHHTH Ha-
CTOTHOCTH KOHKPETHBIX JIEKCEM, BCTPEUAONINXCS B TOITHYECKOM | Tipo3andeckoMm si3bike C. Ecernna. Baytpu
TPYTITBI C OMMHAKOBOM YaCTOTHOCTHIO CIIOBA PACTIONATAOTCs B al()aBUTHOM TOpsAAKE. YNCTO TEXHUIECKH, IS
SKOHOMHH MeCTa M yI00CTBa HAXOKCHHS, CII0BA C YaCTOTHOCTBIO OT TSTH 0 SAMHUIIBI IPEICTABICHBI OT/ICTb-
HBIMU aJi(haBUTHBIMHU CITIMCKaMH C YKa3aHHEM KOJMYECTBA JIEKCEM B KaXK/IOM M3 HHUX.

3. CrIOBHUK CTHJIMCTHYECKH M TPAMMAaTHYECKH MapKUPOBAHHBIX €MHHUI] — 3TO PACIIONIOKEHHBIE B aida-
BHUTHOM TIOPSIZIKE JICKCEMBI, IMEIOIIINE TPAaMMAaTHIECKYIO (cobup., 6e31. u Ap.) WIN CTHINCTHICCKYIo (ycmap.,
OKKa3., pase., Apocm. ., 00J1. A Ip.) MapKUPOBaHHOCTh. 110 TEXHIMYECKUM TPUYUHAM, B OJTUH CJIOBHUK 00BEIMHEHBI
BCE MapKUPOBaHHKIE JIEKCEMBI. | [pi MUHMMAaBbHOM 3aTpaTe YCHIINI U BpEMEHH CIIOBHHK JTa€T BO3MOYKHOCTH BBI-
TIETTUTH BCE JIEKCEMBI, IMEIOIIHE OJTHY M3 YKa3aHHBIX TOMET. [Ipn ka0 moMeTe oTMedaeTcsi ee 9aCTOTHOCTh
MPUMEHHUTEIBHO K KOHKPETHOU SI3bIKOBOM €IMHHUIIE.

«CrnoBapsb s3p1ka Ecenmna. XyoxecTBEHHAS TIPO3ay — 3TO HE TOJBKO MEPBBIH OIMBIT TIOIHOTO JIEKCHKOTPa-
(hrgeckoro onMcaHus sS3bIKa XyIoskeCTBeHHOU 1po3bl Ceprest Ecennna, HO 1 HayIHBIH CIIpaBOYHUK (0COOCHHO
B 00J1aCTH CTIJIMCTHUCCKH MapKUPOBAHHOH JICKCHKH), HEOOXOIUMBIN JIFOOOMY YeIOBEKY, KOTOPHI BO3EMET B
PYKH TOMHK XyJZO’KECTBEHHOW TIPO3BI BEITMKOTO PYCCKOTO IM03Ta — KaK CTICITHATUCTY-(DHIIONOTY, TaK U YeJIOBEKY,
TOOATIIEMY PyCCKOe XyTOKeCTBEHHOE CIIOBO. MBI HajileeMcs, 4YT0 MaKCUMaJlbHas MTOJTHOTA OXBaTa M JAETaIbHOE
OTIMCaHNe CEMAHTHKH BCEX JIEKCHUYECKUX €MHUI] TO3BOIIAT (DUITONIOTY HCIOIh30BaTh CIIOBAph XyIOKECTBEHHOM
TIPO3BI ¥ B HAYYHBIX, U B y4EOHBIX IENAX. A UATaTENb, XOPOIIIO 3HAIOIINH MmodTHYecKoe cioBo Cepres Ecenuna,
BO3MO)KHO BIIEPBEIE, YBUIEB ATOT CIIOBAPh, OOPATUTCS K €r0 Xy/I0XKECTBEHHOH Mpo3e.

CrnoBaps xymoskecTBeHHOH Tipo3sl C. EcennHa, Kak 1 BBIICAIINN paHee MATHTOMHBIH CIIoBaph €ro ModTH-
YECKOTO $3bIKa, CO37[aBajICAd KaK IMOJHOIIEHHBIH TEKCTOJOTHYECKHU crpaBodHUK. CIUIONTHAS BBIOOPKA JIEKCEM
TO3BOJTHIIA 3aUKCHPOBATE BCE CIIOBOYTIOTPEOIIEHHUS BCEX JICKCEM (M CJIOBOCOUYCTAHUN), COCTABUBIITHX XyIOKe-
CTBEHHO-TIpo3amdeckuii ciioBapb Cepres Ecenmna. «XopoIo opraHn30BaHHBIN CIIOBAPh — 3TO OOTaTeUIITHA Ma-
TepHan I pa3Horo pozaa uccienoBannin» [Illectakosa 2011: 11]. Xouetcst HamesaThes, uTo U «CI0Baph sA3bIKa
Ecennna. XynokecTBeHHas! Mp03a» CTAaHET WCTOYHHKOM YTITyOJIEHHOTO HMCCIIEIOBAHUS MPO3aNYECKOTO S3bIKa
BEJIMKOTO PyccKOro modTa. [Ipo3a moboro mosTta Bcerna mpeAcTaBiIsieT 0COObI HHTEpEeC, U MBI HaZIeeMCs, 9TO
CrnoBapb s13bIKa XyJOKeCcTBeHHOM Tpo3bl Cepresi EceHrHA OTKpOeT HeN3BECTHBIE /Ui MHOTHUX CTPAHHUIIBI €ce-
HUHCKOTO TBOPYECTBA.

B Hayke cymiecTByeT TOBOIBFHO PacipoCTpaHEHHOE MHEHHE, YTO aBTOPCKHH CIIOBaph NpeTHA3HAYEeH HCKITIO-
YUTENBHO JIJISI CTIeHATUCTOB-(hronoroB. OHAKO C ATUM TPYAHO COINIACHTHCS: BCE Yallle TaKHhe CIOBapH CTa-
HOBSTCSI BOCTPEOOBAaHHBIMH IMIMPOKOH YUTATENBCKOH ayJUTOPHEN, 0COOCHHO eCI Ha O0JI0KKE KHUTH 3HAYUTCS
WM BEJIUKOTO PYCCKOTO TI03Ta — a IpecTaBiIsieMblid CioBaph MOJKET BIIEPBBIE TO3HAKOMHUTH KOTO-TO U C TIHICaTe-
nem Cepreem EcennabiM. «Boo01me, paciupenre mparMaTHaecKoro MOHATHS «apecar aBTOPCKHAX CIIOBape
CTaJI0 0COOEHHO 3aMETHBIM B TTOCIIETHUE TOIBI — IMEHHO B 3TO BPEMS BO3POCIIO YHCIIO CITPABOYHHUKOB, 3asIBIICH-
HBIX KaKk MHOTOAJpecHbIe U MHOTO(YHKITMOHAIBHBIEY [LLlecTakoa 2011: 33]. [ToaTOMY MBI ¢ peKOMEHTyeM HaIll
CroBaph BCeM, KTO JTFOOHUT PYCCKYIO KIIACCHYECKYIO JTUTEPATypy.

K s3riky C. A. EcernHa B TIociieHee BpeMs 00paIiaroTes BCe YaIre, W KaKIbIH MUTIYIIHN HeITPEMEHHO
OTMEYAEeT €r0 CAMOOBITHOCTD M YHUKAIBHOCTD I10 CPABHEHHIO C S3BIKOM JIPYTHX TT0ATOB. HO TOJIBKO TOMTHEIH, 3a-
BepieHHBIH «CroBaps s3b1ka EceHnHay MoyKeT MprOIM3NTh YhTaTeNnei K aleKBaTHOM OI[eHKe HEMOBTOPUMOCTH
1 SIPKOCTH WHMOJIEKTA M03TA, TOKa3aTh €ro BKIIA/ B pa3BUTHE OOIIEIUTEPATYPHOTO PYCCKOTO SI3BIKA.
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Oco6eHHOCTH TeKCUKO-CeMaHTUIeCKON aCCUMWISAIN AaHTTTUIIVI3MOB
B cdepe «Moa 1 0 eK/ja» COBPEeMeHHOT0 PaHIy3CKOTO SA3bIKa
(Ha MaTepmae KypHaI0B MOJ)

IOPMTHA E. A.

Mopdosckuti eocydapcmeennoiii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Caparick)

Annomayus. Ha cmpanuyax cospemeHHvlx OPAHUy3cKux HypHanos moo écmpeuaemcs 60mvuioe KOAU4ecrmso 3a-
UMCIMBOBAHHOU NEKCUKU, 6 OCHOBHOM U3 AH2NULICK020 A3bIKA. AHIULUSMbL N006EP2AIOMCS NPOUEccy AcCUMUNIAUUL,
8 pe3ynvmanme 4ezo NPOUCX0OUM PACUIUperUe UL CYHEeHUE UX CEMAHMUYECK020 3HAMEHUST 6 S3blKe-Peyunuenme.

Kntouesvie cnosa: saumcmeosarue, aHeIUUU3M, ACCUMUISTUUS, MOOA U 00exH0d, TIEKCUKO-CEMAHMUYECKoe 3HAUeHUe.

Lexical and Semantic Assimilation of Fashion and Clothing Anglicisms
in the Modern French Language (Based on the Texts of Fashion Magazines)

YURINA E. A.
Mordovia State University

Abstract. There is a large number of loanwords, mainly from English, that we can find on pages of contemporary French
fashion magazines. Anglicisms undergo the process of assimilation, resulting in the expansion or contraction of their
semantic meaning in the target language.

Keywords: loanword, anglicism, assimilation, fashion and clothing, lexical and semantic meaning.

CocrtaB COBpeMEHHOTO (PpaHIly3CKOTO SI3bIKA MOCTOSHHO IMOTMOIHSETCSI 3aMMCTBOBAHUSIMH, OCOOCHHO 3
aHITIMICKOTO s13bIKa. Hanbosiee akTHBHO JaHHBINM MPOIECC OCYIIECTBISICTCS Yepe3 CPeACcTBa MacCOBOW WH-
(hopmanuu, KOTOpble UMEIOT BO3MOKHOCTH OBICTPOTO M HETOCPEACTBEHHOTO «BHEAPEHHS» HOBOM JIEKCUKU B
CO3HaHHE ayIUTOPUH. AHIIIMIM3MbI IIPOHUKAIOT a0COIIOTHO BO BCe Cephl JKU3HHU (PPAHITy3CKOTO 0OLIeCTBA.
Jaxe Ta 00nacts, riae @paniyst ObUIAa U OCTASTCS TIIABHON 3aKOHOIATESIILHUIICH — MOJ1a — HEe N30eKaJia MosBIIe-
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HUS aHTTTUHACKUX 3aMMCTBOBAHUM, UTO OOBSICHACTCS TOW TOMHHHPYIOIICH POJIbIO, KOTOPYIO aHTIIMHACKHH SI3BIK
WTPaeT B COBPEMEHHOM MUpE.

T'oBops 0 XypHamax Mo, CIIEAyeT CKa3aTh, 9YTO OHU SBISIOTCS YaCTHIO COBPEMEHHON MOTHOW HH/TYy CTPHH,
a MoToMy Hen30eKHO CO3/Taf0T «MOIy Ha cioBay. OmHON M3 Hanbosee SPKUX 9epT COBPEMEHHOM S3BIKOBOM
MOJIBI, KOTOpasi HAXOIUT OTpakeHue B s13p1ke CMU, a B 9aCTHOCTH B MOJIHBIX JKypHAJIax, SBISIETCS yrmoTpeoie-
HYe OOJIBIIIOTO YHCIIa aHTINHCKIX 3anMcTBOBaHUi. Kak otMeuaet H. A. Ky3HenoBa, «omepupys aHTIIO-aMepHr-
KaHCKHMH CJIOBaMH M MOHATHSAMH, iedarHbie CMU, B 4acTHOCTH TISTHIIEBBIE KYPHAIIBI 7S )KEHIIMH, CTapa-
10TCsE 000COOUTH CBOIO YHTATENBCKYIO ayUTOPHIO B HEKUH KPYT M30paHHBIX, CO3/1aTh SJIUTHYIO COITHAITBHYIO
TpyMITy, KOTOpas craja Obl BOILIONIATh B JKM3Hb T€ TEHJICHIINH, KOTOPHIE U MPOTAaraHANPYIOT «TJIaMypHBIS
KypHael» [Ky3nerosa 2012: 12].

[Iporecc 3aMMCTBOBaHUS HHOS3BIYHON JIEKCHKH BCETJIAa COMPOBOXK/IAETCS MPOIIECCOM €€ aCCHUMMIISIII,
T. €. «aJIalTaInum», MPUCIIOCOOICHNUS K CUCTEME SI3bIKa-PEIUNIeHTa. ACCHMUIISIIIAA 3aTparuBaeT pazHooopas-
HBIE S3BIKOBBIE XapaKTePUCTHKH CI0BA, TOATOMY BBIJEIISIOT TAKHUE €€ aCleKThl Kak (POHETHIEeCKHi, Mop(oo-
TUYEeCKUHN, Tpaduueckuii u ceManTudeckuii [Myxun 2007: 1].

Kak mpaBwmito, Bce c10Ba HHOS3BIYHOTO TIPOMCXOKICHHS IO CTETIEHN X aCCHMUJIMPOBAHHOCTH TIOZpa3e-
JISFOTCS HAa TPH TPYIIIIHL:

* TTOJHOCTHIO OCBOCHHBIE (ACCUMILTUPOBAHHBIE) 3aMMCTBOBAHHS;

* YaCTWYHO OCBOEHHBIC (aCCHMUIMPOBAHHBIC) 3AUMCTBOBAHUS;

* HEaCCHMIINPOBAHHBIC 3aMMCTBOBAHUS — COOCTBEHHO WHOS3BITHBIC ci10Ba [boprcosa 2009: 7].

Korma nHOSI3BIIHOE CTTOBO TIPOHUKACT B IPYTOH SI3BIK, OHO, TIPEKIE BCETO, MEHSET CBOM (POHETHUECKHI
00k, Harmpumep, 3aMMCTBOBaHHOE M3 aHTIIMHACKOTO sI3BIKA CII0BO 71y/on (HEHIIOH) BO PPaHITY3CKOM ITOTEPSLIIO
nuTOHT [ai] B TEpBOM CJI0TE B MMPHOOPEIT0 KOHSTHBI HOCOBOM 3BYK [O], UTO BIIOJTHE COOTBETCTBYET (POHETH-
YeCKHUM TpaBmiiaM (paHITy3cKoro s3bika. CpaBauTE: aHTI. nylon [ ‘nailon] — dbpant. nylon [nilo].

J10BOJIBHO YacTO MPOUCXOANT ACCHMMUJISINS HA YpoBHE Mopdororun. Toraa 3anMCcTBOBaHUS HAIEISIOTCS
rpaMMaTHYeCKUMH KaTeTOPUIMH, CBOWCTBEHHBIMH S3BIKY-PEIUITHEHTY, 00pa3yroTCs MPON3BOIHBIE CI0BA ITy-
TeM puOaBIeHUS pa3TuIHBIX adhGukcoB. Hamprumep, aHTHIII3MBI-CYTIIe CTBUTEIILHEIE, TTPHUILICIINE BO (hpaH-
IIy3CKUH S3BIK, TPHOOPETAIOT KaTErOpHI0 Pojia:

Omniprésente sur les podiums, et plus facile a porter qu’elle n’y parait, la pencil skirt pourrait bien détroner

la minijupe dans le ceeur des filles [Le Figaro madame].

3anMCTBOBaHHbBIE AHITIMIICKUE TpHIaraTelbHble O0pa3yloT CTENEHH CPaBHEHHS COIIACHO IpaBHIIaM
rpaMMaTHKH (PpaHITy3CKOTO S3BIKA!

Mais j’aime aussi les années 1960 plus rock, plus dark [Le Figaro madame].

OO6pa3oBaHNE HOBBIX CJIOB OT aHIIUITU3MOB C MIOMOINBIO aPUKCOB TOXKE JOCTATOUHO PACIPOCTPAHEHO
BO (h)paHITy3CKOM SI3BIKE:

...la femme Alber Elbaz se drape dans des robes de satin rehaussées de colliers hip-hopisants [Le Figaro ma-
dame].

Haubonee 3Ha4nMOi1 1 CITOKHON € TOYKH 3PEHHS OCBOCHHS CIIOB CUCTEMOM SI3bIKa-pelMITMEHTa JINHTBH-
CTBI MIPU3HAOT ACCUMUJISIIIMIO Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM YpOBHE. MI3BECTHO, UTO MHOTO3HAYHBIC CJIOBA 3a-
HMMCTBYIOTCSI Yallle BCETO B OJHOM M3 CBOMX 3HA4YeHWid. B manbHEWIIIEM B COOTBETCTBUHU C OCOOCHHOCTSIMU
cBOEro ()YHKIIMOHHPOBAHUS B UY>KOM SI3bIKE CJIOBO IMPHUOOPETACT HOBBIC 3HAUCHMUSI, HHOT/IA JIAXKEe TEPSCT CBSI3h
C HAIIMOHAJIBHOM Ccriennu(UKON POHOTO SI3bIKa, TEM CAMBIM BXOJISl B COCTaB JICKCUKHU 3aUMCTBYIOIIETO SI3bIKA.

B pesynbrare mpoBeIeHHOTO MCCIICAOBAaHUS Ha MaTeprasie ()paHIly3CKUX SIEKTPOHHBIX KYPHAJIOB MO
Aufeminin mode, Cosmopolitan, Elle, Le Figaro madame, Tendances de mode, Vogue Paris Hamu ObLIO BBISB-
JICHO 0K0J10 230 CJI0B, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 aHIJIMHACKOTO s13bIKa. YacTepeuHblil aHAIU3 T0Ka3aJl, YTo Yallle Bce-
ro B chepe «Moma u ofiexkaa» (QpaHIly3CKHUi S3bIK 3aMMCTBYET y aHIJIMHCKOTO CYIIECTBUTEIIBHBIC, HA BTOPOM
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FOpuna E. A. Oco6eHHOCTY TEKCHKO-CEMAHTNYECKOIT aCCUMIIISIINN AaHITINI3MOB B cdepe «MOAa ¥ OfeKAa»

MecCTe HaxO[IATCs IpUiIaraTelbHbBIE W PEXKe BCETO BCTPEUAIOTCS TIIATroIbI-aHTIINITU3MBI (ObLTO HaliieHo Bcero 4
npuMepa). B cOOTBETCTBHH ¢ TEMaTHYECKOM HAIPABICHHOCTHIO MOJKHO Pa3/IeINTh 3aMMCTBOBAHHYIO JIEKCHUKY
Ha CIIEAYIOIIIE TPYTIITHL:

a) HaNMEHOBAaHUS MPEAMETOB OACKILL: blazer, bermudas, combishort, dressing, jeans, jupe—short, jo-
gging, legging, parkas, pencil skirt, pull, pyjama, sarouel, short(s), sleepwear, sportswear, sweat-shirt, top,
trench, T-shirt, trench-coat u 1p.;

0) HauMEHOBaHUS MPEAMETOB 00yBH: baskets, low-boots, flip-flops, bottines, peep-toes, sneakers, stilet-
tos, mocassins v 1p.;

B) HaUMEHOBAHWS TKaHEW: brocart, chambray, denim, lycra/licra, liberty, nylon, print, stretch, tweed
uap.;

T') HaUMEHOBaHWs CTHIIEH Onexawl: baba-cool/hippie, bad girl, casual, Chanel girl, flashy, grungy, hip-
hopisant, jungle touch, lady-like, pin-up, preppy, “punk attitude”, school girl, streetwear, style de biker, style
run, up-to-date, vamp, sexy, vintage, working girl, working woman u np.;

1) HanMEHOBaHUS MOJEIICH ONCKIbIL: a message funky, baggy, cropped, destroy, edgy, loose, oversized/
oversize, skinny, slim fit, skinny boyfriend n 1. 11.;

€) JeKchKa, o0o3Hauaromas TepMUHbI cephl «monay: babydoll, back to the sixties, beauty code, catwalk,
clan des has-been, cover girl, concept-store, cute, dancefloor, dress code, e-boutique, fashion, fashion week,
fashionista, flop, fun, kitsch, l’e-shop, look, lookbook, look cool, made in France, mix, must have/must, new
wave, outfit, pop, po-up store, relooking, sex-symbol, sexy, shopper, store, super party 1 ip.;

’K) MaKWsK ¥ MAHHKIOP: eyeliner, gloss, make-up, nail bar, smokey eyes v ap.;

3) HaUMEHOBAHUS IPOIEAYP IO YXOIY 3a cO00M n Bosocamu: bun, lifting, peeling u ap.;

W) TBETOBas ramma | y3op: bicolore, black & white, bleach, color-block, flashy, fushia, indigo, néo-color
block, paisley, rose bubble-gum, zippée n 1. 11.;

K) Ha3BaHWSI aKCECCyapoB. bag, bracelet gris-gris, bling-bling, clutch, colliers fedora, flop, stiletto n 1. 1.

HccnenoBanme mokasano, 9To aHIITUITM3MBI B cepe «Mojia ¥ OJIEK1a» COBPEMEHHOTO (PPaHIy3CKOTO S3bI-
Ka TOJIBEPTarOTCsl TPEM pa3HBIM CIIOCOO0AM CEMaHTHUYECKOW aCCHMMUJISIIHHN:

1) pacmmpeHre CeMaHTHYECKOH CTPYKTYpHI 3Ha4UeHHs (TIOSBICHHE JOTIONHUTEHHOTO CXOXKEro 3Have-
HUSA);

2) crnennagu3alys, Wi Cy)KeHHe 3HaYeHUS;

3) ceMaHTHYECKOE TOXKIECTBO 3HAUCHUMN.

K mepBoii rpymme Mbl OTHECTH aHTIIMIIM3MBI, KOTOPBIE BO (DPAHITY3CKOM SI3bIKE MTPHOOPENH JOTOTHUTEIh-
HOE 3Ha4YCHHE.

...comme le short en jean a empiecements, la veste Trucker ou le jean skinny boyfriend [Cosmopolitan]. — ...
makue Kak OHCUHCO8ble wopmol co cmaskamu, Kypmra Trucker unu nnomno obnezaiowue MyxnccKue OHCUHCH.

B aHMIHUHACKOM sI3bIKE CII0BO jean UMEET TOJIBKO OJTHO 3HAYCHHE «IITAHbI U3 JUKUHCOBOH TKaHM». Bo dpan-
IY3CKOM SI3bIKE, KaK BUTHO U3 TIPUMEpPa, AHTIUIIN3M MMPUOOPETALT €IIIe OHO 3HAUCHUE «HKUHCOBASI TKAHBY.

Eme onun npumep:

Rien de plus simple. Pour porter ce type de chaussures, il faut adopter [’allure sportwear sans perdre sa fémi-

nité [Cosmopolitan]. — Hem Huuezo npowe. Ymobvi Hocums 3mom mun 00y8u HYHCHO 0CE0UNMb CROPMUBHYIO
NOXOOKY, He mepss C80ell HCeHCMEEHHOCIIL.

B aHrmmiickoM sI3bIKE CJIIOBO sportswear ABJIACTCA CYHICCTBUTCIBHBIM U UMCCT TOJIBKO OJHO 3HAUCHHC
«CIIOPTUBHAsA, [TOBCCAHCBHAA OACKAA». s nmpumMepa BUAHO, YTO BO (bpaHI_[yBCKOM SI3BIKE JAHHBIN AHINIMIU3M
HEC TOJIBKO r[pH06pen HOBO€ 3HAYCHHC ((CHOpTHBHBIﬁ)), HO U MepeIIes B APYT'YIO 4aCTb pCuu (HpI/IHaI‘aTCJIBHOC).

Ko BTOpOI>'I rpyImnme OTHOCATCA 3aMMCTBOBaHUS, CCMAHTUYCCKOC 3HAYCHUC KOTOPBIX KOHKPECTU3UPOBAJIOCH
BO (bpaHL[yBCKOM SA3BIKC, CTAJIO Ooitee Y3KHUM I10 CPABHCHUIO CO 3HAYCHUCM CJIOBA B AHTJIMICKOM SI3BIKE.
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En témoignent le nombre d’interventions esthétiques sur cette partie du corps (liposuccion et lifting) ... [Elle].
06 smom ceudemenbCmsyenm MHOHCECME0 ICMEeMUUECKUX 6MeUamenbCms Ha Mol 4acmu mena (TUnocaxKyusl
U ROOMAINCKA) ...

B anHmo-pycckux cioBapsx 3auKCHpOBaHBI 1Ba OCHOBHBIX 3HAYCHUS JIEKCEMBI /ifting: 1) mombem, MoaHu-
MaHue; 2) TiacTHYecKas onepanus Juia ¢ KOCMETHYeCKo 1eiblo. Bo dpaHIty3ckuil 361k (Kak 1 BO MHOTHE
JpyTHe) MPHIILUIO TOIHKO OHO 3HAYCHUE aHTIUIM3Ma: Lifting — intervention de chirurgie esthétique consistant
a enlever des bandelettes de peau et a retendre celle-ci pour supprimer les rides [Larousse]. OueBuaHO, 4TO
B CBOC BpeMsl JaHHBIH TEPMHUH ObLT 3aMMCTBOBaH BMECTE ¢ CaMHUM sBJIeHHUEM. CIIOBO HACTOJIBKO MPUKUIIOCH,
YTO ONMCAHHE €TO CPEACTBAMH POTHOTO SA3bIKA MOTPEOOBAIO OBl ONPENIENICHHBIX JIEKCHIECKUX YCHIIHHA. A BOT
MIepBOE 3HAUCHUE JIEKCEMbI HE IPYKUIIOCH BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE.

...le tee—shirt a imprimé est plus que tendance, ¢ est un must have! [ Aufeminin mode]. — ... pymboaka c nabue-
HbIM PUCYHKOM — MO0 Ooblie, Yem MeHOeHYUs, 510 Mo, 4mo HeodXooumo umems y cebs 6 2apoepode.

Coderanue AByX aHITIMICKHUX CJIOB must 1 have TOBOIBHO YacTO BCTpedaeTcs BO (PPaHI[y3CKUX TIISHIIE-
BBIX )KypHaJiaX. B OCHOBHOM B aHIJIMIICKOM SI3BIKE OHHM YIOTPEOIISIOTCS KaK TIaroyibl «HYKHO» U «HMETH», HO
BO (ppaHITy3CKOM OHH 00Pa30BaIH CIOKHOE CYIIIECTBUTEIHHOE C HEOTPEIEICHHBIM apTHKIIEM, KOTOPOE MMEET
JOBOJIBHO Y3KO€ 3HadeHHe (MOKHO TEPEBECTH KaK «IMCK MOJBD») W BHE KOHTEKCTa €ro MOHMMAaHHUE MOXKET
BBI3BaTh 3aTPYIHEHHS.

B Tpetsio rpynmy Bonuik 3aMMCTBOBaHUS, 3HAYEHHE KOTOPHIX B SI3bIKE—PEIUITNEHTE HE MPETEPIENIO HUl-
Kakux m3MeHeHnd. Ciofa OTHOCSITCSI B OCHOBHOM CIIOBa, 0003HA4YaroNIne Ha3BaHUS ONEKIBI, OOyBH, aKcec-
CyapoB, KOCMETHIECKOH MPOAYKIINH H T. 1.

...la fameuse jupe en tweed qui vous rend chic et élégante» [Cosmopolitan]. — ...3namenumas meudoseas woxa,
KOmMopasi npuoacm 6am WK u 1e2aHmMHOCb.

On retient le motif tartan, le tweed, et les petites jupes évasées [Vogue Paris]. — B mode wwomaanockue momusst,
eewyu U3 MEuUOa 1 MUHU-100KU K1eUuLy.

Kak BUAHO M3 MPUMEPOB, aHIVIMLIU3M 3aUMCTBYETCS (DPAHIy3CKHM SI3BIKOM B JIByX CBOMX BO3MOXKHBIX
3HAUCHMAX «TBUIOBAS TKAHBY U «U3/EINE U3 TBUAAY.

To xe caMoe MOKHO CKa3aTh U PO aHIJIUIM3M eye-liner, KOTOPBIA yKe TaBHO MPIKUICSI BO (paHIy3-
CKOM $I3bIKE 0€3 KakuX ObI TO HU OBIJIO CEMAaHTHYECKHX M3MEHEHUI:

Appliquer Peye-liner a la racine des cils dans une succession de petits traits tres fins de ['extérieur vers l’inté-
rieur... [Elle]. — Hanecume nooeooKy 60onv kophei pechuy nociedo8ameibHO MOHKUMU JUHUAMU C 6HEUlHell
CIMOPOHBL BOBHYMIDb ...

CrnietyeT OTMETHTD, YTO IIOMHMO BBIIICIIEPEUMCICHHBIX TPYII 3aMMCTBOBAHHOM JICKCUKH U3 aHIJIMICKOTO
sI3bIKA, BO (DPAHILYy3CKUX JKypHAJIaX MOJ BCTPEUACTCSI MHOTO aHIJIUIIM3MOB, KOTOPBIC €lll¢ He 3a(pMKCUPOBAHBI
BO (ppaHITy3CKHX CIIOBAPSIX, TOATOMY HEBO3MOXKHO JOCTOBEPHO CYIUTh 00 YPOBHE MX JICKCHKOCEMaHTHYECKON
ACCUMUWJISIUHU. DTO TaKue CIoBa, Kak bun, catwalk, has-been, lookbook, low-boots, pencil skirt, print, sneak-
ers, stilettos n np. 3HaYCHUE JTAHHBIX CJIOB Mbl MOYKEM IOHSITH TOJBKO OJarojaps aHIIMHCKUAM CIIOBapsSM U
KOHTEKCTY.

Foulards, couronnes de fleurs, buns... Et vous, a quelle tribu appartiendriez—vous? [Cosmopolitan]. — I1ramxku,
BEHKU U3 YB8eMO8, HYUKU. ... A umo npeonowumaeme Boi?

B JaHHOM IMPpUMEPE MoJ CJIOBOM bun nmeeTcs B BUAY IIPUYCCKA, ITPU KOTOpOﬁ JKCHCKHUEC BOJIOCHI CTAHYTBI
B Tyl"OfI y3€J €3alu NI Ha MAaKYIIKE I'OJIOBLL. Bo q)paHIIySCKOM SI3BIKE CIIOBO bun MMEET TOJIBLKO OJHO 3Ha4c-
HHUE «MaJICHbKUI prFJ'IBIﬁ XJ'Ie6€II n3 JPOXKIKEBOI'O TECTA».
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Awuna T. B. Cnenuduka TepMITHOIOIMYecKoil pedpepeHInu B acCrieKTe IBOTIOLNI HAYIHOTO 3HAHIIS

Une tendance mode notamment mise en avant dans les derniers lookbooks de La Redoute, Camaieu ou encore
H&M [Tendances de mode]. — Moowubie mendenyuu 6 wacmuocmu npeocmasieHsl 8 NOCIeOHUX homocemax
Gupmor Jla Peoym, Kamaio u H&M.

«PoToceT» — OTHOCHUTEIHLHO HOBOE CIIOBO B MHUPE MOJIbI, HHOT/IA PACCMATPUBACTCS] KAK CHHOHHM CJIOB
«potoceccusny, «CTyauiHAs CheMKay, «karanor (¢ororpaduit». Bo ¢dpaHIly3ckoM s3bIKke aHamora JeKceme
lookbook ner.

ToBOpsI 0 MPUUKHAX MPUCYTCTBHS OOJBIIOTO KOJMUYESCTBA AHIIUITU3MOB B chepe «MOJIa U OJICIKIa» COBPE-
MEHHOTO (DPAHILYy3CKOTO SA3bIKA, OTMETHUM, YTO CJIOBO 3aMMCTBYETCS, MPEIKC BCETO, TOIMIA, KOT/a B 3aUMCTBY-
OIIEM SI3bIKE OTCYTCTBYET JIEKCeMa JIJIsl HAMMEHOBAHHS COOTBETCTBYIOIIETO MOHATHS, TPEMETA UIIN SBJICHUS.
Kpome Toro, 3auMcTBOBaHHUS HCIIONB3YIOTCS ¢ OMPEICICHHBIMU CTHIMCTHUCCKUMH TIETISIMH: HHOSI3BIYHOE CIIO-
BO 4acTO MOMUMO HOMHHATUBHOW (D)YHKIIUH BBITMOIHICT SKCIIPECCUBHYIO (DYHKIIUIO, CJICIOBATEIBHO, IPUBIIC-
KaeT BHUMaHHUe ayquTopun. HakoHel], 3aMMCTBOBAHUS U3 aHTITUICKOTO sI3bIKA 00YCIIOBJICHBI €0 TOMUHHUPYIO-
el poJibi0 B MUPOBOM MH(POPMAITHOHHOM MPOCTPAHCTBE.

TakuM 00pa3oM, UCCIEIOBaHHE MTOKA3aJI0, YTO B chepe «Mojia 1 OJIeK1a» COBPEMEHHOTO (DpaHIly3CKOTO
SI3bIKA YIOTPEONIAETCST OOMBINOE KOMUYECTBO AHIIOS3BIYHON JICKCUKH. AHTIHIIM3MbBI HEOOXOMUMBI, MPEXK]IE
BCETO, JIISl HAMMEHOBAHHsSI MPEJAMETOB M TOHSATHH, 0003HAYEHUSI KOTOPBIX B POJHOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT.
Kpome Toro, si3bIk MOJBI MOABEPIKEH BCEOOIIEMY BIHSHUIO U «MOJIC» HA aHTIUHCKHUN s3bIK. [IpoHUKas BO
(bpaHIy3CKHi A3BIK, AHITIOS3BIYHOE CIIOBO YaCTO MOBEPTacTCs MPOIECCY aCCUMUITSAIIK HA YPOBHE (DOHETHKH,
rpaMMAaTHKH WA CEMaHTHKH, YTOOBI 3aTEM HAJIOJTO BOMTH B COCTAB JIGKCUKHU 3aMMCTBYIOIIETO SA3bIKA.
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Cnennduka repMnHOIOrnIeckoit pedepeHun
B aCIeKTe IBOMIOLNI HAYYHOTO 3HAHWS

SIIIVHA T. B.

Mopdosckuti eocydapcmeennoiii ynusepcumem um. H. I1. Ozapésa (2. Capatrick)

Annomauusi. B cmamve cmasumcs 3a0a4a paccmompeniv npoyecc mepmuHonoeu4eckoil pepeperiyuis 8 HayuHo-mex-
Huueckom ouckypce. Ocoboe BHUMAHUE 00paU4AECS HA PAKM MAKO20 MEPMUHONOPOHOEHUS K020a KMy anvHblli pe-
Pepenm cywecmayem noxka 6 popme eunomesvt UnU HPOZHO3A. YemaHaenueaemcst 63aumocssiso Mexoy paseumuem
Oepunuyuu u akmyanudayuetl pepepenma. Ha ocrnose duaxpornuueckozo ananuda coomHeceHHOCmu 0euHuuil ¢
JOCUINEHUIMU HAYUHO-EXHUHECK020 NPozpecca cOeNaH 8bl800 0 BNIUSHUU NPOUECca MEePMUHONIOZUHECKOLl pedepeH-
YUY HA 380TH0UUI0 HAYUHO20 3HAHUSL.

Kntouesvie cnosa: nayuno-mexHuueckuti OUCKYpc; HAY4HO-NONYNIAPHOITE KOHMEKCH; MePMUHON02U1eckast peepe-
YUst; OeUHULUS; CeMAHMUYeCKULl mpey2onvHUK; deHomam; pedeperin; IKCHOHeHM; CUeHUpuUKam.
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Distinguishing Features of Terminological Reference
in Terms of the Evolution of Scientific Knowledge

YASHINA T. V.
Mordovia State University

Abstract. This paper seeks to examine the process of terminological reference in scientific and technical discourse.
Particular attention is drawn to term formation in the absence of an actual referent. We have established the relationship
between the development of definitions and the formation of the referent. The diachronic analysis of correlation between
terminological definitions and achievements of scientific and technical progress allows to draw a conclusion about the
impact of the terminological reference on the evolution of scientific knowledge.

Keywords: scientific and technical discourse, popular scientific context, terminological reference, definition, semantic
triangle, denotatum, referent, exponent, significatum.

TpanuuoHHO N100ast S3bIKOBast SAMHUIIA SBJSIETCS PENPE3CHTAHTOM CEMHOTHYECKOW CHTYallUH, Mpea-
CTaBJISIIOIIEH COOOH coueTaHue TPeX BENUYMH: «...MHpa JCHCTBUTEIBHOCTH, MUPA MOHITUH U MHpa 3Haue-
HUH. DTH BETUUUHBI CIEAYIOIUM 00pa3oM COOTHOCATCS APYT C APYTOM: ...MHUP ACHCTBUTEIBHOCTU €CTh HC-
XOJHAasl BEIMYHMHA; MUP HMOHSATHH O0OYCIIOBIMBAETCS] MPOLECCOM MO3HAHUS ACHCTBUTEIBHOCTH U CTPEMHUTCS
OBITH aICKBaTHBIM €MY...; MU 3HAUCHHH €CTh TOT KOHKPETHBIH CIIOCO0, KOTOPHIM (PUKCHPYETCS B SI3BIKE MU
MOHATHUH. ..» [3Berunues 1976: 193].

JlanHOE yTBEpXK/IE€HHE OCHOBAHO HAa KOHLEMINHU «CEMaHTHYECKOTO TPEYTrOJIbHUKA) WM «TPEYrOJbHHUKA
orHecenHoctu» Y. K. Ornena u A. A. Puuapzaca. DTOT TpeyroibHUK OTOOpaKaeT MOJNOKEHUE O TOM, 4To (op-
Ma SI3BIKOBOTO BBIpQKEHHS 0003HAYAET «BEILb) MOCPEACTBOM IOHSATHS», aACCOLMUPYEMOTO C OTpeIeIeHHON
«(popmoii» B cO3HAHUM U MPAKTHUKE HOCUTENEeH NaHHOTO si3bika. Chemyst mosunuu A. B. Jlemosa [2000: 19],
MBI 0003HAUYUM BEPLIMHBI CEMaHTHYECKOTO TPEYTOJIbHUKA Kak 1) curHudukar/necuryar; 2) SKCIoHeHT; 3) je-
Hotat. [Ipuuem B acmekTe TEPMUHOJIOTHYECKOH HOMUHALIMK peUYb WIET CKOpee O JCHOTaTe, MOCKOJIBKY Tep-
MUH «pe(epeHT» OTHOCUTCS K OOBEKTY BHESI3BIKOBOH AEHCTBUTEIILHOCTH, KOTOPBIH HMEET B BUY TOBOPSIINI
B KOHTEKCTE aKTyaJbHOW SI3bIKOBOHM cuTyauuu. [leHoTaT moapazyMeBaeT OObEKT MM MHOXKECTBO OOBEKTOB,
KOTOpbIEe MO’KHO Ha3bIBaTh WJIM 0003HAYUTH TEM WMJIM MHBIM MMeHeM/3HakoM. Takum oOpa3oM, pedepeHT siB-
JSieTCsl ICHOTAaTOM, aKTyaJIn30BaHHBIM B OIIPECIIeHHOM A3bIKoBoM cutyauun. Y. B. KopoBuHa numer o Tom,
YTO JIGHOTAT — 3TO JISKCHYECKOE 3HAYEHHUE SI3BIKOBOTO 3HAKa, a peepeHT SABISCTCS «PEUCOPHEHTHPOBAHHBIM
MEHTaJIbHBIM KOHCTPYKTOM, OTPa)KAIOIIUM SIBICHHUS U OOBEKTHI JEHCTBUTEIBHOCTH B YEIOBEYECKOM CO3Ha-
Hum» [Koposuna 2010: 335].

TpanunmonHo nponecc pedepeHIur HaYMHACTCS ¢ ONPEAeICHUs ICHOTaTa WK peepeHTa U ero CBs-
3M C 3KCIIOHEHTOM TTOCPEACTBOM CUTHU(UKATA/AECUTHATA, T. €. TEPMUHOJIIOTHYECKAsT 000JI0UKa MOI0UpaeTcst
COOTBETCTBEHHO pedepenty. OnHako uHOrna pedepeHst MOKET MPOXOAUTH B 0OpPaTHOM HalpaBlICHUH, YTO
BBIpa)KaeTcs B BOSHUKHOBEHUH CUTHU(HKATA B CO3HAHUH MPOAYLIEHTa TEKCTa, KOTOPOMY BIIOCJIEACTBUH MPU-
MUCHIBAETCS SKCIIOHEHT.

Hawubornee sipko JaHHOE SIBIICHHE, HA HAII B3IJIS, MIPOSIBIISIETCS B HAYYHO-TEXHUYECKOM JTUCKYpCe, B 4acT-
HOCTH, B chepe HaHOTEXHONOTUH. [Ipennochuikn pa3BUTHs JAaHHOW 00JacTH 3HAHHS TOSBHIUCH 33/10JITO /10
(haKTHYECKNX OTKPBITHH SIBICHHUH W CO34aHUS OOBEKTOB Ha HaHOypoBHE. DiarMaHOM MHHOBAIIMOHHBIX OT-
KPBITHI IOPO BBICTYMAJ HAyYHO-TIOMYJISIPHBIA KOHTEKCT, KOTOPBII MOT BBICTYIIaTh B KAY€CTBE MPOJYKTUBHON
Cpebl TEPMUHOMOPOXKACHUSI U B paMKaxX KOTOPOTO HAMCAaHO OONBIIOE KOJIMYECTBO TEKCTOB MHHOBAIMOH-
HO-TEXHHYECKOH TeMaTHKH.

Tak, curaudukar TepmMuHa nanorobot (HaHOPOOOT) BOSHUK OAHOBPEMEHHO C HAYaJIOM Pa3BUTHUS HAHO-
texHojoruid. Eme O. Jlpekciep, «oTen HAHOTEXHOJIOTHIT», OMUCHIBAT KOHIETIIIUIO MOJIEKYISIPHONW MaIlMHBI,
CIIOCOOHOH €O311aTh JIIOOYIO MOJIEKYIISIPHYIO CTPYKTYPY M3 dJIEMEHTapHBIX cocTaBisomux. [Ipu sTom Tepmun
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nanorobot B padote «Engines of Creation: The Coming Era of Nanotechnology» («Mammnsr co3ganus: [ps-
IyIas dpa HaHoTeXHomoruu») (1986) eme He purypuposan. Bmecto Hero D. JIpekciiep MpemioKiT HCITOb-
30BaTh IKCIIOHEHT assembler (accemonep): «assembler, a molecular machine that can be programmed to build
virtually any molecular structure or device from simpler chemical building blocks» — «accem0iep, MOJIEKy-
JIipHAs MaIIWHA, KOTOPas MOXET OBITh 3alpOrpaMMUPOBaHA CTPOUTH MPAKTUYECKHU JIFOOYI0 MOJIEKYISIPHYIO
CTPYKTYPY HJIN YCTPOHCTBO U3 O0JIee IPOCTHIX XUMHYECKHUX CTPOUTENBHBIX OMoKkoB» [Drexler, am. pec.].

Heckonpknmu Tomamu mozxe B3DIIbI O. J[pekcnepa cierka u3MeHHIUCh. B cBoeii pabore «Nanosys-
tems» («Hanocuctemsi») (1992) on moguduuupyeT curHUpHUKAT TepMuHa assembler, 4TO CKa3bIBaeTCs Ha
ero nedunumyn: «Assembler — in recent popular usage, any nanomachine, usually assumed to offer magical,
universal capabilities in an atom-sized package. In the author s usage, any programmable nanomechanical
system able to perform a wide range of mechanosynthetic operationsy» [Drexler 1986] — «Accem0.ep — B 110-
clleZIHee BpeMs IMPOKO yIOTPeOIsieTCs B 3HAUEHUH JTF000H HaHOMAIIHHBI, KOTOPOW OOBIYHO MPUTIHCHIBAIOTCS
BouIIeOHBIE YHUBEPCAIBHBIE CITOCOOHOCTH, YMEIIAIOIIHECS B CTPYKTYPE pa3MepOM € aToM. ABTOP HUCIIOJB3Y-
€T TePMHUH B 3HAYCHHH JTFOO0H MPOrpaMMUpyeMOil HAHOMEXaHHYECKOH CHCTEMBI, CTIOCOOHO BBITIONHSTD IIIH-
POKHI CIIEKTP MEXaHUIECKH-CHHTETHICCKUX oTeparuii» (30ecs u oanee nepesood aemopa — Awunou T. B.).

[To cpaBHenuto ¢ onpenenenuem 1986 roga, Jpekciep crapaeTcsi pa3srpaHUudTh HAyYHBINM U HAy4YHO-IIO-
MyJISIPHBIA KOHTEKCT, Jeliasi akIeHT Ha COOCTBEHHO-HAyYHOM THUIIE TUCKypca. Psm mccrmemoBareneil, B yucie
xotopeix Pruapn Cmommu (Richard Smalley) n Jlxopmx Yaiircaiins (George Whitesides) — Bexymme npes-
CTaBUTENHU 001aCTH MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, TToJIarajn, uto padora J. [Ipekciepa «Engines of Creation:
The Coming Era of Nanotechnology» HOCHT ckopee HayqHO-TIONMYIISIpHBIN XapakTep. BemegacTue sToro, Takue
CIIOBOCOYETAHUS, KaK in recent popular usage (B mociemHee Bpemsi IUPOKO yHnoTpedisiercs), usually assumed
(0OBrYHO TIpUMHCKHIBAIOTCH), magical, universal capabilities (BonmeOHbIe YHUBEpCAIbHBIE CIIOCOOHOCTH) OT-
HOCSITCS K HAyYHO-TIOITYJISIPHOMY KOHTEKCTY, K KOTOPOMY aBTOP HE XOUYeT IPUIHCISATH CBOIO Pa0OTy ¥ HAydHBIS
B3IJISA/IBI, KOTOPBIE OH KOHTPACTHBHO OTJIENISIET OT IMEPBOTO HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO OJI0KA C IIOMOIIBIO CJIOBOCO-
yeTaHus in the author s usage (aBTOp UCTIONB3YET TEPMUH B 3HAUYCHUH).

Tem HE MeHee, cpaBHeHHE nepuHUIIH TepMuHa assembler 1986 T. u ee mocnemyromeii Bapuamuu 1992 r.
MTO3BOJISIET TIPOCIIEUTH SBOIIOIMIO BO33PEHHIA HCCIIEIOBATENS, OYEBUIHO ITPOANKTOBAHHYIO N3MEHEHUSIMH B
Hay4YHOH mapaaurmMe oojgacTd HaHOTeXHoJoruil. Ecnm Ha aTare 3apok/ieHus] HayKu OTCYTCTBHUE IOCTAaTOYHON
TEOPETHUECKON M MPAKTUYECKON 0a3bl MO3BOJISET UCCIEAOBATEIISM JIeNIaTh HHANBH Iy alIbHbIC, OTYACTH HE00O-
CHOBaHHBIE, IPOTHO3BI, TO B JATbHEHIIIEM XOJT Pa3BUTHS HAYKH 3aCTaBIsIET KOPPEKTUPOBATh CBOU B3TIISBI, UTO,
B YaCTHOCTH, HaXOAWT OTPAKEHHE B TOHATHUIHO-IC(PUHUIIMOHHBIX XapaKTePUCTUKAX TEPMUHOIOTHIECKHX
enuHuI. Tak, IepBoe ornpeneneHrne TepMuHa assembler HOCUT B OOJbINIEH CTENICHH TUTTOTETHIECKHIH XapaKkTep
3a CUeT YIOTPeOJICHUsT MOIAILHOTO TIaroia can (MOXKeT) W Hapeuns virtually (mpaktudeckn). D. Jpexciep
BCETO JIUIIb TPEATNOIIAraeT, YTO CO3[[aHNe MAaIINHbI, KoTopas OyJeT crlocOOHa BBICTPaWBaTh JTFOObIE MOJIEKY-
JSIPHBIE CTPYKTYPBI, BO3MOXKHO. boliee mo3/Hee onpeneneHne xapakTepu3yeTcst OONbIIeH CTEIEHBI0 aKKy-
PATHOCTH U HAyYHOU JOCTOBEPHOCTH. JIeKCHYECKHe AIeMEHTHI C OTTEHKOM 3HAUYEHUS BEPOSITHOCTH DIIMMUHU-
poBaHbI U3 AedUHUINK; YeTKast QyTypucTHdecKas 3anada «fo built... any molecular structure» (CTpOUTS...
T00YI0 MOJIEKYJISIPHYIO CTPYKTYpY) 3aMellleHa Ha OoJjiee CEMaHTHYEeCKH Pa3BEepHYTYIO «fo perform a wide
range of mechanosynthetic operationsy (BBITIOTHATH ITUPOKUI CIIEKTP MEXaHO-CHHTETHUECKHUX OIEPaInii).

B magane XXI Beka umess 0 caMOBOCIIPOM3BOIMMBIX MaIlIMHAX ObLlIa IMOCTaBIIeHA IO COMHEHNe Pudap-
oM Cmomuma. B 2001 1. yuensrit ormyOnmkosan crathio «Of chemistry, love and nanobots» («O xumun, 110081
n HaHoOoTax») [Smalley, 271. pec.], B KOTOpOii BRICTYIIWII ¢ 3asBICHUEM, UTO TIpeAnonokeHus J. [Ipekciepa o
BO3MOYKHOCTH CO3/IaHUSI HAHOMAIIIHH, CIIOCOOHBIX CAMOCTOSITETILHO CO3[aBaTh MOJIEKYJISIPHBIE CTPYKTYPHI, Ha-
nyMaHsl: « How soon will we see the nanometer-scale robots envisaged by K. Eric Drexler and other molecular
nanotechologists? The simple answer is nevery — «/ xorua e Mbl yBUJIUM HAHOPOOOTOB, IPE/ICTABICHHBIX
K. Dpuxom /Ipekcnepom u IpyruMu MOJEKYIIPHBIMU HaHOTeXHOIoraMu? OTBET MPOCT — HUKOTAa». OTHOCH-
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TEJNBHO TepMUHA assembler CMOIIH 3agBISET Cieytomee: «In recent years, it has become popular to imagine
tiny robots (sometimes called assemblers) that can manipulate and build things atom by atom» — «B nocnen-
HUE TOJIbI CTAJO0 TOMYJISIPHBIM MPEJCTABIATh KPOIISYHBIX pOOOTOB (MHOIJIA HA3bIBAEMBIX acceMOjepamu),
KOTOPBIC MOTYT YIPABIISATh U BHICTPAHBATH OOBEKTHI aTOM 32 aTOMOM», TEM CaMbIM MPAKTHUECKU TyOIUpyst
neunumpo Jpekciepa. OnHako B mpolecce paccykaeHuit CMOJIIH MPUXOIHUT K BBIBOAY, YTO TO00HAs Ha-
HOMaIIMHA OyJIeT He CIIOCOOHA MPOU3BECTH JIOCTATOYHOE KOJIHMUECTBO KAKOTO-TH00 MaTepuana: «...generating
even a tiny amount of a product would take a solitary nanobot millions of years» — «...Ha IIPOU3BOIICTBO JTaXKe
KPOIIEYHOTO KOJIMYECTBA MTPOIYKTa OTACIBHOMY HAaHOPOOOTY MOHAI00STCS MUJUTUOHBI JIET», CIICIOBATEIBHO,
BPSIJL JIM €€ CO3JJAaHNE OKAKETCSI [IEJIeCO00Pa3HbIM.

B pesynbrare nebaros O. Jlpekcnepa u P. Cmommu 06e cTOpoHBI OCTaINCh IPU CBOEM MHEHHH, OTHAKO
aJIbTePHATHBHAS TOYKA 3PCHUS IMO3BOJIMIIA YCOMHUTHCS B BAMIHOCTH JE(GUHUIMMA, pAaBHO KaK U JICHOTATOB
TEPMHUHOB, MPEUIOKECHHBIX O. JIpeKciiepoM, U MOATONKHYTh YUSHBIX, pA0OTAIONIMX B 00JIACTH HAHOTEXHOJIO-
THH, K IPOIOJDKEHUIO HCCIICIOBAaHNN, HAIPaBJIEHHBIX Ha CO3TaHNE HAHOPOOOTa, KOTOPEI B Hadaae XXI Beka
elle He CYIIECTBOBAL.

[TockoNbKY ICHOTATHBIA KOMIUIEKC TEPMUHA nanorobot Ha CETOIHSIIHUN JICHb ellle He JI0CTAaTOYHO YCTO-
SIICSI, ISl TAHHOW TePMUHOJIOTHYECKOW eIMHMIIBI XapaKTepHa BapUATUBHOCThH SKCIOHEHTAa (TepMa): nanite,
nanobot, nanoid, nanomachine, nanomite, OHAKO TIPU dTOM HamOOJIee PACIPOCTPAHEHHBIMH Pa3HOBUIHO-
CTSMHU SIBJISIFOTCSI OKCIIOHEHTHI nanorobot u nanobot. T1o Toi e NpUYMHE BAPbUPYIOTCS JCQUHUIIMNA TEPMU-
Ha. ABTOpHI neduHUIMHA, co3maHHbX g0 2005 roga, mojararoT, YTO HAHOPOOOT OCTAETCS YACIOM aBTOPOB
HAyYHO-TIOMYJISIPHOM JINTEpaTypbl U BCErO JIMIIb TUIIOTETHYECKUM H300peTenueM: « Nanobot — autonomous
or semi-autonomous robot with an overall size less than 100 nm. Envisaged especially for use in healthcare:
nanobots would circulate in the blood etc. carrying out monitoring and repair» [NanoDictionary, 371. pec.]
— «HaHopo6OT — aBTOHOMHBIH WJIN TTOJTYaBTOHOMHBEIH poOoT pazmepom MeHee 100 HM. B ocHOBHOM mpemyc-
MaTpUBACTCs JUIsl HCIIOIB30BaHus B chepe 31paBoOXpaHeHHs: HAHOPOOOThI OYIyT IIUPKYJINPOBATH B KPOBU U
T. JI. ¥ OCYIIECTBIISTh MOHUTOPHHT U BOCCTAHOBIICHUEY, «Ranorobot otherwise nanobot — an independent or
remote controlled submicron scale machine capable of manipulating molecules and supramolecular units of
compatible sizes. |...] Today, nanorobotics is just theory» [Glossary of nanotechnology and related terms, 2.
pec.] — <HaHOPOOOT — 3TO CAMOCTOSATENIbHAS WIIM TUCTAHIIMOHHO yIpaBIisieMas MallllHa pa3MepOM MEHEe MH-
KpOHa, KOTOpasi ClIOCOOHA YIPABJISATH MOJICKYJIaMH M HAIMOJICKYJISIPHBIMU €IMHUIIAMHU COTTOCTABUMBIX pa3Me-
poB. [...] Ha ceromHsmHauii 1eHs HAHOPOOOTEXHHMKA — JIUITH TeOpHs». [IpuMedaTeIbHBIM SIBIIIETCS TOT (HaKT,
yT0 00e Aeuannuy otHOCATCS K 2005 roxy. B ominmuune ot Touku 3perus 3. J{pexciepa, aBTOpHI BHIIEIIPH-
BE/ICHHBIX JIeHUHHIINI HE YKA3bIBAIOT HA BOBMOXHOCTh CO3/IaHUSI POOOTOM HOBBIX CTPYKTYp Ha MOJICKYJISIp-
HOM ypOBHe, ¢ yeM criopwi P. Cmoumn. OnpesiesieHus: akleHTUPYIOT BHUMAHHE HE Ha CTOJb KapJAWHAILHOM
SIBIICHUH, KaK CO3JIJaHHEe/TeHEPUPOBaHUE a0COTIOTHO HOBOW CTPYKTYPHI, & Ha TPOU3BOJAMMBIX ONEPAIUSIX C YIKE
CYIICCTBYIOIICH MaTepuel: carrying out monitoring, repair (OCyIECTBISTh MOHUTOPUHT U BOCCTAHOBIICHHE),
manipulating (ynpaJsTh), 9TO YKa3bIBae€T Ha 3BOMIONHUIO JeHoTara. OHAKO MIPH STOM CO3[[aHHe HaHOPOOOoTa
MpeAroaraeTes B OyayIeM, TOCKOIbKY Ha MOMEHT CBOETO CO3/IaHusl Ae(UHUIINN TepMUHA nanorobot noapa-
3yMEBAIOT, YTO 3Ta MalllMHA ellle He u300peTeHa. [Ipu 9ToM nepBoe omnpeeNieHHe XapakTepr3yeTcs IJ1aroiib-
HbIMH (popMamMu co 3HaueHUeM OymyIero BpeMeHu: envisaged (ripemycMatpuBaercs), would circulate (OymyT
[UPKYJIUPOBATh), @ ABTOP BTOPOTO OMPEICICHUS MPSIMO TOBOPUT O TOM, YTO HAHOPOOOTEXHUKA ITOKA SBIISIETCS
BCETO0 JIMIIb TEOPUEH.

HccnenoBanust B 9TOi 00J1aCTH MPOJOIKAIOTCS, U MHOTHE COBPEMEHHBIC CIIOBapHBIC NEQUHUIIHA 00X0-
nsTcsi 0e3 yIIOMUHAHUS THIIOTETUYHOCTH CYIIECTBOBaHMs HaHOpoOoTa: «A nanobot is a nanotechnological
robot nanomachine, also called a nanite, which is a mechanical or electromechanical device whose dimen-
sions are measured in nanometres (millionths of a millimeter, or units of 10 meter)» [NanoDictionary, 3.
pec.] — «HaHopoOOT — 3T0 HAHOTEXHOJIOTHYECKAass MAIIMHA, KOTOPAs IPEJICTABISIET COO0I MEXaHNYECKOE HITH
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ANIEKTPOMEXaHMUYECKOE YCTPONCTBO, TIApaMeTPhl KOTOPOTO M3MEPSIFOTCS B HAHOMETPax», «4 nanoscale (sub-
microscopic) robot, of picking up single atoms and placing them with atomic precision to build molecular
components» [NanoDictionary, a11. pec.] — «Hanopa3mepHslii (CyOMHUKPOCKOIMYECKH) pOOOT, KOTOPBIi orie-
PHUpYET OTIEIBHBIMH aTOMaMHU M C aTOMHOW TOYHOCTBIO COCTABISIET U3 HUX MOJEKYJSPHBIC KOMIIOHEHTBI.
OpHako, ¢ Hallel TOYKH 3pEHHsI, HAN00JIee TOUHBIMU K JIOCTOBEPHBIMU HA CETOMHSIIHUN JIEHb SBISIOTCS T
ne(OMHAIAA, KOTOPBIE OTMEUAIOT 3apOXKIAIOITHICS XapakTep HaHOPOoOOTeXHUKH. OTHO U3 MTOTO0HBIX OIpeIe-
nenwii: « Nanorobotics is the emerging technology field creating machines or robots whose components are at
or close to the scale of a nanometer (10~° meters)... these devices currently under research and developmenty
[Nanorobotics0 3:1. pec.] — «HaHOpoOOTEeXHMKaA — 3TO pa3BUBarOIast 00I1aCcTh TEXHOJIOTHUH, CO3/IA0IIAs MAIITH-
HbI ¥ POOOTOB, KOMITOHEHTHI KOTOPBIX MO pa3MepaM MPHOIU3UTEILHO HAXOSITCS Ha HAHOYPOBHE. .. JaHHBIC
YCTPONCTBA HA CETOMHSIIHUN JCHb HAXOJSTCS B CTAJIMU MCCIICNOBAHUS U Pa3BUTHS» — yKa3blBaeT HA HE JIO
KOHIIa 0()OPMUBIIMICS CTATyC HAHOPOOOTEXHUKH MOCPEACTBOM YIOTPEOICHNUS JIeKCeM emerging (pa3BUBalo-
mascs) u under research and development (B cTaguu HCCIICAIOBAHNS W PA3BUTHSA).

[Nocnennue ncciae0BaHUS B HAHOPOOOTEXHUKE U OTPa)KEHUE UX PE3yIBTaTOB B HAYYHBIX cTaThsix 2014 1.
MO3BOJISIIOT C/ICNATh BHIBOJ O TOM, YTO JICHOTAT TEPMHUHA nanorobot/nanobot B HAy4HOM KOHTEKCTE YETKO OIpe-
JICJTJT CBOU PaMKH KaK 0C000¥ MOJICKYIBI, MOITU(DUIIMPOBAHHON C TTOMOIIBIO TOCTHKCHIH HAHOTEXHOJIOTHUI
Y IPUMEHSIEMON B MEMIIUHE: «...these assemblies act like a robotic system — a nanorobot. Not to be confused
with the nanorobots of science fiction, for medical nanotechnology researchers a nanorobot, or nanobot, is a
popular term for molecules with a unique property that enables them to be programmed to carry out a specific
task» [Nanowerk, 211. pec.] — «...JJaHHbIE CUCTEMBbI BEJYT ce0sl Kak pOOOTEXHUYECKHE, MM HAHOPOoOOThI. He
CJeMyeT MyTaTh NaHHBI TEPMUH C HAaHOPOOOTaMH u3 HaywdHOU (aHTacTuku. st mccmemoBareneit 06macTu
MEMIIMHCKAX HAHOTEXHOJIOTUH, HAHOPOOOT — ATO MOMYJISAPHBIA TEPMUH IJI1 0003HAYECHUST MOJIEKYI C YHH-
KaJIbHBIM CBOWCTBOM, TIO3BOJISIOIINM 3aIPOrPaMMHUPOBAThH MX Ha BBIIOJIHEHHE 0COOOTO 3aaHuUs.

B nenom, muaxpoHUYecKuii aHaJIH3 TEPMUHOIIOTHYECKOTO SKCTIOHEHTA U IS()UHHUIINY MO3BOJISIET IPOCIe-
JIUTH DBOJIONMIO KaK CUTHU(HMKATA, TAK U JCHOTaTa: 00BhEKTa WM SBJICHUS JNEHCTBUTENHHOCTH. B ciydae,
KOT/Ia peepeHIns UAET He TIPUBBIYHBIM ITyTeM (OT pedepeHTa K IKCIIOHEHTY), a B 00paTHOM HallpaBJIcHUH,
JAHHBINA MPOIECC CTUMYIUPYET MPOTHO3bI U OTKPBITUS B IEJICBOM JMCIUILUTHHAPHOM CEIMEHTE, YTO Mbl U
MIPOCIICINIIN Ha TPUMEPE TEPMHUHOIOTHUECKON eMHHIILI nanorobot. [10SBUBIINCH B HAYYHBIX TEKCTaX, TPaHU-
Yalux ¢ Hay4yHO! (DaHTACTUKOHN, TEPMHUH HE TOJHKO ITIOMEHSII CBOUM CUTHH(HKAT, MPUOJIM3UB €r0 K PeaTbHOU
JCHCTBUTEIBHOCTH, HO ¥ CTUMYJIMPOBAJI YUYCHBIX JBHIATHCS B HATIPABICHUH, 33/[aBAEMOM JTUCIIUILUIMHAPHON
pedepennueii. Takum 00pa3oM, TEPMHHOIOTHYECKAsT pePEePEHIINS MOXKET ONPEACIATh BEKTOP HAyYHOTO 3Ha-
HUSI, IEPEOPUESHTHUPYS €r0 U3 HAYYHO-TPOTHOCTHUYECKOTO KOHTEKCTa B COOCTBEHHO-HAYYHBIH.
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Linguistic Features of English Advertisements on Lexical Level

LIU HUI
Wuhan Textile University (China)

Abstract. Advertising is an inescapable part of modern life. It is not only necessary but also urgent to study the advertising
language and the Chinese-English advertising translation. This article makes an examination of the linguistic features of
English advertisements on the lexical level.

Keywords: advertising, communication, linguistic features, English advertisement, lexical level.

SI3pIKOBBIE 0COOEHHOCTY AHITIOA3BIYHON PeKIaMBbl:
IeKCUYECKNI YPOBEHb

JII0 XBAU

Yxanvckuii mexcmunvHolli ynusepcumem (2. Yxanv, Kumaii)

Annomauus. Pexnama sensiemcs HeusbexiHoli cocmasnsiouieil cospemenHoil susuu. B amoti ceasu eosmukaem
Heo6X00UMOCHb UCCTIe008AMb A3bIK PEKNIAMbL U 0COOEHHOCTU Nepesodd AHe/I0A3bIMHOL PEKNIAMbl HA KUMAUCKULL
A3DIK, 6 HACHOCMU. B crmamve paccmampuearomcs A3bik06ble 0C00eHHOCINU AHN0A3LIYHOL PeKNAMbL HA JleKCuHe-
ckom yposHe.

Kntouesvie cnosa: pexnama, KOMMYHUKAUUA, A3blKOBbLE ocoéer—mocmu, AH2/I0A3bIMHAA peKiama, leKcuYecKutl ypo-
B8€Hb.

Adpvertising forms an integral part of modern life, as it plays an indispensable role in promoting sales and
guiding consumption. But what is advertising exactly? The Cambridge Encyclopedia [1992: 12] defines ad-
vertising in the following words: The practice of informing and influencing others not personally known to the
communicator through paid messages in the media: also the advertisements themselves.

As is defined, advertising is a kind of communication. Advertisers frequently call themselves “communi-
cators”. Communication refers to the transmission of information between a sourcer and a receiver using a sig-
naling system [Fatihi 1991: 79]. The figure below is a graphic representation of the communication situation.

context

channel

code
addresser — — addressee

meaning

Communication involves at least two persons, the person speaking (the addresser) and the person spoken
to (the addressee). In the process of communication, meaning is transmitted between the two participants.
However, meaning can not be transmitted in the abstract. It must be embodied in some code. In order for any-
thing to be communicated at all, the addresser and the addressee have to be in contact with each other, that is,
the message has to be communicated through some kind of channel. Any act of communication takes place
in a situation or a context. This involves the situation in which the addresser and the addressee are placed,
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including the immediately preceding events. And a context also includes a wider context of the addresser and
the addressee, i.e. the knowledge that they share of the total situation and their culture [Vestergaard 1985: 231].
In the case of printed advertising, the relation between this general communication model and the actual situ-
ation is fairly obvious. The addresser is the definite advertiser, and the addressee is the audience. The meaning
transmitted is about the product (more specifically, an attempt to persuade the audience to buy the product).
The code is language and some sort of visual code. The channel consists of printed publications. The context
will include such features as the audience’s total situation, the publication in which the advertisement appears,
and last but not least the knowledge that the text is an advertisement.

In the light of the definition we can say advertising is a broad subject involving many aspects. It is a paid
form of non-personal presentation of ideas, goods, or services by the communicator through various media.
Due to the limitation of space and the difficulties in describing moving pictures and sounds, this article only
studies commercial advertisements in print. So the word “advertisement” mentioned here refers to commercial
advertisement in print. The samples used in this article are taken from The Newsweek, Aug. 2005 —Mar.2009.

In advertising, attractive, stimulating, sensual and catchy words are the key to persuasion. In this article
the lexical devices are classified into common words and special words for the convenience of analysis.

1. Common Words
Here common words refer to nouns, verbs, adjectives, pronouns and colloquial expressions.

1.1. Nouns

The noun, repeatedly appearing in advertising for emphasis, is a brand name. It is a term used to identify
the goods or services and differentiate them from those of competitors. If a brand name is promoted wisely and
effectively, it can become a valuable piece of property. A brand name has six functions: stimulating consump-
tion, identifying products, providing information of products, symbol of reputation, legal protection and adver-
tising [Li2014: 19-21]. To perform these functions, a brand name should first be suggestive, able to suggest the
function, quality, use of the product or to arouse favorable association, in a word, saleable. It requires an extra
intelligence, analytical power and high imagination to find an interesting, informative and catchy name for the
product in an indirect and metaphorical way. Second, a brand name should be distinctive. Distinctiveness is
the most desirable quality of a brand name. It can help the brand name to identify itself among the numerous
competitors more easily. Third, it should be memorable. After reading an advertisement, what the audience
remembers most likely is the brand name. And this memory may lead him to buy this product rather than that
one in future, so a brand name which is easy to remember has the advantage to promote sales. Fourth, a good
brand name is pleasant to both eye and ear because it becomes identifiable through the two senses of sight and
hearing.

To perform their functions effectively, brand names are formed in many different ways. They can be clas-
sified as follows:
1. Ways of Highlighting the Function of ldentification
a. Coinage: This kind of brand names is quite outstanding and impressive with their loud and clear pronunci-
ations and catchy and symmetric forms.

Kodak (film)

Esso (lubricating oil)
b. Clipped Words and Acronyms: A Clipped word is the shortened form of a long word. Acronym is a word
formed from the initial letters of several words. These two are the effective devices to make the brand name
short and brief.

Examples of clipped words:

Mobil: Mobile (oil)

Intel: International (computer)
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Examples of acronyms:

IBM: International Business Machines (computer)

KFC: Kentucky Fried Chicken (snack)
c. Numbers: Numbers used as brand names are very special and eye-striking among many other kinds of brand
names, and consequently have great attention value. Without the inconvenience of translation, brand names of
numbers can be remembered and preferred universally.

555 (cigarette)

999 (medicine)
2. Ways of Highlighting the Suggestive Function
a. Common Words: Common words can suggest the feature, function and quality of the product, and can also
arouse good associations in consumers’ mind.

Comfort (detergent)

Delicious (food)
b. Affixation: Affixation adds lexical information to the base. It can help to describe the product from different
perspectives such as features and functions, for example, “accu-" from “accurate”, is used to describe the accu-
racy of technical products; “max-" from “maximum”, means “big”; “-tron” from “electron”, is used in electric
products; “-elle” from French, suggests kindness and loveliness.

Accusing (sound-measuring equipment)

Maxi Care (cosmetics)
c. The + Noun: “The” suggests that this brand name is unique and unual.

The Dale (shoes)

The News (cap)
d. Proper Names: Proper names are mainly from the names of famous persons and places. Basses is the Greek
god of wine. As a brand name for wine, Basses is a very good choice. It is the same case with Nike, the Greek
god of victory, used as a brand name for sports goods. Avon, a brand name for cosmetics, comes from the name
of the River Avon in Shakespeare’s hometown. Proper names contribute a lot to the building of a brand image
because they have good associative meanings and the audience is very familiar with them. The audience’s love
for the name may extend to the product.
3. Ways of Achieving both Identification and Suggestiveness

Blending and anagrammatic spelling are the altered forms of one or more informative words. On the one
hand, we can know the suggestive meanings of the original words. On the other hand, they are in new forms
which are completely different from all the existing words, therefore they are unique and foregrounding.
a. Blending: A new word is made by using the parts of two words and combining their meaning. The new word
should be easy to read and write and have a complete meaning.

Delicate (cream) delicate + care

Timex (watch) time + excellent
b. Anagrammatic Spelling: The new word has identical or similar pronunciation but different form compared
with the original word.

“X” often stands for “ex”, e.g. XTRA (detergent); *U” stands for “you”, e.g. U. RIGHT (costume).

1.2. Adjectives

Adjectives refer to the main set of items which specifies the attributes of nouns. As the most important part
of the language of advertisement, adjectives can describe and beautify the product, convey mood and emotion
and arouse the desire of buying. The superlative description of the product is not possible without a parade of
rich adjectives. A rich dose of adjectives makes the advertising copy more attractive. They are affective tools
to build up the brand. Extra values are added to the brand and product through the use of adjectives such as:
young, fun, soft, strong, warm, traditional, modern, etc. Most adjectives in advertising are commendatory
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because advertising is to praise and recommend by nature. The commonly used adjectives in advertising are:
new, good/better/best, free, fresh, delicious, full, sure, clean, wonderful, special, crisp, fine, big, great, real,
easy, bright, extra, safe, rich [Leech 1996:16].

In the list, “new” is the first one. It can be used to describe almost anything, and people are always inter-
ested in new things.

(1) 2.0 Liter Double Overhead Camshaft Engine. Mated with the new MT 75 gearbox and newly revised
suspension system, you’re guaranteed the smoothest of rides on your way to the rockiest of meetings.

“Good/better/ best”, “wonderful”, “fine” and “great” can also be used to describe any product or service,
especially when other adjectives cannot give a specific description.

(2) What a good time for a good taste of a Kent?

(3) Injusta few drops, this man’s skin is going to feel better.

“Free” is a magic word. The temptation to get something tree is irresistible. Headlines add emphasis to the
word “free” by letting it stand on its own in one line, or by emboldening or coloring it. As the famous advertiser
David Ogilvy [1964:7] puts: The most powerful words you can use in a headline are free and new.

(4) We also extend to our guests a free transfer service to the hotel.

(5) Buy any size table from our Dining Room Range and we will give you a FREE SET of 4 wheel back
DINING CHAIRS

“Special” and “only” is used to highlight the distinctiveness of the product. With so many choices of prod-
ucts, people prefer to try something different from the ordinary ones.

(6) Only cool, with pure method has the taste off extra coolness.(Cool cigarette).

(7) A special form of hydrated silica.

In advertising, the comparative and superlative forms of adjectives are more frequently applied than in
other types of writing, because the advertised product has to compete with other similar products to win the
preference froth consumers.

(8) Tastes richer...mellower...more satisfying. (Real cigarette)

(9) If you want a really mild cigarette...there’s nothing milder than Ransom. (Ransom cigarette)

(10) The Self-Male Woman. She’s living better all the time. (Self magazine)

The examples above show that in advertising the comparative form of adjectives usually has no object to
compare with and the superlative form has no scope of comparison. It is illegal to claim that your product is
better than a certain product unless you can prove it. In fact there is no distinctive difference in the products
of the same kind. To attract the consumers to buy product advertised, this kind of “trick” is played frequently.

As one of the characteristics of the modifier in advertising, two or more adjectives are used together as
modifier to give a detailed and vivid description of the product. Sometimes one adjective is repeatedly used to
give emphasis. As a result the modifier is long.

(11) Cleaner, whiter, healthier-looking teeth-sexy teeth-that’s what you get from new Close.

UP Tartat Control Paste.

(12) This low, low price will leave plenty of bread in your pocket.

Nouns can also be used as modifier. They usually provide the information about the specifications and
functions of the product. In order to impress consumers deeply, brand names are often used as modifier.

(13) The exclusive pine furniture showroom.

(14) This tough Du Pont plastic helps hold laminated safety glass together under impact.

Long modifier is an effective persuasive device in advertising. Firstly, it can provide comprehensive and
specific information about the product and make it attractive. Secondly, this premodification is brief and com-
pact with information condensed.
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1.3. Verbs

Verbs are “doing” or action words. An advertising copy writer can make his advertising copy run, dance,
throw, jump, grow, build, drive, swim, dip, dive, dash by intelligently using verbs in his copy. He can put more
life and vitality into the same idea by making use of powerful verbs. These words create a sense of movement
in the mind of the listener or the viewer. [Fatihi 1991:7].

The ultimate aim of advertising is to make consumers take action to buy the product advertised. “Buy...”
is the most direct exhortation to action one can think of, but it is rare because the word “buy” is too obtrusive.
Rather than being manipulated, consumers prefer to be free to make up their own minds. If they feel the adver-
tisement is too obtrusive, they are likely to react negatively to its message or simply forget about it altogether.
In order to avoid offending the audience, some synonyms for “buy” are used instead: try, ask for, get, take, use,
choose, etc.

(15) When you next travel, choose the airline that takes service a little further.

(16) Try the Olympus superzoom 110 on for size.

Some other less obtrusive techniques are to ask the consumers to “look/ see/feel/taste” the product, to
ask the consumers to “write/send/call” for more information, to “fill in” and “post” the cut-out coupon, or to
“contact your dealer/ come along to our show-room for a trial.”

(17) Call the Swiss life oasis number to find out more.

(18) You’ll notice how kind new Sanara is to your hair. See it. Feel it.

(19) For more information, please contact your nearest office of the Hong Kong Bank group.

The commonly used verbs listed by Leech [1996: 16] are: make, get, give, have, see, buy, come, go, know,
keep, look, need, love (like), use, feel.

These verbs are mainly monosyllable ones that are commonly used in everyday language by native speak-
ers. They are verbs in advertising which can make “infinite use of finite means.”

1.4. Pronouns

Advertisements use all three persons of pronouns but in peculiar ways. “We” is the manufacturer. “I” is
often the advertiser or the expert. “He/She” is very often the person who did not use the product. But the most
striking, most frequent, and most different from the uses of other discourse type, is the general use of “you”.
The advertisers always take “the you-attitude” because everyone is interested in themselves. The use of “you”
is part of a high-involvement strategy which steps uninvited into our world, expressing interest in our most
intimate concerns, for example, it takes familiar features of life like weddings, family albums, getting a first
job, and you are invited to relate your own experiences to those occurring in the advertisement, such as, “Do
you remember our wedding day?” Thus advertisement grabs the attention of the consumer by familiarity and
other associations.

(20) Your weight problem, you want it pampered or solved?

We know you have been living uneasily for many years, your anxiety and your tolerance to the improper
weight have given you too much pressure and restriction. You can’t eat this, you can’t eat that, and you throw
too many favorite fashions. Let’s finish all these worries, let’s learn how to eat satisfactorily, and let’s pick up
again all those old favorites. And that’s what we do at the Structure House.

1.5. Colloquial Expressions

Colloquial expressions, including slangs, are used on ordinary, familiar, or informal occasions.

They are constantly seen in advertisements because they are easy to understand and remember. An adver-
tisement in colloquialism is vivid, lively and appealing to common readers.

(21) “I couldn’t believe it, until I tried it

“I’'m impressed!” “I’m really impressed!”

“You’ve gotta try it!”

“I love it!”
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This is an advertisement for a microwave oven. It sounds like a person who, having used the microwave
oven, tells his feelings to you personally. You may feel it faithful and acceptable. “Gotta” is the slang form of
“got to”. The simple words convey the meaning quickly and directly.

(22) Big-time bargains on sizable cotton shirts.

“Big-time” is a slang in American English. It means “first-class”. “Bargain” means “something sold
cheap”.

The target audience of this advertisement is obviously the middle and lower class, so its language is plain
and informal.

2. Special Words
Here special words refer to compound words and coined words.

2.1. Compound Words

A compound joins two or more bases to form a new word. It is an effective way to condense meaning
because a compound word is much briefer than an attributive clause. As a result, compounds are seen almost
everywhere in advertisements. It can be created in the light of needs and its sequence of words is flexible, so it
is a very convenient way of expressing meaning. It is also very catchy because it is new and been seen in other
parts of advertisements. It is a kind of word play which can create a pleasant and humorous mood.

(27) Drinka Pinta Milka Day.

It comes from “Drink a pint of milk a day”. It is a very famous advertisement because it is new to eye and
pleasant to ear after clever spelling.

(28) TWOGETHER

The Ultimate ALL Inclusive One Brice Sunkiss Holiday.

This is an advertisement to provide service of holiday travel. In order to highlight its characteristic of
providing service for husband and wife, it changes “’together” into “twogether”. The word “twogether” makes
one imagine the happy scene of a couple getting together in their holiday.

3. Coined Phrases

Coined phrases are not often seen in advertisements, but it is also an effective way of persuasion.

(29) First of all, because now Yoplait is thicker.

Second of all, because it’s cremier.

Third of all, because it’s still 100% natural and really very good for you.

Fourth of all, because to me Yoplait tastes better than all the other yogurts.

And fifth of all, because...well, just because...

The writer of this advertisement creates “Second of all”, “Third of all”, “Fourth of all”, and fifth of all”
from the phrase “first of all”. It is a very special way to give reasons. Audience may be attracted by this strange
expression and read the advertisement from beginning to end. In the end, behind “because”, there is an ellipsis
which suggests that the advantages of Yoplait are too numerous to mention one by one and leaves audience to
imagine and try the product.

The final purpose of advertising is to promote sales. To achieve their purpose, advertisers have to make
full use of the linguistic and cultural elements. Also owing to its special purpose, the functions of advertising
language mainly focus on persuasive, informative and directive. English advertisements possess their own pe-
culiar linguistic features that result from the principles of advertising. This article attempts to make a study of
linguistic features in English advertisements on lexical level, which will be helpful for comprehending English
advertisements and Chinese-English advertising translation.

Chinese and English share a lot of similarities in advertising. Linguistic means are exploited to the limit
in both cultures to ensure the expected effects on the audience. In both cultures, phonological, morphological,
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syntactical, grammatical, semantic and even discourse means are employed. Secondly, cultural elements are
widely employed to affect the audience’s feelings, attitudes and actions in much the same way. These elements
include globally appreciated values and culture-specific values. In both cultures, globally appreciated values
like happiness, love, friendship, beauty and security are exploited as themes in advertising. These similarities
are very important in cross-cultural communication, especially in advertising. Actually, it is them that make
advertising translation possible.

Obviously, this study is not inclusive and comprehensive. It just probes the linguistic features of adver-
tising on lexical level, excluding the interplay of other paralinguistic factors. As copy-writers and translators,
they should not only master different structural rules about the composition of advertisements but also take
account of cultural differences, or they are inclined to meet with difficulties, even outright failure. A further
study is needed.
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